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אַ נוטער שידוך. 


--- דאָס איז מיין כלה, מיט וועלכע איך נעה חתונה האָבען ! 
— האָט נעענטפערט דער קאַפּיטאַן און געשמייכעלט. --- זי איז ריין 
און נוט און שען וי אַ מלאך און צו דעם אַלעמען קומט זי אַרױפ 
פון אַ זעהר אַריפטאָקראַטישער DIN‏ רייכער פאַמיליע. מיט איין 
װאָרט, איך טהו '"אַ נוטען שידוך'' אין דעם פולסטען זין פון װאָרט. 


אַ נווטער שידוך. 


— אַלזא, מאַקס IN‏ ליעב ריך, איך ליעב דיך ווירקליך, 
שטאַרק -- האָט זי געזאָגט -- אָבער דיין פרוי קען איך קיין מאָל 
ניט זיין. וװען דו ווא?לסט כאָטש נעווען IN‏ אָפיציער, װאָלט TN‏ 
אפשר LD‏ דיר געהייראַט; יאָ, זיכער װאָלט איך INT‏ מיט דיר 
נעהײיראַט, אָבער אַזױ, אין דיין שטעלונג, איז עס אונמענליך, 

MN —‏ דאָס דיין לעצטער װאַרט 4 -- האָט דער קאַרעט נע- 
פרענט שטאַרק אויפגערעגט. 

זי האָט בלוין אַ שאָקע? נעטהאָן מיט'ן קאָפּ און אַרויפנע- 
ליינט איהרע פולע, ווייסע אָרעמס אויף זיין האַלז מיט דער פולער 
זיכערקייט, IN‏ ער איז איהר שקלאַף, IN‏ זי קען איהם קויפען מיט 
איהר VINS‏ ; אָבער דאָס מאָל האָט זי אַ טעות געהאַט. ער אין 
אויפגעשפּרוננען, געכאַפּט זיין שווערד און איז אַרױסנעלאָפען פון 
צימער, זי האָט איהם געלאָזט נגעהן, זייענדיג זיכער, אַז ער װעט 
צוריק קומען. אָבער ער איז ניט געקומען און, ווען זי האָט צו איהם 
געשריעבען, האָט ער אויף איהרע בריעף ניט געענטפערט. צום סוף 
האָט זי איהם אויפגעגעבען. 

דאָס איז געווען אַ שלעכטע, זעהר אַ שלעכטע ערפאַהרונג פֿאַר 
דעם אָפּענהערצינען, עהרליכען יונגען מאַן. דאָס אַריסטאָקראַטישע, 
צולאָזענע מיידעל האָט מיט איהרע קליינע פיס?אך צוטראָטען זיינע 
שענסטע אידעאַלען און חלומות, װאָרים ער האָט אין ניכען “JDN‏ 
געזעהן גאַנץ קלאָהר, אַז זי האָט איהם ניט געליעבט, אַז זי האָט 
איהם נור אויסגענוצט ND‏ איהרע פערגעניגענס און ליירענשאַפ- 
טען בעת ער האָט זי נעליעבט טריי און אויפריכטינ ! 

28 8 * 

עס איז אַװעק אַרום אַ יאָהר נאָך דער דאָזינער קאַטאַסטראָפע 
פיט דער שענער אַנזשעליקאַ, IPN‏ מאַקס איז אַמאָל געקומען צו 
זיין קאַפּיטאַן אויף'ן קװואַרטיר,. צופעליג האָט ער בעמערקט אַ 
גרויסען בילד ND‏ אַ VONT‏ אויף דעם שרייבטיש. ער איז צונעגאַנ- 
נען אַ קוק טהאָן און האָט דערקענט. . . . אַנזשעליקאַ'ן, 

--װואָס ND‏ אַ שען מיידע?! -- האָט ער נעזאָגט וועלענריג 
אַ BND‏ טהאָן וװואָס איהר בילד טהוט NT‏ 
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אַ נוטער 172 


זי האָט אַביסע? צוזאַמענגעדריקט איהרע ברעמען MN‏ נע- 
ענטפערט : 

MONS —‏ וועגען דעם ניט רעדען; יעדענפאַלס ניט היינט. 

--- פאַרװאָס LD‏ שפּעטער אָרער פריהער מוזען מיר דאָף 
ווענען דעם רעדען --- האָט ער נעזאָנט --- און TN‏ דענק, אַז עס 
איז שוין לאַנג צייט געווען ND‏ מיר זיך צו ערקלעהרען, ON‏ אַז 
דו זאַלסט מיך ניט אָננעהמען ND‏ אַ פערדאָרבענעם 2019 

זי האָט אויף איהם אַ קוק נעטהאָן פערוואונדערט 2 

— איך האַלט דיך ND‏ דעם בעסטען NN‏ עהרליכסטען מאַן, 
מאַקס --- האָט זי געזאַגט ווייך נאָך אַ קליינער פּױזע. 

— און דו האָסט צו מיר צוטרויען אויך ? 

— געוויס ! 

— ביזטו איבערציינט, אַז DR‏ ליעב דיך 9 

: NY = 

INT --‏ צענער ניט מעהר DIN‏ שענק VD‏ דיין האַנה == האָט 
צום סוף געזאָגט איהר נעליעבטער. 

--- װאָס פאַלט דיר LIN‏ ? --- האָט זי שנע?ל à‏ געשריי נעטהאָן 
און אין איהר SD‏ האָט IN‏ אָבזאָג געקלוננען- 

-- װואָס וועט זיין דער סוף פון אונזער ליעבע ? װאָס עס איז 
בשום אופן ניט ערפױיבט דער פרוי, איז נאָך ערגער און נאָךְ NN‏ 
אנשטענדינער פאַר אַַ מיירעל. דו אַלֵיין מוזט pr‏ פיהלען ער- 
ניעדעריגט, ווען דו ווערסט ניט מיין פּרױי אַזױ שנע? וי מענליף. 

--- װאָס פאַר אַ שמאָלער אונענטוויקעלטער בליק! -- האָט 
אנזשעליקא נעענטפערט פּיט כעס --- אָבער אַזױ וי דו פערלאַנגסט 
עס דורכאויס, װועל איף דיר מיין מיינונג וועגען דעם אויסשרייבען 
אין אַ בריעף. 

— ניין, ניין. איצט, נלייך זאָלסטו עס MD‏ זאָנען. 

דאָס שענע מיידע? האָט אַרונטערנעלאָזען רי אוינען און W‏ 
וויילע נעשווינען, אָבער פּלוצים האָט זי אויפנעהויבען דעם קאָפּ, 
אַ קוק געטהאָן אויף איהר נעליעבטען, און אַ בייזער, אָבלאַכענדינער 
שמייכע? איז נעלענען אין די ווינקלען ND‏ איהר מוי?, 
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אַ נוטער שירוך. 


שמאַקען סאַפּער, האָבען נעלאַכט און נעשטיפט און געליעבט איינער 
דעם אַנדערען, װוי נור צוויי יונגע, שענע מענשען קענען ליעבען, 
און נאַנץ [VONT MON‏ זיי צוזאַמען פערבראַכט ביז אין דער פריהי 

איין מאָל האָט דער קאַדעט פּרובירט בעצאָהלען דער הויזקיפּע- 
רין ND‏ איהר מיה און דעם סאַפּער, אָבער זי האָט זיך ענטזאַנט 
צוֹ נעהמען דאָס געלד און געזאָגט, IN‏ פאַר אַלֶעס איז שוין אַפריהער 
בעצאָהלט. פיער מאָנאַטען נאָכאַנאַנד האָט דער יונגער סאָלדאַט 
גענאָסען זיין גליק אין פולער מאָס, ביז װאַנען איין SN‏ האָט IN‏ 
אונגליקליכער צופאַל איהם צוזאַמענגעפיהרט Dot D‏ נעליעבטער 
אין נאס. זי DIN‏ געווען אַליין FIN‏ טראָצדעם, ווען ער האָט געװאָלט 
איהר עפּעס זאָגען, האָט זי צוזאַמענגעצױינען איהרע שענע ברעמען 
און אָבּגעדרעהט פון איהם דעם BND‏ מיט כעס. דאָס האָט דעם 
עהרליכען יונגען מאַן אי בעליידינט אי וועה געטהאָן. און יענעם 
אבענד, ווען זי האָט איהם צוגעדריקט צו איהר ברוסט, וועלכע האָט 
זיב שטאַרק געהויבען אַרױף און אַראָב אונטער דעם שװאַרצען 
סאַמעט, װאָס האָט זי צונעדעקט, האָט ער איהר וועגען דעם אויס" 
גערעדט רוהיג אָבער שטאַרק. זי האָט זיך אַביסעל פארקרימט און 
קוקענדיג FIN‏ איהם קאַלט און בייז, אַרױסגערעדט: 'איך “ND‏ 
ביט אייך מיך צו דערקענען אין גאַס. דאָרט ווי? איך מיט TON‏ 
נאָרנישט האָבען װאָס צו טהאָן; איהר פערשטעהט?" 

דער קאַדעט איז געװאָרען ערשטוינט און האָט נאָרנישט נע- 
ענטפערט, אָבער די האַרמאָניע פון זיינע געפיהלען איז צושטערט 
נעװאָרען, װי פון N‏ פאַלשען טאָן. אַ געוויסע צייט נאָכרעם האָט 
ער נעליטען אין דער שטי? און געשווינען אָבער צום סוף איז רי 
VINS‏ נעװאָרען אונערטרעגליף ; זיין געליעבטער'ס פייערדינע קו- 
שען JIN‏ איהר גאַנצע ליעבע, װאָס זי האָט איהם אַרױסנעװויזעו, 
האָבען איהם עפּעס 11 ערנידערינט און בעליידיגט. DN‏ ענדע 
האָט ער זיך אָננעקליעבען מיט מוטה און אויף זיין אָפּענעם שטיי- 
נער אַרױס מיט 2109 

-- ואָס דענקסטו פון אונזער צוקונפט, אַנזשעליקאַ ? — Dan‏ 
ער זי נעפרעגט. 


אַ נוטער שירוך. 


זי איהם שנע? אַרײיננעשלעפּט אינעווייניג. 

— קומט מיט מיר --- האָט זי נעשעפּטשעט == PR‏ ווייס 
אַלעס. די יונגע VONT‏ וועט דאָ נלייך זיין, קומט. 

INT‏ האָט זי איהם דורך'ן קיך אַרײיינגעפיהרט אין אַ צימער, 
וועלכער איז נעווען אָבגעשלאָסען פון דער גאַנצער הויז, NN‏ וועלכען 
זי האָט הפּנים אַלֵיין אויסגעמעבלירט פאַר איהרע אייגענע צוועקעו, 
און איהם דאָרט איבערנעלאָזט. דער קאַדעט האָט זיך אַרומגעקוקט 
און איז נעװאָרען ערשטוינט דערזעהענדינ די עננלישע מעבעל, רי 
ברייטע, ווייכע PONT‏ און די רייכע בילדער אין נגרויסע בענילטע 
ראהמען. אין אַ פּאָאר מינוטען ארום איז LYS‏ דאָס יוננע מיירע? 
און אָהן שום צערעמאָניעס אַרומגעכאַפּט דעם סאָלדאַט אַרום 4287 
אין איהר נענליזשע האָט זי איהם אויסנעזעהן נאָך פיעל שענער 
װי אין איהרע עלענאַנטע באַל-קלײידער, הנם די אונשולרינע נאַאי- 
וויטעט איז איצט אין גאַנצען פערשוואונדען פון איהר אויסזעהן 
און איהר נאַנצע ND‏ האָט איצט געאָטהעמט סיט דער קיידענ- 
שאַפטליכקייט ND‏ אַ 19291 נור װאָס פערהייראַטער MD‏ 

אנזשעליקא, וועמעס קליינע פיסלאַך האָבען נעשטעקט אין 
בלויע סאַמעטענע שטעקשיכלאך אונטערנענייהט מיט הערמעלין און 
וועלכע האָט נעטראָנען אויף זיך 8 רייד געשטיקטען ווייסען קאַפּאָט 
בעפּוצט מיט שפּיצען, האָט צונעשלעפּט דעם שענעם קאַדעט 1% 
דער VENT‏ און כמעט TND‏ איידער ער האָט גענוי געוואוסט IN‏ װאָס 
ער איז נעקומען אַהער, DIN‏ זי שוין געווען זיינע.. . 

דער יוננער פאָלּדאַט, וועלכער איז געווען האַלב פערריקט ND‏ 
זיין אונערווארטעטען זיעג און זיין נגרויסען נליק, האָט איהר ניט 
פערלאָזען ביז AND‏ צוועלף אַ זיינער. ND‏ דאַן IN‏ איז ער אַהין נע- 
נאַנגען יערע נאַכט DIN‏ צעהן, האָט אָנגעקלונגען און דער טיירע?לס 
פערטרויטע האָט איהם אַרײננעלאָזען מיט אַ כיטרען שמייכע?, אין 
à‏ פּאָאר מינוטען אַרום האָט ער שוין נעהאַלטען אין זיינע אַרעמס 
זיין קליינע נעטין, וועלכּע האָט איינגעוויקעלט איהרע שענע ווייסע 
נליערער אַמאָל אין דונקעלען סייבעל פּעלץ NN‏ אַמאָל אין קענינ- 
ליכען הערמעלין. יעדעס מאָל האָבען זיי רערנאָך גענעסען אַ נע- 
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à‏ גנוטער שידוך. 


מעטענעם מאַנטעל מיט טהייערען פוטער בעפּוצט;: INT‏ איז זי 
אַ וויילע געבליעבען שטעהן DIN‏ אַרױסגאַנג DIN‏ עס לאַנגזאַם “JS‏ 
געטהאַן, אויף אַזאַ אופן האָט דער קאדעט געקראַנען א מעגליכקייט 
1Y‏ צונעהן גאַנץ נאָהענט צו איתר. 

— געהט IN‏ אונז — האָט זי צו איהם N‏ שעפּטשע געטהאָן 
און איז אַנטלאַפען נאָך די איבעריגע. 

דער קאַדעט האָט מיט פערגענינען איהר געפאָלנט און אין 
אוועק TND‏ זיי. ער איז גענאַנגען פון ווייטענס Tr DIN‏ געהיט זיי 
VONT‏ איהם ניט בעמערקען און אזוי זיינען זיי צונעקומען DS‏ 
הויז וואו זיי האָבען געװואָהנט. 

עס איז אַװעק אַ NN‏ צייט. פון דער שענער אנזשעליקא האָט 
ער מעהר נישט געהערט און ניט נעזעהן. דער קעלנער ND‏ דער 
קולוטור-געזעלשאַפט, וועמען ער האָט ווענען זיי געפרעגט, האָט 
איהם ניט געקענט געבען קיין שום אויסקונפט וועגען זיי אויסער, IN‏ 
זיי זיינען זעהר װואַזשנע לייט. אין עטליכע טעג אַרום האָט דער קאַ- 
דעט זיי ווידער געזעהן אַלע צוזאַמען צו אַ קאָנצערט. ער איז געווען 
צופריעדען כאָטש פון ווייטען צו קוקען אויף זיין אידעאַל. זי אָבער, 
ווען קיינער האָט אויף איהר ניט געקוקט, האָט אויף DIN‏ געװאָר- 
פען איינעם פון יענע קאָקעטישע בליקען, וועלכע אונערפאהרענע 
יונגע לייט נעהמען IN ND IN‏ אויסדרוק ND‏ אַ טיעפען געפיה? פון 
אַ ריינער כשר'ער נשמה. יענעם מאָל האָט זי מיט איהרע שוועסטער 
פּערלאָזען דעם קאַנצערט אַ D‏ פריהער און ווען זי איז פאַרבייגע- 
גאנגען ND‏ דעם שענעם קאַדעט, האָט זי אַראָבגעלאָזט אַ קליין 
שטיקע? צוזאַמענגעװיקעלט פּאַפּיער, וואו עס זיינען געשטאַנען די 
פאָלגענדע װערטער: ,קומט היינט ביינאַכט צעהן אזייגער און 
קלינגט IN‏ 

און פּונקט ווען דער זיינער האָט נעקלאַפּט צעהן, איז ער געווען 
נעבען הויז, אָבער זיין פערוואונדערונג PIN‏ געוועז MIN‏ א ברעג, ווען 
אַנשטאט אנזשעליקא'ן, אָדער איהר פערטרויטע קאַמער-מיידעל 
האָט איהם די טיר געעפענט 19 הױזקיפּערין. זי האָט געזעהן, NN‏ 
ער PIN‏ צומישט נעװאָרען, אוּן DIN‏ אָנגענומען ND‏ אַ האַנד האָט 
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אַ גנוטער שידור. 


שאַפטליכע פולע ליפּען--וועלכע ביי א פערבייגעהער װאַלט מען 
בעצײיכענט אַלס טירישע--האָבען צונעגעבען אַ אונבעשרייבליכען. 
פּיקאַנטען רייץ איהר קליינעם קעפּעל מיט דעם טורעם ND‏ דינע, 
ברוינע האַאָר, װי ס'רוב ביי די וויענער פרויען. איהרע קיכטינע 
אוינען זיינען געווען פון פייער און אויף איהרע פערפיהרערישע Mn‏ 
נריבעלאַך ארום SM‏ און אויף דער מאַרדע האָט נאָכאַנאַנר גע 
שפּיעלט אַ פרעהליבער שמייבעפ. 

אין וויינינער װי אַ פיערטעל שטונדע איז אונזער קאַדעט 
געווען פערליעבט אין דער אונבעקאנטער רייצענדער פּערזאַן בין 
איכער די אויערען, ער האָט אין נאַנצען פּערלאָרען זיין איינענעם 
ווילען און PIN‏ געווען בערייט צו נעהן נאָך איהר ביז'ן עק וועלט. 
און ער איז געווען אַ מאַן, אויף וועמעס זיענ מען האָט נעמעקט 
שטאָלץ זיין. ער איז געווען הויך און שלאַנק מיט ענטוויקעלטע 
מוסקעלען, וי IN‏ אַטהלעט און אין דערזעלבער צייט האָט ער נעהאַט 
איינעם פון יענע שעהָנע אַפענע פּנים'ער, וועלכע פרויען האַבען MIN‏ 
ליעב. אין זיינע עהרליכע, דונקעלע אוינען האָט זיך געזעהן ווילענס- 
קראפט, מוטה און שטאַרקע ליידענשאַפט, און דאָס האַבען פרויען 
אויך ליעב. : 

צווישען די אַנטראַקטען, ווען די מוזיק DT‏ ניט נעשפּיע?ט, 
איז אַן עלטערער מאַן מיט דער לענטע פון IN‏ אָרדען אין זיין קנאָפֿ- 
לאָך, צונעקומען צו דעם טישעל. DIN‏ פון דער ארט DIN‏ ווייזע וי אזוי 
ער האָט זיי בענריסט, MN‏ קענטיג געווען, IN‏ ער איז זייערער או 
אַלטער פריינד. MD‏ זײיער גנעשפּרעך, וועלכען זיי האָבען נעפיהרט 
הויך אויפ'ן קו? און מיט אַ סך לעבהאַפטינקייט, װי דער שטיינער 
איז ביי די וויענער, האָט דער קאַדעט זיר דערוואוסט, אַז דער מאו, 
וועלכער MN‏ נעזעסען מיט די דאַמען איז געווען IN‏ אַדװאַקאַט 
ND‏ דער געזאַנדשאפט, MIN‏ אַז די עלטערע פרוי איז AND‏ זיין 
ווייב און די איבערינע צוויי פרויען זיינען נעווען שוועגערינס, איינע 
פערהייראַט און די צווייטע AND‏ אַ מיידע?,. ווען זיי האָבען זיך צום 
סוף אויפנעהויבען אַװעקצונעהן, האָט רי שענע Sym‏ 9 עס 
שיינט אומישנע, ארויפנעװואָרפען אויף איהרע שולטערן דעם "NO‏ 
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אַ גנוטער שידוך. 


HN --‏ ניין! איהר שטערט אונז ניט; פארקעהרט, אונז 
פרעהט זעהר, װאָס איהר האָט אויסגעקליעבען אונזער טישעל, 


INT‏ ערשט האָט דער קאַדעט זיך צוריקנעזעצט אויף זיין פּלאץ, 
ניט אַזױ אויף דעם פערלאַנג פון'ם מאַן, װי אויף דער שטילער 
איינלאַדונג, װאָס ער האָט געקראַגען פון אונטערץ טיש,. ער האָט 
גוט געוואוסט, IN‏ דעם מאן'ס איינלאדונג איז געקומען פון העם- 
?יכקייט וועגען, אָבער די פוס אונטער'ן טיש איז געווען ערנסט, DIN‏ 
איז געקומען פון האַרצען. DIN‏ נלייך האָט זיך צושפּיעלט אין DIN‏ 
זיין יונגע פאַנטאזיע DIN‏ גענומען ND‏ איהם מאַהלען חלומות פון 
גליק. ער האָט אויף איין מינוט ניט געקענט צווייפלען, אַז די NT‏ 
זינע דרייסטע איינלאַדונג MIN‏ געקומען ND‏ דער דריטער, דער 
אינגסטער און שעהנסטער ND‏ די דריי דאַמען, צו וועמען איהם DAT‏ 
נעבראַכט אַ נליקליכער צופאַל. 


LIN‏ דאָך האָט זי אויף איהם אַפילן ניט אַ קוק געטהאָן פון דער 
מינוט אָן, װאָס ער האָט זיך געזעצט נעבען איהר DIN‏ ניט אויס- 
גערעדט צו איהם קיין איין װאָרט. דעם יונגען גוסאר, וועלכער 
האָט אין אַזעלכע זאַכען ND‏ ניט געהאט קיין סך פּראַקטיק, האָט 
עס געוואונדערט, ער איז אָבער געווען גענוג קלוג עס ניט אַרױס- 
צואווייזען און האָט בעשלאַסען רוהיג אָבצואװאַרטען און זעהן װאָס 
ווייטער װעט זיין. דאָס האָט איהם געגעבען א מענליכקייט זי צו 
בעטראַכטען מעהר אויפמערקזאַם און, ווען זיי זיינען געווען פער- 
נומען רעדענדיג צווישען זיך, האָט ער פון איהר די אויגען נישט 
ארונטערגענומען. 


דאָס מיידעל, וועמען די איבעריגע האָבען גערופען אַזשעליקא, 
איז געווען IN‏ אמת'ע וויענער שעהנהייט. הגם איהרע געזיכטס- 
שטריכען זיינען ניט געווען קיין רוימישע, ניט קיין גריכישע 
TN‏ ניט JDN‏ קיין דייטשע, INT‏ האָבען זיי פּערמאַנט WIN‏ 
פיעל מיידעלשען חן, זיינען געווען אַזױ פערפיהרעריש, װי מען קען 
זיך נור פּאָרשטעלען. איהר אויפפאַלענד קליינער נעזעל---וועלכער 
ווען ער זאָל געהערען צו אַ דיענסט-מיידעל, װאָלט מען איהם גע- 
רופען אונפערשעהמט און איהר קליין מיילכעל DM‏ די ליידענ- 
À‏ 9 


אַ גנוטער שירוך. 


| טראוס'עס אַרקעסטר האָט געשפּיעלט DK‏ די צימערען 
Mol‏ דער קולטור געזעלשאַפט. און זיי זיינען געווען 
MIN‏ געפּאַקט, אַז דער יוננער קאַדעט-נוסאר מאַקס 
ב. האָט זיך שוין א צייט NT JDN?‏ אַרומגעדרעהט 
MN‏ ניט געקענט געפינען קיין פּלאַץ. אַזױ װי ער 
איז געווען פריי פון דיענסט און האָט ניט געהאַט װאָס צו INT‏ 
היינטינען נאַכמיטאג, האָט ער געדענקט, IN‏ דאָס בעסטע װאַלט 
זיין צו טרינקען אַ נוטע גלאָז ביער DIN‏ דערביי הערען שפּיעלענריגֿ 
אַ וואלס, דער אָבערקעלנער, וועלכער האָט איהם נעקענט, MN‏ 
צו איהם צונענאַנגען, איהם שנע? צונעפיהרט צו N‏ לעדיגען פּלאץ 
און ניט ווארטענדינ אויף זיין באַשטעלונג, איהם נעבראכט & גלאַז 
ביער. א זעהר פיין אויסזעהענדער מאַן DIN‏ דריי עלענאנט נעק?ָײי- 
דעטע דאַמען זיינען נעזעסען ביי דעם טישעל. 

דער קּאַדעט האָט איהם געגריסט מיט מיליטערישער העפליכ- 
קייט און זיך געזעצט, אָבער ND‏ איידער ער האָט צייט געהאַט 
צו צוטראָנען די נלאָז צו די ליפּען, האָט ער בעמערקט, וי די צוויי 
עלטערע, הפּנים פּערהייראַטע דאַמען, האָבען פארקרימט זייערע 
נעזער, ווען זיי האָבען איהם דערזעהן זיך זעצענדיג נעבען זייער 
טישעל און זיי האָבען זאַנאר געזאָגט עטליכע ווערטער ווענען איהם, 
וועלכע ער האָט ניט נעקענט כאַפּען, אַבער ער איז געווען זיכער אז 
זיי זיינען ניט אַנגענעהמע. 

TN --‏ האָב מורא, אַז איך שטער TON‏ -- האָט נעזאַנט דער 
קאַדעט NN‏ זיך אויפנעהויבען אַװעקצונעהן, IPN‏ ער האָט דער- 
פיהלט, IN‏ אימיצער אונטער'ן טיש טהוט איהם אַ ציה פאַר'ן פוס, 
אין דער זעלבער צייט האָט דער מאן געענטפערט עטװאָס פער- 
לעגען : 
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אן אמת'ע מעשה 


-- הרג'עט מיך, טויטעט מיך, אָבער TN‏ נעה מעהר ניט 
צוריק ! 

פּונקט אַזױ װאָלט געהאַנדעלט מיין ציינעל מירצא, ווען זי 
װאָלט געקענט רעדען. די געשיכטע איז מיר אַביסע? דערעסען 
און איך האָב זיך ווידער ארויסגערוקט אויף אַ האַלב יאָהר, 

ווען איך בין דאָס צווייטע מאָל צוריקנעקומען, האָב איך זיך 
דערוואוסט, אַז זי איז פאר דריי װאָכען געשטאָרבען, LIN‏ אז זי איז 
יעדען זונטאג געקומען אין שלאָס אַרײין גראדע אזוי וי מירצא. 
אויך דאָס קינד איז געשטאַרבען אין אַ וואָך אַרום. 

איהר מאַן אָבער, דער לומפּ, איז נעבליבען לעבען, DIN‏ 99 עס 
שיינט האָט ער זיך VINS‏ שעהן ארויפגעארבייט, דען ער איז שפּע- 
טער געװאָרען געמיינדע ראַט. 

- דאַן האָט הערר ווארנעטאט צונעלענט לאַכענדיג : 

DIN --‏ דאָס אלעס האָט ער מיר צו פערדאנקען, דער לומפּ! 

און הערר סעזשאר, דער װעטערינאַר, האָט געזאָגט זעהר 
ערנסט, צוטראַנענדיג זיין נלאָז שנאַפּס צוֹ די ליפּען : 

-- וי דאָרט זאָל נישט זיין, אָבער אַזעלכע ווייבער זיינען אי- 
מער עקעלהאפט | 


IN‏ אמת'ע מעשה 


האָב אַלעס נעמאַכט זעהר אנשטענדינ INT DIN‏ האָב CN‏ נע- 
זאַנט : 

-- און איצט, מיינע קינדער, זייט מיר געזונד ! 

און איך בין אוועק אויף 8 האַלב IN)‏ צו מיין ברודער אין 
טאוריין. 

ווען איך האָב זיך צוריקגעקעהרט אין מיין שלאָס, האָב איך 
זיך דערוואוסט, אַז זי איז יערע NN‏ נעקומען אַהער, און זיך אויף 
מיר נאָכנעפרענט, און איך בין נאָך קיין שעה אין דער היים ניט 
נעווען, װוי זי MIN‏ נעקומען מיט דאָס קינד אויף די הענד. איהר 
מענט מיר גלויבען אָדער ניט, מיך האָט עפּעס מאַרנע א צופּ "Ja‏ 
טהאָן ביים האַרצען, ווען איך האָב דאָס קליין ווערעמע? דער- 
זעהען. מיר דוכט זיך, IN‏ איך האָב עס אפילו נעקושטי 

די מוטער אָבער איז געװאָרען אַ סקעלעט, אַ שאָטען פון דער 
פריהערדינער שעהנער, געזונדער מויד,. אויסנעצעהרט, טרויעריג 
און אַלְט. נאָט זאָל מיך ניט שטראָפען, דאָס חתונה האָבען האָט 
איהר ניט פּאַלָיובעט. איך האָב געפרעגט מעכאַניש: 

— ביזטו גליקליך ? 7 

-- האָט זי זיך שטארק צואוויינט און אונטער שלוכצען ארויס- 
גערופען : 

TN --‏ קען AIN‏ אייך ניט זיין! איך קען אָהן אייך נישט 
לעבען! בעסער שטאַוכען! TN‏ קען ניט! 

TN‏ האָב זי נעטרייסט וויפיעל TN‏ האָב נור געקענט און זי 
אָבגעפיהרט DAS‏ 

TN‏ האָב זיך שפּעטער דערוואוסט, אַז איהר מאַן האָט איהר 
געשלאַנען און, IN‏ די שווינער, די אלטע בעסטיע, האָט איהר 
דאָס לעבען פערביטערט. 

אין צוויי טענ אַרום PIN‏ זי װוידער געקומען, איז מיר ארויפ- 
געפאלען אויפ'ן האַלז, זיך נעװאַרפען 1% דר'ערד צו מיינע פיס 
און אויסגערופען : 
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דריי שטוהלען DIN‏ דאָס נעשיער, אַז ניט ווערט ND‏ דער גאַנצער 
געשיכטע גאָרנישט 1 

איך האָב איינגעווילינט און מיר האָבען צוריקגעקעהרט אַהיים. 
ער האָט D‏ דער מיידע? נאָך ניט געהאט גערעדט קיין װאָרט; 
אָבער פּלוצים האָט ער געפרעגט כיטרע, הגם עטװאָס פערשעהמט : 

-- נו, און ווען דאָס קפיינטשיקס שטאַרבט אַװעק, ווער וװועט 
INT‏ קריגען דעם הויף? 

: האָב געענטפערט‎ TN 

— נו, איהר, געוויס ! 

ווייטער האָט איהם מעהר נאַרנישט געקימערט. מיט אַ צו- 
פריעדענער מינע און לאכענדינ, האָט ער מיר אויסגעשטרעקט די 
האַנד, מיר זיינען געווען אייניג. 

מיין ANA‏ האָב איך אָבער געהאַט IN‏ עסק מיט ראַזא'ן, בין 
TN‏ האָב זי איינגעביסען. זי MIN‏ מיר געלעגען צו די פיס, גע- 
שלוכצט און נעשריען : 

-- איהר שלאַנט מיר עטװאָס אזוינס פאָר? איהר, איהר, 
איהר 2 

אַ װאָך נאָכאַנאַנד איז זי געווען איינגעשפּאַרט און ניט גע- 
ON‏ ניט הערען DIN‏ ניט זעהן פון מיין פאָרשלאג. די ווייבער 
זיינען גרויסע נאַראָנים, קוים האָבען זיי די ליעבע אין קאָפּ, INT‏ 
הערט אַלֶעס אויף, INT‏ העלפט ניט קיין רייד, קיין שכל, ביי זיי 
איז די ליעכע ND‏ אַלעס און אלעס ND‏ דער ליעבע ! 

צום סוף בין איך ארויס פון די כלים און איהר געסטראַ- 
שעט, IN‏ איך DM‏ זי איינפאך אַרױסיאָגען ND‏ מיין הויז, INT‏ איז 
זי געװאָרען ווייכער, נאַכנעביגער און ענדליך האָט זי איינגע- 
וויליגט אונטער דער בעדיננונג, אַז איך זאָל איהר ערלויבען מיך 
פון צייט צו צייט צו בעזוכען. 

איך האָב זי אַלֵיין געפיהרט צו דער MENT‏ בעצאָהלט די 
חתונה הצאות און די נאנצע פרעסעריי; מיט איין װאָרט, איך 
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אַזאַ אופן האָב TN‏ געמאַכט אַ קליינעם נוט, וועלכעס האָט מיר 
נישט פיעל נעקאָסט, און דאָס האָב איך נעװאָלט געבען דער 
מיידעל אלס נדן. 

די אַלטע האָט געשריען, אַז עס איז נישט נגענוג, אָבער MN‏ 
בין נעבליבען פעסט ביי דאָס מיינינע, DIN‏ מיר האָבען זיך צושיירט 
דערוויי? DD‏ נאָרנישט, אויף מאָרגען נאַנץ פריה MN‏ צו מיר 
געקומען איהר זוהן. TN‏ האָב אַפילו ניט געוואוסט וי UN‏ ער 
זעהט אויס; וען איך האָב איהם דערזעהען, בין איך געוועו 
נאַנץ צופריעדען. פאר N‏ פּױער איז ער נגעווען נאַרנישט מיאוס 
און אין אלנעמיין א כיטרער חברה-מאַן. 

ער האָט די INT‏ בעטראַכט אַזױ, NT NI‏ װאָלט זיך געהאַנ- 
דעלט ווענען א AND‏ וועלכע ער נעהט קויפען. NN‏ סיר זיינען 
איבער אלעס אייניג געװאָרען, האָט ער געװאָלט זעהן דאָס Mn‏ 
און דאָס לאנד; D‏ זיינען אלזאַ אַװעק איבער'ן פעלד און דער 
יונג האָט מיך אָבנעהאַלטען דריי שטונדען נאָכאַנאַנד. 

ער האָט אַלעס אונטרעזוכט, נעמאָסטען די לעננ, נעפּרובט 
די ערד, עפּעס אזוי װוי ער װאָלט מורא געהאַט, IN‏ מען זאָל איהם 
נישט אַבנאַרען. און אַזױ װוי דאָס הויז איז ND‏ נישט געווען צו- 
נעדעקט, האָט ער פערלאננט, אז אָנשטאָט אַ שטרויענעם NT‏ 
זאָל מען ארויפנעבען שינדלען, ווייל דאָס וועט מען נישט דאַרפען 
אזוי ניך פארריכטען. 

: ער צו מיר‎ DENT INT 

— נו, און מעבע? ניט איהר ? 

: האָב זיך געוועהרט‎ TN 

-- עס איז דאָך נענוג, ווען TN‏ ניב TON‏ דעם הויף ! 

ער האָט געלאַכט : 

-- יא, איהר ניט אַ הויף און אַ קינד! 

איך בין נענען מיין ווילען רויט נגעװאָרען און AY‏ האָט ווייטער 
גערעדט : : 

--- ווייסט איהר װאָס 4 איהר ניט אַ בעט, אַ טיש, אַ שאַפע, 
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-- מיט וועמען דו װוילסט, דאָס איז דיין עסק, דאָס געהט שוין 
מיך גאָרנישט LIN‏ קוק זיך אַקאַרשט אַביסעל?ל ארום, װעסטוּ 
שוין וועמען עס איז געפינען! 

איך האָב וועגען דעם נאַכנעטראַכט אכט טאָג נאָכאַנאַנד. צום 
סוף האָב איך איינגעזעהן, IN‏ דער אָנקעל איז גערעכט. און INT‏ 
האָב TN‏ מיר גענומען צו ברעכען דעם קאָפּ, זוכענדיג ND‏ איהר 
אַ מאַן. 

INT‏ רופט זיך אב צו מיר איין מאָל IN‏ אבענד דער פריעדענס- 
ריכטער, DD‏ וועמען TN‏ האָב צוזאמען געגעסען : 

— דער אַלְטער פּאמעללא'ס זוהן האָט שוין וידער אַמאָל 
בּענאַננען אַ שוויינעריי, דער קער? NN ND DB‏ עס איז גוט 
אַריינפאלען. 

די דאָזיגע אלטע פּאמעללא איז געווען אַ דורכגעטריבענע 
פרויענצימער, N ND‏ טאלער װאָלט זי פערקויפט איהר נשמה NN‏ 
TND‏ אַלס צונאָב צוגעגעבען איהר זונדעל דעם לומפּ 

צו דער דאָזיגער אַלטער בין TN‏ אַװעק און איהר, עטװאָס 
פּערשטעלט, דערצעהלט מיין געשיכטע. אָבער אַזױ וי די גאַנצע 
TNT‏ איז מיר געווען זעהר אונאַנגענעהם און TN‏ האָב ניט געהאַט 
דעם מוטה צו רעדען ווענען דעם, האָט זי פּלוצים געפרעגט : 

-- נו, און װאָס ניט איהר דער קליינער 2 

די אַלטע DNA‏ געווען כיטרע, אָבער איך בין אויך ניט קיין 
נאַר. איך האָב זיך דערצו נאָך פריהער פאַרבערייט. נעבען זאַ- 
סעוויללע האָב TN‏ געהאט אַ שטיק ערד, װאָס איז געלענען IN‏ 
אַ זייט פון מיינע גיטער, מיינע פעכטער האָבען זיר שטענדיג 
בעקלאַנט, IN‏ עס לינט DIS‏ און זיי קענען דערמיט NN‏ נישט 
טהאָן. אין נאַנצען איז עס נעווען זעקס אַקער. 

דערצוֹ האָב איך פון מוין שכן הערר דע-אומאנטע געקויפט 
נאָך N‏ שטיק לאַנד און MINT‏ נעלאַזט אויפבויען אַ הייזע?;: דרי 
גאַנצע נעשיכטע האָט געקאָסט פופצעהן הונדערט פראנק. אויף 
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אריין אין זאק און דאָס ביסעל שעהנקייט האָט איבער מיר ניט D‏ 
גרויסע ממשלה. 

קורץ, איך האָב מיר די געשיכטע איבערליינט NT DIN‏ פּלוצים 
זאָגט זי מיר, אַז זי MIN‏ אין אַנדערע אומשטענדען. פּיף, פּאַף, 
פּוף! דאָס האָט MD‏ נעשמעקט, 1 אימיצער DENT‏ אין מיר 
אויסגעשאַסען ! אָבער זי האָט מיך געקושט, מיך געלאסטשעט, 
האָט געלאכט, נעטאַנצט, איז געווען גאָר משוגע. 

צוערשט האָב איך נאָר נישט געזאָגט, אָבער ביי דער נאַכט 
האָב איך מיר די געשיכטע איבערלייגט TN LIN‏ האָב געטראַכט : 

— אַזױ איז דאָס, איצט ביזטו גוט אויף צרות, אָבער דו מוזט 
איצט מאַכען אַ שנעלען סוף, IN‏ נישט װועט זיין צו שפּעט. 


וי איהר ווייסט האָט D‏ פאָטער און שוועסטער געװאָהנט 

אין בארנעוויללע און מיין שוועסטער אין געווען פערהייראט מיט 
דעם מאַרקיז דע-איזפאר, ND‏ ראָללבעק, NY‏ מיי? פון וויללע- 
INT‏ איך האב נעמוזט זיין זעהר פאַרזיכטיג, IN‏ די געשיכטע זאָל 
ניט דערנעהן צו זיי. אָבער װאָס הויבט מען IN‏ צו טהאָן ? 

ווען איך שיק זי איצט אַװעק, װעט מען גלייך דערשמעקען, 
TN‏ עפּעס MN‏ דאָ. ניט גלאַט, DIN‏ זאָל איך זי ביי זיך לאַזען, איז 
נאָר ערנער, היינט )99 VIN‏ שיקט מען זי איבערהויפּט אַװעק מיר 
נישט, דיר נישט, N IIS INA‏ פאַרװאָס ? 

איך האָב וועגען דעם איבערנערערט D‏ מיין אַנקע?, דעם 
באַראָן ערעטועל, אַן אַלטען בעל-עברה'ניק, וועלכער האָט אַזעלכע 
זאָכען נעוואוסט פון ערפאהרונג, DIN‏ ביי איהם נעפרענט IN‏ עצה. 
ער האָט געענטפערט גאַנץ רוהיג : 

-- דו מוזט זי מיט אימיצען חתונה מאַכען, מיין איננע?! 

איך בין אויפנעשפּרונגען : 


-- נִי חתונה מאַכען, אָנקעל? אָבער DIN‏ נאָטעס ווילען, מיט 
וועמען? 


ער האָט אַ דריק געטהאָן מיט די אַקסלען : 
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נאָכ'ן עסען ווייסט מען נישט וואו זיך אַהין צו טהאָן ND‏ לאַנג- 
וויילינקייט, INT‏ ווארפט מען די בליקען איבערא? ארום. 

און NT‏ האָב TN‏ דערזעהן אַ מיידע?, וועלכע האָט גע- 
דיענט ביי דע-באולטאט אין קאָוביללע. בלאָנדעל?, איהר האָט MNT‏ 
געקענט דע-באולטאט'ען? נו, װאָס זאָל TN TN‏ זאָגען, דאָס 
מיידע? האָט מיך אָנגעצונדען IN‏ איך בין אוועק צו איהר בעל- 
הבית און איהם פאַרגעשלאַנען, ער זאָל מיר נעבען זיין דיענסט 
DIN‏ דערפאר קריגט ער ביי מיר מיין שוואַרצע קליאצטשע קאָקאטטע, 
אויף וועלכער ער האָט שוין זייט צוויי IN INT‏ אויג געװאָרפען. 
ער האָט מיר אויסנגעשטרעקט די האַנד: 

-- גוט, הערר דע-ווארנעטאט, אָבנעמאַכט! 

דער האַנדעל DIN‏ פארטיג געװאָרען, די קליינע PIN‏ געקומען 
צו מיר DIN‏ איך האָב אַליין אַוועקנעפיהרט מיין קליאטשע קיין 
קאורוויללע DIN‏ עס דאָרט איבערגעלאָזען ND‏ דריי הונדערט 
טאלער. 

נו, װאָס זאָל איך אייך זאָגען, אין אָנהױיב MIN‏ עס געוען 
אַן אמת'ער גליק. קיין מענש קען זיך עס גאַרנישט פאָרשטעלען, 
מעהר נישט, מיר האָט זיך נעדאכט, אַז ראָזא האָט מיך צופיעל 
ליעב. און איהר דארפט וויסען, IN‏ דאָס מיידע? איז נישט געווען 
די ערשטע בעסטע, אַבי ווי. זי האָט געהאַט אין זיך עטװאָס פאר- 
נעהמעס, עטװאָס אַריסטאָקראַטישעס, זי האָט אודאי געשטאַמט 
פון אַ מיידע?, וועלכע האָט געהאָט צו טהאָן מיט איהר בעל- 
הבית. 

קורץ, זי האָט מיך ליעב נעהאַט ביז משונעת. DD‏ נאָט, איז 
דאָס געווען אַ ליעכע! זי האָט מיך שיער נישט אויפגעפרעסען אַ 
לעבעדינען, DIN‏ געצערטעלט האָט זי מיך, נעהאלובעט און מיט 
הונדערט צערטליכע נעמען גערופען ! אָבער איך האָב געזאָגט צו 
זיך VON‏ לאַנג ND‏ עס אזוי נישט אָנהאַלטען, IN‏ נישט קען 
איך נאָך פארקריכען וואו עס איז, פון װאַנען TN‏ װעל נישט וי- 
פען וִוי ארויסצוקריכען. אָבער מיך נאַרט מען ניט אזוי שנעל 
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IN‏ אמת'ע מעשה 


שכור'ע מענער אין IN BND‏ און זיי אַלע האָבען נאַכנעפּאָלנט 
מיט זייערע אוינען אַ נעזונר מיירעל מיט אָנגעבלאָזענע באַקען, 
וועלכע האָט אין איהרע רויטע הענד שיסלען צום טיש און ND‏ 
טיש געטראַנען. 

הערר סעזשאָר, א הויכער יונג מיט לאַננע פיס, וועלכער האָט 
אַמאָל שטודירט טהעאָלאַניט און איז נאָכדעם געװאָרען װועטערינאַר 
און נעהיילט אַלֶע חיות ND‏ דער ארומינער נענענד, האָט פּלוצים 
אויסנערופען : 

— צום טייפע?, בלאנדעל, איהר האָט NT‏ עפּעס נאָר אַ וואוילע 
מויר ! 

עס האָט אױיפנעבראַכען אַ קלינגענדער נעלעכטער. NT‏ האָט 
זיך אויפנעהויבען IN‏ אַלטער עטװאָס געפאַלענער עדעלמאַן, ווע?- 
כּער האָט שטאַרק נעהאלטען פונ'ם כוס, הערר דע-ווארנעטאט און 
געזאַגט: 

-- הערט אויס, איך האָב אַמאָל מיט אַזאַ סאַרט טיידע? 22917 
נעלעבט זעהר N‏ קּאָמישע נעשיכטע, איך מוז עס TN‏ דערצעהלען. 
אימער, ווען TN‏ דערמאָן זיך IN‏ דעם, קומט מיר ארויף AN‏ די 
נעדאנקען מיין צוינ מירצאַ, וועלכע ANT TN‏ פערקויפט דעם 
נראַף דע-האוסאַנעל און וועלכע איז יערען טאָג, װי נור זי האָט 
זיך געקענט אַרױפרײסען, געקומען צוריק צו מיר, וויי? זי האָט 
אָהן מיר נישט געקענט זיין. 

צום סוף בין TN‏ נגעװאָרען שטאַרק בייז און געהייסען דעם 
נראַף, ער זאָל צובינדען דעם הונט מיט אַ קייט. וױיסט איהר 
אַבער װאָס MD‏ דעם הונט איז געװאָרען? ער האָט קראפּירט 
ND‏ קומער. 

אָבער MONS‏ זיך צוריקקעהרען צו דער מיידעל, הערט אויס : 
TN‏ בין LOS INT‏ געווען אַ יאָהר פינף DIN‏ צוואנציג, אונפערהיי- 
ראט און האָב נעלעבט איינער אַליין אין מיין שלאָס ווַללעבאן. 
ווייסט איהר, ווען מען איז יונג,. מען האָט געלד און יעדען אבענר 
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אן אמתיע מעשה. 


יז דרויסען האָט שטאַרק געװואָיעט דער ווינד, עס איז 

געווען אַ שטורם, איינער פון יענע אימה'דיגע 

יעסען-שטורמס, וועלכע רייסען ארונטער די לעצ- 

טע בלעטער פון די בוימער LIN‏ דרעהען זיי אין 

ווירבע? ביז צו די װאָלקענס. 

די יענער זיינען פארטינג געװאָרען מיט זייער מאָלצייט; זיי 
זיינען געזעסען אין זייערע פאנגע שטיוועל, מיט רויטע קעפּ "IN‏ 
סעלע אָנגעשנאסקעט. דאָס זיינען געווען נאָרמאַנישע האַלב עדעל- 
לֵּייט; האַלב פּריצים, האַלב פּויערים, רייך, קרעפטינ, וי א" 
מיסטנע געמאַכט דערצו, זייערע אקסען, וועלכע זיי טרייבען אין 
מאַרק אַרײן, די הערנער ארונטערצוברעכען. 

זיי זיינען דעם נאנצען טאָג נאָכאַנאַנד געווען אויף געיענ, 
אויף דער נוטסבעזיצונג ND‏ הערר בלאַנדע?ל, דעם פאָרשטאַנד ND‏ 
עפּארוויללע. און איצט זיינען זיי געזעסען אַרום דעם גרויסען 
טיש אין דעם פּריצישען הויף, וועלכער האָט אויסגעזעהן וי אַ 
שלאָס און האָט געהערט זייער ווירטה. ו 

זיי האָבען טומעלדיג דערצעהלט מעשה'לאד, געלאכט הויך 
אויפ'ן קול, גענאָסען אין זיך וויפּיע? עס איז AIN ND‏ זייערע 
אוינען האָבען געבליסטשעט ביים שיין פון לאָמפּ, אַ גרויסער פייער 
האָט געברענט אין קאַמין DIN‏ געװאָרפען רויטע שטראַהלען אויפ'ן 
באַלקען. 

זיי האָבען נערעדט פון נעיעג, פון הינט INT MIN‏ זיינען זיי 
צונעקומען צו דעם פּונקט, וואו אנדערע געדאנקען קומען האלב 


1 


שש - Élus.‏ אט יצ א א D‏ 
Paye =‏ : 


0 מאַסקע פון ליעבע. 


האָט זי ענדעקט, האָט זי זיך מודה געווען, אַז די ליעבע האָט 
איהר געצוואונגען צו שפּיעלען די VONT‏ פון איהר מאַדאַם, און אַז 
איהר פינור, איהרע אוינען און איהרע האָר, וועלכע זיינען עהנליר 
צו דער פּרינצעסין'ס, האָבען איהר געהאַלפען צו שפּיעלען די דאַ- 
זינע VONT‏ מיט ערפֿאָלג. זי האָט געפונען דעם נראַף'ס בריעף אין 
דער פּרינצעסין'ס טיכע?, ווען זיי זיינען נעווען אין קאַרלסבאַר, 
און האָט AIN‏ איהם געענטפערט. זי האָט איהם נעמאַכט נליקליך 
און ער האָט אויף א מינוט ניט פּערלאָרען די אילוזיאַן, אַז ער ווערט 
נעליעבט פון דער פּרינצעסין. 

עס פערשטעהט זיך, IN‏ דער נראַף איז שטאַרק אוױיסנעלאַכט. 
נעװאָרען ND‏ זיינע פריינד, און ער האָט שנעל, נאָך דעם זעלבען 
אבענד פּערלאָזען וויען. די שענע קאַמערמײדע? איז אויך גלייך 
נאָך דער קאַטאַסטראָפע פערשוואונדען געװאָרען DIN‏ אויף אזא 
אופן זיך ארויסגעדרעהט ND‏ איהר מאַדאַם'ס כעס. עס האָט זיך 
שפּעטער אַרױסגעװיזען, אַז די דאָזינע קליינע קאַמערמײדע? האָט 
שוין מעהר יוי איין מאָל נעשפּיעלט די VON‏ פון איהר מאַדאַם NN‏ 
אנשטאַדט איהר, גליקליך געמאַכט VON‏ יענע אוננליקליכע פער- 
ליעבטע, וועלכע האָבען נעפונען חן אין איהרע איינענע אוינען. / 

און אזוי איז אויפנעקלעהרט נעװאָרען די רעטעניש, וועלכער 
פּרינצעסין MINS‏ האָט נשיינט צו זיין פאַר דער וועלט. 
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די מאַפּקע פון ליעבע. 


איינער פון זיי ווייטער גערערט מיט N‏ געלעכטער : 
— אויב אַזױ, INT‏ זיי VIN‏ גוט און ערקלעהר אונז, פאַרװאָס 
דו האָסט געשפּיעלט אַזאַ קאָמישע VONT‏ פון וועלכע עס רעדט איצט 
די גאַנצע שטאָרט, 
— איך האָב געשפּיעלט אַ קאַמישע ראַלע? -- האָט דער 
גראַף אויסגעשאָסען. 
— איז עס נישט WIND‏ ווען דו קומסט צו אַזא PONT‏ וי 
פּרינצעסין לעאָניע, וועמען דו קענסט נאָרנישט DIN‏ דו בעשולדיגסט 
איהר ND‏ איהר האַרטקײיט LIN‏ רעדסט צו איהר DIN‏ אַלֶע צערע- 
מאָניעס אויף דו. 
דאָס איז שוין געווען צופיעל?ל. דער גראף האָט געקענט Sn‏ 
זיין דער פּרינצעסין, פארװואָס זי מאַכט זיך, IN‏ זי קען איהם 
נישט אין דער געזעלשאַפּט אָבער IN‏ זי זאָ? איהם מאַכען פאַר IN‏ 
איינפאכען נאַר, N ND‏ משונענעם, דאָס האָט איהם אַרױסגע- 
בראכט פון זיך. 
-- אויב איך רעד צו דער פּרינצעסין אויף דוֹ — האָט ער 
ערקלעהרט --- DIN‏ עס דערפאר וויי? איך האָב אַ רעכט דערצו DIN‏ 
TN‏ װעל עס בעווייזען. 
זיינע קאַמעראַדען האָבען אַ דריק געטהאָן מיט די אַקסלען, 
אָבער ער האָט זיי געבעטען, זיי זאָלען קומען צוריק פּונקט זיעבען 
אַזייגער, INT DIN‏ האָט ער געמאַכט SN‏ נויטיגע פאַרבערייטוונען. 
אַכט אַזיינער האָט זיך זיין נעטין בעוויזען, VON ND‏ טיעף 
פאַרשלייערט, אָבער דיעזען מאָל האָט זי געטראָגען אַ ווערטהפולען 
סייבע? מאַנטע?. אַזױ וי אַלֶע מאָל האָט איהר דער גראַף "NS‏ 
געפיהרט אין דעם פינסטערען צימער און פּערשלאָסען די טיר; 
INT‏ האָט ער געעפענט די טיר, װאָס האָט געפיהרט צו זיין שלאָף 
צימער און זיינע ביידע פריינד זיינען אַריין, יעדער מיט אַ ליכט 
אין האַנד. די VONT‏ אין דעם סייבע? מאַנטעל האָט אַ געשריי גע- 
טהאָן ND‏ שרעק, ווען דער גראַף האָט ND‏ איהר ארונטערגעריסען 
דעם שלייער. אָבער באַלד איז אויך דער נראַף פון זיין זייט נע- 
בליבען שטעהן אַ צומישטער, וויי? פאַר איהם איז ניט געשטאַנען 
די פּרינצעסיז לעאָניע, נור איהר שענע מיידעל. דערזעהן, אַז מען 
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זיר ניט געלאָזט זעהן. אָבער זי האָט זיך אפילו ניט ענטשולדינט 
ND‏ איהר ניט קומען. גראַד אין יענער צייט האָט לעאַניע'ס מאַן 
זיך צופעליג נעטראַפען מיט דעם יונגען אַפיציער אין דעם זשאָקעי 
קלוב און זיי זיינען בעקאַנט געװאָרען. דער אָפיציער האָט אויף 
איהם נעמאַכט אַ נוטען איינדרוק DIN‏ ער האָט איהם איינגעלאַדען 
צו זיך אַהיים. 

ווען ער איז אַהין געקומען DIN‏ געטראָפען די פּרינצעסין אַלּיין, * 
האָט זיין האַרץ נענומען קלאַפּען פאר שמחה DIN‏ אַ כאַפּ טהאַנדיג 
דער פּרינצעסין'ס האַנד, האָט ער זי העפטינ צונעדריקט צו זיינע. 
ליפּען. 

--- װאָס, טהוט איהר גראַף ? --- האָט זי געזאָנט, זיך אָברו- 
קענדיג פון איהם --- איהר פיהרט זיך AN‏ עפּעס מאָדנע. 

-- מיר זיינען אַליין — האָט דער יונגער אָפיציער נעשעפֿ- 
טשעט -- צו-װואָס דיעזע אונשולרינע מאַסקע ? דיין האַרטקײיט 
מאַכט מיך משונע, עס איז שוין זעקס װאָכען, זייט דו ביזט דאָס 
לעצטע מאָל צו מיר געקומען. 

-- איך דענק ווירקליך, אַז איהר זייט פון זינען אַראָב --- האָט. 
נעענטפערט די פּרינצעסין מיט דער העכסטער ענטריסטונג אוו 
שנעל פּערלאַזען דעם זאַלל. דעם גראף איז ניט נעבליבען קיין 
אַנדער בּרירה וי אויך אַוועקצונעהן, אָבער אין זיין END‏ האָט זיך 
אויפנעהויבען אַ שטורעם DIN‏ איהם איז אונמענליך נעװוען NS‏ 
פארשטעהן דער פּרינצעסין'ס רעטזעלהאַפטע אויפפיהרונג. ער האָט 
געגעסען דינער אין אַ האָטעל מיט פריינד DIN‏ ווען ער איז אַהיים 
געקומען, האָט ער געפונען N‏ צעטעלע אין וועלכען די פּרינצעסין 
האָט זיך ענטשולדינט און איהם צונעזאַנט צו ערקלעהרען איהר 
אויפפיהרוננ. צוליעב דעם דאָזינען צוועק װעט זי קומען צו איהם 
היינט אַכט אַזײינער DIN‏ אַבענד. 

ער האָט קוים צייט געהאָט איבערצולעזען דאָס צעטעלע, 11 
NY‏ בעקאַנטע אָפֿיצערען זיינען איהם געקומען בעזוכען, און 
מיט געמאַכטער אונרוהינקייט איהם געפרענט, אויב ער איז קראַנק. 

IPN‏ ער האָט נעענטפערט, IN‏ ער איז פאָלקאָם נעזונד, האָט 
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די מאַסקע ND‏ ליעבע, 


אַ בעדיננונג, אַז דאָס צימער וואו ער וװועט זי עמפּפאַנגען זאָל זיי! 
פינסטער. און נאָכדעם 919 ער האָט אױיסגעלאָשען VON‏ ליכט, האָט 
זי אַרונטערגעװאָרפען JD‏ זיך איהר פּעלץ און איהר קאַלטקײט 
האָט אָבגעטראָטען דעם וועג ND‏ דער גרעסטער צערטליכקייט. 

-- װאָס איז די אורזאַכע װאָס 17 לאָזט מיך קיין מאָל ניט 
זעהן דיין ליעב, שען פּנים ? -- האָט געפרעגט דער גראַף. 

-- דאָס איז ביי מיר אַזאַ קאַפּרין --- MNT‏ זי געענטפערט 
האַסטיג --- און איך דענק, איך האָב אַ רעכט צו האָבען קאַפּריזען. 

--- אָבער INA TN‏ אַזױ צו זעהן דיין שלאַנקע פינור, דיין 
קיעבען פּנים --- האָט דער גראַף ווייטער גערערט. 

— גוט, INT‏ זאָלסטו מיך זעהן היינט ביינאַכט אין דער 
אָפּערא. 

זו האָט איהם פּערלאָזען זעקס אַזײינער, נאָכדעם )91 זי האָט 
קוים געהאט פערבראַכט מיט DIN‏ אַ שעה צייט, DIN‏ אַזױ שנע: 
װי איהר קאַרעטע איז אָבגעפאָהרען, האָט ער זיך אָנגעטהאָן IN‏ 
איז אַװעק אין דער אָפּערא. בעת [VD‏ האָט געשפּיעלט די אָווער- 
טורע איז די פּרינצעסין DIN‏ אין איהר לאָזשע, שען צום PNUD‏ 
מאַכען. זי האָט געטראָנען דעם זעלבען גרינעם סאַמעטענעם מאַנ- 
טע?"בעפּוצט מיט הערמעלין, וועלכען ער האָט מיט אַ קורצער צייט 
צוריק געהאַלטען אין זיינע הענד, זי האָט איהם אָבער גלייך IS‏ 
טערנעלאָזען פון איהרע שולטערן און געוויזען אַ ביוסט, 999 ביי אַן 
אמת'ע געטין ND‏ ליעבע- זי האָט גערעדט מיט איהר מאַן זעהר 
לעבהאפטיג, און האָט געשמייכעלט מיט איהר געוועהנליכען קאַלטען 
שמייכע?, אויף איהר פארגעטערער האָט זי אפילו ניט א קוק גנע" 
טהאָן. INT‏ האָט ער זיך געפיהלט דער גליקליכסטער אין דער 
וועלט. 

אין וויען איז דער גראף שוין ניט געווען אַזױ גליקליך, װי 
אין קאַר?סבאַד, וואוּ ער האָט איהר צום ערשטען מאָל געטראָפען, 
וויי? זיין רייצענדע געליעבטע איז צו איהם געקומען בלויז איין 
מאָל אַ װאָך. DEN‏ האָט זי מיט איהם פערבראַכט זעהר אַ קורצע 
צייט IN‏ איינמאָל זיינען אַװעק כמעט זעקס וואָכען און זי האָט 
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די מאַסקע פון ליעבע. 


און די נאַנצע צייט האָט זי זיך געהאַלטען מיט איהם העפליך און 

פריינדליך אָבער קאַלט און מאַנכעס מאָל זאָגאַר מיט אַ געוויסער 
איראָניע. די וועלט האָט אויף DIN‏ נעקוקט וי אויף אַ אוננליק- 
ליך-פערליעבטען אָבּער ער האָט לייכט אַריבערגעטראָנען, Sy‏ 
כמעט יעדען צווייטען טאָג האָט N‏ שמעקעדיגער צעטעלע פערזיע- 
געלט מיר איהר זיענע? און אונטערגעשריעבען ''לעאָניע'' איהם 

נערופען אין פּאַװיליאָן, און דאָרט האָט ער גענאָסען אין פולער 

מאָס דעם נליק פון בעזיצען די דאָזינע שעהנע פרוי, בעזיצען זי 

אין נאַנצען. עס האָט איהם נעוואונדערט, עפּעס מאָדנע IN‏ עס 
איהם פאָרגעקומען װאָס זי האָט איהם קיינמאָל ניט נעלאָזט זעהן 

איהר פּנים. איהר קאָפּ MN‏ שטענדינ צונעדעקט נעווען DM‏ אַ 
דיקען, שװואַרצען שלייער, דורך וועלכען ער האָט געקענט זעהו 

איהרע אוינען בליסטשענדינ פו? מיט ליעבע; ער האָט מיט זיינע 
פיננער איהרע האָאר נעגלעט, געזעהן איהרע נוט בעקאַנטע קפיי- 
דער, און JON‏ מאָל האָט ער זאָגאַר אויפגעהויבען איינס פון איהרע 
נאָזטיכלאַך, אויף וועלכען דער נאָמען לעאָניע DIN‏ איהר קרוין MD‏ 

אַ פּרינצעסין זיינען געווען רייך אויסגעשטיקט. | 

ווען זי האָט זיך אומגעקעהרט קיין וויען פאר'ן ווינטעה, האָט 

איהר אַ צעטעלע איהם איינגעלאַדען צו פאָהרען נאָך איהר אַהין, 

און אַזױ װי ער האָט געהאָט IN‏ אונבעשטימטען אורלויב MD‏ זיין 

רעגימענט, האָט ער געקענט פאָלגען דעם בעפעה? por ND‏ נעטין. 

אַזױ שנע? װי ער איז אַהין אַנגעקומען האָט ער געקראָגען SIND‏ 
אַ צעטעלע, וואו זי האָט איהם פאַרבאָטען צו קומען צו איהר אין הויז, 

VIN‏ איהם צונעזאַָגט זיך אין ניכען צוזאַמענצוטרעפען ביי איהם 

אין דערהיים. דער יוננער אָפּיציער האָט אויסגעמעב?ירט זיינע 

צימערען מיט נייע, עלעגאַנטע, מעבע? NN‏ גענומען װאַרטען אויף 

אַ וויזיט פון דער שענער ND‏ מיט דער נאַנצער אי ) פוֹן אַ 

יוננען פערליעבטען. 

צום סוף איז זי געקומען, איינגעוויקעלט אין אַ טהייערען מאַנ- 
טע? ND‏ גרינעם סאַמעט בעפּוצט מיט הערמעלין, אָבער נאָך TON‏ 
טיעף פארשלייערט, איידער זי DIN‏ אַריינגעקומען האָט זי גנעשטעלט 
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די מאַסקע פון ליעבע, 


און געזאָגט עס, האָט די פּערליעבטע פרוי, וועלכע האָט זיך 
געטרייסע?ט אויף זיין ברוסט ND‏ אויפרענונג, איהם צוגעצויגען 
צו אַ זאָפּע, װאָס איז נעשטאַנען אין אַ װוינקעל פון פּאַװיליאָן, און 
איהם גענומען קושען ליידענשאַפּטליך. די געליעבטע האָבען פער- 
בראַכט צוויי געטליכע שטונדען אין אַנגענעהמער אונטערהאלטונג 
MN‏ פער'שיכור'ענדע פערגעניגענס; INT‏ האָט זי איהם געזאָגט 
אַדיע, LIN‏ איהם געהייסען בלייבען אין פּאַװיליאָן, ביז װאַנען זי 
װועט האָבען DYYIN‏ צוריק אין הויז. ער האָט איהר געפאָלנט, אָבער 
האָט זיך ניט געקענט איינהאַלטען און געקוקט אויף איהר דורך 
די שטאָרעס. ער האָט נעזעהן איהר הויכע, שלאַנקע פינור 99 זי 
איז גענאַנגען איבער'ן זאַמדינען װועג מיט אַ ווינענדינען INT‏ זי 
האָט געטראָנען אַ ווייסען מאַנטע?, וועלכען ער האָט דערקענט, 
אַז ער האָט נעזעהן אויף איהר צום קאָנצערט, איהרע וייכע, 
שווארצע האָאר זיינען געפאַלען איבער איהרע שולטערן, און איידער 
זי MN‏ פערשוואונדען אין דער וויללא, האָט זי זיך אויף N‏ רגע "EN‏ 
גטשטעלט LIN‏ אַ קוק נעטהאָן אַהינטער, אָבער ער האָט ניט געקענט 
זעהן איהר פּנים, ווייל זי האָט געטראָגען אַ דיקען שלייער. 

ווען דער נראַף האָט אויף מאָרגען אין דער פריה געטראָפען 
די פּרינצעסין אין געזעלשאַפט ND‏ אַנדערע דאַמען, אין זאַאַל, וואו 
דער אָרקעסטער האָט נעשפּיעלט, האָט זי זיך געהאַלטען אַזױ רוהיג, 
אַזױ אונגעצוואוננען, אַז ער NN‏ צומישט געװאָרען, בעת זי האָט 
געשפּאַסט אויף דעם איינפאַכסטען שטיינער, איז ער געװאָרען 
רויט 111 פייער און האָט אויסגעשטאַמעלט אַזױ SUD‏ נאַרישקייטע;, 
אַז די דאַמען האָבען עס בעמערקט און DIN‏ געמאַכט פאַר דעם 
ציעלברעט פון זייערע וויצען. און מעהר פון אַלעמען האָט איהם 
אַטאַקירט און געלאַכט פון איהם די פּרינצעסין אַלֵיין. און דער 
גראַף האָט זיך געוואונדערט קוקענדיג אויף דער פרוי, וועלכע קעז 
בעהאַלטען אַזױ פיע? ליירענשאַפּט DIN‏ איהר ברוסט און קען זיך 
אַזױ גום בעהערשען, אוּן ער האָט נעזאָנט צו זיך אַלַיין : 

-- די וועלט איז גערעכט ; די פרוי איז אַ רעטעניש ! 


די פּרינצעסין איז דאָרט פערבליעבען נאָך עטליכע װאַכען 
5 


די מאַסקע ND‏ ליעבע. 


נעשריעבען און ועלכּען ער האָט שטענדינ ארומנעטואַנען מיט 
זיך, װאַרטענדיג אויף אַ געלעגענהייט. ער האָט עס INT‏ איבער- 
גענעבען דער פּרינצעסין, וועלכע האָט עס שנע? אַריינגעלעגט א'ן 
קעשענע. ער האָט עס בעטראַכט אלס N‏ גוטען סימן. און ווירק- 
ליך, MN‏ פערלויף ND‏ עטליכע שטונדען האָט ער געקראַנען MNT‏ 
פּאָסט אַ צעטעלע, אין וועלכען עס איז ערפילט נעװאָרען זיין 
דרייסטער פּערלאַנג, און N‏ צוזאמענקונפט איז בעשטימט געװאָרען 
נאָך פאַר דער זעלבער נאַכט אין דעם פּאַװיליאָן ND‏ דער פּרינ- 
צעסינס נאָרטען. 

דאָס נליק פון דעם פערליעבטען יונגען אָפיציער האָט ניט 
נעהאאט קיין מאָס; ער האָט א מאָל הונדערט אוראי געקושט דעם 
בריעף און נעדאַנקט דער פּרינצעסין, IPN‏ ער האָט זי יענעם נאָכ- 
מיטאָג געטראָפּען צו אַ קאָנצערט, מיט זיינע איבערנעבענע, דאַנק- 
באַרע בליקען, אָבער זי האָט זיי JS‏ ניט פּערשטאַנען אָדער ניט 
געװאָלט פערשטעהן, און ביינאַכט איז ער נאָך מיט אַ שטונדע AND‏ 
דער בעשטימטער צייט שוין געשטאַנען ביים צוים פון איהר נאַרטען. 

ווען דער קירכען נלאָק האָט געקלאַפּט עלף, האָט ער אַריבער- 
געקלעטערט דעם פּאַרקען, איז אַרונטערגעשפּרונגען אויף דער אַנ- 
דערער זייט און זיך פאָרזיכטיג אַרומגעקוקט. INT‏ איז ער אַװעק 
אויף די שפּיצ-פיננער צו דער קליין ווייס-געפאַרבטער זומער-הייזעל 
וואו די פּרינצעסין האָט איהם צונעזאָגט צו טרעפען. ער האָט 
נעפונען די טהיר אָפען, איז DIS‏ אינעוועניג NN‏ אין דעם זעלבען 
מאָמענט האָט ער דערפיהלט, וי צוויי ווייכע אָרעמס האָבען איהס 
אַרומגעכאַפּט. 

--- זייט איהר עס, פּרינצעסין ? — האָט ער שטיש נעפרענט. 
ווייל אין פּאַװיליאָן DIN‏ געווען שטאָק פינסטער, די ווענעציאַנישע 
שטאָרעס ניעדריג אַרונטערגעצויגען. 

— יא, גראַף, דאָס בין איך- 

— ווארום זייט איהר געווען אַזױי האַרט ? 

— איך ליעב אייך, ON‏ צוליעב מיין סאַציאַלער שטעלונג 
מוז TN‏ בעהאַלטען מיין ליעבע אונטער דער מאַסקע פון קאַלטקייט. 
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די מאַסקע פון ליעבע. 


װועט צווישען זיי קיינמאָל ניט אַװעק ווייטער, וי אַן איינפאכע 
אַנגענעהמע בעקאַנטשאַפֿט. 

נאַכט נאָך נאַכט איז דער פערליעבטער יונגער אָפיציער אַרומ- 
געגאַנגען אַרום דעם אָבגעצוימטען נאָרטען פון איהר וויללא אַזױ 
נאָהענט צו איהרע פענסטער 11 נור מענליך, IN‏ דעם אַז אימעצער 
זאָ? איהם האָבען באַמערקט. אָבּער צום סוף האָט איהם אָבגעגליקט. 
די לבנה, במעט אַ גאַנצע, האָט ליכטיג געשיינט IN‏ אין איהר 5 
בערנעם שיין האָט ער דערזעהז אַ הויכע פרויען פיגור מיט גרויסע 
EYY‏ אַרום END‏ פארפלאָכטען, געהענדיג איבער'ן וועג. ער האָט 
זיך אָבגעשטעלט, עס האָט זיך געדאכט, אַז דאָס איז די פּרינצעסין, 
אָבער ווען זי איז צונעקומען נעהנטער, האָט ער דערזעהן אַן “HN‏ 
בעקאַנט, שען מיידע?, וועלכע איז צונעקומען ביז צום צוים און 
געזאָגט צו איהם מיט אַ שמייכעל; 

-- װאָס קען TN‏ טהאָן פאַר אייך, נראַף ? --- און דערביי 
האָט זי אָנגערופען זיין נאָמען. 

— װוי עס שיינט קענט איהר מיך, פריילין. 

---אֶה! איך בין בלוין דער פּרינצעסינס קאַמערמיירעל. 

-- אָנער איהר קענט 1 טהאָן אַ גרויסע טובה. 

-- וי אַזױ ? -- האָט זי שנע?ל געפרעגט. 

JUN --‏ איהר וועט איבערנגעבען דער פּרינצעסין אַ בריעף, 

--- איך ווע? ניט װאַנען זיך דאָס אונטערצונעהמען — האָט 
געענטפּערט דאָס מיידע? מיט אַ מאָדנעם האַלב אָבלאַכענדינען, 
האַלב מיטליידינען שמייכע?, און מיט אַ טיעפער פערנייגונג איז 
זי פערשוואונדען הינטער די בושעס מאלינקעס, וועלכע זיינען 
געװאַקסען אין דער גאַנצער קענג פון'ם צוים. 


אויף מאָרגען אין דער פריה, ווען דער נראַף מיט נאָך אַנדערע 
מענער און פרויען האָבּען בעגלייט די פּרינצעסיז OMAN‏ פון IN‏ 
אונטערהאַלטונג, האָט די שענע קאָקעטקע געלאָזט פאַלען איה" 
טאַשענטיכעל אין דרויסען נעבען הויז. דער יונגער אָפיציער האָט 
עס אָנגענומען N ND‏ וואונק. ער האָט עס אויפנעהויבען MIN‏ איינ- 
נעוויקעלט דערין זיין בריעף, וועלכען ער האָט D‏ לאַנג געהאט 
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די מאַסקע ND‏ ליעבע. 


אינטערעסאַנטע און ואונדערבאָרע, װוי די אַנדערע דאַמען פון 
אונזער אַריסטאָקראַטישער וועלט. 

די מעהרסטע מענשען האָבען אויף איהר נעקוקט, װוי אויף א 
קאָקעטקע אֶהן אַ האַרץ און אֶהן בלוט, זיי האָבען בעהױפּטעט, אַז 
זי איז טונענדהאַפט בלויז דערפאַר, ווייל זי איז ניט אימשטאַנר 
צו ליעבען, און אַז דערפֿאַר בעשטעהט איהר נאַנצער פערנענינען 
אין דעם---אַז מען זאָל זי ליעבען. זי שפּיעלט זיך NN‏ פאר'כשופ'ט 
איהרע אָפּפּער MIS‏ לאַנג, ביז יענע ואַרפען זיך בעזיענט צו איהרע 
פיס, INT‏ לאָזט זי זיי איבער צו זייער שיקזאַל און לאָזט זיך אַװעק 
זוכען נייע שפּיעלצייג. 

אַנדערע האָבען ערקלעהרט, אַז די פּרינצעסין האָט נעהאַָט 
נענוג ראָמאַנען אויף איהר לעבען און, אַז איצט פּאַסט זי אויך 
ניט, אָבער װוי IS‏ אמת'ע מעססאַלינאַ פערשטעהט זי װי צו בע- 
האַלטען איהרע ליעבעסגעשיכטען. זי איז װוי די פראַנצויזישע קּע- 
נינין, וועלכע האָט יעדען פוז איהרע ליעבהאָבער נעלאָזט אַריינ- 
ואַרפען אין די קאַלטע װאַסערען ND‏ דער סעין אזוי שנעל?, װי 
זיי זיינען אַרױס פון איהרע ווייכע און װאַרימע אָרעמס. SNS‏ 
האָט מען איהר בעשריעבען ND‏ גראַף אָטטאָ פ., אַ שעהנעם SD‏ 
װאַלעריסקען אָפּיציער, וועלכער איז מיט דער דאָזינער פערפיה- 
רערין בעקאַנט נעװואַרען אין דעם אַריסטאַקראַטישען באַדע-פּלאץ 
קאַר?סבאַד און זיך אין איהר שטערבליך פארליעבט. 


נאָך איידער ער איז ND‏ איהר פאָרנעשטעלט נעװאָרען, האָט 
די פּרינצעסין PP‏ שוין איבערנעקוקט מיט איהם מיט פייערדיגע און 
ערמוטינענדע בפיקען, MIN‏ ווען אַ בעקאַנטער אָפיציער האָט איהם 
מיטנענומען זי צו בעזוכען, האָט זי איהם בענריסט מיט אַ שמייכע? 
אין וועלכען עס MN‏ נעלענען אַ צוזאָג אויף נליק. נאָכדעם װוי ער 
האָט אַ מאָנאַט נאָכאַנאַנד איהר אַרױסגעװיזען ליעבע, איז ער 
דאָך ניט אַװעק איין טריט ווייטער. זי האָט געהאַט עפּעס אַ בע" 
זונדערע פעהינקייט ניט צוצולאָזען צו זיך פאר פּריוואַטע נעשפּרע- 
כען. עס איז ניט מענליך נעווען צו זאָנען איהר צוויי ווערטער 
אוינ אויף אוינ. אויף אַזאַ אופן האָט עס אויסנעזעהען; אַז עס 


2 


די מאַסקע NE‏ ליעבע. 


ee 


י פּרינצעסין לעאָניע איז נעווען איינע ND‏ יענע וואונ* 
דערבאַרע שענע רעטענישען, וועלכע פערפאָלנען 
גענען זייער איינענעם ווילען יעדען איינעם וי אַ 
ספינקס. זי MIN‏ געווען יונג, פערפיהרעריש, זעהר ליעב 
און האָט פּערשטאַנען 11 אַזױ זיך צו מאַכען נאָך 

אינטערעסאַנטער דורך שענע און פּאַסענדע קליידער. זי איז געווען 

אַ וועלט-דראַמע ND‏ העכסטען LIN SN‏ דערצו זעהר אינטעלינענט. 

װאָס מען קען ניט זאָגען וועגען אַלע אַריסטאַקראַטישע דאַמען. 

זי האָט אויך גענומען אַ גרויסען אינטערעס אין קונסט און ליטע- 

INA‏ און מען האָט גערעדט, אַז זי פּאַטראָניזירט איינעם פון 

אונזערע פּאָעטען, שטיצט איהם מיט װאָרט און טהאַט, און מיט 
איהר פּריינדשאַפט און סימפּאַטיע מאַכט זי איהם לייכטער זיין 
דערנערדינען וועג. דאָס אַלעס האָבען VON‏ נעוואוסט DIN‏ קיינער 
האָט אין דעם ניט געפונען עפּעס בעזונדערעס, אָבער די וועלט האָט 
געגאַרט צו וויסען די געשיכטע פון דער פרוי, האָט געװאָלט ארייני 
קוקען אין דער טיעפעניש פון איהר נשמה, און ווייל פּרינצעסין 
לעאָניע האָט אַהין קיינעם ניט אַרינגעלאָזען, איז SD‏ אַלעמען 
נעבליעבען עפּעס N‏ מין רעטעניש. 
קיינער האָט קיינמאָל נאָהניט געקענט לעזען אוֹיף איהר 
פּנים, וועלכער איז VON‏ מאָל? געווען פרעהלאך און אַלע מאָל 
דער איינענער ; קיינער האָט ניט געקענט אריינדרינגען אין די 

נרויסע, דונקעלע אונדורכדרינגליכע אוינען, וועלכע האָבען בעהאַל* 

טען זייערע סודות אונטער דער אונגעשטערטער הייטערקייט און 

קענינליכער רוה, וי אַ טייך אין די בערנ, וואו דאס װאַפער זעהט 
אויס שװאַרץ צוליעב דער טיעפקייט. װאָרים יעדער איינער איז 

נעווען זיכער, אַז די שענע פּרינצעסין האָט זיך איהרע ND‏ 
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ראַָזא. 


דער קאָמיסאר האָט דאַן נאָךְ צונעליינט דעם פֿאָלנענדען 
צוויידייטיגען וויץ: : 

--- וועגען די איבערינע בעווייזע קענט איהר VE‏ אויך פער- 
לאָזען אויף מיר ! 

און זיי האָבען אַוועקגעפיהרט DD‏ קאַמערמײדעל. 

און דו וועסט גלויבען, דער נעפיה? וועלכער האָט MD MN‏ 
אַם שטאַרקסטען נענומען רעדען איז ניט געווען דער געפיה? פון 
כעס, װאָס מען האָט NE‏ מיר נעמאַכט אַ שפּיעלכעל, מיך אויס- 
גענאַרט, מיך לעכערליך געמאַכט, און אויך ניט דער נעפיה? MD‏ 
שאַנדע ביים געראַנק, אַז מיך האָט אָננעטהאָן, אױיסגעטהאָן, מאַס- 
סירט און אָנגעריהרט דער דאָזינער מענש... נור אַ געפיה? . . * 
פון טיעפער ערניעדערינונג. . . איך האָב זיך נעפיהלט ערניערע- 
רינט און בעליידינט אַלס פרוי. . . דו פארשטעהסט ? 

--- ניין, ניט נאַנץ קלאָהר! 

--נו, INT‏ טראַכט זיך נוט LIN‏ דער יוננ איז נעווען פאר- 
משפּט ND‏ פערנװואַלטינונג. . . און איך האָב נעטראַכט ווענען 
יענער. . -. וועלכע איז איהם געפעהלען... וועמען ער האָט פער- 
נװאַלטינט... און דאָס. . . האָט מיך בעליידינט.. . איצט פאה" 
שטעהסטו שוין ?. 

מארנא MN‏ אַנשװינען געװאָרען. איהר פריינדין האָט נעקוקט 
ND‏ זיך מיט א שטאַרען, עפּעס מאָדנעם בליק, געקוקט אויף די 
ביירע בליסטשענדינע קנעפּ ND‏ דעם קוטשער'ס ליוורע MN‏ נע- 
שמייכעלט מיט יענעם רעטזעלהאפטען שמייכע?, bn‏ װעלכען 
פרויען שמייכלען אַמאָל. 


INT 


== 
אי יי 


צוערשט האָב איך זיך גענען דעם געוועהרט, דאַן אָבער NN‏ 
איך געמוזט נאָכגעבען DIN‏ געהייסען אַרויפקומען VOS‏ מיינע דיע- 
נער, װי מענער אַזױ פרועןי 

דער פּאָליצײ קאָמיסאַר האָט נגעװאָרפען אויף זיי אַ בליק און 
נעזאָנט ; ' 

-- דאָ זיינען ניט אַלע! 

-- ענטשולדינט D‏ הערר, מעהר האָב איך קיינעם ניט, 
אויסער מיין קאַמערמײדע?, אַ יונג מיידע?, וועלכע איהר קענט 
ניט צוזאַמענמישען מיט אַ קאַטאָרזשניק. 

ער האָט געפרענט : 

— קען איך זי זעהן ? 

— געוויס. 

איך האָב אָנגעקלונגען ראָזאַן, זי איז נלייך אַרײן; אָבער 
MINS‏ שנע? װי זי איז אַריינגעקומען, האָט דער קאָמיסאַר געמאַכט 
אַ צייכען צו צוויי מענער, וועלכע זיינען נעווען בעהאַלטען הינטער 
די פּאָרטיערען, זיי האָבען זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף דאָס מיירעל, 
געכאַפּט איהרע הענד MN‏ אָנגעטהאָן אויף זיי קייטלאַך. 

איך האָב אַ נעשריי געטהאָן פאַר שרעק DIN‏ כעס DIN‏ האָב זיל 
נעװאָלט אַרױפװאַרפען אויף די מענשען פאַרטהיידינען מיין “ND‏ 
מערמיידעל, אָבער דער קאָמיסאַר האָט אויסגערופען: 

-- גנעדיגע פרוי, דאָס מיידע?---איז אַ מאַן און זיין נאָמען 
איז זשאַן ניקאָלײ לעקאַפּע; אין 1879 איז ער פעראורטהיילט 
געװאָרען צום טויט ND‏ פערגעוואַלטיגען DIN‏ דערנאָך ערמאָרדען 
אַ מיידעל?ל. די שטראָף DIN‏ דערנאָך אומגעביטען נעװאָרען אויף 
קעבענסלענגליכע נעפענגניס. MM‏ פיער מאָנאַטען צוריק איז ער 
אַנטלאָפּען און פון INT‏ אָן זוכען מיר איהם. 

איך בין געװאָרען ערשטוינט, צוטומעלט, האָב עס ניט גנע" 
װאָלט נלויבען, אָבער דער קאָמיסאַר האָט געזאָנט שמייכלענדיג : 

-- איך קען אייך געבען אַ בעווייז, ער איז טאַטואירט אויף 
זיין רעכטען אָרעם. 

מען האָט אַרױפנעצױינעו דעם אַרבעל. דער קאָמיסאר האָט 
נעהאָט רעכט. : 


TS 


— געווים, די VYSNB‏ איז NS‏ נױטינע זאַך, אָבער 
איך האַס זי, איך האַלט זייער בעשעפטיגנונג ND‏ ניט נאָר קיין 
אַנשטענדיגע DIN‏ איך האָב געענטפערט צורייצט און בעליירינט; 

-- װואָס פאַר אַ הויזזוכונג ? אויף װאָס ND‏ אַ גרונר ? איף 
וועל איהם ניט אַרײנלאָזען ! 

דער שווייצאר האָט געענטפערט : 

— ער בעהױפּטעט, NT IN‏ בעהאַלט זיך אַ פערברעכער ! 

דאָ האָב איך זיך דערשראָקען און געגעבען אַ בעפעהל, ty‏ 
דער קאַמיפֿאַר זאָל נלייך אַרײינגעהן און MD‏ געבען אַן ערק?עהרונג. 

ער איז אַריין JS‏ מיר,. דאָס DIN‏ געווען אַ גאַנץ אַנשטענדינער 
מאַן מיט אַ צייכען ND‏ דער עהרען לעניאָן אין IN "BND‏ ער האָט 
זיך ענטשולריגט, װאָס ער מוז מיר שטערען, דערנאָך האָט ער ער- 
קלעהרט, אַז אונטער מיינע דיענער געפינט זיך אַ קאַטאָרזשניק. 

איך בין געװאָרען אויפגעבראַכט און נעענטפערט, אַז איך 
קען פּאווירען פאר VON‏ מיינע מענשען DIN‏ האָב זיי נאָך דער 
רייהע ND ND‏ איהם אויסגערעכענעט. 

-- דער שווייצאר, פיער קורטען, אַן אַלְטער סאָלדאַט. 

— ער איז עס נישט ! 

--- דער קוטשער פּראַנסואַ פּעננאָ, א פּויער ND‏ שאַמפּאַניע, 
ער איז אַ זוהן פון אַ פּױער אין מיין מאַנס אַ גוט, 

— נישט דער ! 

--- דער שטאַלקנעכט, אויך פון שאַמפּאַניע DIN‏ אויך אַ זוהן 
פון אַ פּױער, וועלכען איך קען. INT‏ דער דיענער, וועלכען איהר 
האָט נאָר װאָס געזעהן. 

— ניין, זיי זיינען עס נישט. 

— זעהט איהר, איצט מוזט איהר אליין צונעבען, אַז איהף 
האָט אַ טעות. 

--- ענטשולדינט מיר, ננעדינע פרוי, TN‏ בין זיכער, אַז איך 
האָב קיין טעות נישט, אַזוֹי )1 עס האַנדעלט זיך ווענען א נע* 
פעהרליכען פערברעכער, בּעט איך אייך, זייט אַזױ גוט און DINS‏ 
אייערע דיענער אַריין אַהער DIN‏ זאָלען זיי אַלע VD ND‏ פאר" 
ביינעהן. 
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זי איז געווען IN‏ אמת'ער נעפינס, אַ פּער?, אַ זעלטענהייט- 
זי האָט מיך נעקאַמט מיט אַ מערקווירדיגען געשמאַק, האָט 
נעקענט אַרופמאַכען שפּיצען אויף אַ הוט בעסער, װי די ערשטע 
מאָדיסטקע און אפילו קליידער נעהען האָט זי געקענט. 
TN‏ בין געווען ערשטוינט פון איהרע פעהיגקייטען, קיינער 
האָט מיך נאָך קיינמאָל נישט אַזױ גוט בעריענט. זי האָט 10 
אָננעטהאָן שנע? און מיט אַ מערקווירדיג לייכטער האַנד, אַזױ אַז 
איך האָב קיינמאָ? ניט געפיהלט איהרע פינגער אויף מיין הויט, 
און TNT [D‏ איז מיר ניט אַזױ אַנגענעהם, וי ווען אַזאַ מיירע? 
ריהרט מיך אָן. 
FIN‏ אַזאַ אופן בין איך געװאָרען שרעקליך פוי?ל, אַזױ אַנ- 
גענעהם איז מיר געווען, ווען מיך האָט פון END‏ בין די פיס, 
פון אַ העמד ביז צו די האַנדשוה, אָנגעטהאָן די דאָזיגע הויכע, 
שעמעוודינע מיידעל, וועלכע איז אימער עטװאָס רויט געװאָרען 
אוּן קיין מאָל ניט גערערט קיין װאָרט. 
נאָכדעם 11 איך בין פון דער װאַננע אַרױס, האָט זי מיר 
נעמאַכט אַ מאַססאַזש, בעת איך בין געלענען אויף אַ NONT‏ אין 
האָב געדרעמעלט. באַלד האָב איך זיך צו איהר פערהאלטען ניט 
וי צו אַ פּראָסטער דיענסט, נור װוי צו א פריינד ND‏ ניעדריגערען 
שטאַנד. 
NT‏ קומט צו מיר איין מאָל DIN‏ אַ פריהמאָרגען דער שװײיצאַר 
מיט אַ נעהיימער מינע און 90 מיט מיר רעדען עפּעס זעהר “on‏ 
טינעס. איך בין געװאָרען ערשטוינט און איהם געהייסען אַרינ- 
געהן. ער איז געווען אַן איבערגעבענער מענש, אַן אַלטער סאַלדאַט, 
מיין מאַן'ס IS‏ אַמאָלינער יונג. 
ער איז געווען אַביסעל צומישט איבער דעם װאָס ער האָט 
MD‏ נעהאַט צו זאָגען. צום סוף האָט ער אַרױסגעשטאַמעלט : 
— גגעדינע פרוי, דער כּאָליציי קאָמיסאַר איז אונטען. 
איך האָב נעפרענט קורץ ; 
— װאָס װויל ער דען ? 
— ער 211 מאַכען IN‏ אונטערזוכונג ביי אייך אין הויז! 
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— הער אויף, מארנא, רער ניט קיין נאַרישקייטען. 

— איך מיין עס ערנסט, מיין טהייערע, אָט TN‏ על דיר דער 
צעהלען א סאָמישע געשיכטע, וועלכע האָט פּאַסירט מיט מיר אַליין 
און INT‏ וועסטו זעהן, וי מערקווירדיג אינטערעסאַנט און אונפער- 
שטענדליף איז דאָס, װאָס קומט אין ND DIN‏ אין אַזעלכע צופאַלען. 

ND‏ פיער יאָהרען יעסען צייט, בין TN‏ געבליעבען MS‏ אַ 
קאַמערמיידעל. איך ON‏ איבערגעביטען זייערע ADD‏ זעקס MN‏ 
אַלֶע האָבען געטוינט אויף כפּרות. TN‏ בין געווען פארצווייפעלט 
און האָב שוין ניט נעגלויבט, IN‏ איך װעל קריענען אַ ריכּטינען 
מענשען. דאן האָב איך איי, ND‏ איבערגעלעזען אין די אַנאַנסען 
פוז 1 צייטונג, אַז אַ יונגע מיידעל?, וועלכע קען נעהען, אויס* 
נעהען און פריזירען, זוכט N‏ שטעלע. זי האָט אַנאַנסירט, אַז זי 
האָט די בעסטע רעקאָמענדאַציאָנען און, אַז זי רעדט אויך ענגליש. 

איך האָב געשריענען צו דער צייטונג און אויף'ן צווייטען 
טאָג איז געקומען די מיידע? און זיך מיר פאָרגעשטעלט. זי MN‏ 
געווען אַ הויכע, אַ שלאַנקע, אַביסע?ע בלייך און זעהר שעמעווריני 
זי האָט נעהאַט שענע שװאַרצע אוינען, אַ גוטע פאַרב אין פֿנים 
MD MN NN‏ נלייך געפעלען געװאָרען. 

TN‏ האָב געפרעגט אויף איהרע רעקאַמענדאַציאַנען און זי 
האָט מיר דערלאַננט איינע געשריעבען אויף עננליש, וויי? זי איו 
ניט לאַנג אַװעק פֿון איהר ‏ שטעלע ביי פיידי רוסװע?, MD‏ 
וועלכער זי איז אָבנגעווען צעהן MN‏ אין דעם פּאפּיער MN‏ נע- 
שטאַנען, IN‏ די יונגע מיידע? פאַרלאָזט איהר פּלאַץ, כדי צוייק 
צו פאַהרען קיין פּראַנקרייך און, אַז בעת איהר לאַנגער דיענסט 
האָט מען איהר געקענט אויפװואַרפען בלויז איין איינצינען פעה* 
לער---אַביסעל פּראַנצויזישע קאָקעטעריי. . . 

TN‏ האָב געמוזט לאַכען איבער דעם דאָזיגען עננלישען זאַץ 
און האָב דאָס מיידע? נלייך אָנגענומען, נאָך אין דעם זעלבינען 
טאָג איז זי ארייננעטראָטען אין איהר ריענסט, זי האָט געהיי" 
סען ראָזא. 

PR‏ פיער ואָכען אַרום האָכ איך ND‏ איהר אָנגעקװאָלען. 
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בֿליקען האָבען אויסגעזוכט איבער דעם גאַנצען האָריזאָנט, זיינען 
זיי נעפאַלען אויף די צוויי מעשענע קנעפּ אויף דעם קוטשער'ס 
רוקען, און זי האָט געזאָגט מיט אַ שמייכעל: 

— נּו, MONS‏ זאָגען צום ביישפּיעל, ND‏ מיין קוטשער ? 

מארגא האָט קוים אַ שמייכע? געטהאָן און געענטפערט שטיל : 

--- איך קען דיך פאַרזיכערען, IN‏ עס איז זעהר און זעהר 
אַמזאַנט, ווען אַ דיענער פאַר?ּיעבט זיך אין אונז. דאָס האָט מיט 
מיר שוין צוויי---דריי מאָל פּאַסירט. זיי שטעלען IN‏ אַ פּאָאר 
אוינען, IN‏ מען קען שטאַרבען פּאַר נגעלעכטער ! נאַטירליך װאָס 
מעהר פאַרליעבט זיי זיינען VOS‏ שטרענגער מון מען זיין מיט זי 
INT DIN‏ אין איין שענעם טאָג געפינט מען דעם ערשטען בעסטען 
תירוץ און מען יאָנט זיי אַרױס, אַז ניט קען מען זיך נאָך מאַכען 
לעכערליך, ווען אימעצער זאָל עס בעמערקען. 

סימאַנע האָט זיך צוגעהערט, קוקענדיג שטאַר פאַר זיך, דאַן 
האָט זי געזאָגט : 

— ניין, גאַנץ בעשטימט, די ?יעבע ND‏ אַ דיענער װאָלט מיך 
ניט בעפריעדינען. דערצעה? מיר אַקאָרשט, 11 אַזױ האָסטו בע" 
מערקט, אַז זיי זיינען אין דיר פערליעבט. 

-- דאָס האָב איך בעמערקט פּונקט אַזױ װי מען מערקט עס 
ביי אַנדערע מענער : זיי ווערען דאַן עפּעס מאָדנע נאַרען. 

--- מיר זעהען זיי שוין גאָרנישט אויס נאַריש, ווֹען זיי ליעבען 
מיך! 

— מייז ליעבע, איך זאָג דיר, זיי זיינען אידיאָטען. קיין װאַרט 
קענען זיי מעהר נישט רעדען, קיין ענטפער געבען, װי אַ מענש, 
און פארשטעהן, פארשטעהן זיי מעהר גאָרנישט, אָט וי די פערר- 

— אָבער איצט ANT‏ מיר, איך בעט דיך, וי האָסטו זיך נע* 
פיהלט, ווען אַ דיענער האָט דיך געליעבט, ביזטו געווען אויפנערעגט, 
אָדער דאָס האָט דיר געשטמייבעלט ? 

— אויפנערענט, ניין ! געשמייכעלט ? נו יאַ, אַ קליין ביסעל! 
מען פיהלט זיך אימער געשמייכעלט, ווען אַ מאַן רעדט צו אונז ND‏ 
ליעבע, מענ דער מאַן זיין ער ער וויל. 


: 


ראַזא. 


די זוו פערשווינדעט. דער רוהינער ים ציהט At‏ אויס אַ בלויער, 
אַ העלער ביז צום האריזאנט וואו ער מישט זיד אויס VD‏ הימעל, 
און די געפּאַנצערטע שיפען, װאָס לינען פאַראַנקערט אין מיטען ND‏ 
נאָלף זעהען אויס וי אַ סּטאַדע געוואַלדיג גרויסע חיות. 

אויסגעצוינען אונטער'ן שווערען פּעלץ זיצען ביידע פרויען 
AN‏ קוקען DIN‏ דער ווייטקייט ; צום AID‏ רופט איינע זיך 228 

— אין אַזאַ שענעם אבענד װי היינט, זעהט אַלעס אויס 
וואונדער שעז און מען פיהלט Tr‏ עפּעס מאַדגע צופריעדען. ניט 
אמת מאַרנא ? 

— די אַנדערע האָט נעענטפערט : 

יא, עס איז אָנגענעהם INT DIN‏ פעהלם DIN‏ אימער נאָך עפייח, 

— װאָס אַזױנס 4 איך פיה? זיך נאַנץ גליקליך, איך ANT‏ 
מעהר נאָרנישט. 

-- ניט אַמת, דו דענקסט נור ניט ווענען דעם. װוי אָנגענעהם 
אונזער קּערפּער זאָל זיך ניט פיהלען, פערלאננען NT D‏ נאָך 
עפּעס מעהר.. . עפּעס ND‏ דער האַרץ LIN‏ 

די אַנדערע האט א שמייכע? נעטהאו: 

— אַביסעלע ליעבע ? 

Er 

זיי האָבען אַ וויילע נעשווינען, געקוקט פאַר זיך פארטראַכט, 
דאַז האָט די, וועלכע האָט נגעהייסען מאַרגאַריטא זיך אָבנערופען : 

--- מיר דאַכּט זיך, IS IN‏ דעם װאָלט דאָס לעבען נעווען 
אונערטרענליך- איך מוז האָבען ליעבע, זאָל כאָטש זיין ND‏ אַ הונר, 
אַבי ליעבע. PIN‏ דו קענסט זיך זאָנען װאָס דו ווילסט, סימאנע, מיר 
זיינען אַלע אַזױ ! 

— א ניין, מיין ליעבע, איך בין מיט דיר ניט איינפערשטאַנען ! 
SI TN‏ בעסער, אַז קיינער זאָל מיך ניט ליעבען, איידער געליעבט 
צו ווערען פון דעם ערשטען בעסטען. גלויבסטו, אַז מיר װאָלט נע* 
ווען אַנגענעהם נעליעבט צו ווערען צום ביײישפּיע? פון.. . פון. . 

זי האָט געזוכט וועמען זי זאָל אָנרופען DIN‏ איהר DIN‏ אין 
אַרומנעלאָפּען איבער דער ווייטער לאַנדשאַפּט. נאָכדעם 91 איהרע 


ראַזא. 


איצט קומען זיי צו צו דעם בולװואַר דע NS‏ פאַנסיער, וואו די 
בלומען שלאַכט קומט פאָר. אין דער לענג ND‏ דער ריעזיג גרויסער 
אַלעע ציהט זיך וי N‏ לאַנגע, פֿאַנגע לענטע אַ דאָפּעלטע רייהע פו? 
מיט בלומען אויסגעפּוצטע עקיפּאַזשען אַהין און צוריק. 

מען װאַרפט זיך DE‏ בלומען ND‏ איינע צו די אַנדערע, וי 
מיט פּילקעס. די שמעקעדינע בלומען פליהען אין דער לופט, טרע* 
פען די פרישע פּנים'ער, שפּרינגען אב און פאַלען INT‏ אין שטויב, 
וואו אַ באַנדע גאַסען איננלאַך כאַפּט זיי אונטער. 

אַ געדיכטער עולם אַ פרעהליכער און N‏ טומולדינער שטעחט 
אויף די טראָטואַרען און קוקט זיך צו ; רייטענדע זשאַנדאַרען האַל- 
טען זיי אין צוים. די אַרדנונג-היטער פּאַהרען פאַרביי דעם עולם 
און שטויסען גראָב אב ניינעריגע פוסגעהער, עפּעס אַזױ וי זיי 
װאָלטען ניט געװאָלט צולאָזען, אַז דער המון זאָל זיך אויסמישען 
מיט די רייכע. 

אין די עקיפּאַזשען רופט מען איינע די אַנדערע, מען דערקענט 
זיך און מען װאַרפט זיך מיט VIN‏ 

אַ װאָגען פון מיט שענע פרויען, אַלע אין רויט, וי די טיי- 
װאָלים, ציהט צו זיך צו און פאר'כישופ'ט אַלעמענס אוינען. עפּעס 
אַ מאַן עהנליך צו די בילדער ND‏ הענריך דעם פיערטען, װאַרפט 
מיט פרעהליכער בעגייסטערונג אַ גרויסען בוקעט, וועלכער DIN‏ אַנ- 
געבונדען אויף אַ נומען. זעהען עס ND‏ ווייטען די פרויען און בע* 
האַלטען דעם פּנים מיט די הענד כּדי ניט צו קריגען קיין קלאַפּ DIN‏ 
די מענער לאָזען אַרונטער די קעפּ, אָבער דער גרויסער פליהענדער 
בוקעט טהוט אַ שפּרונג אין לופטען און קעהרט זיך באַלד ווידער 
אום צו זיין בעל הבית, וועלכער װאַרפט איהם נלייך ווידער אין 
דער ריכטונג פון אַן אַנדער פּנים. 

די צוויי יוננע פרויען װאַרפען זייערע בלומען מיט VSD‏ הוי- 
פּענס און קריעגען צוריק אַ האָנעל פון בוקעטען. נאָכדעם 919 די 
בלומען שלאַכט האָט געדויערט אַ שטונדע צייט, ווערען זיי עטװאָס 
מיעד און הייסען דעם קוטשער פאָהרען מיט'ן וועג, װאָס ציהט זיף 
ביים ברעג פון ים צום גאלף זשואן. 
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ר אָ ז אַ. 


|| יידע יונגע פרויען זיינען געווען װוי בענראָבען SIN‏ 
טון טער אַ באַרג בלומען. זיי זיינען געזעסען זאַלבע- 
נאַנד אין דעם גרויסען עקיפּאַזש, וועלכער איז װי 
אַ גרויסער קאָרב פערװואַרפען געווען מיט בוקעטען. 
אויף דעם הינטערשטען זיץ שטעהען צוויי ווייסע 
אַטלאַפענע קערבעלאַך D"‏ פיילכען פון ניצצא, MIN‏ אױף דעם 
בערען-פע?, װאָס איז ארויפגעװואַרפען ביי די פרויען אויף די קניפ 
נגעפינט זיך א גאנצער גארטען פון ראָזען, מימאַזען, לעווקאיען, 
פאַרנאַרטקעס, טובעראזען און אראננען בליהוננען איבערנעבונ- 
דען מיט פערשיעדען-פאַרבינע זיירענע בענדער. ND‏ צװוישען רי 
בלומען, וועלכע שיינען צו דערשטיקען די צוויי צארטע קערפּערס, 
זעהען זיך בפויז ארויס זייערע שולטערן, די ארעמס, און אַ נאַנץ 
קליינער טהיי? MD‏ זייערע טאליעס, איינע אין בלוי און די צווייטע 
אין לילאַזפאַרב. 

אויף דעם קוטשער'ס בייטש געפינט זיך א נרויסער אַנעמאַן 
בוקעט, די לייצעס ND‏ די פערד זיינען אויסנעפּוצט מיט נעלע 
בלומען, די רעדער DD‏ רעזעדאַ DIN‏ אויף'ן פּלאַץ פון די לאַנטערנעס 
שטעקען צוויי ריעזיג נרויסע רונדע בוקעטען, וועלכע זעהן אויס 
וי צוויי מערקווירדיגע אוינען פון דעם דאָזינען פליהענרען שעו 
פאַרפּוצטען פערר. 

דער עקיפּאַזש טראַנט זיך אין שנעלען נאַלאָפּ איבער דער נאָס 
דע אַנטיבעס. ND‏ איהם, הינטער איהם, פון ביירע זייטען יאַנען 
זיך אנדערע קאַרעטען בעפּוצט מיט בלומען קראַנצען: אין זיי 
זיצען פרויען, 0 אין אַ ים ND‏ פיילכען. 

עס איז דער בלומען יום טוב אין קאַננעם 
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דער טייפעל. 


SES 


קליינע קינדערלאך, זיי דארף מען בעדויערען, אויף זיי איז נעבעף 
אַ רחמנות. זיי זיינען די פּראָדוקטען ND‏ דער טאַליע, וועלכע MN‏ 
Ma‏ צום לעצטען אויגענבליק געבליבען שלאַנק און דין, אָט די 
קאַליקעס זיינען די פּראָרוקטען פון קאָרסעט, זע יי" 
מוטער, ווייס גאנץ גוט, אַז זי ריזיקירט דערביי מיט'ן לעבען ND‏ די 
קינדער. אָבער װאָס מאַכט עס איהר אויס, אזוי לאנג 999 זי בלייבט 
שעהן אוּן די מענער מאַכען איהר קאַמפּלימענטען. 

און NT‏ האָב איך TT‏ דערמאָנט אָן דער אנדערער, דער פּױערטע, 
דעם טייפעל, וועלכע פערקויפט איהרע פאַנטאַסטישע פערזעהנישען 
ND‏ געלד, 


דער טייפעל, 


= 


האָט זיך D DN‏ אויפנעהויבען און א בייזער כעס. איך האָב בע- 
דויערט, וואס איך האָב ניט דערווארגען די דאזינע בעסטיע אין 
מענשען נעשטאַלט, ווען זי איז נעשטאַנען פאַר מיר. 

: האָב נעפרעגט‎ TN 

--- אָבער ווער MN‏ דער פאָטער ? 

ער האָט נעענטפערט : 

-- דאָס ווייס מען ניט. ער אַדער זי שעהמען זיך, ער אַדער 
זי בעהאַלטען עס. פילייכט קריענט ער פּראַצענטען ND‏ די 
פערדיענסטען. 


איד האַכ שוין מעהר ווענען דער געשיכטע ניט געטראַכט, MN‏ 
TN‏ האָב אַנומעלט אין א מאַדערנעם קורארט געזעהן אַ עלענאַנטע, 
רייצענדע קאַקעטע דאַמע, וועלכע איז ND‏ אלעמען געווען געליעבט 
און נעאַכטעט און פון די מענער איינפאך פארגעטערט. 

TN‏ בין גענאַנגען איבער'ז ברעג ND‏ ים מיט אַ פריינד, דעם 
דאקטאר פון'ם באַדע פּלאץ. אין צעהן מינוטען ארום האָבּ איר 
דערזעהן אַ קינדער-מיירע? מיט דריי קינדער, וועלכע האַבען זיר 
געשפּיעלט אין SONT‏ 

אַ פּאאר קּוליעס זיינען געלענען אין זאַמד DIN‏ האָבען צונע- 
צוינען מיין אויפמערקזאַמקײט. DIN‏ ערשט יעצט האָב איך בע- 
מערקט, IN‏ די דריי קקיינע קינדערלאַך זיינען געווען הארבאטע, 
פאַרקריפּעלט, העסליר, 

— דאָס זיינעזן די קינדער ND‏ יענער רייצענדער פרוי, װאָס 
17 האָסט נאר װאָס נעזעהן. 

טיעפער מיט?ייד פאר איהר און ND‏ די אַרימע קליינע 

ווערימלעד האָט זיך אין מיין נשמה אריינגע'גנב'עט NN‏ איך האָב 
אויסנגערופען : 

--- אַדּ, אַרימע מוטער ! קּעו זי דען נאָר לאַכען ? ! 

מיין פריינד האָט באַמערקט : 

— 11,18 דאַרפסט זי ניט אַזױ שטאַרק בעדויערען. די אַרימע 
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דער טייפעל. 


צוערשט האָט זי זיך נעשעהמט און האָט אַיהר קריפּעל, האַלב- 
מענש, האַלב חיה, ניט געװאָלט ציינעוי,, אָבער ווען זי האָט בע- 
מערקט, אז עס איז ווערט נגעלר, IN‏ עס האָט אויף זיך אַ נאכפראגע, 
בעלנים, האָט זי גענומען דערמיט האַנדלען, זיך נעדונגען פאר יעדען 
סו און DD‏ פּויערשער האַרטנעקינקייט אריינגעטריבען דעם 
פּרייז זעהר הויך. 

דער אונערווארטעטער געװווינס האָט די מוטער אין נאנצען 
משוגע געמאַכט, און דער וואונש נאך איינס אזא וואונדערליכע 
בעשעפעניש אויף דער וועלט צו ברעננען, DIN‏ רייך צו ווערען, וי 
די בירנער-פרויען, האָט זי אויף איין מינוט ניט פערלאָזען. 

אזוי װוי זי איז נעווען פרוכטבאַר, האָט זיך דאָס איהר איינ- 
געגעבען. )1 עס שיינט איז איהר אויך געלונגען די געשטאַלט ND‏ 
איהרע פערזעהענעשיען צו פערענדערען נאָך דעם דרוק, צו וועל- 
כען זי האָט זיי אויסגעזעצט. 

זי האָט נעהאט קליינע און גרויסע, איינע האָבען אויסגעזעהן 
וי די קראַבען, די אנדערע וי עפּעס א'ן אנדער מין חיה'לע. ‏ אַ 
פּאאַר פון זיי זיינען געשטארבען . . . זי איז געווען אויסער זיר. 

די AND‏ האָט פּרובירט זיך אריינמישען, אָבער מען NN‏ 
איהר גאַרנישט געקענט טהאַן, מען האָט איהר געמוזט לאָזען 
צופריעדען און זי האָט זיך גאַנץ רוהיג ווייטער פאַבריצירט איהרע 
פאַרזעהענישען. 

איצט האָט זי זיי לעבעדינע עלף שטיק און זיי ברענגען איהר 
אריין דורכשניטליך פון פינף בִּיז זעקס הונדערט פראַנק אַ NN‏ 
DK‏ איינצינעס איז נאך ניט פערקויפט, די װאָס זי האָט אונז ניט 
געוואלט ווייזען. אָבער זי װעט עס שוין זיכער ניט לאַנג האָבען 
צו האַלטען, דען VON‏ בעזיצער פון די בילינע מוֹזעאומס, אַלֶע 
פּאַקוסניקעם, אלע קינצלער קענען זי און קומען ND‏ צייט צו צייט 
צו איהר זיך נאַכפרעגען, אויב זי האָט עפּעס נייעס. 


+ * + 
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דער טייפעל, 


און נעמאכט דערפון א פערזעהעניש. זיין קאָפּ אין צוזאמעננע- 
דריקט געװאָרען, איז נעװאַרען שפּיציג, און צוויי נרויסע אויגען 
האַבען אַרױיסגעשטאַרטשעט פון שטערען ארויס,. די צוזאמעננע- 
קוועטשטע גליעדער האָבען זיך אויסגעצויגען, זיינען געוואקסען אין 
דער לענג, און די פיננער פוּן די הענט און די פיס האָבען אויסנע- 
קוקט, װוי די פיסלעדך ND‏ אַ שפּין. 

די לייב איז נעבליבען נאנץ קליין און רונד װוי א נום, 

אין אַ פריהמאַרגען אין פריה?ינג איז זי אוים'ן פרייען פעלה 
אריבערנעקומען. 

IPN‏ די ארבייטערינען זיינען געלאָפען איהר צו הילף און האַבען 
דערזעהן דאָס קליין חיה'לע, װאָס זי האָט געבאָרען, האָבען זיי זיר 
פאר שרעק געלאָזט לויפען צוריק מיט בענומענע קולות, MIN‏ אי- 
בער'ן גאַנצען דאָרף האָט זיך צוטראַנגען אַ קלאַנג, IN‏ זי האָט נע- 
בראכּט אויף דער וועלט אַ טייפעל. ND‏ יענם טאָג IN‏ רופט מען זי : 
דער טייפעל. 


מען האָט איהר ארויסגעיאַנט פון איהר שטעלע DIN‏ זי האָט 
נעלעבט נאָר ND‏ דער פרייגעבינקייט ND‏ שכנים, MN‏ אפשר פון 
געהיימע ליעבע ; ואָרים ניט VON‏ מענשען האָבען מורא פארץ 
גיהנום, און זי איז געווען אַ שעהנע מיידעל, 

זי האָט ערצוינען איהר פערזעהעניש, וועלכען זי האָט איבע- 
רינענס פערפאַלנגט מיט אַ ווילדען האַס. זי װאָלט איהם אפשר אין 
נאנצען דערשטיקט, ווען ניט דער פּריסטער, וועלכער האָט פאַר- 
אויסנעזעהן דעם פערברעכען און האָט איהר שטאַרק אַננשראַקען 
מיט דעם גיהנום MIN‏ יענער וועלט. 

INT‏ האָבען איינמאָל וואנדערענדע קינצלער, וועלכע שלעפּעו 
זיך געוועהנליד ארום אויף די יריד'ז, דערהערט ווענען דער מיאוסער 
בעשעפעניש און האַבען עס געװאָלט זעהן, אום עס נעהמען 
מיט זיך, ווען עס װועט זיי נעפעלען. זיי האַבען זיך דורכנערעדט 
שיט דער מוטער NN‏ איהר גענעבען פינף הונדערט פראנק, 
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דער טייפעל, 


AVIS --‏ דערצעה? מיר INT‏ װאָס איז מיט דיזער בעסטיע 
געשעהן ? 

און בעת מיר זיינען לאַנגזאַם געגאנגען איבער'ן ווייסעז שאַ- 
פעע, וואו עס איז שוין געשטאַנען רייפע תבואה, וועלכע א לייכטער 
ווינטעלע האָט בעוועגט אַהער DIN‏ אַהין, וי אַ רוהיגען ים, האָט ער 
גענומען דערצעהלען. 


די דאַזיגע בעשעפעניש איז פריהער געווען אַ דיענסט אין אַ הויף, 
זי האָט זיך געטהאָן איהר ארבייט, איז געווען שפּאָרזאַם און קלוג. 
זי האָט ניט געהאַט קיין געליעבטע און קיינער האָט אויף איהר גאָר 
ניט געהאט װאָס צו רעדען. 

INT‏ האט זי איין מאָל אין א געוויסען טאָג געמאַכט אַ פאַל- 
TUE‏ שריט, און זיר אויסנענליטשט אַזױ װי PSN‏ אין אבענד, אין 
שניט-צייט, צווישען די בינטלעך היי האָט עס פּאַסירט, אונטער אַ 
שווארצען, פערכמאַרעטען הימעל, ווען די הייסע, דריקענדע לופט 
האָט אָנגעברענט די ערד, וי אַ באַקדאױווען, און די מיידלעד און די 
בחורים VAN‏ זיך מיט שווייס בעגאַסען, 

באַלד DIN‏ זי געװאַרען אין אַנדערע אומשטענדען, און שאַנדע 
און אַנגסט VONT‏ זי גענומען פּייניגען,. זי האָט געװאַלט אויף יע- 
דען פאַל בעהאַלטען איהר אונגליק. און זי האָט צװאַמעננע- 
דריקט איהר לייב מיט א שנור לייבע? פון ברעטלעך און שטריק אויף 
אַ גאַנץ בעזונדערען אופן, וועלכען זי אַלֵיין האָט אױיסגעטראַכט. 
װאָס מעהר איהר קערפּער איז געוואקסען מיט דער ענטוויקלונג ND‏ 
דעם קינד, אַלץ מעהר האָט זי צוזאמענגעצויגען דעם מאַטערניש- 
אינסטרומענט, האָט אונטערדריקט אין זיך אלע װעהטאַגען, אלע 
קוועללען, און אימער מוטהיג, אימער שלאַנק, אימער שמייכלענריג, 
האָט זי נאָר געזאַרגט דערפאר, אז קיינער זאָל גאַר ניט בעמערקען, 
קיינער זאָל זיך אויף גאָר ניט אַנשטױסען. 

NS אין איהר לייב האָט זי דורך דער מורא'דינגער מאַשין‎ IN 
זאַמענגעפּרעסט דאָס קליין נפש'?, עס פערקריפּעלט, צוקוועטשט‎ 
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דער טייפעל. 


INT‏ אַ סך מענשען. איהר פערשטעהט שוין, װאָס איך מיין, 

זי איז אויפנעשפּרוננען, איצט האָט איהר שטימע שוין מעהר 
קיין צװאַנג ניט אָנגעטהאָן און פול מיט כעס NN‏ רציחה האָט זי 
גענומען שרייען : 

MIN ---‏ נאָר, צוליעב דעם זייט איהר אַהער נעקומען ? פּשוט 
צוליעב אייער געמיינהייט, )909 מיינע קינדער זיינען וי די פיה. 
DA)‏ ? איהר וילט זיי אָנקוקען ? אַ נעכטינער טאָג, איהר קרינט 
זיי ניט צו זעהן,. ניין, ניין, בשום אופן ניט. DIN‏ טראַנט זיך בע- 
סער אָב פון דאַנען } נלייך ! צו װאָס קומט איהר איבערהויפּט 
אַהער ? 

זי האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף DIN‏ מיט די הענט אין די 
זייטען. 

ביי דעם האַרטען ND IND‏ איהר שטימע האָט זיך פּלוצים ND‏ 
צווייטען צימער דערהערט אַ מין קרעכצען, אַדער אַ רעווען, עפּעס 
אַזאַ ק?אַנעדינער אידיאַטישער אויסנגעשריי ער האָט מיך דורכ- 
נענומען דורך MIN‏ דורךּ. מיר האַָבען אַכגעטראָטען ND‏ איהר. פיין 
פריינד האָט נעזאַנט מיט אַן ערנסטען IND‏ : 

— היט זין, איהר טייפע?, װאָס איהר זייט ! 

אין דער נענענד האָט די פרוי אנדערש ניט נעהייסען, װי 
טייפעל, 

--- היט זיך, דאָס װעט ND TN‏ אַמאָל ברענגען אוננפיק. 

זי האָט נעציטערט ND‏ כעס, צוזאמעננעדריקט איהרע פוים- 
טען NN‏ נעשריען 2 

--- אַרױס, זאָג איך D‏ װאָס אַזױנס קען מיר ברעננען אונ- 
נליק ? טראַנט זיך MD DN‏ דאַנען, לומפּען, אָדער איך װוע? אייר 
ווייזעז, ווער איך בין ! 

זי האָט זיך אַ װאָרף נעטהאָן DIN‏ אין פּנים אריין, אָבער VD‏ 
זיינעז אַנטלאָפען מיט שרעק MIN‏ עקעל אין האַרצען. 

ווען מיר זיינען ארויס פאר דער טהיר, האָט מיר מיין פריינר 
געפרענט : 

--- נו, איצט האָסטו זי נעזעהן. וואָס זאָגסטו צו איהר ? 

? האָב געענטפערט‎ TN 


דער טייפעל, 


זיך געדאַכט, IN‏ זי קוקט אויף רי מענשען מיט האַס, הגם זי רערט 
צו זיי אונטערווירפינ. זי האָט נעפרעגט ; 

— װאָס פערלאַנגען די העררען ? 

מיין פריינד האָט געזאַנט : 

DIN —‏ האָב נעהערט, איי אייער לעצטעס קינד איז גאַנץ נאָר- 
SN‏ און איז גאר ניט עהנליך צו זיינע שוועסטער און ברידער, TN‏ 
האָב בלויז געװאָלט וויסען, אויב דאָס איז אמת. 

זי האָט אויף DIN‏ אַ װאָרף געטהאָן אַ כיטרען און צודנלייף 
בייזען בליק און געואַנט ; 

— ניין, ניין, מיין נוטער הערר, דאָס לעצטע איז נאָך אפשר 
העסליכער VON V1)‏ איבערינע. עס איז פערפאַלען,. איך האָב קיין 
נליק ניט, NI‏ קיין גליק ניט, מיין נוטער הערר, איין שטיק נאַכ'ן 
אַנדערען, VON‏ די אייגענע. עס איז אַ גרויסער אונגליק,. וי אין 
דאָס נאַָר מענלידך, IN‏ דער ליעבער נאָט זאָל אַזױ הארט שטראַפען IN‏ 
אַרימע פרוי, וועלכע שטעהט נאַנץ אליין אויף דער גרויסער וועלט ! 

זי האָט גערערט שנע?, מיט ארונטערנעלאָזענע אויגען, װי א 
ווילדע חיה, וועלכע האָט אַנגסט, זי האָט פערשטיקט דעם שאַר- 
פען טאָן פון איהר שטימע און עס איז געווען וואונדערליד, װאָס די 
דאָזינע סענטימענטאַלע, פאַלשע רייד קומען ארויס ND‏ דעם דאָזיגען 
גרויסען, ביינערדינען לייב, וועלכער איז נעווען צו שטאַרק, צו פער- 
נרעבט און האָט געשיינט צו זיין נעמאַכט נאָר VAN ND‏ בעווע- 
נוננען און צו רעווען ווילד, װוי אַ װואָלף. 

מיין פריינד האָט געזאָגט : 

— קענען מיר אפשר זעהן דעם קליינעם ? 

מיר האָט זיך געדאכט, IN‏ זי ווערט רויט...און אפשר האָב TN‏ 
אַ טעות נגעהאט. אין אַ NB‏ סעקונדען האָט זי געזאַנט עטװאָס 
העכער : 

— װאָס וועט איידךּ דערפון ארויסקומען ? 

זי האָט אויפגעהויבען דעם BND‏ און אונז אָננעקוקט שאַרף און 
D‏ פייער DIN‏ די אוינען. 

מיין בענלייטער האָט געזאַנט : 

ND --‏ װאָס זאָלען מיר עס דען ניט זעהן ? איהר ווייזט עס 
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דער טייפעל. 


--- דאָס PR‏ אַ העס?יכע פרוי, אַן אמת'ער טייפעל. אַ בע- 
שעפעניש, װאָס ברענגט יאָהר נאָך VIN‏ אומיסטנע פערקריפּעלטע 
קינדער, מיאוס'ע ברואים אויף דער וועלט און פערקויפט זיי צו 
װאַנדערענדע קינצלער, וועלכע שטעהען מיט בודקעס אויף די יאַ- 
1779 

די פערטרעטער פון דער דאַזיגער אינדוסטריע קומען ND‏ צייט 
צו צייט און פרענען זיך נאָך, אויב זי האָט ניט פּראַדוצירט עפּעס 
אַ נייע פערזעהעניש. און ווען דאָס נפש'ל נעפעלט זיי, נעהמען Mr‏ 
עס DD‏ און בעצאָהלען דער מוטער אַ געוויסען פּראָצענט. 

זי האָט שוין עלף ברואים אַזעלכע אויף דער וועלט נעבראַכט. 
זי איז רייך. 

דו מיינסט אודאי, IN‏ איך לאַך ? איך טראַכט אויס, איך 
איבערטרייב ? ניין, ניין, אַלטער פריינד, איך זאָג דיר דעם MON‏ 
דעם פולען אמת. אָט קום, אדרבה, לאָמיר צונעהן צו דער AMD‏ 
אויפ'ן APN)‏ װעל איך דיר דערצעהלען, V1‏ אַזױ זי קומט צו דער 
דאַזינער שרעקליכער פאַבריק פון העסליכע קריפּע?ס. 


+ + + 


ער האָט D‏ אַוועקנעפיהרט אין אַ פאַרשטאַדט,. זי האָט בע- 
װאַהנט א שעהנע, קליינע הויז אויף דעם שאַסעע. עס איז געווען 
זעהר שעהז און ריין געהאַלטען. דער נאָרטען האָט נעשמעקט און 
MN‏ געווען פול מיט בלומען,. מען װאָלט געקענט אָננעהמען דאש 
הויז פאר די װאַהנונג פון אַן אַדװאַקאַט, וועלכער רוהט זיך שוין 
אויס פון דיענסט. 

אַ דיענסטמיידעל האָט אונז ארייננעפיהרט אין אזא קליינעם 
ANSND‏ און די פרוי איז נקייך אריינגעקומען. 

זי איז געווען א יאָהר פיערציג אַלט. אַ הויכע, DD‏ האַרטע 
נעזיכטסצינע, אָבער ריין, אַרומגעװאַשען, קרעפטיג NN‏ געזונד, אַ 
ריכטינער געזונדער פּויערשע טיפּ, האַלב פיה, האַלב פרוי. 


זי האָט נעוואוסט, װאָס פאר א נאָמען זי האָט, אוּן מיר האָט 
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רער טייפעל. 


י דאָזינע מורא'דינע געשיכטע DIN‏ די דאָזיגע העסליכע 
בעשעפעניש MN‏ מיר אַנומעלט איינגעפאלען, ווען 
איך האָב אויפ'ן ברעג פון א רייכען קור-אָרט דער" 
זעהן אַ יונגע, עלעגאַנטע, שעהנע NN‏ געאַכטעטע 
פּאַריזערין. 

מיין געשיכטע האָט פּאסירט שוין לאַנג, לאַנג, אַבער עטװאָס 
אַזױנס פערגעסט זיך ניט, 

אַ פריינד האָט TD‏ איינגעלאַדען צו פערברענגען ביי איהם 
אין אַ קליינער פּראַװינץזשטאָדט אַ געוויסע צייט, און DIN‏ איך זאָל 
בעקאַנט ווערען D‏ דער נעגענד, MN‏ ער מיט מיר אַרומגעגאַנגען 
שפּאַציערען, האָט מיר געצייגט די בעריהמטע אויסזיכטען, די שלע- 
סער, פאַבריקען, רואינען, מיך געלאָזט זעהן מאָנומענטען, קירכעו, 
אַלטע טהויערעז, ריעזיג נרויסע בוימער, און אזוי ווייטער. 

וועז TN‏ האָב מיט ליעבעסווירדיגער בעגייסטערונג שוין גע- 
האַט בעטראַכט אַלע וואונדער ND‏ דער געגענד, האָט מיר מיין 
פריינד מיט IN‏ אומעדיג DB‏ ערקלעהרט, אַז עס איז שוין ניטאַ 
מעהר DNA‏ צו זעהן,. איך האָב פרייער אָבגעאטהעמט, גאָט צו 
דאַנקען, איצט הֹאָב TN‏ זיך געקענט אַ ביסעלע אויסרוהען אין “NU‏ 
טעז פון די בוימער, 

אָבער פּלוצים האָט ער ארויסגעלאָזט אַ געשריי ; 

-- אַד, DIN‏ האָב גאָר פערגעסען ! מיר האַבען נאָך צו זעהן 
די מוטער ND‏ די פערזעהענישען. אַהין מוזען מיר IN‏ צונעהן. 

: האָב געפרענט‎ TN 

— ווער איז דאָס די מוטער ND‏ די פערזעהענישען 9 

ער האָט געענטפערט : 
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געװאַרען, און זי האָט INT‏ אפילו די זאַקען nn‏ די העמר אור זיד 
איבערגעלאַזט, NY‏ מיין שאָדען. 

באַלד נאָך דער געשיכטע כאַפּט זי MIN‏ אַנטלויפט, איך מאַך 
צו איהר מאַן ; --- פּאַס אויף, ברומען, זי װעט מאַכען פּלוטה. 

ער ענטפערט: -- האָב נור קיין מורא ניט, מיר וועלען זי 
שוין צוריק קריגען, צום עסען מוז זי INT‏ אַהיים קומען. איצט 
לאָמיר אַקאָרשט אויסמעסטען, וויפיעל איז אַרױסגעלאָפען. 

מיר מעסטען אָב, אין נאַנצען פיער עמער, כאַיכאַיכאַ! --- דער 
אָנגעקלאַנטער צולאַכט זיך אַזױ הויך, אַז דער זשאַנדאַר מוז איהם 
געבען אַ בוכצע אין זייט,. נאָכדעם װוי ער בערוהינט זיך אַביסעל, 
רעדט ער ווייטער : 

קורץ ברומען דענקט, אַז עס קען ניט זיין, דאָס איז צו וועניג. 
איך צושריי זיך אויף איהם, ער אויף מיר, איך שריי TN)‏ העכער, 
ער ניט מיר אין די צייהן, איך ניב DIN‏ צוריק און TON NS‏ אַ סוף, 
וויי? מיר זיינען געווען שיכור. 

MN זיינען געקומען זשאַנדאַרען, האָבען אונז נגעכאַפּט‎ INT 
זיינען אַרעפטירט געװאָרען,. איך פערלאַנג שאדעז-ערזאץ.‎ MD 

ער האָט זיך געזעצט, ברומען האָט ערקלעהרט, אַז דאָס װאָס 
זיין מיט-אַננעקלאָגטער האָט דערצעהלט איז אין VON‏ פּונקטען גע- 
ווען אמת, 

די נעשװאַרענע האָבען ניט געוואוסט װאָס צו טהאַן און זיי 
זיינען אַװעק IN DIN‏ אַנדער צימער זיך צו בעראַטען. 

און אַ שטונדע אַרום זיינען זיי ווידער DIN‏ און די אָנגעקקאַנ- 
טע זיינען פּרײינעשפּראַכען געװאָרען, מיט N‏ פּאָאר ערנסטע ווער- 
טער איבער די היילינקייט ND‏ פאַמיליען-לעבען און איבער די נרע- 
נעצען פון קויפען און פערקויפען. 

ברומען האָט זיך מיט זיין ווייב אומגעקעהרט צו זיך אַהיים 
און קאָרנו צו זיין געשעפט. 
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דיר פופצעהן הונדערט פראַנק פאַר דעם קוביקמעטער, אַ גראַשען 
ניט מעהר, פּאַסט עס דיר איז נוט, אַז ניט איז ניט. -- ער DV‏ 
פערט : --- אָבגעמאַכט, קלאַפּ צו ! 
IN‏ ניב איהם די האַנד MIN‏ מיר נעהען נעאַרעמט DIS‏ פוז 
שענק. מען מוז איינער דעם אַנדער'ן אונטערשטיצען אין 19295 
NID NT VIN‏ איך אַנגסט: --- )99 אַזױ זאָלען מיר זי דען 
מעסטען, מיר קענען איהר INT‏ ניט מאַכען פליסיג ? 
INT‏ ערקלעהרט ער מיר זיין פּלאַן. עס איז ניט אָנגעקומען 
אַזױ לייכט, דען ער איז נגעווען שיכור,. DIN‏ ער DINT‏ צו מיר: — 
נעהמען DND SN‏ און פילען עס IN‏ ביז צו די ברעגעס מיט װאַסער, 
איך טהו זי אַהין DIN DS‏ אַלֶעס װאָס װעט אַרױסלויפען, װועט 
אַבנעמאַסטען ווערען. אויף אַזאַ אופן וועלען מיר ארויסקריגען איהר 
מאָס' 
איך ענטפער איהם: --- נוט, איינפערשטאַנען! אָבער וי 
אַזױ װעסטו מעסטען דאָס װאָס איז אַרױסגעלאַפען ? 
דאַן זאָגט ער : --- ביזטו אָבער אַ נאַרישער יונג און ער ער- 
קלעהרט מיר, IN‏ מיר דאַרפען בלוין דאָס ,DND‏ נאַכדעם וי זיין 
! פרוי, װעט פון דאַרטען אַרױס, ווידער אָנפיללען, DIN‏ וויפיעל לו- 
טער זיי וועלעז אויף דאָס ניי אַהין אריינניסען, אזוי פיעל איז איהר 
מאָס. ‘TN‏ טהו מיר אַ טראַכט, צעהן עמער וועלען זיין אַ קוביק 
מעטער. ער איז נאָר ניט אַזאַ נאַר, ווען ער איז שיכור, דער אלטער 
אָקס. 

קורץ מיר נעהען אַװעק און איך דערזעה די אלטע, 
שעָהז איז זי אפילו ניט, דאָס זעהט יעדערער, ווער עס האָט נור 
אויף איהר אַ קוק געטהאָן, און TN‏ זאָג מיר, איך בין NT‏ גוט אַריינ- 
געפאַלען. VIN‏ אַ האַנדע? DIN‏ אַ האַנדעל, און שעהן אַרער העס- 
ליך, געברויכען קען מען זי דאָך, ניט אמת, הערר פּרעזידענט? און 
איצט זעה איך, IN‏ זי איז DIN INT‏ צוטרוקענט וי אַ שטעקען און 
ART TN‏ מיר, זי װועט ניט האַלטען מעהר וי פיערציג ליטער. אויף 
דעם פאַרשטעה איך זיך שׁוֹין, ניט אומזיסט האָב איך צוֹ IN‏ 

מיט פליסינקייטען. 
זי האָט אייך שוין דערצעהלט, װי די געשיכטע איז געמאַכט 
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NT‏ הויבט ברומען פּלוצים IN‏ צו קלאָנען. איך ווער ווייד אוז 
פרענ : — װאָס MN‏ מיט דיר? -- ער זאַנט: -- MD TN‏ בין 
דאַנערשטאג קרינען טויזענד פראַנק. --- איהר פאַרשטעהט ANT‏ 
אַליין, אַז מיר ווערט דערפון קאַלט אין די פיס, אָבעו ער רעדט 
ווייטער און שלאָנט VD‏ פאָר: --- איך פאַרקױף דיר מייז ווייב. 

שיכור בין איך נעוועז, IS‏ אלמן בין איך און זיין פאַרשלאַג, 
איהר פערשטעהט NT‏ אליין, איז מיר אריין אין קאָפּ, זיין פרוי 
INT‏ איך INT‏ ניט געקענט, אָבער אַ װײיכספּאַרשױן איז אַ ווייבס- 
פּאַרשױן. און TN‏ פרענ: ND‏ וויפיעל װוילסטו מיר זי נעבעו? 

ער טראַכט אַ וויילע, WIN‏ ער מאַכט אַן אָנשטע? אַז ער 
טלאַכט — ווען מען איז שיכור קען מען ניט טראכטען --- אוּן דאַן 
זאַנט ער צו TN --- : TD‏ װעל זי דיר פאַרקויפען אויף דעם קוביק- 
מעטער. 

דאָס הייבט מיך ניט IN‏ צו וואונדערן, דען איך בין דאָך גע- 
ווען נראַדע אַזױ שיכור וי ער, און דער קוביקמעטער איז מיר נע- 
ווען בעקאַנט צוליעב מיין פאַךְ, איך האָט נעוואוסט, אַז דאָס מאַכט 
טויזענד ליטער און מיר איז זיין פּלאַן נעפעלען. 

איצט האָבען מיר נור געדאַרפט דורכקומען אין פּרייז. אָבער 
דאָס ווענדעט זיך דאָך אין נאַנצען IN‏ די סחורה. און איך מאַךר 
צו איהם: --- װאָס װועט קאָסטען דער קוביקמעטער ? 

ער זאָגט: --- צוויי טויזענד פראַנק. 

איך ניב אַ שפּרונג אין דער לופטען, אָבער INT‏ פאַלט מיף ‏ 
אַיין, אַז אַזאַ מין װײיבספּאַרשױן קען ניט זיין מעהר װוי דריי הונ- 
דערט. אָבער טראַצדעם זאָג איך: --- דאָס איז צו טהייער. 

ער ענטפערט: — בילינער קען איך זי דיר ניט געבען, MS‏ 
ניט פארליער איך נאָך עפּעס IN‏ עסק. 

איהר פאַרשטעהט, מען פאַרקויפט ניט אומזיסט חזרים, יעדער 
פארשטעהט זיין VIN AND‏ מיין BND‏ האָט מיר נאָך IN‏ ניט 
אױסגעדאַרט און איך בין געפאַלען אויף IN‏ איינפאַל, TN‏ זאָג צו 
איהם אַזױ : --- הער אויס, ווען דיין סחורה װאָלט געווען נאנץ ביי, 
וואָלט איך נאָרנישט געהאַט צוֹ זאָגען. אָבער דו האָסט זי דאָך שוין 
אַבנענוצט, ניט אמת ? אלזאַ INT‏ שטימט די זאַך ניט. איך ניב 
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האָט ער מיך שנע? ארױיסגעשלעפּט און געזאָגט: -- נו, איצט טרי- 
קען זיך שנעל אָב, דו אַלטע סקראַנטע. 

DB כאַפּ מיינע פיס און לויף און ראַטעװע זיך ביים‎ TN 
זיין קעכין, ווארום איך בין‎ ND טער. ער לייהט סיר אַ קליידע?‎ 
געווען מוטער נאַקּעט, און ער ברענגט שיקאָט דעם פעלר‎ INT 
לאָזען‎ INT זשאַנדאַר און‎ N וועכטער און דער לויפט אוועק נאָך‎ 
DAS אוועק מיט מיר‎ VON TT זיי‎ 

און NT‏ געפינען מיר ברומען FIN‏ קארנו, וועלכע שלאַנען ויך, 
הרנ'ענען זיך, בריקען זיך ווי צוויי ווילדע אָקסען. 

ברומען שרייט: -- דאָס MN‏ ניט אמת, איך זאָנ דיר, IN‏ 
DN MIN NT‏ ווייניגסטען פאַראַן אַ קוביקמעטער. אונזער מיטעל טוינ 
אויף קלאָגען. 

קארנו שרייט: -- פיער עמער זיינען INT‏ אפילו ניט קיין 
האַלבער קוביקמעטער! 17 האָסט גאָרנישט צו זאָגען, דאָס שטימט 
AUS‏ 

דער זשאַנדאַרם האָט זיי אַרעסטירט, איך האָב מעהר גאָר- 
נישט געקענט טהאָן.. 

זי זעצט זיך. דער עולם לאכט, די געשװאָרענע קוקען זיך NS‏ 
צושראַקענע. דער פּרעזידענט רופט זיך אב : 

— קארנו, װוי עס שיינט, זייט איהר געווען דער הויטטמאַכער 
ND‏ דיעזער נידערטרעכטינקייט, ואָס האָט איהר צו זאַגנען? 
ענטפערט ! 

און איצט שטעלט זיף לאינו LAN‏ 

--הערר פּרעזידענט, פיר זיינע! נעווען שיביר. 

-- דאָס ווייס איך. רעדט ווייטער. 

NISS --‏ ברומען קומט אריין אזוי ארום ניין אַזײינער, לאָזט 
זיך געבען צוויי שנעפּסלאך און זאַנט צו מיר: 

-- איינער איז ND‏ דיר, קארנו -- DIN‏ איך זעץ זיך אַנטקע- 
גען איהם און ניס אריין,. און אויס העפליכקייט טראַקטיר TK‏ 
DIN‏ צוריק. נו, פאַרשטעהט זיך, ער ווידער און איך אויך. DR‏ 
אזוי גיסען מיר אריין איין שנאפּס נאַך דעם אנדער'ן ביז ארום 
מיטאָג צייט. 
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ער זאַנט :-- אויב דו שעמסט זידךּ, INT‏ קענסטו בלייבען אין 
העמד, אונז איז אַלץ איינס. 

הונדערט סו איז אַ שטיק געלד, איך טהו זיד NION‏ אויס, הנם 
מיר איז ניט אַזױ אננענעהם Ut‏ אױיסצוטהאָן פאַר די ביידע קומ- 
פּען אין די אױינען. איך נעהם ארונטער ND‏ זיך דאָס הייבעל?, דאַן 
די פאַטשיילע, INT‏ דאָס קלייד, INT‏ די הילצערנע שיד. ברומען 
זאַנט אויך: 

-- יא, מיר זיינען אנשטענדיגע מענשען. 

LIN‏ וועז TN‏ בין אזוי געבליבען שטעהן, וי אונזער מוטער 
חוה, קומען זיי צוֹ מיר צו. NT‏ האָבען כמעט ניט געקענט שטעהו 
אויף זייערע פיס, אזוי טויט שיכור זיינעז זיי געווען סיט רעספּעקט 
צו מעלדען, הערר ריכטער. 

? פרעג זיד אַלזאָ, װאָס ווילען פון מיר די וואוילע יוננען‎ TN 

און ברומעז זאָגט :— ביזטו פאַרטינ 2 

קאַרנו רופט זיך אב :-- נו אַבגעטהאָן זאָל ווערען ! 

און INT‏ טהוען זיי מיר אַ כאַפּ, ברומען פאַר'ן קאָפּ, קאַרנו AND‏ 
די פיס, אָט וי מען נעהמט אַ שטיק וועש. איך, פאַרשטעהט זיך 
נעהם מאַכען קולות. 

און ברומען זאָגט -- האַלט דיין פּיסק, אַלטער עזעל, 

זיי הייבען מיך FIN‏ אויף די אָרעמס און װאַרפען מיך אריין אין 
דער פולער פּאַס װאַסער, אַז דאָס בלוט ווערט אין מיר גלייך פאר- 
נליווערט און אַ קעלט געהט מיר דורך אין אלע ביינער. 

און ברומען זאָגט : -- מעהר ניט ? 

קארנו זאָגט : -- מעהר ניט, 

ברומען רופט זיך ווידער אַפּ: -- דער MN BND‏ ניט אינע- 
ווייניג, 

קארנו ענטפערט : — ווילסטו דעם BND‏ אויך אריינשטעקען ?9 

און ברומען דריקּט מיר דעם END‏ אונטער דאָס װאַסער אַרונ- 
טער, אזוי אַז מיר ווערט גלייך פו? אין נאָז, דאָס װואַסער לויפט 
מיר DIN‏ האַלז און איך דערזעה שוין פאר זיך דעם 13 עדן DIN‏ דאַן 
דריקט ער מיך ארונטער און DIN‏ פערשווינד אין גאנצען. 

און דאַן האָט ער DEN‏ זיך דערשראַקען, האָט מורא געקראַנען, 
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IN DIN —‏ װוי. 
דער פּרעזידענט ערנסט : 
— איהר ווילט זאַנען, אַז איהר זייט נעווע: אָנגעטרונקען 9 
-- אַלִזאַ ברומען רופט זיך אב צו מיר -- ווילסטו ND‏ 
דיענען הונדערט סו ? —- יאַ, -- SUN ANT‏ 20 הונדערט סו װאַל- 
גערן זיד INT‏ ניט DIN‏ די נאַסען,. INT‏ זאָגט ער צו מיר : --עפען 
דיינע אוינען DIN‏ זעה װאָס IN‏ טהו. -- און INT‏ שלעפּט ער אַרין 
די גרויסע ,DND‏ וועלכע שטעהט אונטער דעם דאַדירעהר, קעהרט 
עס IN DIN‏ קייקעלט עס אריין אין קיך, ‏ שטעלט אוועק פּונקט אין 
מיטען און זאָגט: נו, איצט גיב זיך N‏ קעהר און בריינג װאַסער, 
ביז עס װעט ווערעז פול, 
‘TN‏ שטעה NION‏ אויף, M9‏ צום ברונעם מיט צוויי עמער 
און שלעפּ װאַסער, איין מאָל, צוויי מאָל, אַ גאַנצע שטונדע שלעפּ 
TN‏ אַזױ, דען די DND‏ איז זעהר נרויס, 
דערוויי? געהען ברומען און קאַרנו אַװעק און ניסען אַרײן נאָך 
אַ גלעזעלע און ווידער אַ נלעזעלע. און INT‏ זאָג איך צו זיי -- 
נו, איהר זייט INT‏ שוין פו?, איהר האָט INT‏ שוין מעהר אין זִיך 
אריינגענאַסען, 919 איך אינ'ם נאַנצען פּאַס. און INT‏ רופט זיך 
אַב ברומע! :--- רעג זיד נור ניט אויף,. טהו דיר דיין SANT‏ דיין 
Dry‏ װעט אויד. קומען,. האָב נור DD‏ מורה ניט, --- איך האָב זיך 
גאַרנישט געמאַכט פון זיינע רייד, וויי? ער איז דאָך געווען שיכור. 
ווען די DND‏ איז געווען פו? ביז צוֹ די ברענעס, האָב איך נע- 
זאגט -- נו, איצט איז עס SD‏ 
דאַן גיט מיר VND‏ הונדערט סן, ברומען ניט, ניין, קאַרנוּ 
האָט מיר זיי געגעבען, DIN‏ ברומען זאָגט ;--- ווילסטו AND‏ הונדערט 
סו פאַרדיענען ? 
-- געוויס, -- זאָג UN‏ דען עפּעס אזוינס קומט ניט פאַר 
אַלע טאָג. INT‏ זאָגט ער צו מיר : 
-- צו,. אויב אזוי, INT‏ טהו זיך אויס. 
TN --‏ זאָל זיד אוױיסטהאַןן? 
-- נוֹ יאַ -- זאָגט ער צו מיר 
-- וויפיעל זאָל איך זיד דאַן אױסטהאָן ? 
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מאַדאַם ברומען אויףּ דער ערות באַנק איז אַ מאַנערע UNE‏ 
טע, וועלכע שיינט צו האַלטען אין איין שלאָפען. זי זיצט אונבע- 
ווענליך, די הענד פאַרליינט אויף די קניע, DD‏ שטאַרע בליקען 
און אַ נאַרישען אויסדרוק אויפ'ן פּנים' 

דער פּרעזידענט פרענט ווייטער: . 

-- אַלזאַ, מאַדאַםס ברומען, זיי זיינען נעקומען צו אייך אין 
הויז, LIN‏ האָבען אייך אַרײיננגעװאָרפען אין אַ DND‏ װאַסער, דער- 
צעהל?ט אונז די איינצעלהייטען,. הויבט זיך אויף ! 


זי שטעהט אויף. מיט דער ווייסער הייבע? אויף דעם END‏ 


MIN‏ זי גרויס װוי אַ שיף-מאַסט. DIN‏ זי דערצעהלט מיט אַ שלעפּע- 
דינען קול; 

INT TN‏ נעשניטען בעבלאד, ערשט זיי קומען אַרײן. איךף 
זאַג צו AT‏ אַליין ; װאָס טהוט זיךּ דאַרט מיט זיי, עפּעס זעהען 
זיי מיר היינט אויס, וי זיי װאָלטען נעהאָט עטװאָס ניעדעטרעכ- 
טינעס אין זינען. זיי קוקען אויף מיר אַזױ פון דער זייט, איבער- 
DEA‏ קאַרנו נעהמט 19 דורך מיט די אוינען NN‏ שילט זיך, װי 
זייו שטיינער איז. TN‏ האָב ניט ליעב צו זעהן זיי ביידען צוזאַמען, 
ווייל וועז זיי זיינעז ביידע צוזאַמען קען שוין קיין נוטעס ניט אַרױס- 
ּומען. MIN‏ איך זאָג צו זיד אַליין : װאָס ווילט איהר דען פון מיר 
האַבען ? זיי ענטפערען ניט TN‏ האָב מיר נלייך נעטראַכט, אַן 
עפּעס איז דאַ ניט ריין, ניט װי עס דאַרף זיין. 

ברימעז אונטערברעכט דאָס עדות זאַגען און ערקלעהרט : 

— איף בין נעווען שיכור ! 

INT‏ ווענדעט זיך VND‏ צו דעם אָנגעקלאַנטען און זאָנט מיט 
אַ טיעפער שטימע, וי ND‏ אַ אָרנעל; 

--- זאָג בעפּער, מיר זיינען געווען שיכור, מיר ביידע, דאָס 
וועט בעסער שטימען. 

דער פּרעזידענט צום עדות : 

-- דערצעהל?ט ווייטער,,. מאַדאַם ברומען. 

קארנו : ו 

— נו דאָס פּאסירט INT‏ אין די בעסטע פאמיליעס. 

ברומען 2 
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עזאַר איזידאָר ברומען DIN‏ פּראָפּעסאָר נאַפּאַלעאַן 
VND‏ זיינען געקומען אין געריכט פון דעם דע- 
פּאַרטמענט סיינ-אינפעריעד, זיי זיינען געווען "ON‏ 
געקלאַנט אין דעם, IN‏ זיי האַָבען פּרובירט ערמאָך- 
דען מאַדאַם ברומען, די פרוי פון דעם ערשטען "JS‏ 
געקלאַנטען, ANT‏ דערטרינקען, 

ביידע אָנגעקלאָגטע זיצען זייט ביי זייט אויף דער אַנקלאַגע 
באַנק. זיי זיינען ביידע פּױערען 

דער ערשטער איז קליין, דיק, מיט קורצע הענד און קורצע 
פיס, אויף דעם רונדען און קורצען ייב זיצט אַ רויטליכער קאָפּ, 
וועלכער שפּראַצט מיט נעזונד, קיין האַלז זעהט מען גאַרנישט, 
ער פּאַשעט חזרים און װאָהנט אין קאכעװיל?-לאיגאופּיל, 

פּראָספּער נאַפּאַלעאָן קאַרנו איז מאָגער ,פון מיטעלען וואוקס, 
מיט ריעזיג גרויסע אַרעמס, זיין END‏ זיצט קרום, זיינע באַקען 
איינגעפאַלען, און ער האַלט DIN‏ איין שילטען, אַ בלויע בלוזע לאַנג 
וי אַ העמד, הענגט איהם אַרונטער ביז איבער די קניע, און זיינע 
VINS‏ שיטערע הערלאד, וועלכע זיינען עפּעס אַזױ וי צוגעקלעפּט 
צו זיין קאָפּ, מאַכען IN‏ איינדרוק פון עטװאָס שמוציגס. אַ צונע- 
מעניש האָט ער : , דער פּריסטער", ווייל ער קען אויסגעצייכענט נאָכ- 
מאַכען דעם קירכעז געזאנג און אפילו דאָס ברומען פון אַ ספערפענט. 
דאָס דאָזינע פעהיגקייט זיינע ציהט צו IN‏ עולם אין זיין שענק 
אריין, געסט וועלכע עס געפּעהלט מעהר צעזאָר'ס נאָכאהמונג, וי 
דער אמת'ער קירכע!-געזאַנג. 


4 


די בלוטיגע נקמה. 


טהאַן מענערשע קליירער ND NN‏ אַ סאַרדינישען פישער נעפיהרט, 
איז זי אוועק מיט איהר הונד אויף דעם אנדערען זייט ברענ. 

אין אַ לייווענדענעם זאַק האָט זי געטראַגען אַ נרויסען שטיק 
פלייש : סעמילאנטע האָט שוין צוויי טעג נעפאַסט. VS‏ מינוט 
האָט די אַלטע פרוי געלאָזט דעם הונד אַ שמעק טהאָן דעם בראָטען 
NN‏ דערמיט איהם נאָך אויפגערעגט, 

זיי זיינען אַנגעקומען אין לאַנגאָסאַרדאַ : די אַלטע האָט זיר 
אוועקגעשלעפּט צו א בעקער און געפרענט, וואו ניקאָלאַס ראַװאַ- 
לאַטי װאָהנט. ער איז געווען אַ סטאָליאַר, און ער האָט זיך דאַ 
בעשעפטינט מיט סטאַליעריי. ער האָט געארבייט אליין DIN‏ זיין 
הויז, 

די אלטע האָט IN‏ עפען געטהאָן די טהיר NN‏ א געשריי נע- 
טהאַן : 

— העי, ניקאָלאַס | 

ער האָט זיך אומגעקעהרט. DIN‏ דערזעהענדיג איהם, האָט זי 
אַבגעלאַזען דעם הונד און אויסגערופען : 

— בייס ! 

די ווילרע .ויה האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף איהם, אָננע- 
כאַפּט איהם פאַר'ן גאָרגעל. דער מאַן האָט איסנעשטרעקט רי 
הענט, זיך איינגעקלאַמערט אין הונד, ביידע זיינען געפאלען צו דער 
ערד. אַ פּאַר סעקונדען האָט ער זיך געצאַפּעלט און געקלאַפּט מיט 
די אַבצאַסען IN‏ פּאָל, DIN INT‏ ער געבליבען ליענען אונבעוועגליך, 
בעת סעמילאַנטע האָט זיין האַלז צופּאַסעװעט NN‏ דערפון שטיקער 
געריסען. 

צוויי שכנים, וועלכע זיינען געזעסען פאר דער טהיר, האָבען 
זיך שפּעטער דערמאָהנט, IN‏ זיי האָבען געזעהן אַן אלטען בעטלער 
מיט א שווארצעז פערהונגערטען הונד ארויסקומענדיג פון הויז, און 
בעת זיי זיינען אוועקגעגאנגען, האָט דער אלטער איהם געגעבען 
עטװאָס דונקעלעס צו פרעסען. 

די אַלטע איז אין אבענד ווידער געוועז אין דער היים, און רי 
DEN)‏ איז זי נוט געשלאַפען 


די בלוטיגע נקמה. 


פוז צייט צו צייט האָט זי דער הונד איינגעלאָזען, האַבענדיג אַ שטיק 
פלייש אין מוי?, INT‏ האָט ער זיך ווירער ND‏ דאָס ניי אויף איהר 
אַרױפּנעװאַרפען און זיך איינגענעסען אין איהר מיט די צייהן, ריי- 
סענדיג פון איהר שטיק נאָךּ שטיק מיט אַ ווילדער רציחה. 
מיט פמעכטינע ביסען DNA‏ די צויג צוריסען דעם פּנים NN‏ די 

האַלץ ND‏ שטרויענעם .IND‏ די אלטע איז נעשטאַנען שטום און 
אונבעווענליד און צוגעקוקט מיט בלישטשענדיגע אוינען. INT‏ האָט 
זי דעם הונד ווידער אָנגעבונדען אויפ'ן קייט, איהם ווידער געלאָזט 
צוויי טעג הונגערען IN‏ װידערהאָלט דאָס דאַזינע מערקווירדינע 
שפּיעל, 

דריי מאַנאַטען לאנג האָט זי צוגעוועהנט דעם הונד צו דעם 
דאַזיגען קאַמפּף, צו דעם דאָזיגען מאַלצייט, וועלכען ער קען קרינען 
נאַר דאַן, ווען ער וועט בעפאלען DIN‏ צורייסען IN‏ אנדער בעשעפע- 
ניש. זי האָט איהם שוין מעהר ניט צוגעבונדען צום קייט, אָבער ביי 
דער קלענסטער בעוועגונג מיט דער האנד, האָט ער זיך אַ MANN‏ 
געטהאַן אויף דער ליאַלקע. און זי האָט איהם אויסגעלערענט זי צו 
צורייסען, צובייסען, צופליקען אין שטיקער, אפילו דאַן, ווען אויף 
דער ליאַלקע MIN‏ קיין פלייש ניט געווען,. INT MIN‏ האָט דער הונר 
אימער געקראַנען אלס בעלוינונג דעם שטיק פלייש, וועלכען זי האָט 
ND‏ איהם געבראַטען. 

אַזױ שנע? M)‏ סעמילאנטע האָט דערזעהן דעם שטרויענעם 
מאַן, האָט ער גענומען ציטערען, האָט אָנגעקוקט זיין בעל-הבית'טע 
און געװאַרט ביז יענע האָט אויפגעהויבען דעם פיננער און מיט אַ 
הייזערינער שטימע אויסגערופען : 

— בייס ! 


IPN IN‏ דער אַלטער סאַװעריני האָט זיך געדאכט, אַז די צייט 
MN‏ געקומען, MIN‏ זי איין מאָל אַ זונטאָג אין דער פריה UNS‏ 
תפלה טהאַן. D‏ אַ פייערדינען עקסטאַן האָט זי איהר V3‏ 
בעט און איהרע טרעהוען צוֹ גאָט געשיקט. INT‏ האָט זי אַנגע- 
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די בלוטינע D)‏ 


איהר אין דער פריה געבראכט אַ שיסעל וואסער, אַבער מעהר גאַר 
נישט, ניט קיין זופּ, ניט קיין ברויט, 

דער טאָג איז אוועק. סעמילאנטע איז נעשלאָפען מיעד און 
הונגעריג. אויפ'ן צווייטען טאָג האָבען איהרע אוינען געבלישטשעם, 
איהרע האָר צופּאַטעלט DIN‏ האָט פערצווייפענט געביסען איהר קייט, 
די אַלטע האָט איהר נאָך אלץ ניט געגעבען גאָר ניט צו עסען NN‏ 
זי האָט געהאַװוקעט מיט א הייזעריגער שטימע, 

N IN‏ נאַכט איז אוועק. INT‏ ווען עס איז טאָג געװאָרען, איז 
די אַלְטע אַװעק צו אַ שכן און געבעטען צוויי בינטלעך שטרוי. זי 
האָט גענומען VOS NB N‏ שמאַטעס, וועלכע איהר מאַן האָט אמאָל 
געטראָגען DIN‏ האָט אַהין ארייננעשטאָפּט די שטרוי, אַזױ אַז עס 
האָט געקראַגען דעם אויסזעהן N ND‏ מענשליכער געשטאַלט. זי 
האָט אריינגעשטעקט אַ שטעקען פאר סעמילאנטע'ס DIN DND‏ אויף 
דעם האָט זי אַנגעבונדען איהר אױיסגעשטאָפּטע פיגור, וועלכע האָט 
איצט אויסגעזעהן, װי עס װאָלט געשטאַנען נלייך ; INT‏ האָט 22 
MD‏ אַ פּעקעל אַלטע וועש געמאַכט N‏ קאָפּ. 

די צויג האָט פערוואונדערט געקוקט אויף דעם שטרויענעם 
מענשען און געשווינען, ניט קוקענדיג אויף דעם הונגער, װאָס האָט 
זי געפּלאנט,. INT‏ האָט די אלטע אויף מאָרגען געקויפט אַ גרויסע} 
שטיק פלייש ביים קצב, האָט זִיךְּ מיט דעם אומגעקעהרט DONS‏ 
נעמאַכט אַ גרויסעזן פייער אויפ'ן הויף ניט ווייט ND‏ דעם הונד MN‏ 
נענומען בראָטען דאָס פלייש. 

סעמילאנטע איז געװאָרען פּשוט משוגע, האָט גענומען שפּרינ- 
געז, פון מויל האָט איהר געשלאָגען אַ DE‏ און מיט די אוינען האָט 
זי NT‏ אייננעגעסען אין דאָס פלייש, וועמעס גערוך האָט איהר נע- 
קלאַפּט אין נאָז. INT‏ האָט די אַלְטע פון דער דאָזיגער אַפּעטיטלי- 
כער מאַסע געמאַכט פאר דעם שטרויענעם מאַן NIN‏ מין שניפּס, האָט 
עס איהם פאָרזיכטיג אַרומגעבונדען אַרום האַלז, און ווען זי איז 
פערטיג געװאָרען, האָט זי די צויג לויז געלאָזען. 

מיט איין גרויסען שפּרונג איז דער הונגעריגער הונד “OMAN‏ 
נעשפּרונגען דער ליאַלקע אויפ'ן האלדז, האָט זיך איינגעגראָבען 
מיט זיינע לאַפּעס אין איהרע שולטערען און זי גענומען צו רייסען. 
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די בלוטיגע נקמה. 


יענער זייט און נגעטראכט פון דער נקמה. וי אַזױ זאָל זי דאָם 
אויספיהרען, זי, די אַלטע, די שװאַכע, וועלכע שטעהט שוין ניט 
ווייט פון קבר ? אָבער זי האָט געגעבען איהר װאָרט, זי האָט 
געשװאָרען פאר'ן טויטען. 

און זי האָט ניט געקענט פערגעסען, ניט געקענט פֿאַנג װאַר- 
טען. אָבער װאָס זאָל זי טהאַן ? זי האָט אויפנעהערט צו שלאָפּען 
דורך די נעכט, זי האָט ניט געקענט מעהר רוהען, אַ פערצווייפעלטע 
איז זי ארומנענאננען, געטראכט DIN‏ געווארט אויף א געלענענהייט. 

די צויג, וועלכע איז געלענען צו איהרע פיס, האָט פון boy‏ צו 
צייט אויפנעהויבען דעם BND‏ און גענומען האַווקען אין דער ווייט- 
קייט DS‏ ; צייט איהר בעל:הבית איז NT‏ מעהר ניט נעווען, 
האָט זי אָפט אַזױ געהאַװוקעט, וי זי װאָלט איהם נערופען, עפּעס 
אַזױ וי איהר נאַרישע הינטישע נשמה האָט אויך IN‏ איהם ניט 
געקענט פערגעסען. 

און איין מאָל ביי נאַכט, ווען סעמילאנטע האָט ווידער אזוי 
נעהאַװוקעט, איז דער מוטער פּלוצים אייננעפאלען א געדאנק, א 
ווילדע נקמה. זי האָט עס אַרומגעטראַכט ביז אין דער פריה ; INT‏ 
NS‏ שנעל? װי עס DIN‏ טאָג געװאָרען, איז זי אויפנעשטאַנען און 
אַװעק אין קירכע אריין. זי האָט געבעטען צו גאָט, מיט'ן שטערעז 
אַן דער ערד אַנגעשפּאַרט, געבעטען ליענענדינ אין שטויב, אַז גאָט 
זאל איהר העלפען, זאָל איהר אָרעמען אַלטען לייב קראַפּט שענקען, 
כרי זי זאָל קענען נקמה נעהמען ND‏ איהר זוהן. 

INT‏ האָט זי זיך אומגעקעהרט DIN‏ אויפ'ן הויף האָט זי 
נעהאט אַז אַלטע צובראַכענע פאַס, DR‏ וועלכעס עס האָט ארייננע- 
רונען דאָס װאַסער פון דעם דאַד-רעהר, זי האָט עס איבערנע- 
קעהרט, אויסגעליידיגט און עס פעסט געמאכט צו דער ערר מיט 
שטריק און שטיינער. דאַן האָט זי דערצו צונעבונדען סעמילאנט'עו 
אויף אַ קייט און איז אריין אין הויז. 

לאַננזאַס TIR‏ אָהן אויפהער איז זי ארומנעלאָפען איבער איהר 
צימער מיט דעם בליק אייננעגעסען אין דעם סארדינישען דאָרף : 
דאַרט איז געווען דער מערדער, 

די צוינ האָט געהאַװוקעט טאָג DIN‏ נאַכט ; די אלטע האָט 
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די בלוטיגע נקמה, 


די מוטער האָט גענומען מיט איהם רעדען, NN‏ ביים קלאַנג 
פון TN‏ שטימע איז דער הונר אַנשויגען געװאָרען. 

— זיי רוהיג, מיין זוהן, מיין קליינער, מיין אָרעם קינד, MN‏ 
SN‏ זיך אַברעכענען פאר NT‏ שלאָף רוהיג, שלאָף רוהיג, דו 
וועסט האַבען דיין נקמה. הערסטו, די מוטער שווערט עס דיר, 
און דיין מוטער, דו ווייסט עס, האלט אימער איהר װאָרט ! 

IN‏ א VINS‏ צייט האָט זי זיך איבער איהם אריבערגעבויגען 
און צונעדריקט איהרע קאַלטע ליפּען צו די ליפּען פונ'ם טויטען. 

NT‏ האָט סעמילאנטע גענומען רעווען, האָט ארויסגעלאָזען 
לאננע, טרויעריגע, אויערען-צורייסענדע, האַווקענדע טענער. און 
אזוי זיינען זיי געבליבען זיצען, די פרוי DIN‏ דער הונד, בין אויף 
מאַרגען אין דער פריה, 

אַנטאַן סאַועריני MN‏ בענראַבען געװאַָרען אוים'ן צווייטען 
טאָג, און באלד האָט ווענען איהם קיינער מעהר ניט גערעדט אין 


באָניפאַציאָ. 


ער האָט ניט איבערגעלאָזען קיין ברודער, קיין נאַהענטע 
קרובים, איבערהויפּט קיין AND‏ וועלכער זאָל פאר איהם נקמה נעה- 
מען. ND‏ די מוטער, די אַלטע, האָט וועגען דעם געטראכט. 

אויף דער אַנדער זייט פון דעם ים-דורכגאַנג האָט זי ND‏ 
פריה ביז נאַכט געזעהן אויף דעם צווייטען ברעג אַ ווייסען פלעק, 
אַ קליין סארדיניש דאַרף פאַנגאַסאַרדאָ, וואוהין די קאָרסיקאַנישע 
בּאַנדיטען אנטלויפען, ווען דער היימישער באָדען װוערט פאר זיי 
צו הייס. 
זיי בעוואָהנען כמעט נאנץ אליין דעם גאנצען ANT‏ וועלכער 
DAYS‏ פּונקט אַנטקענען זייער פאָטערלאנד, און דאָרט ווארטען זיי 
אויף דעם אוינענבליק, UN)‏ זיי וועלען קענען זיך אומקעהרען 
אהיים. DIN‏ אין דעם דאָזינען דאָרף, DN‏ דעם איז זי נעווען זיכער, 


איז אויך ניקאַלאַס ראוואלאטי אַנטלאַפען, 
זי TN‏ געזעסען א גאַנצען טאָג ביים פענסטער, געקוקט אויף 
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די בלוטיגע נקמה. 


= 


DST‏ הויז ND‏ דער אלמנה סאַװעריני PR‏ געלעגען גלייך ביים 
בּרעג און די צוויי פענסטער זיינען ארויסגעקומען צום ווילרען, 
פּוסטען האַריזאַנט. דאָרט האָט זי געלעבט איינע אַלֵיין מיט איהר 
זוהז אַנטאַן DIN‏ איהר צויג סעמילאנטע, אַ גרויסען, מאָגערען הונה, 
מיט אַ האַרטער פע?, ND‏ דעם סאָרט שעפער-הינט. דער מונד האָט 
בעגלייט דעם יונגען מאַן אויף געיעג. 

איין מאָל אין א געוויסען אבענד האָט אַנטאַן סאַוועריני זיך 
צואווערטעלט מיט ניקאָלאַס ראוואלאטי, און דער לעצטער האָט 
איהם דערשטאַכעז AIN‏ טויט מיט N‏ מעסער, ND‏ אין דער זע?- 
בער MONT‏ איז דער מערדער אנטלאַפען נאָך סארדיניען. 

ווען צופעליגע פארבייגעהער האָבען דער אלטער מוטער נע- 
בראַכט די לייכע פון איהר זוהן, האָט זי ניט געוויינט, אָבער אַ לאַנ= 
גע צייט MIN‏ זי געבליבען אונבעוועגליד, מיט די אוינען אויף איהה 
קינד געריכטעט. INT‏ האָט זי אויפגעהויבען איהר צורונצעלטע 
האַנד אין איהם געשװאָרען נקמה. 

זי האָט ניט געװאָלט, אַז עמיצער זאָל מיט איהר פערבלייבען. 
און זי האָט זיך איינגעשלאַסען מיט דער לייכע און דער צויג, װאָס 
האָט ניט אויפגעהערט צו האַווקען. די חיה איז געשטאַנען MS‏ 
פוסען פון בעט, דעם END‏ אַנטקעגען זיין בעל-הבית אויסגעצוינען, 
מיט IN‏ איינגעצויגענעם עק DIN‏ האָט נאָכאַנאַנד געװאיעט. 

עס איז נגעשטאַנען אונבעוועגליך, פּונקט אַזױ װוי די מוטעה, 
וועלכע האָט זיך איצט איבער דעם טויטען אריבערנעבוינען און DNS‏ 
קוקענדיג איהר זוהן מיט שטאַרע אוינען, האָט זי נרויסע, שטומע 
טרעהרען פערגאַסען. 

דער יונגער מאַן MN‏ געלעגען אויפ'ן רוקען ; ער האָט נע- 
טראַנען זיין יאַק פון נראָבען T0‏ , וועלכער איז אויף דער ברוסט 
געווען איבעראַ?ל דורכגע?עכערט און צוריסען,. עס האָט אויסנעזעהן 
וי ער MONT‏ געשלאַפען, אָבער איבערא? איז געווען בלוט : אויף 
דער העמד, וועלכע מען האָט צוריסען, DIN‏ איהם צו געבען די 
ערשטע הילן, אויף דער װועסט, אויף די הויזען, אויפ'ן פּנים, אויף 
די הענט, טראָפּענס בלוט זיינען איהם אין באַרד און אין די האָר 
פערגליווערט געװאָרען. 
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די בּלוטיגע נקמה. 


י אלמנה פון NONND‏ סאַװועריני האָט איינע אַלֵיין מיט 
איהר זון בעװואָהנט אַ נגאנץ קליין אָרעם הייזע? ביי 
באַניפאַציאָ, די D'INDE‏ איז געלעגען אויף אַ באַרג, 
וועלכער MN NT DIN‏ דאַרטען כמעט װי געהאנגען 
איבער'ן ים IN‏ האָט ארויסגעקוקט אויף רי שמאַלע 

פּעלזען פון די סאַרדינישע ברעגעס, 

צוֹ איהרע פיס, אויף דער אנדער זייט, געפינט זיך TION IN‏ 
שניט אין דער רייהע פעלזען, וועלכער זעהט אויס וי א געװאַלדיג 
גרויסער דורכגאַנג,. ער ציהט זיך אַװעק ביז צו די ערשטע הייזער 

און דיענט אַלס האַפען AND‏ די קליינע איטאַליענישע, אָדער סאר" 

דינישע פישער-שיפלעף, און VON‏ פיערצעהן טאָג ND‏ דעם אַלטען 

דאַמפּפער, וועלכער קומט פון אֿיאַקקיאַ. 

אויפ'ז ווייסען באַרג לייכט דער הויפען הייזלעך IN)‏ ווייסער, 
זיי זעהעז אויס וי די נעסטען פון ווילדע פויגעל אויבען אויף דעם 
הויכען פעלז צונעקלעפּט MIN‏ בעהערשען דעם דאָזיגען מורא'דיגען 
דורכפּאַהר-פּלאַץ, אין וועלכע גרויסע שיפען װאַגען ניט זיך צו 

ווייזעו. 

דער ווינד צורודערט נאָכאַנאַנד דעם ים, בושעוועט אויף דעם 
נאַקעטען ברעג, INN‏ עס זעהט זיך קוים אַ גרעזעלע און יאָגט זיף 
איבער דעם שמאַלען פּאַס ים צווישען די הויכע פעלזען, וועלכע 

פּערשפּאַרען איהם דעם וועג, 

הויפענס ווייסע שוים העננען אויף די שווארצע שפּיצען ND‏ 
די אונצעהלינע פעלזען, וועלכע סטאַרטשען איבעראַל פון די 
כװאַליעס ארויס און זעהען אויס װי אַ פלאַטערענדער שטיקעל 

לייווענר. 
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דער פּאַטער מערדער, 


שלאַנען, DIN‏ ווען TN‏ האָב איהם אָננעכאַפּט פאַר'ן האַלז, האָט 
ער ארויסגענומען אַ ND YVAN‏ קעשענע. 

מיר MN‏ פינסטער געװאַרען אין די אוינען, איך האָב ניט נע- 
וואוסט מעהר װאָס TN‏ טהו. ביי מיר אין קעשענע האָב איך נע- 
IN NT‏ אינסטרומענט און דערמיט ON‏ איך זיי גענומען שלאָנען, 
וויפיע?ל איך האָב ND‏ נעקענט. NT‏ האָט זי גענומען שרייען : 

--- הילפע ! מערדער ! 

זי האָט מיך געריסען פאר'ן באָרד,. ואַהרשײנליך האָב MN‏ 
זי אויך געטויטעט. ווייס TN‏ דען, װאָס אי האָב געטהאַן ? האָב 
איך דען INT‏ געוואוסט, װאָס איך טהו ? 

ווען אידך האָב זיי דערנאָד דערזעהן ביידע ליענענדינ אויף 
דער ערד, האָב איך זיי אַרײנגעװאָרפען אין סעין, ניט דענקענדינ 
דערביי ווענען קיין זאַך. 

TN‏ בין פערטיג, און איצט, זייט מוח?, ניט אב אייער אור- 
טהייל ! 


דער אָנגעקלאַנגטער האָט זיך נעזעצט. צוליעב די דאָזינע 
אויפדעקונגען MIN‏ די INT‏ אָבגעלעגט געװאָרען אויף א צווייטער 
זיצונג. 

ער װועט אין ניכען נע"משפּט ווערען. 

MN‏ מיר זאַלען זיין געשװאָרענע, װוי אַזױ װאַלטען VD‏ גע- 
משפּט דעם דאָזינען פאָטער-מערדער 9 
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דער פּאַטער מערדער, 


אין נגעפענגעניש פאר וועלען אױיסנאָרען געלד ND DIN‏ געברויכען 
נעגען אונז געװאַלט, איהר הערט ! 

TN‏ האָב זיך גאַנץ LI‏ בעהערשט, האָב געעפענט די טהיר 
און זיי נאַכגעקוקט, װוי זיי זיינען פערשוואונדען אין דער דונ" 
קעלהייט. 

אַבער NT‏ האָט זיך מיר פּלוצים אויסנעוויזען, װי איך װאָלט 
TND‏ װאָס אַ יתום געװאָרען, וי מען װאָלט מיך ערשט אין דער "NT‏ 
זינער מינוט פערשטויסען MIN‏ אריינגעשליידערט אין רינשטאָק 
אַריין. אַ מורא'דיגער אומעט, אויסגעמישט מיט כעס, האַס און 
עקעל זיינען מיך בעפאלען און מיין נשמה בעהערשט. אלעס DK‏ 
מיר האָט געקאַכט, אלעס MN‏ געווען אויפגעבראכט, עפּעס אזוי וי 
עס װאָלט זיך אויפגעהויבען MIN‏ פּראָטעסטירט אין מיר --- די גע" 
רעכטיגקייט, דאָס רעכט, די עהרע און די פערשטויסענע ליעבע. 

TN‏ האָב זיך געלאָזט לויפען AND‏ זיי צו דער סעין, ווייל זיי 
האָבען נעמוזט געהן מיט'ן ברעג, אום צו צוקומען צום באַהן הויף 
MD‏ שאטאו. באלד האָב TN‏ זיי דעריאָגט די נאַכט איז געווען 
פּעד שווארץ. 

TN‏ בין געגאננען הינטער זיי, זיך גנב'ענענדיג אין גראָז, אַז 
זיי זאָלען TD‏ ניט הערען,. מיין מוטער האָט געהאלטען אין איין 
וויינען. מיין פאָטער האָט צו איהר גערערט : 

-- דאָס איז דיין שולד. פּאַר װאָס האָט זיך דיר געװאָלט 
איהם זעהן ? אין אונזער קאַגע אין דאָס אַ נאַרישקײט. מען 
האָט איהם געקנט שטיצען MD‏ ווייטען און זיך דערביי ניט פּערראַ- 
טהען. אזוי לאנג װוי מיר קענען איהם ניט אַנערקענען, היינט צו 
װאָס טויגען די געפעהרליכע בעזוכען ! 

NT‏ האָכ TN‏ זיד אַ װאָרף געטהאָן צו זיי און גענומען בעטען 
און שטאַמלען : 

— איהר זייט מיינע עלטערן, איהר האָט מיך שוין TON‏ מאָל 
פערשטויסען, ווילט איהר מיך איצט, צום צווייטען מאָל, פער- 
שטויסען ? 

ער איז געװואַָרען צוקאַכט און האָט אויפגעהויבען אַנטקעגען 
מיר די האנד, איך שווער עס אויף מיין עהרע, ער האָט מיך גע- 


9 


דער פּאָטער מערדער. 


ווערט. איך האָב זי אָנגעקוקט מיט שטאַרע אוינען, INT‏ האָב איך 
געזאַגט : 

--- איהר זייט מיין מוטער ! 

זי האָט אָבגעטראָטען דריי טריט צוריק און פערשטעלט רי 
אוינען מיט די הענט, 112 מיך ניט צו זעהן. ער, דער מאן, מיין 
פּאָטער, האָט זי אַ כאַפּ געטהאָן אין זיינע אָרעמס און א נעשריי 
געטהאַָן אויף מיר 2 

— איהר זייט משונע געװאָרען ? 

: האָב געענטפערט‎ TN 

-- עס הויבט זיך גאָר ניט אָן ! איך ווייס נאנץ נוט, או 
איהר זייט מיינע עלטערען. TD‏ נאַרט מען ניט, זייט זיך מורה 
DR DIN‏ װעל אייער סוד היטען, איך על צו אייך נאָר ניט האַבען, 
MIN‏ װע? בלייבען װאָס TN‏ בין, IN‏ איינפאַכער סטאָליאַר, 

ער האָט אַבגעטראָטען צוריק ביז'ן טהיר, TND‏ אַלץ האַלטענ- 
ריג זיין פרוי, וועלכע האָט גענומען שלוכצען אין זיינע אַרעמס. 
MN‏ בין צונעלאַפּען, האָב פערשלאַסען די טהיר, צוגענומען דעם 
שליסעל און געזאָגט : 

— טהוט אויף איהר אַ קוק DIN‏ פּרובירט לייקענען, אַז זי איז 
מיין מוטער ! 

NT‏ איז ער געװאָרען אַ צוקאָכטער, ער איז געווען טויט בלייך, 
אויסער זיך ביי די געראנקען, אַז דער סקאַנדאַל, וועלכען ער האָט 
ביז אַהער אויסנעמיעדען, וועט איצט פּלוצים ארויס אין דער עפענט- 
ליכקייט און זיי וועלען פערלירען זייער נאַמען, זייער שטעלונג, זייער 
עהרע, און ער האָט געמורמעלט : 

--- איהר זייט אַן אויסוואורף, איהר ווילט ביי אונז ארויספּרע- 
סעז געלד, נעהט, זייט גוט צום אַרימען, טהוט איהם גוטס, דעם 
אונ-'מענשען, נאָר גוטס, ער װועט אייך שוין בעדאַנקען ! 

מיין מוטער, אַ שטאַרק אויפגערעגטע, האָט אַלץ װידערהאָלט 2 

! געהן‎ MONS ! געהן‎ MONS --- 

און אזוי װי די טהיר איז געווען פערשלאָסען, האָט ער אויס- 
גערופען : 

— ווען איהר עפענט ניט נלייד די טהיר, פערשיק איך TON‏ 
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דער פּאָטער מערדער., 


עפּעס אַנגעשטױסען,. אָבער DIN‏ טאָג האָט זי גענומען רעדען 
פון מיין לעבען, ND‏ מיין קינדהייט, ND‏ מיינע עלטערען. 

: האָב געענטפערט‎ TN 

— גנעדינע פרוי, מיינע עלטערען זיינען נעווען אויסוואורפען, 
וועלכע האַבען מיד אװועקגעװואַרפען. 

NT‏ האָט זי צוגעדריקט די האנד צום הארצען און איז נעפאלען 
אין חלשות. 

איך האָב אַ טראַכט געטהאָן אויפ'ן שטעל ; 

— דאָס איז מיין מוטער ! 

-- איד האָב זיך VON‏ גוט געהיט, IN‏ זיי זאלען ניט מערקען, 
TN IN‏ פערשטעה עפּעס. איצט האָב איך פון מיין זייט זיך גע" 
נומען אויף זיי נאָכפרעגען און TN‏ האָב זיך דערוואוסט, אַז זיי 
האַבען ערשט לעצטען יאַהר געהייראטה, און IN‏ מיין מוטער איז 
דריי יאָהר געווען IN‏ אלמנה. נעמורמעלט האָט מען, IN‏ זי האָט 
D‏ איהר איצטינען מאַן געהאט צו טהאָן, ווען דער ערשטער האָט 
נאָך געלעבט, אַבער קיין בעווייז MN‏ ניט געווען. איך בין געווען 
דער בעווייז, דער דאָזיגער בעווייז, וועלכען מען האָט צו ערשט 
בּעהאַלטען DIN‏ דערנאָך נעהאָפּט אין נאַנצען צו בעזייטיגען. 

‘TN‏ האָב געװאַרט. זי MIN‏ אין א געוויסען טאָג ווידער גע- 
קומען, בעגלייט פון מיין פאָטער,. זי איז יענעם טאָג געווען זעהר 
בעווענט, TN‏ ווייס ניט ND‏ װאָס. דאַן, פאַר'ן אוועקגעהן, האָט 
זי זידךּ צו מיר אַבגערופען ; 

-- איד ווינש ON TN‏ דאָס נוטס, װאָרום איהר זעהט אויס 
צו זיין א גנוטער ארבייטער DIN‏ אַ בראַװער מענש. עס װעט 
קומען אַ צייט, ווען איהר וועט N‏ טראכט טהאָן וועגען חתונה האַ- 
בען, װאָלט TN‏ וועלען אייך העלפען צו קריגען די פרוי, וועלכע 
איז TON‏ צום הארצען, איך בין אַמאָל געצוואונגען געװאָרען צו 
הייראַטהען נענען מיין ווילען, IN‏ איך ווייס, וויפיעל מען ליידעט 
דערפּון, איצט בין UN‏ רייך, האָב נישט קיין קינדער NN‏ בין די 
בעל הבית'טע איבער מיין נעלד, אָט NT‏ האָט איהר א נדן. 

DIN‏ זי האָט מיר דערלאנגט אַ גרויסען, פערזיעגעלטען קאָנ- 
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דער פּאָטער מערדער. 


זיי YANN‏ געזוכט ענאַאיסטישען פערגענינען, ליעבעס:גליק, 
דערפון איז געװאַרען אַן אונגעווינשטעס קינד,. זיי האָבען DAT‏ 
קינד בעזייטיגט, איצט איז נעקומען מיין צייט צו טהאָן דאַס זעלבע 
D‏ זֵיי. 

און INT‏ בין איך נאָך ערשט ניט לאננ נעווען בערייט זיי צו 
ליעבעז. 

וי אידך האָב אייך שוין געזאָגט, איז דער דאָזינער AND‏ מיין 
פאָטער, נעקומען צו מיר דאָס ערשטע מאָל מיט צוויי יאָהר DNS‏ 
TN‏ האָב INT‏ קיין אַהנונג ניט נעהאַט, װער ער איז. ער האָט ביי 
מיר בעשטעקט צוויי שטיק מעבעל, 

איך האָב TT‏ שפּעטער דערוואוסט, IN‏ ער האָט זיך נאַכנע= 
פרענגט אויף JD‏ ביים פּריסטער. ‏ עס פערשטעהט זיך, אַז דאָס 
האָט געזאַלט בלייבען אַ געהיימניס. INT ND‏ אָן האָט ער נענומען 
קומען צו מיר אַפטער, ער האָט מיר נענעבען ארבייט NN‏ נוט בע- 
צאַהלט, 


מאַנכעס מאָל האָט ער זיך bp‏ מיר צורעדט ND‏ דאָס, MD‏ 
יענעס. איך האָב דערפיהלט, IN‏ איך ווער צו איהם צונעבונדען. 

איז אַנהױיב פון דיעזען IN‏ האָט ער איין מאָל מייטגעבראכּט 
DD‏ זיך זיין פרוי, מיין מוטער, ווען זי איז ארייננעקומען, האָט 
זי אזוי שטאַרק געציטערט, אַז TN‏ האָב נעמיינט, אז זי אי אַ נער- 
ווען קראַנקע. 

זי האָט געבעטען א שטוהל און אַ נלאָז וואסער. NY‏ האָט MNT‏ 
ניט געזאַנט, זי האָט בעטראכט מיינע מעבעל מיט א צומישטען 
בליק און נעענטפערט בלויז N°‏ און ניין אויף אלע פראנען, װאָס ער 
האָט געשטעלט, ווען זיי זיינען אוועק, האָב איך ביי זיך א טראכט 
נעטהאַן, אַז זי מוז זיין אַ ביסעל משונע. 

דעם צווייטען פאָנאַט זיינען זיי ווידער נעקומען. זי איו 
געווען רוהיג NN‏ האָט ME‏ פאַלשטענדיג בעהערשט. אין יענעם 
טאָג האַבען זיי ביי סיר פערבראַכט א צייט לאַנג NN‏ נעמאַכט אַ 
גרויסע בעשטעלוננ, 

איך האָב זיי נעזעהן AND‏ דריי מאָל איידער איך האָב זיך אויף 
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דער פּאָטער מערדער., 


איד האָב אויך ניט געוואוסט, װאָס דאָס איז אַזױנס, אָבער TN‏ האָב 
עס געפיהלט. 

‘MN‏ קען זאַנען, אַז MIN‏ שולע בין איך געווען איינער D‏ די 
בעסטע. TN‏ װאָלט געװאָרען IN‏ אַנשטענדינער מענש, הערר 
פּרעזידנט, פילייכט אַ בעריהמטער מענש, ווען מיינע עלטערען װאָפֿ" 
טען ניט בענאנגען א פערברעכען דערמיט, װאָס זיי האָבען מיף 
פּערלאַזען DIN‏ זיך ווענען מיר ניט געקימערט. 

יא, זיי זיינען בענאנגען א פערברעכען געגען מיר. UN‏ בין 
געוועז דער אָפּפער, זיי די שולדינע. איך בין געווען אונבעשיצט, 
זיי IN‏ אַ ברעקע? רחמנות. זיי האַבען מיך געדארפט ליעבען, אנ- 
שטאט דעם האָבען זיי מיך פערשטויסען, 

TN‏ פערדאנק זיי דאָס לעבען, אָבער איז דען דאָס לעבען אַ 
געשאַנק ? סיין לעבען MN‏ איבערהויפּט נגעווען ND‏ אונגליק ! 
TN)‏ דעם, )11 זיי האָבען מיך אזוי שענדליך פערנאַכלעסינט, בין 
TN‏ זיי מעהר NA‏ ניט שולדיג געווען, אויסער ראַכע. זיי זיינען 
בעגאננען געגען מיר דאָס אונמענשליכסטע, דאָס ערגסטע פערברע- 
כען, װאָס מען קען בעגעהן אַנטגעקען אַ לעבעריגע בעשעפניש. 

אַ בעליידיגטער קען זיד וועהרען, אַ בע'גנב'עטער נעהמט מיט 
גװאַלד זיין איינענטהום צוריק. N‏ מענש, וועלכער ווערט בעטראַ- 
גען, אויסגענאַרט, געמאַטערט --- טויטעט. אַ מענש, ביי וועמען מען 
רויבט זיין עהרע --- טויטעט, איך בין געווען בעטראַגעז, אויסגע- 
נאַרט, פערמוטשעט, ערנידעריגט, בעשמוצט מעהר װי דיזע אלע, 
וועמעס צאָרן איהר רעכפערטיגט, 

איד האָב זיד אָבנערעכנט מיט זיי, איך האָב זיי געטויטעט. 
דאָס איז נגעוועז מיין געזעצליכעס רעכט,. DIN‏ האָב גענומען זייער 
גליקליכעס לעבען פאר דאָס עלענדע לעבען, װאָס זיי האָבען מיר 
געגעבען. 

איהר זאָגט --- דאָס איז פּאָטער-מאַרד ! זיינען זיי דען גע- 
ווע מיינע עלטערען, די MANN‏ מענשען, פאר וועמען TN‏ בין גע" 
ווען א מורא'דינע לאַפט, א שרעק, אַ פלעק ? פאר וועמען מיין . 
געבורט איז געוועז IN‏ אוננליק, און מיין לעבען אַן אייביגער סטראַ 
שונאַק פון שאַנדע ? 
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דער פּאָטער מערדער. 


געקראַגען פון איהם IN‏ אַנדער בענריעף, ווי מען האָט זיך צו ערשט 
געווען געמאַכט, 

ער האָט גערעדט הויך, מיט IN‏ אויסדרוק, און אזוי דייטליך, 
אַז אין די ווייטסטע ווינקלען האָט מען יעדעס װואָרט זיינס געהערט 
און פּערשטאַנעו. 

— הערר פּרעזידענט ! NS‏ וי מיר געפעלט ניט צו נעהו 
DIN‏ אַ משוגעים הוֹיז, און איך ציה בעסער ND‏ די גילאַטינע, SpA‏ 
TN‏ זיד אין אלעס מודה זיין, איך האָב יענעם מאַן און יענע פרוי 
נעטויטעט, וויי? זיי זיינען געווען מיינע עלטערען, איצט הערט 
מיך אויס, און INT‏ קענט איהר מיך פעראורטהיילען. 

אַ פרוי, וועלכע האָט געהאט א קינד, האָט עס אוועקגעשיקט 
ערגעץ וואו צו IN‏ אַרימער פרוי, יענע זאָל עס האַדעװוען. האָט 
זי A‏ אינטערעסירט ? האָט זי איבערהויפּט געוואוסט וואוהין 
איהר מיטשולדיגער האָט אװועקגעשלעפּט DNT‏ אונשולריגע עופה'?ע, 
וועלכע MIN‏ פעראורטהיילט געװאָרען צו אייבינען עלענד, צו דעם 
שענדליכען נאַמען ממזר, צום טױט זאַנאַר ? UN‏ וי זי האָט 
זיךּ מעהר ניט געקימערט וועגען דעם, DIN‏ דער פרוי איהר מאַנאַט- 
ליכען געהאלט מעחר ניט געשיקט, האָט זי עס געקענט לאָזען שטאַר- 
בעז פאַר הוננער און פּערנאַכלעסיגונג, װי עס טהוט געוועהנליר 
דער סאַרט פרויען. 

די פרוי, צוּ וועלכער דער צופאַל האָט מיך געבראכט, "JA MN‏ 
וועז אַ בראַווע MIND‏ עהרליכער, אנשטענדינער, מעהר מענש, מעהר 
פרוי, און אַ בעסערע מוטער, וי מיין מוטער,. זי האָט מיך אוים- 
געצויגען,. זי DIN‏ בעגאנגען IN‏ אונרעכט מיט דעם, װאָס זי האָט 
איהר פּפליכט ערפי?לט,. בעסער איז צו לאָזען אומקומען די דאָזינע 
אונגליקליכע, ארויפנעװואַרפענע אין די ארומינע דערפער, וי מען 
ווארפט ארויס דעם שמוץ DIN‏ די קאַנאַװועס IS‏ 


TN‏ בין אויפנעוואקסעז מיט IN‏ אונבעשטימטען געפיהל, אַז 


אויף סיר ליעגט עפּעס אַ פלעק. די אנדערע קינדער האָבען T0‏ 
נערופען ממזר, זיי האָבּען ניט געוואוסט, װאָס דאָס דאַזיגע װאַרט 
בעדייטעט, זיי האַבען עס אָבער געהערט פון זייערע עלטערען. 
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דער פּאָטער מערדער. 


און דער אַדװאַקאַט האָט גאַנץ געשיקט אויסגענוצט דעם 
צונעמעניש ,דער בורזשואַ", װאָס מען האָט געגעבען דעם פערלא- 
זענעם, און ער האָט אויסגערופען : 

— איז דאָס נישט קיין איראַניע, װאָס איז אימשטאַנד אוים- 
צורעגען דעם אונגליקליכען יונגען מאַן, וועלכער האָט ניט קיין TND‏ 
טער און מוטער ? ער איז N‏ פּערברענטער רעפּובליקאַנער, װאָס 
רייד DIN‏ ? ער געהערט צו יענער פּאַליטישער פּאַרטײ, וועלכע 
די רעפּובליק האָט נאָך INA‏ ניט לאַנג געשאָסען, פערשיקט, נע- 
רודפ'ט, און וועלכע זי נעהמט יעצט FIN‏ מיט אָפענע אָרעמס. 
יענע פּארטיי, ביי וועלכער אונטערצינדען איז א פּרינציפּ DIN‏ מאַרד 
אַ גאנץ געוועהנליכער מיטעל צום צוועק. 

יענע טרויערינע אידעען, וועלכע ווערען אויסנעדריקט אויף 
די פאַלּקס פערזאמלונגען, האָבען דעם דאָזינען יונגען מאַן אונ- 
גליקליך געמאכט און זיי זיינען דערפאר פעראנטװאַרטליך, 

ער האָט נעהערט, װי רעפּובליקאנער, זאַנאַר פרויען, יאָ, 
פרויען, האַבען געפאַדערט בלוט, גאָמבעטא'ס,. דעם פּרעזידענט 
גרעווי'ס בלוט. זיין קראנקער נייסט איז צומישט געװאָרען, ער 
האָט נעװאַלט זעהן בלוט, דאָס בלוט פון די בורזשואַס, 

מיינע העררען, ניט איהם דארפט איהר אָנקלאָגען, נאָר די 
קאַמונע | 

אַ בייפאַלינער מורמלען איז דורכ'ז געריכטס זאַל דורכגעלאַ- 
פען. מען האָט דערפיה?ט, IN‏ דער אַדװאַקאַט האָט זיין זאַך גע- 
וואונען. 

דער פּראַקוראַר האָט NS‏ ניט געענטפערט. INT‏ האָט דער 
פּרעזידענט געשטעלט די נעוועהנליכע פראגע : 

-- אָנגעקלאַנטער, האָט איהר נאָך עטװאָס צו זאַנען צו אייער 
פערטהיידינונג ?4 

דער מאַן האָט זיך אויפגעהויבען. 

ער איז געווען קליין געוויקסיג, בלאַנד וי פלאקס, מיט נרויע, 
שאַרפע, קלאַהרע אויגען, זיין שטימע האָט געקלונגען שטאַרק, 
אָפען און שארף, DIN‏ ביי זיינע ערשטע ווערטער האָט מען גלייך 
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דער פּאָטער מערדער. 


— איך האָב זיי געטויטעט, ויי? איך האָב זיי DANNY‏ 
טויטעו. 

מעהר האָט מען ND‏ איהם ניט געקענט ארויסקרינען. 

דער יונגערמאַן MIN‏ ואַהרשיינליך געווען אַן אונגעזעצליכער 
זוהז, וועלכער איז ערצויגען געװאַרען אין דאָרף ביי אַ פּױיערטע און 
איז דאַרט פערנאַכלעסיגט געװאַרען, ער האָט געהייסען נאַר געאַרגֿ 
לואיס, קיין פאַמיליע-נאַמען האָט ער ניט געהאַט, אָבער IPN)‏ ער DS‏ 
גרעסער געװאַרען, האָט ער ארויסגעוויזען מערקווירדינע פעהינקיי- 
טען, אַ פיינעם נעשמאַק, N‏ פערשטענדניס פאר אלֶעס פיינעס NN‏ 
איידעלעס, װאָס איז זיינע קאַמעראַדען געווען אין נגאנצען פרעמר 
און זיי האַבען איהם דערפאַר אַ נאָמען געגעבען , דער בורזשואַ", 
איהם אַנדערש ניט נערופען, DIN‏ אַזױ איז עס פערבליבען. 

ער איז געװאַָרען אַ סטאַליאַר און געהאט N‏ נאָמען פאר א 
זעהר IDD YA‏ אַרבײטער: ער האָט זאַנאַר געשניצט אין PONT‏ 

מען האָט איהם געהאלטען פאר א שטיקעל משונע'נעם, פאה 
אַז אַנהענגער פון קאַמוניסטישע, SAINT‏ ניהיליסטישע אידעען. ער 
האָט געלעזען אַ סך ביליגע ראָמאַנען, און אויף די פאַלקס-פערזאַמ- 
לוננען צווישען בויערען DIN‏ ארבייטער, DIN‏ ער געווען א פעהינער 
רעדנער מיט אַ גרויסען איינפלוס, 


+ + + 


דער אַדװאַקאַט האָט איהם פערטהיידינגט אויפ'ן נרונד פון 
משונעת. 

1 אַנדערש קען מען אויסטייטשען דעם פאַקט, װאָס דער 
דאַזיגער אַרבײטער האָט ערמאַרדעט זיינע בעסטע קונדען, רייכע, 
גוט צאַהלענדע,. וועלכע האָבען איהם אין AN NY‏ נענעבען 
צו פערדיענען דריי טויזענר פראנק, (זיינע ביכער האַבען עס “JS‏ 
געוויזען). 

עס איז נאָר געוועז איין איינציגע ערקלעהרונג : משונעת, רי 
פיקס-אידעע ND‏ אַ קראַנקעז, וועלכער נעהמט נקמה פונ'ם נאַנצען 
רייכען קלאס דערמיט, DNA)‏ ער דער'הרג'עט צוויי פון זי 
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דער פאָטער מעררער. 


ער אַדװאַקאַט האָט גע'טענה'ט, אַז דאָס איז משוגעת. 
וי אַנדערש קען מען זיך ערקלעהרען דעם דאָזינען 
מערקווירדיגען פערברעכען ? 

איין מאָל אַ פריהמאַרגען האָט מען אין שאטאו 
געפונען צוויי געבונדענע טויטע קערפּערס, אַ מאן 
און אַ פרוי. זיי זיינען געווען בעוואוסטע מענשען ND‏ דער הויכער 
געזעלשאַפט, רייך, ניט NS‏ יונג-אָבער ערשט אַ יאָהר פערהייראטה. 
די פרוי איז פריהער דריי יאָהר געווען אַן אלמנה. 

זיי האָבען ניט געהאט קיין איין שונא, אויף וועלכען עס זאָל 
קענען SN IVOND‏ פערדאַכט. קיין TIND‏ צוליעב רויב DA‏ עס, וי 
עס האָט געשיינט, אויך ניט געווען. עס האָט אויסגעזעהן, וי 
מען װאָלט זיי פון ברעג אין װאַפּער אריינגעװאָרפען ND‏ דעם וי 
מען האָט זיי מיט אַ שווערען אייזען דער'הרג'עט. 

די אונטערזוכונג האָט נאָר ניט אויסגעפונען ; די שיפער 
האַבעז ND‏ קיין INT‏ ניט געוואוסט, און די גאנצע NT‏ װאָלט געבלי- 
בֹּעז ניט אויסגעפאָרשט, ווען ניט אַ סטאַליאַר ND‏ א דערבייאינען 
ANT‏ מיט'ן נאָמען געאַרג לואיס און דעם צונאַמעניש , דער ביר" 
נער", וועלכער האָט זיך אליין איבערגעגעבען אין די הענט פון דער 
פּאַליציי, 

אויף אלע פראנען האָט ער נאַר געענטפערט : 

-- דעם מאַזן האָב IN‏ געקענט זייט צוויי יאָהר, די פרוי זייט 
א האַלב יאָהר, זיי זיינען אָפּט צו מיר געקומען פערריכטען אלטע 
מעבע?, וויי? אידך טויג זיך צוּ דעם זעהר גוט, 

און זוען מען האָט DIN‏ געפרעגט : 

ND —‏ װאָס האָט איהר זיי ערמאַררעט ? -- האָט ער גע- 
ענטפערט אײינגעשפּאַרט + 
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אַ ליידענשאַפט. F‏ 


איהר מיט אַ IND‏ פול ליעבע װי ער פלענט רעדען צו איהר אין 
אַמאָלינע צייטען: 

--- באַרעכען זיך, דעלפינע! טהו אַ טראַכט וװענען דיינע 
טעכּטער! 

INT‏ האָט זי געװואָרפען אויף זיי ביידען אַ בליק פו? מיט פער* 
אַכטונג און N‏ שטאַלצע מיט אַ מאַיעסטעטיש אויפגעהויבענעם 
BND‏ גענומען נעהן צו די טרעפּ. 

--- איהר זייט ביירדע שופטען! -- האָט זי אַרױסנערעדט 
און איז אַרויפגעלאַפען אויף די טרעפּ, 

געבליבען אַליין האָבען ביירע מענער אַ קוק נעטהאָן איינער 
אויף'ז אַנדערעז, ביידע צושמעטערטע, ביידע נלייך דערשטיקטע. 
הערר פּאינקאָט האָט אויפגעהויבען זיין הוט, וועלכע איז אַריכער- 
געפאַלען נעבען דעם פּלאַץ וואו ער איז געזעסען, האָט אַבנעשטױבט 
די קּניע וואו עס זיינען פארבליבען סמנים פון זיין קניען אויף דער 
ערד, INT‏ אַ מאַךּ טהוענדיג טרויערינ מיט ביידע הענד, האט עה 
זיך אַבנערופען צו רענאַלדיז וועלכער האָט איהם בענלייט צו דעה 
טהיר : 

VONT MD —‏ ביירע קיין 91 ניט. M‏ הערר. 
און זיך שטי? פאַרניינט איז ער אַװעק ND‏ דעם הויז מיט שווע- 

רע טריט, 


אַ ליירענשאַפט, 


ער האָט געענטפערט; 

— 1193 3 אָבער עס איז ענטשטאַנען אַן ערנסטע פראַנע, װועל- 
כע נור דו אַליין קענסט פּאַרענטפערען. 

זי האָט מעהר ניט געװאָלט הערען DIN‏ איז שנעל אַרונטער גע- 
VON?‏ פון די טרעפּ, 

DIN שטוהל שטאַרק אויפנגערעגט‎ N איז ער געפאַלען אויף‎ INT 
גענומען װאַרטען.‎ 

ער האָט געװואַרט אַ MAINS VINS‏ צייט. INT‏ האָט ער אונטער 
די טרעפּ דערהערט אויפגערעגטע, בייזע שטימען DIN‏ ער האָט זיך 
בעשלאָסען אַרונטערצוגעהו. 

מאַדאַם פאינקאָט איז געשטאַנען IN‏ אויפגערענטע און האָט 
געװאַלט אַוועקנעהן, בעת איהר מאַן האָט זי אָנגעכאַפּט פאַר'ן קלייד 
און גע'טענה'ט צו איהר: -- אָבער געדענק, IN‏ דוֹ רואינירסט 
אונזערע טעכטער, דיינע טעכטעב, אונזערע קינדער! 

זי האָט געענטפערט איײינגעשפּאַרט : 

TN —‏ װועל ניט נעהן צוריק צו דיר ! 

רענאַלדי האָט אַלעס פּערשטאַנען, אויפגערענט NULS DIN‏ 
קען איז ער צונענאננען צו זיי DIN‏ אַרױיסגעשטאַמעלט: 

— וואָס, זי ענטזאַנט זיד צו געהן ? 

זי האָט זידך אַ קעהר געטהאָן צו איהם מיט עפּעס אַ מאָדנעם 
צורייצטען פּנים און געזאַגט שטאַרק בעליידינט : 

--- 17 ווייסט, װאָס ער פּער?אַנגט פון מיר ? ער וויל TN‏ זאָל 
געהן צוריק אַהיים, DIN‏ זאָל לעבען מיט איהם אונטער איין דאַך ! 

און זי האָט אָנגעװויזען מיט פעראַכטונג אויף דעם מאַן, וועל- 
כער האָט זיך כמעט אויף די קניע געבעטען ביי איהר. 

INT‏ האָט רענאַלדי, מיט דער ענטשלאָסענהייט פון אַ פערצוויי- 
פעלטען מענשען, וועלכער שפּיעלט זיין לעצטע קאָרט, גענומעז רע- 
דען צו איהר, ער האָט אַפּעלירט צו איהר אין'ם נאַמען פון די ארוי 
מע מיידלאַך, פון איהר מאַן און אי; זיין אויגענעם נאָמען. און 
וועז ער איז אויף א וויילע אַנשװינען געװאָרען, זוכענדיג פרישע אַר- 
גומענטעז, מיט וועלכע איהר איבערצורעדען, האָט הערר פּאינקאָט, 
AN‏ דער העכסטער שטופע ND‏ פערצווייפלונג זיך געווענדט צו 
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אַ ליידענשאַפט. 


דען װאָלטען זיך ניט נגעווען געענדערט. איך האָב צוויי טעכטער, 
מיין הערר, איינע פון זֵיי, די עלטערע ליעבט אַ יוננען מאַן און 
MN‏ געליעבט פון איהם. אָבער די פאַמיליע ND‏ דעם דאָזינען יונ 
גען מאַן DIN‏ געגען דעם שידוך, צוליעב דער שטעלונג אין וועלכער 
עס געפינט זיך מיין... טאָכטער'ס מוטער. אִין מיין האַרצען טראָג 
TN‏ נישט קיין געפיה? פון האַס אָדער פון צו להכעיס, אָבער איר 
האָב ליעב מיינע קינדער, מיין הערר. DIN‏ דעריבער בין איך נעקו- 
מען בעטען מיין פרוי, זי זאָל זיך אומקעהרען צוריק אַהיים,. איף 
האָף, אַז היינט װועט זי איינווילינען צו נעהן צוריק אין מיין הויז... 
אין איהר PAIN‏ הויז,. TN‏ על זיד בעמיהען צו מאַכען IN‏ אנ 
שטעל, UN IN‏ האָכ אַלעס פאַרגעסען... פון מיינע טעכטערס ווע 
געו. 

רענאַלדא האָט דערפיהלט װי דאָס האַרץ האָט ביי איהם נע- 
נומען טאַנצען ND‏ שמחה. זיין נליק איז נעווען אַזױ גרויס װי 
ביי אַ פעראורטהיילטען מענשען, ווען מען עפענט ND‏ איהם פּלוצים 
די טהויערען ND‏ זיין תפיסה. 

ער האָט גנעשטאַמעלט: 

יאָ, געוויס... אודאי, מיין הערר... איך NON‏ איד SIND‏ 
כער אייך. איך װעל עס איהר ערקלעהרען. IN‏ צװײיפֿעל... עם 
איז זעהר רעכט... זעהר... 

דאָס מאָ?ל האָט 1912 הערר פּאינקאָט זיך מעהר ניט ענטזאַנט 
צו צוזעצען. 

רענאַלדי INT MN‏ אַרױפגעלאַפען אויף די טרעפּ, DIN‏ זיד "ON‏ 
נעשטעלט אויף אַ וויילע ביי זיין געליעבטערס טיר, אום צוזאַמענ- 
נעהמען זיינע נעדאנקען, איז ער אריין צו איהר מיט IN‏ ערנסטע 
מינע. 

— אונטען װאַרט אויף דיר אימעצער, --- האָט ער געזאָגט -- 
ער ווי? דיך זעהן, אום דיר צו IVANT‏ עטװאָס וועגען ר-ינע טעכ- 
טער. 

זי איז אויפגעשטאַנען : 

--- מיינע טעכטער? װאָס PIN‏ מיט זי ? זיי זיינען INT‏ ניט 
נעשטאָרבען ? 
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אַ ליירענשאַפט. 


אונמאַראַלישער פארבינדוננ, וויי? דאָס ניט N‏ שלעכטען ביישמפּיעל 
פּאר די איבערינע אָפיצערען DIN‏ רעגימענט. ער האָט געװאָרענט 
דעם לייטענאנט, און INT‏ איהם פארקלאָנט ND‏ מיאוסער אוים- 
פיהרונג. צום סוף איז רענאַלדי געווען געצוואונגען צו פערלאָזען 
די אַרמעע. ) 

ער איז אוועק װאָהנען סיט איהר אין א שטעדטע?ל אויף די ברע" 
געס פון די מעדיטערענעען, דעם קלאַסישען ים ND‏ די פערליעבטע 
פּאָאַרלאך. 

דריי יאָהר זיינען אַװעק. רענאַלדי האָט נעטראָגען אויף זיך 
דעם יאֶךָּ, איז געווען בעזיעגט און האָט זיך צוגעװאָהנט צו דער 
פרוי'ס שטענדינער צוגעבונדקייט. זיינע האָר זיינען איצט גע- 
ווען ווייס. 

ער האָט געקוקט אויף זיך וי אויף אַ פּערלאָרענעם מענשען, אַ 
פּערלאָרענעם אויף אויביג. ער האָט ניט געהאַט קיין שום האָפנונג, 
קיין שום אַמביציע, דאָס לעבען האָט איהם ניט גענעבען קיין שום 
בעפריעדיגוננ NE IN‏ דער צוקונפט האָט ער אויך גאָרנישט ער- 
װאַכט. 

אָבער IN‏ מאָל אַ פריהמאָרנען האָט מען איהם דערלאַננט 
אַ קאַרטעל מיט דעם נאַמען -- , יאָזעף פּאינקאט, שיפען בעזיצער, 
האוור". 

איהר מאַן ! איהר מאַן, וועלכער האָט ביז אַהער גאָרנישט גע- 
זאָנט, נאָרנישט געטהאָן, פארשטעהענדינג IN‏ עס איז אומזיסט צו 
קעמפּפען אַנטקעגען דער פערצווייפעלטער אײינגעשפּאַרטקײט ND‏ 
פרויען. װאָס האָט ער איצט געװאָלט ? 

ער האָט געװואַרט אין נאָרטען און DT‏ ענטזאַגט אַריינצוגעהן 
DK‏ הויז. ער האָט זיך העפליך פאַרניינט, האָט אָבער ניט געװאָלט 
זיך צוזעצען אַפילו אויף אַ באַנק, װאָס איז געשטאַנען אויף דעם 
זאַמדיגען וועג און האָט גענומען רעדען געלאַסען MIN‏ קלאָהר ; 

-- מייז הערר, SN‏ בין ניט נעקומען אַהער אייך צו מאַכען 
פאָרוווירפע. איך ווייס צו גוט וי אַזױ די נעשיכטע האָט פּאַסירט. 
MN‏ מיר... זיינען געווען די אָפּמער פון... עפּעס אַ מין שיקזאַל, 
TN‏ װאָלט אייך קיין מאָ ניט בעאונרוהיגט, ווען די אומשטענ- 
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אַ ליידענשאפט, 


NN‏ איהם געריהרט ביז צו טרערען, ער האָט זיך נלייך אויםן 
שטע? אויפנעהויבען MIN‏ איז אַװעק קיין האַװר. 

זי האָט נעשיינט צו זיין אין איהר ?עצטער גסיסה. מען האָט 
זיי ביירען איבערגעלאָזען אַליין, און ביים אַנבליק ND‏ דער דאַזי- 
גער פרוי, וועלכע MN‏ געלענען אויף איהר טויטען בעט און אין 
וועמענס טוט ער האָט זיך אַליין בעשולדיגט, הגם עס איז נעקומען 
ניט פון זיין האַנד, האָט ער דערפיהלט אַן אויפריכטיגען און טיעפען 
+ מיטלייד צוֹ איהר. ער האָט אױסנגעבראָכען אין אַ נעוויין, האָט זי 
אַרומגענומען און בעשאָטען מיט צערטליכע און הייסע קושען SD‏ 
ליעבע MIN‏ סיטנעפיה?, קיין מאָל אין דער פערנאַנגענהייט 
איז ער ניט נעווען אַזױ נוט, אַזױ ליעב צו איהר וי אין דיעזען מאַ- 
מענט, ער האָט געמורמעלט מיט N‏ פאַרשטיקטען קול: 

— ניין, ניין, דו זאָלסט ניט שטאַרבען! דו מוזט נעזונה 
טערען} מיר וועלען ליעבען איינער דעם צווייטען אייביג... 

זי האָט געזאַנט מיט אַ שװאַך קול: 

MN INT --‏ עס אמת. דו ליעבסט מיך נאָך אַלץ. 

DIN‏ ער, DIN‏ זיין מיטלייד צו דער אוננליקליכער, ליידענדער 
פרוי, האָט נעשװאָרען, האָט צונעזאָגט צו װאַרטען ביז זי װעט 
נעזונד. ווערען, און פו? מיט רחמנות האָט ער ווידער און אָבער 
נעקושט די אויסנעצעהרטע הענד ND‏ דער גוסס'ער פרוי, וועמעס 
האַרץ DNA‏ פיעבעריש געקלאַפּט. 

AN.‏ דעם צווייטען טאָג האָט ער זיך צוריקנעקעהרט צו זיין 
רענימענט. 

אין זעקס װאָכען אַרום איז זי צו DIN‏ נעקומען, אַן MOSS‏ 
אַ שװואַכע, ניט צודערקענען אָבער נאָך מעהר פארליעבט װוי ווע 
עס UN‏ 

ער איז געװאָרען MIN‏ צוטומעלט, אַזױ צומישט, IN‏ ער האָט 
ניט געוואוסט וואו ער איז אויף דער וועלט און אין דער INT‏ 
נער צוטומעלטקייט האָט ער אייננעווילינט צו לעבען מיט איהר. 
INT‏ ווען זיי זיינען נעבליבען װאָהנען צוזאַמען וי מאַן און ווייב, 
האָט דערזעלבער קאַלאָנעל, וועלכער האָט איהם פריהער נגעטאַ- 
דעלט, פאַרװאָס ער האָט איהר פארלאָזען, איצט געווען געגען זייער 
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אַ ליידענשאַפט. 


ענטזאַגט איהר צו זעהן... אַלע אָהן אויסנאַהמע זיינען געווען גענען 
איהם און האָבען איהם בעשולדיגט. 

מען האָט אָפען נערעדט, אַז ער האָט זי פאַרלאָזען, זי בע- 
טראָגען, שלעכט בעהאַנדעלט. דער קאָלאַנעל פול מיט מיטלייד צו 
דער אַרימער פרוי האָט געהאַלטען פאַר'ן לייטענאַנט אַ העפליכע 
אָבער זעהר שאַרפע רעדע, SIND‏ ד'הענריקאָל איז געקומען צו זיין 
פריינד און איהם גענומען מאַכען פאַרווירפע : 

--- צום טייפע?, רענאָלדי, עס איז עס אַ שאַנדע צו לאָזען אַ 
פרוי שטאַרבען;: עס MN‏ ניט רעכט און אַזױ האַנדעלט ניט קיין 
עהרען מאַן. 


דער צווייטער איז געװאַָרען צוקאַכט און האט איהם געהייסען 
האַלטען דעם צונג, יענער האָט ניט געפאָלנט און דער סוף DA‏ גע- 
ווען, אַז זיי האָבען זיך געשלאָגען אויף אַ דועל. רענאָלדי איז YA‏ 
װאָרען פערוואונדעט צו אַלעמענס בעפריעדיגונג און א געוויסע 
צייט האָט ער געמוזט ליגען 1% בעט. 


זי האָט נעהערט וועגען דעם און איהם ND‏ דעם נאָך מעהר 

געליעבט, וויי? זי האָט נעגלויבט, IN‏ ער האָט זיך געשלאַנען צו- 
ליעב איהר; אָבער זי איז געווען צו שװאַך, האָט זיך ניט געקענט 
ריהרען פון אָרט DIN‏ איז ניט אומשטאַנד געווען איהם צוֹ זעהן 
איידער זיין רענימענט האָט די שטאָדט פארלאָזען. 

ער איז שוין נגעווען דריי מאָנאַטען DIN‏ ליללע, ווען איין מאַל 
אין דערפריה DK‏ איהם געקומען בעזוכען די שוועסטער ND‏ זיין 
אַמאָלינער געליעבטער. 

נאָך לאַנגע יסורים און אַ געפיה? פון דערשלאַגענקייט, וועלכען 
זי האָט ניט געקענט בייקומען, איז מאַדאַם פּאַינקאָט'ס לעבען פון 
אלעמען אויפגעגעבען געװאָרען, און זי האָט בלויז פערלאַנגט צו 
זעהן DIN‏ אויף איין מינוט, בלויז אויף איין מינוט, איידער זי 
װועט צומאַכען איהרע אויגען אויף אייביג, 

די צייט און דאָס װאָס ער האָט איהר N‏ צייט פֿאַנג ניט גע 
זעהן YANN‏ בערוהיגט דעם יונגען מאַנ'ס האָס DIN‏ צאָרן; איהר 
לעצטער פערלאַנג האָט אויף איהם געמאַכט אַ טיעפען איינדרוק 
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אַ ליידענשאַפט. 


ער איז געװאָרען DN22‏ און האָט ווידער גענומען מיט איהר 
איינטענה'ן; ער האָט איהר אַָנגעוויזען אויף די אונפערמיירליכע 
פאָלנען פון אַזאַ האַנדלונג AND‏ זיי ביירען אויף זייער נאַנץ לעבען... 
ווי זייערע לעבענס וועלען ווערען צובראַכען און NN‏ די וועלט װעט 
צומאַכען פאר זיי די טירען. זי האָט נעענטפערט איײינגעשפּאַרט : 

--- װאָס מאַכט עס אויס אַזױ לאַנג NY‏ סיר ליעבען AUD‏ 
דעם צווייטען ?? 

דאַן האָט פּלוצים אױיסנעבראַכען זיין לאַנג איינגעהאלטענער 
צאָרן TIR‏ ער האָט אויסנעפּלאצט : 

-- אָבער איך װוי? נישט. דו פארשטעהסט 2 איד װעל עס 
ניט טהאָן און איך פאַרבאָט דיר עס צו טהאַן. --- און הינגעריסעו 
פונ'ם כעס, וועלכען ער האָט אַזױ לאַנג געשטיקט אין זיך, האָט 
ער איצט גערעדט אַלעס װאָס איז איהם אויפ'ן האַרצען נעלענען : 

IN --‏ צום טייפע?ל! דו האָסט זיך אָנגעהאַננען אויף מיר 
נגענען מיין ווילען און שוין אַ צייט לאַנג װוי דו הענגסט אויף מיר 
װוי אַ שטריק אויפ'ן האַלז, דאָס בעסטע װואָס 17 קענסט איצט טהאַן, 
איז זיך ND‏ מיר אָבצוטשעפּען. איך SYN‏ דיר זעהר דאַנקבאַר זיין, 
וועז דו וועפט עס טהאָן, איך גיב דיר D‏ עהרען װאָרט ! 

זי האָט ניט געענטפערט, אָבער איהר נאַנצער פּנים האָט זיך 
אַזױ צוקרימט, וי אַלע איהרע נערווען, VON‏ איהרע מוסקולען װאַל- 
טען DT‏ אין איהר אויסגעדרעהט. DIN‏ זי איז DYNS‏ ניט זאַנענדיג 
אַדיע. 

די זעלבינע נאַכּט האָט זי זיך פאר'סמ'ט. 

אַ װאָך צייט האָט מען זי געהאַלטען פּאַר פּערלאַרען און אין 
שטאָרט האָבען מענשען גענומען רעדען וועגען איהר ראַמאַן און 
האָבען מיטלייד געהאַט. זיי האַָבען איהר פאַרנעבען איהרע זינר 
צוליעב איהר שטאַרקער פּיידענשאַפט, וועלכע האָט צו זיי אַפּעלירט. 
אַ פרוי וועלכע טויטעט זיךּ, הערט אויף אין די אוינען פונ'ם עולם 
צו זיין אַ בעטרינערין, זי װוערט אַ העלדין. NN‏ עס האָט לאַנג ניט 
גענומען וי עס האָט זיך אויפנעהויבען אַן אַלנעמיינער נעפיה? ND‏ 
ענטריסטונג נענען דעם לייטענאַנט רײינאָלדי פארװואָס ער האָט זיך 
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אַ ליידענשאַפט. 


ווען גערעטעט! נערעטעט IS‏ סצענעס, tn‏ געוויין ! גערעטעט ! 
אַלעס װאָס ער האָט איצט געהאַט צו טהאָן, איז געווען נעדולדיג DS‏ 
צואװואַרטען צוויי מאָנאַטען. INT‏ איז ער גערעטעט ! 

אין אַבענד איז זי צו איהם געקומען מעהר אויפגערעגט וי 
ווען עס איז פריהער, זי האָט נעהערט די שרעקליבע נייעס און 
ניט אַראָבנעהמענדיג איהר הוט, האָט זי געכאַפּט זיינע ביירע הענר, 
זיי נערוועז נעדריקט און איינעסענריג זיך מיט איהרע אויגען אין 
זיינע האָט זי געזאָגט מיט אַ ציטערענדען און TNT‏ בעשטימטען קול: 

— דו מוזט אַװעק -- האָט זי געזאָגט --- איך ווייס. אין DS‏ 
הויב האָב איך נעפיהלט, אַז מיין האַרץ ווערט מיר צוריסען; INT‏ 
האָב איך פערשטאנען װאָס איך האָב צו טהאָן, DIN‏ איך צעגער 
קיין איין מינוט ניט עס צו טהאָן,. איך בין געקומען דיר צו געבעז 
דעם גרעסטען בעווייז, װאָס אַ פרוי קען נעבען פון איהר ליעבע. 
SN TN‏ געהען ND‏ דיר. פאר דיר על איך פארלאַזען מיין מאַן. 
מיינע קינדער, מיין פאַמיליע. IN‏ רואיניר DT‏ אליין, אָבער TN‏ 
בין גליקליך. עס דאַכט זיך מיר, אַז איך ניב זיך איצט איבער צו דיר 
IN‏ פון דאָס ניי. דאָס PIN‏ דער לעצטער LIN‏ דער גרעסטער אָפּפער. 
פון איצט IN‏ בין IN‏ דיינע אויף עביג! 

ער האָט דערפיהלט N‏ קאַלטען שווייס אויף זיין רוקען און אַ 
ווילדער כעס איז אויף איהם אָנגעפאלען, דער כעס ND‏ שװאַכקײט. 
INT‏ האָט ער זיד בערוהינט און N DIN‏ פריינדליכען טאָן, אין וועל- 
כען עס האָט געקלונגען געמאַכטע גוטסקייט, האָט ער זיך ענטזאַגט 
אָנצונעהמען איהר אָפּפּער, ער האָט זיך געסטאַרעט זי צו בערו- 
היגעז, זי בריינגען צו זיך, איהר געבען צו פארשטעהען איהר 
נאַרישקײיט זי האָט איהם איסנעהערט קוקענדיג אויף 
איהם מיט איהרע גרויסע שווארצע אוינען און מיט אַ פערדעכט- 
ליכען שמייכע? אויף איהרע ליפּען, ניט ענטפערענדיג קיין איין 
װאָרט. ער האָט ווייטער גערעדט צו איהר און IPN‏ ער האָט צום 
AID‏ אויפנעהערט האָט זי זיך בלויז אָבגערופען : 

MN —‏ עס מענליך אַז דו ביזט אַ פיינלינג? אַז דו ביוט 
איינער פון יענע מענער, וועלכע פארפיהרען אַ פרוי און װאַרפען 
איהר דערנאָך אַװעק צוליעב אַ קאַפּרין ? 
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אַרמונג און נענומען האַנלען אויף איהם DD‏ קושען, וועלכע האַבעז 
איהם איצט שרעקליך געלאַננווייליגט, 

ער האָט MANIP)‏ מיט אַ שװאַך קול: TN,‏ בעט דיך! קום 
צו זיך !" 

זי האָט געענטפּערט : 

DIN ---‏ ליעב דיך --- און זיך אַראָכנעלאָזען אויף איהרע קניע 
האָט זי לאַנג, לאַנג נעקוקט אויף איהם מיט אוינען 912 פאַרגעטע- 
רונג. צום סוף איז ער געװאָרען פערצווייפעלט ND‏ איהר שטענדינעו 
אָנקוקען איהם און ער האָט פּרובירט איהר אויפצוהויבען. 

— זעץ זיך אַוװעַק. לאָמיר זיךּ דורכרעדען. --- האָט ער זיר 
ביי איהר געבעטען. 

זי האָט געמורמעלט: 

— ניין, לאָז DIR --- TD‏ איז נעבליבען אויף די קניע אין 
עפּעס אַ מאָדנעם עקסטאַז. 

ער האָט געזאַנט צו זיין פריינד ד'הענריקאַ?: 

--- דו ווייפט עס װועט האַכען à‏ שלעכטען סוף, עס װעט קו- 
מעז דערצו, אַז SUN TN‏ זי שלאַנען,. איך SN‏ מעהר ניט האָבען 
פון דער נעשיכטע! עס מון נעהמען אַ AID‏ און דאָס נלייך, איד 
ווי? עס מעהר D‏ אָבליינען ! װאָס װאָלסטו מיר געראַטען צו 
טהאָן 2 

יענער האָט נעענטפערט : 

--- בדעך אָב דיין בעקאַנטשאַפט מיט איהר, 

רענאַלדי האָט אַ דריק געטהאַן DD‏ די אַקסלען : 

--- עס איז דיר נרינג צו רעדען; דו מיינסט אַז עס איז MS‏ 
פייכט איבערצורייסען מיט אַ פרוי, וועלכע קוועלט דיך מיט איהר 
אויפמערקזאמקייט, וועלכע דערעסט דיר מיט איהר נוטסקייט, UN‏ 
כע פערפאָלנט דיך מיט איהר ליעבע, וועמעס איינצינער געדאַנק איז 
117 צופריעדענצושטעלען און וועמעס איינצינער פעהלער איז דאָס 
װאָס זי האָט זיך איבערנענעבעז צו דיר גענען דיין איינענעם ווילען. 

אָבער פּלוצים MN‏ איין מאָל אַ אין דערפריה אַננעקּומען די 
נייעס, אַז דער רענימענט DPI‏ אָבנערופען ווערען ND‏ דעם נאַר- 
ניזאַן. רענאַלדי האָט נענומען טאַנצען ND‏ פרייד,. ער איז נע- 
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פרוי'ס בּרוסט. און ער האָט זידך ערלויבט ND‏ איהר פארגעטערט צו 
ווערען און איז אליין נעוועז צו איהר גאַלאַנט, האַפענדיג, אַז וויי- 
טער װעט עס ניט אַועקגעהען. 


אָבער איין טאָג האָט זי באַשטעלט מיט איהם N‏ צוזאַמענ" 
קונפט D‏ דעם צוועק איהם צו זעהן אוֹן זיך D‏ איהם פריי 
דורכצורעדען. זי MIN‏ נעפאלען אַ נע'חלש'טע אין זיינע אָרעמס 
און ער האָט ניט געהאָט קיין אַנדער אויסוועג וי צו ווערען איהר 
געליעבטער, 


דאָס האָט אָנגעהאַלטען זעקס מאַנאַטען. זי האָט איהם נע" 
ליעבט IN D‏ אונאיינגעהאַלטענער, הייסער ליעבע. אין נאַנצען 
אַריינגעטהאַן אין דער דאָזינער משונענער ליידענשאַפט, האָט זי 
מעהר ווענען קיין שום NT‏ ניט געטראכט, AIN‏ דעם מזבח ND‏ 
איהר PAYS‏ האָט זי אױפנעאָפּפּערט אלעס ; איהר קערפּער, איהר 
נשמה, איהר נוטען נאָמען, איהר שטעלונג אין דער געזעלשאַפט, 
איהר נליק... זי האָט עס אַלֶעס אריינגעװואַרפען אין דעם פייער ND‏ 
איהר האַרצען, װי איינער ואַרפט אַריין זיינע שענסטע ציערונג 
אינ'ם פייער וואו מען פארברענט צַ טויטען. 


זי איז איהם שוין אַ צייט לאַנג איבערדריסיג געװאָרען אוו ער 
האָט שטאַרק בעדויערט, װאָס ער האָט זיך אַזױ לייכט געלאָזט 
בעזיענען: אָבער ער איז געווען פארבונדען, זי האָט איהם נגעהאַלטען 
געפּאַננען. יעדען מאַמענט האָט זי צו איהם געזאַנט: , איך האב 
דיר אָבגענגעבען אַלעס. װאָס נאָף קענסטו פערלאנגען ?7 א ! איהם 
האָט זיך זעהר געװאַלט איהר ענטפערן : 


אָבער איד ENT‏ פון דיר נאָר נישט פער;אַננט און איך בטט 
דיך, נעהם צוריק DS‏ װאָס 17 האָסט מיר געגעבען". 


זיך ניט קימערענדיג צו מען זעהט זי, צו זי ווערט קאַמפּראַ- 
מעטירט, רואינירט, איז זי געקומען צו איהם יעדען אבענד און 
װאָס מעהר זיי האָבען זיך געטראָפען, PSN‏ שטאַרקער, אַלץ הייסער 
האָט איהר ליידענשאַפּט געברענט. זי האָט זיך אַרײנגעװאָרפען 
אין זיינע אַרעמס, DIN‏ דערשטיקען מיט איהר ברענענדינער אומ" 


4 
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-- איך בין געװועז זיכער אין דעם. פּאָסטו עס דאָס SD‏ 

אַלֵייז ניט באמערקט ? ביי גאָט, זי איז אַ שענע פרוי! 
= א + 

אַבער INT‏ רענאַלדי, האָט ניט געהאט קיין חשק צו פארבינ= 
דען אַ אינטרינע מיט אַ פרוי פון דער נעזעלשאפט. ער האָט וויינינ 
געהאַלטען פון ליעבע, האָט געשטעלט איבער אַלעס אַ רוהינען בע- 
קוועמען לעבען און האָט זיך בענוגענט מיט צופעלינער ליעבע פון 
דעם סאָרט, װאָס אַ יונגער מאַן קען קריגען צו יעדער צייט. OS‏ 
איבעריגע סענטימענטאַליטעטען, די אויפמערקזאַמקײט אוֹן די 
צערטליכקייט װאָס אַ גוטיערצויגענע פרוי ערווארט פון אַ מאַן, MN‏ 
איהם געווען איבערדריסיג. אויסער דעם האָט ער מורא געהאַט Pr‏ 
צו פארבינדען, דען װוי NN‏ עס זאָל ניט זיין די קייט, װאָס ND‏ 
בינדט די געליעבטע פון אַזאַ מין סאַרט ראַמאַן, איז עס דאָך אימער 
אַ קייט פון וועלכער ער האָט זיך געהיט וי ND‏ פייער, ער האָט 
געזאָגט צו זיך אַליין; , צום סוף פון אַ מאַנאַט װועט זי מיר דער- 
עסען און SUN TN‏ זיין געצוואונגען אָבצואוואַרטען געדולדיג זעקם 
מאַנאַטען נאַכאַנאַנד ND‏ העפליכקייט וועגען". 

דערצו האָט ער זיך פאָרגעשטעלט, װוי ער געהט זיך מיט איהרף 
פאַנאַנדער, די סצענעס, די צוגעבונדענקייט, די פערצווייפלונג ND‏ 
דער פּערלאָזענער פרוי און ער האָט נעפיהלט, אַז דאָס וועט איהם 
זיין אונערטרענליףּ. 5 

און ער האָט זיךּ בעשלאָסען אויסצומיידען מאַדאַם פּאַינקאט. 

אָבער אין אַ געוויסען אַבענד האָט ער זיך געפונען זיצענריג 
נעבען איהר צו אַ דינער, און ער האָט נעפיהלט אויף זיין הויט, אין 
זיינע אוינען און אפילו DIN‏ זיין האַרצען דעם ברענענדען קוק פון 
10 שעהנער שכנה, זייערע הענד האָבען זיך געטראַפען MN‏ כמעט 
גענען זייער ווילען זיך װאַרעם געדריקט. NN‏ די אינטרינע האָט 
זיך אַנגעהויבען וועכען. 

ער האָט זי TND‏ אַמאָל געטראָפען און ווידער גענען זיין איי- 
גענעם ווילען. ער האָט איינגעזעהז, אַז זי ליעבט איהם. עס האָט 
איהם געשמייכעלט און IN‏ טהיילווייז געריהרט צו זעהן, װאָס 
פאַר אַ מורא'דינע ליידענשאַפט עס ברויזט ND‏ איהם אין דער 


3 
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נעטין, צוליעב איהר שטאָלצער האַלטונג, איהרע גרויסע שװאַרצע 
אוינען און דער נאָבעלקייט מיט וועלכער עס אין געווען דורכנע- 
דרוננען איהר נאנצער פּערזאָן. מען האָט איהר קיין NS‏ ניט נע- 
קענט פאַרװאַרפען, קיינמאָל MN‏ ניט נעפאלען דער מינדסטער פער- 
דאַכט אויף איהר ריינעם לענען. מען האָט זי געהאַלטען ND‏ אַ טיפּ 
ND‏ אַ טונענדהאַפטער, עהרליכער פרוי.. אַזױ עהרליףך, אַז DD‏ מאַן 
האָט קיין מאָל ניט נעוואגט צו טראכטען פון איהר, 

און INT‏ האָט דעם לעצטען מאַנאַט פּאול ד'הענריקאָל נאָכאַ- 
נאַנד פערזיכערט זיין פריינד, IN‏ מאַדאַם פּאָינקאָט איז פארליעבט 
אין איהם און ער האָט בעהױפּטעט, אַז אין דעם אין נאָר קיין 
צווייפעל נישטאָ. 

— זיי גאַנץ רוהינ, IN‏ נאַר זיך ניט אָב. TN‏ זעה עס גאַנץ 
קלאָהר, זי ליעבט דיך... ליעבט דיך ליידענשאפטליך, וי א ריינע 
פרוי װאָס האָט נאָך קיינמאַל ניט געליעבט. פיערציג NN‏ איז 
אַ שרעקליכער עלטער ND‏ טונענהאַפטע פרויען, ווען זיי האָבען 
אַביסע? נעפיה?. זיי ווערען נאַריש און טהוען ON‏ די גרעסטע 
דומהייטען. זי איז נעטראָפען, מיין ליעבער פּריינד;: זי פאכעט וי 
אַ פערוואונדעטע פוינעלע און MN‏ בערייט צו פאַלען אין דיינע 
אָרעמס, TN‏ זאָג דיר... קוק NP‏ בלויז צו צו איהר. 


די הויכע פרוי, מיט איהרע צוויי טעכטער, איינע צוועלף די 
אַנדערע פופצעהן IN?‏ אַלט, אין פאָראויס, איז פּלוצים בלאס נע- 
װאָרען, ווען איהר בליק MIN‏ געפּאַלען אויף דעם אפיציער'ס פּנים, 
איהרע אוינען האָבען זיך אויף איהם אָבגעשטעלט מיט אַ הייכען 
בליק אוּן אין דעם DIVINE‏ האָט זי געשיינט צו פארנעסען IN‏ איהר 
מאַן, איהרע קינדער און IN‏ אַלעמען אַרום זיך. זי האָט געענטפערט 
אויף דעם גרוס פון די צוויי יונגע לייט ניט אַרונטערנעהטמענדיג די 
אוינעז פונ'ם ערשטען אוּן דער פייער װאָס האָט אין זיי נעברענט 
האָט צום סוף אַרױסנערופען אַ צווייפעל אין די געדאַנקען פון דעם 
ליטענאַנט רענאָלדי. 


זיין פריינד האָט געזאָגט מיט דעם פריהערדיגען שעפּצענדינעו 
5 : 
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אַ ליירענשאַפט. 


ער ים איז נעלענען אַ בליסטשענדער, אַ רוהינער אוו 
האָט זיך DD‏ באוועגט, און אויפ'ן ברעג האָט די 
נאַנצע MINT D'INDE‏ נאַָכגעקוקט 11 די שיפען קו- 
מען LS‏ 

זיי האַבען זיך געזעהען ND‏ נאַנץ ווייט אַװעק, אין אַ גרויסער 
צאָה?, מאַנכע פון זיי גרויסע -שיפען מיט װאָלקענס רויך איבער 
50 אַנדערע קלענערע שיפלאך פון כמעט אונזיכטבאַרע שלעפּערם 
געצוינען, מיט זייערע מאַסטען הויך צום הימעל אויפגעהויג/| וי 
הויכע בוימער IS‏ בלעטער. 

זיי האָבען זיך געיאָגט פון יעדען ND MDN‏ האָריזאַנט אַנט- 
קענען דער שמאָלער מוי? פונ'ם האַפען, וועלכער האָט זיי אַלעמען 
פארשלונגען, און זיי האָבען געקרעכצט, נעפייפט, געהוזשעט און 
אַרױסגעלאָזען נאַנצע שטראָהמען פּאַרע װי חיות, וועלכע מאַטערן - 
זיך דעם אַטהעם אֶבצוכאַפּען. 

צוויי יוננע אַפיציערען האָבען נעשפּאַצירט אויפ'ן ברעג וואו 
אַן עולם מענשען האָט זיך געפונען. זיי האָבען אָפט נעגריסט בע- 
קאַנטע פאַרבייגעהער, אָדער געענטפערט אויף גרוסען און מאַנכעס 
SND‏ זיך אַבנעשטעלט צו פּלוידערן אַ וויילע. 

פּלוצים האָט איינער פון זיי, דער העכערער, SIND‏ ד'הענריקא? 
אַ דריק. געטהאָן זיין קאַמעראַד זשאַן רענאָלד, פאַר'ן ארעם און 
אַרױסנגעשעפּצעט: 

--- אָט קומט מאַדאַם פּאִינקאָט; קוק זי נוט IN‏ איךף פער- 
זיכער דיר, אַז זי מאכט צו דיר אױיגלאַך, 

זי האָט געשפּאַצירט געאַרעמט מיט איהר מאַן. זי איז נטוועו 
אַ פרוי פון אַ יאָהר פיערציג. אָד זעהר שען, עטװאָס צו דיק אָבער 
נראַציעז מיט אַ שלאַנקער DIN D‏ פריש )9 זי איז געווען צו 
צוואנציג יאָהר. צווישען איהרע פריינד האָט מען זי נערופען די 
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טער אָנפאַל, INT‏ נאָך איינער און TND‏ איינער, ביז דער לעצטער 
וועט מיך אין גאנצען טויטעי 
איך האָב זיך געלאָזט צוריקברענגען אין בעט, פאַר-טאָג האָט 
מיך מיין מאַן בעלאַנערט מיט זיינע לאַסקעס און אויפגעריסען ND‏ 
שלאָה. דאָס האָט ארויסגערופּען אַ נייעם אָנפאַל, וועלכער האָט 
געדויערט לענגער װי דער ערשטער,. ער איז געווע מורא'דיג, און 
INT‏ ניט VIN‏ שמערצליך, וי TN‏ האָב געדענקט. 
אַרום אַכט אין דער פריה בין איך איינגעשלאָפען צום ערשטען 
מאָל זייט פיער נעכט. אַ זיינער עלף האָט מיך אַ געליעבטע שטימע 
אויפגעוועקט. דאָס איז געווען די מאַמע, וועמען מיינע בריעף 
האַבען אַנגעשראַקען און וועלכע MN‏ נעקומען זעהן, װאָס איך מאַך, 
איזן האַנד האָט זי געהאַלטען אַ גרויסע קאַרב, פון וועלכען עס האָט 
זיד געהערט אַ ביללען. TN‏ האָב איהם אַ כאַפּ געטהאָן האַלב 
ווילד פון פערצווייפלונג, איהם געעפענט, און ביזשאו איז ארוים- 
געשפּרונגען אויפ'ן בעט, האָט מיך געקושט, געלעקט און געשפּרונ- 
גען אויפ'ן קישען פאר גרויס פרייד, 
,NISN‏ מיין ליעבע, 21193 מיר, אויב 17 ווילסט, אָבער ערשט 
אויפ'ן צווייטען טאָג האָב איך פּערשטאַנען, װאָס D‏ מיר איז 
געווען. 
אַך, די איינבילרונג ! וװאָס דאָס קען מאַכען פון 8 מעג- 
שען ! איז דאָס ניט נאַריש? 
TN‏ האָב קיין מאָל קיינעם קיין װאָרט ניט דערצעהלט, דאָס 
װעסטו INT‏ פערשטעהן, ND‏ די קוועקלען, וועלכע איך בין אויס- 
געשטאַנען אין די פיער טעג שטע? זיך פאָר, ווען מיין מאַן װאָלט 
TT‏ דאָס דערוואוסט ! ער DONS‏ מיך שוין אַזױ אויך גענוג אויס 
צוליעב מיין אויפפיהרונג אין 'צימער, איבערינגענס, ערגער TN‏ 
זיד איצט שוין ניט אַזױ שטאַרק איבער זיין חוזק מאַכען, DR‏ האָב 
TT‏ דערצו צונגעוועהנט. מען געוועהנט זיך צו אַלעס צו אויף דער 
וועלט. 
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האָט 12 DD‏ אַ פּאַאָר טעג צוריק נעביסען, און TN‏ האָב איהם 
געפרענט, װאָס איך האָב צו טאָהן אין ,9ND‏ אויב ביי מיר זאָל ווערען 
IN‏ ענטצינדונג. ער האָט גענומען לאַכען און געזאָגט : -- פאר 
TOR‏ װעט דאַן בלייבען ND‏ איין מיטעל, גנעדיגע פרוי, איהר DU‏ 
זי מוזען בעשטעלען אַ נייע נאָז. 

און אזוי װוי TN‏ האָב ניט פּערשטאַנען, װאָס ער מיינט, האָט 
ער צונעלענט ; — דאָס וועט אייגענטליך זיין אייער מאַנ'ס זאַך. 

ווען מיר האָבען זיך צושיידעט IN)‏ דעם דאָזינען נעשפּרעך, 
ביז איך געווען ניט קלינער און האָב ניט געוואוסט מעהר וי פריהער, 

יענעם אבענד האָט הענרי געשיינט צו זיין זעהר נליקליך און 
זעהר פרעהליך, MD‏ זיינען שפּעטער גענאנגען אין קאַסינאָ, אָבער 
ער האָט ניט נעװואַרט ביז צום סוף DIN‏ מיר פאַרנעשלאַנען צו געהג 
אַהיים. 1 האָט קיין INT‏ ניט אינטערעסירט, און איך האָב איהם 
געפאָלנט, 

‘TN‏ האָב ניט נעקענט מעהר אויסהאלטען אין בעט,. אלע 
נערוועז האַבען נעצוקט און נעציטערט. ער איז אויך ניט געשלאַ- 
פען, האָט מיך געקושט, געגלעט, איז געװאָרען צערטליך און ליעב, 
עפּעס אַזױ װוי ער װאַלט זיך אָנשטױסען, אַז איך לייד אזוי פיע?. 
TN‏ האָב A‏ איבערגעגעבען צו זיינע לאַסקעס, ניט בענרייפענדיג, 
װאָס ער טהוט און ניט דענקענדיג ווענען איהם. 

אָבער פּלוצים איז אין מיין צושטאַנד איינגעטראַטען א מורא- 
דינער, אויסערגעוועהנליכער קריזיס. איך האָב ארויסנעלאָוט אַ 
שרעקליכען נעשריי און אָבנעשטױסען ND‏ זיך מיין AND‏ וועלכער 
האָט זיך אייננעקלאַמערט אין מיר. איך בין ארויסנגעשפּרוננען אין 
צימער און זיך אַ װאַרף געטהאָן מיט'ן פּנים צו דער טהיר. דאָס 
איז געווען IN‏ אַנפאַ? MD‏ משונעת, ND‏ הידראַפאַביאַ. איך בין 
געווען פּערלאָרען. 

הענרי האָט MD‏ אויפנעהויבען אַ צוטומעלטער. ער האָט 
געװאָלט וויסען, װאָס עס טהוט זיך מיט מיר, װאָס מיר פעהלט. 
אָבער TN‏ האָב נעשווינען. איך האָב TT‏ איצט אין נאנצען אי" 
בערגענעבען מיין שיקזאַל און האָב נעװאַרט אויף דעם טויט. TX‏ 
האָכ נעוואוסט, IN IN‏ אַ פּאַאַר שטגנדען רוה װועט קומעז א צוויי- 


10 


איז דאָס משונעת ? 


און האָב איהם געפרענט אַן עֹצֹה. ער איז געווען אַ ליעבער, פריינד- 
ליכער מאַן און האָט מיר נאנץ נענוי ערקלעהרט, װאָס צו טהאָן. 
אָבער איך בין געווען אַזױֹי צוטראַנען, אז איך האָב ניט געהערט, 
װאָס ער רעדט, נאָר איין INT‏ האָב TN‏ בעמערקט פון די אלע, װאָס 
ער האָט רעקאַמענדירט ער האָט געזאַנט : , פיעלע ראַטהען צו 
נעהמען IN‏ אָבפיהר-מיטע?". איך האָב געקויפט עטליכע פלאַשען, 
TN D‏ ווייס אליין ניט װאָס, מיט דעם אויסרייד, זיי צו שיקען צו 
מיין פריינדין. 

די הינט, וועלכע איך האָב אָננעטראָפען, האָבען אויף מיר אָנ- 
געיאָגט אַ מורא, און עס האָט זיךּ מיר נעװאָלט אַנטלויפען ND‏ זי 
TR‏ שנע? וי די פיס וועלען מיר טראַגען. אַ פּאָאַר מאָל האָט זיך 
מיר געדאַכט, TN IN‏ האָב אויך פוסט זיי צו בייסען. 

די נאַכט בין איך געווען מורא'דיג אונרוהיג. מיין מאַן האָט 
פון דעם אַלעמען נגעצויגען זיינע נוצען. אוֹיף מאָרגען האָב איך 
געקראַנען IN‏ ענטפער פון מיין מאַמע'ן,. ביזשאו, האָט זי געשרי- 
בען, איז נעזונד און פריש, אַבער מען קען DIN‏ ניט שיקען גאנץ 
JON‏ מיט דעם אייזענבאַהן. מען האָט סיר איהם ניט געװאָלט 
שיקען, ער איז, אַלזאָ, זיכער טויט ! 

TN‏ האָב נאָך אלץ ניט נעקענט שלאָפען,. הענרי אָבער האָט 
געכראָפּעט 911 א נע'הרג'עטער, ער האָט זיך אַ פּאַאַר מאָל אויפגע- 
כאַפּט... איך בין געווען 919 בעוואוסטלאָז, 

אויף דעם אַנדערען טאָג האָב TT TN‏ נעבאָדען אין ים. ווען 
TN‏ בין אין װאַסער אריין, איז מיר NIN‏ קעלט איבער VON‏ גליעדער 
אַריבער, IN‏ מיר איז שיער ניט גוט געװאָרען, די דאָזינע אייזינע 
קעלט האָט מיך נאָך מעהר צוטרייסעלט. עס האָט מיך געשוי" 
דערט אין VON‏ גליעדער, די פיס האָבען זיך מיר אונטערגעהאַקט, 
די קניה האַבען געציטערט, אָבער די ND‏ האָט מיר אין גאַנצען 
אויפגעהערט וועה צו טהאַן, 

צופעליג האָט מען מיר פאָרגעשטעלט דעם דאָקטאָר פונ'ם 
באַדע-פּלאַץ, אַ רייצענדען יונגען מאַן, און מיט דער גרעסטער 
פאַרזיכטיגקייט האָב איך איהם גענומען אויספרעגען איבער דעם 
געגענשטאַנד,. TN‏ האָב איהם דערצעהלט, אַז מיין קליין הינטעל 
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געשװאַלען ? און אזוי שנע? װי מיר זיינען צוריק נעקומען אין 
האַטע?, האָב איך זיך איינגעשלאָסען, אום זיך צו בעטראַכטען אין 
שפּיעגע?. אַך, ווען מיין נאָן װאָלט אויף אַ NN‏ די פאַרב נע- 
ביטען, TN DENT‏ נעשטאָרבען 7793 אויפ'ן אָרט, 

אין אבענד האָב TN‏ פּלוצים דערפיהלט עפּעס N‏ מין צערט- 
ליכקייט צו מיין מאַן, די צערטליכקייט ND‏ פערצווייפלוננ. ער 
האָט מיר אויסנעוויזען אזוי גוט,. איך האָב זיך צונעטוליעט AS‏ 
זיין אַרעם. אַ 5ND‏ צװאַנציג האָב איך נגעװאָלט פאר איהם אויפ- . 
דעקען מיין שרעקליכען סוד, TN YVAN‏ האָב נעשוויגען. 

ער האָט מיאוס אויסגענוצט מיין צערטליכקייט, מיין דער- 
שלאַנענקייט... TN‏ האָב ניט געהאט קיין קראפט איהם צו ווירער- 
שטעהן, ניט קיין קראפט און ניט קיין ווילען,. אוים'ן צווייטען טאָג 
האָב TN‏ געקראַנען א בריעף פון מיין מוטער,. זי האָט געענטפערט 
אויף מיינע פראגען, YVAN‏ האָט גאר ניט געזאָגט ווענען ביזשאו'עה 
TN‏ האָב נלייך א טראַכט געטהאָן, IN‏ ער איז טויט, נאַר מען DM‏ 
עס מיר ניט זאַגען. INT‏ האָב איך געװאַלט לויפען צו אַ טעלענראף 
סטאַנציאַן און שיקען אַ טעלעגראמע, אָבער מיין געדאנק האָט מיף 
אַבגעהאַלטען. אויב ער איז ווירקליך טויט, וועט מען מיר סיי װי 
ניט זאָנען, צוויי קאנגע, שווערע טעג האָב איך אָבגעווארט, IST‏ 
האָב איך נאָך אַמאָל נעשריבען. איך האָב געבעטען, מען זאָל MD‏ 
שיקען אַהער דעם הונט, דען איך קאַננווייליג זיך אַ ביסעל, און דער 
הונט װעט D‏ צערשטרייען. 

נאָך מיטאַג האָב TN‏ גענומען ציטערען מיט'ן נאנצען קער- 
פּער,. איך האָב ניט נעקענט נעהמען אַ גלאָז אין האנד, אַז איך זאָל 
אַ העלפט דערביי ניט פערגיסען. איך האָב זיך געפונען אין אַ 
טרויעריגען צושטאַנד IN)‏ עס איז דונקע? נעװאָרען, בין MN‏ 
אַנטלאַפען פון מיין מאַן און בין אוועק אין קירכע. דאַרט האָב 
TN‏ געבעטן לאַנג, אַנג. 

ווען איד בין צוריקנעגאנגען, האָב איך אויף דאָס ניי דער- 
פיה?ט שמערצען MN‏ נאַז און בין אוועק צו IN‏ אפּטהײיקער, אין 
וועמעס נעשעפט עס האָט געברענט פייער. איך האָב DIN‏ דער" 
צעהלט פון אַ פריינדין, וועלכע DR‏ געביסען נעװאָרען פון à‏ הינטעפ 
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ביים קעלנער אויסגעפרענט אלע איינצעלהייטען. ער האָט מיר 
דערצעהלט עטװאָס שרעקליכעס. דעם גאנצען טאָג בין איך “SNJ‏ 
אַנאַנד ארומגעגאנגען ארום ברעג שפּאַציערען, איך האָב ניט גע- 
רעדט מעהר קיין װאָרט, האָב נאָר געטראַכט. משוגעת, װאָס פאַר 
אַ מורא'דינער טויט ! הענרי האָט מיך געפרעגט : -- װאָס PR‏ 
bn‏ דיר? 17 ביזט אַזױ אומעדינ. איך האָב געענטפערט: -- 
NI‏ נישט, גאָר נישט | --- מיין צוטומעלטער בליק האָט ארומגע- 
'בפאַנדזשעט איבער'ן ים, אויף די פּויערשע הייזלעך, אויף דעם פלאַ- 
כען פעלד, ניט זעהענדיג װואָס דאָרט טהוט זיך. פאר קיין זאַךב 
אויף דער וועלט װאָלט איך ניט אױיסגעזאַגט, װאָס מיך פּלאנט. 
TN‏ האָב דערפיהלט א װעהטאָג, IN‏ אמת'ען װועהטאָג אין נאָז, TN‏ 
האָב זיך אומגעקעהרט DAS‏ 

אַזױ שנע? וי מיר זיינען געווען אין PONT‏ האָב איך זיב 
פּערשלאַסען DIN‏ מיין צימער, כדי צו בעטראכטען די וואונר. מען 
האָט אָבער NA‏ ניט געקענט זעהן, און INT‏ האָב איך ניט געקענט 
צווייפלען, ווייל מיר FMI DAT‏ געטהאַן. איך האָב גלייך “VIN‏ 
שריבען צו מיין מוטער אַ קורצען בריעף, וועלכער האָט איהר גע- 
מוזט פאַרקומען זעהר מאָדנע. איך האָב געבעטען, זי זאָל מיר 
גלייך ענטפערען אויף נאנץ גלייכני?טינע פראנען, DIN‏ איידער TN‏ 
האָב געענדינט מיין בריעף, האָב איך געשריבען : ,אָבער פריהער 
ND‏ אַלֶעמען לאָז מיר וויסען וועגען ביזשאו'ן". 

אויפ'ן צווייטען טאָג האָב איך גאָר ניט געקענט נעהמען אין 
מוֹי?, אָבער איך האָב ניט געװאָלט הערען ND‏ רופען N‏ דאָקטאָר, 
און אַ נאַנצען טאָג בין IN‏ אָבגעזעפען ביים ברעג DIN‏ בעטראכט די 
מענשען, וי זיי באַדען TT‏ איז װאַסּער,. NT‏ זיינען געווען אי דיקע, 
אי מאָגערע, אלע אין מיאוס'ע MIN‏ העסליכע קאָסטימען, אָבער 
מיר איז ניט געווען צום לאַכען. איך האָב געטראַכט ביי מיר : “IN‏ 
וי גליקליך זיינען דאָס די VON‏ מענשען, װאָס זיי זיינען ניט גע 
בּיסען געװאַָרען ND‏ קיין הונט. זיי וועלען בלייבען לעבען, זיי 
האַבען ניט פאר װאָס מורא צו האָבען, זיי קענען זיין פרעהליף, At‏ 
אונטערהאַלטען, וויפיע? זיי ווילען אליין. זיי זיינען נאַנץ רוהיג ! 

יעדע רגע האָב MN‏ זיך געטאַפּט די נאַז : צו ווערט זי ניט 
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דערנאָך בין איך נעבליבען מיט מיין מאַן אַליין, ער האָט מיר 
נעמאַכט VAN‏ אַלגעמיינע ערקלעהרונגען, אָט צום ביישפּיע? וי 
מעז ערקלעהרט אַ כימישען עקספּערימענט, וועלכען מען קלייבט זיך 
מאַכען. ער איז ניט געווען נאר צופריעדעז, איד האב געוויינט ביז 
עס איז טאָג געװאָרען, און אַזױ שנע? װי דער האָטע? האָט זיך 
געעפענט זיינען מיר אַװעקגעפאַהרע!. 

אַבער דאָס TN‏ נאך ניט אלעס. 

אויף דעם צווייטען טאָג זיינען מיר אָנגעקומען אין פּאַורװויל?, 
וועלכער איז געוועז דער אַנהױיב פון א באַדע-פּלאַץ, מיין מאַן האָט 
TD‏ פּערשאַטען מיט אלערליי צערטליכקייטען און אויפמערקזאַמ- 
קייטעו. נאך דעם װוי דער ערשטער כעס איז ביי איהם אריבער, איז 
ער געװאַרע זעהר גליקזעליג. פארשׂעהמט און פערצווייפעלט איבער 
מיין נעכטינע האַלטונג, בין איד געוועז אזוי ליעב DIN‏ גוט אנטקענעז 
איהם, האָב AT‏ אַזױ געלאַזט לערנען, וויפיע? עס איז נאָר מענליך 
געווען. אָבער דו קענסט זיך ניט פארשטעלען, דעם שרעק, דעם . 
עקעל, כמעט דעם האַס, װאָס TR‏ האָב דערפיהלט צו הענרי'ן, IN‏ 
איד האָב AT‏ דערוואוסט דעם העסליכען, דעם מיאוסען סוד, וועלכעז 
מע בעהאַלט אזוי שטאַרק ND‏ דער יונגער מיידעל,. איך NN‏ זיר 
נעפיה?ט פערצווייפעלט, טויט-טרויעריג, געהיילט ND‏ אלע שעהנע 
חלומות, MIN‏ אַ מורא'דיגע בענקעניש האָט מיך גענומען פּיינינען 
נאָך מיינע עלטערען, IN)‏ מיינע אַרימע עלטערען, צו וועלכע עס 
האָט זידך סיר איצט VIN‏ שטאַרק געװאָלט צוריקקעהרען. אויף 
דעם דריטען טאָג זיינען מיר אַנגעקומען אִין ענטרעטאַט. אַלֶּע 
באַדע-געסט זיינען געווען אין גרויס אויפרעגונג : אַ יונגע פרוי 
איז געביסען געװאָרען פון אַ קליין הינטעל און איז געשטאַרבען ND‏ 
משונעת. אַ קע?ט איז מיר איבער'ן רוקען אַריבער, ווען ANT UN‏ 
די דאַזינע געשיכטע געהערט ביים טיש. עס האָט זיך מיר נלייך 
געדאַכט, אז מיר טהוט וועה די נאָז DIN‏ אַז איך האָב עפּעס אַ “ISO‏ 
נעם נעפיהל אין אלע גליעדער. 

די נאַכט בין איך ניט געשלאָפען, IN‏ מיין מאַן האָב TN‏ אין 
גאַנצען פערנעסען,. איך האָב אַלְץ נעטראַכט, צי װוע? איך אויך ניט 
מוזען שטאַרבען ND‏ משונעת 2 אויף דעם צווייטען טאָג האָב TN‏ 
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יש 


מיטנעפיה?, וועלכער איז אַזױ נויטיג, אום צו ענטפּלעקען די דאָזיגע 
סודות ND‏ אַ אונוויסענד, יונג, ריין האַריץ.. 

און פּלוצים האָב איך געמיינט, IN‏ ער איז VAE‏ געװאַבען. 
INT‏ איז אויף מיר אָנגעפאלען א מורא און TN‏ האָב זיך נעפרעגט, 
צו װויל ער מיך ניט טויטען? וען אויף אַ מענשען פאַלט IN‏ אַ 
שרעק, INT‏ טראכט ער ניט מעהר, טראַכט וועגען קיין NT‏ ניט, ער 
איז װוי משונע, DIN‏ אַ מינוט נאכאַנאַנד האָב איד DT‏ איינגערערט 
גאָט ווייסט װאָס. איך האָב געטראַכט וועגען געוויסע נייעס אין 
די צייטוננען, ווענען געהיימע פאַרברעכענס, וועגען אל די געשיכטען 
װאָס מען דערצעהלט ND‏ יונגע מיידלעדך, וועלכע האָבען חתונה 
נעהאט מיט אויסוואורפען. האָב TN‏ דען דעם דאַזיגען מאַן 
געקענט ? TN‏ האָב זיך אַנטקענען איהם געוועהרט, האָב איהם 
מיט שרעק אָבגעשטויסען ND‏ זיך. TN‏ האָב DIN‏ זאָגאר אויס- 
נעריסען א זשמוט האאר פון BND‏ און פון די װאָנצעס. DD‏ דער 
נרעסטער אנשטרעננינקייט האָב איך זיך פון איהם בעפרייט, בין 
ארויסגעשפּרוננען פון בעט און גענומען רעווען : הילף ! איך בין 
צונעלאַפען צו דער טהיר, ארויסגעשלעפּט דעם רינע? און זיך “Ja‏ 
DINS‏ לויפען אַ האַלבינאַקעטע איבער די טרעפּ. \ 

אַנדערע טהירען האָבען זיך געעפענט, מענער אין נאַכט:העט* 
דער האָבען זיך בעוויזען מיט קיכט אין די הענד, איך בין נעפאלען 
אין די ארעמס פון אַ פרעמדען מאַן און ביי איהם שוץ געבעטען. 
ער האָט זיד אַ װאַרף נעטהאַן אויף מיין מאַן. 

װאָס דערנאד MIN‏ נעשעהז, ווייס TN‏ ניט. מען האָט זיך נע- 
שלאנעו, געשריען איינער אויף דעם צווייטען און INT‏ האַבען זיי 
גענומעז לאכעז, VIN‏ אזוי ?אכעז, 17 קענסט עס דיר נגארניט TND‏ 
שטעלען. דאָס נאנצע הויז האָט נגעלאכט, ND‏ קעלער ביז צום INT‏ 
DIN‏ קאַרידאָר האָב איך נעהערט, װווי מען האָט זיך געקייכט ND‏ גע" 
לעכטער און אויד איז די אנדערע צימערען אונטען. די קיכעךדיונגען 
האַבעז זיך געקייקעלט אויפ'ן בויך אויבען אונטער'ז DIN INT‏ דער 
הויזדוועכטער אונטען DIN‏ זיין שטיבעל האָט Tr‏ געקאַטשעט אויף 
זיין מאַטראַץ. 

שטע? זיך פאר, אין א האַטעל ! 
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-- גוט אַלזאַ, לאַמיר געהן, אַזױ לאנג װוי דיר ווילט זיך אַזױי, ‏ 
זעהן דעם ים. 

די נאַכט איז געווען א פּרעכטיגע, איינע פון יענע נעכט, וועלכע 
ערוועקען אין אונז אַ אונבעשטימטען פערלאנג, עפּעס אזא מין נע- 
פיה? אָדער א וואונש צו עפענען די ארעמס און ארומנעהמען דעם 
הימעל, די נאנצע װועלט. עס דאכט זיך, וי עפּעס א נרויס נע- 
היימניס װאַלט זיך DIR ND‏ ענטפּלעקט. 

די לופט האָט נעשיינט צו זיין פול מיט טרוימען, אלעס איז 
געווען VIN‏ פּאַעטיש DIN‏ דאָס הארץ איז אָנגעפילט געװאָרען מיט 
פרייד און גליק, מיט נגרויס איבערעררישען גליק, מיט עפּעס אַ מין 
שיכרות, װאָס איז געקומען ND‏ די שטערן, ND‏ דער לבנה, St MD‏ 
בערנעם בעווענטען װאַסער,. דאָס זיינען די שעהנסטע מינוטען 
פון לעבען. INT‏ זעהט אונזער לעבען אויס גאנץ אנדערש, פאר- 
שעהנערט, פאַרבעסערט, בערייכערט. דאָס IN MN‏ ענטפּלעקונג. 
דערפון, וי עס האָט געקענט זיין... אָדער וי עס װועט אַמאָ? זיין... 

אָבער מיין מאַן האָט געשיינט צו זיין אונגערולדיג, איהם האָט 
זיך נעוואלט אהיים געהן, TN NIK‏ האָב געזאנט : --- איז דיר קאַלט ? 
-- ניין } --- INT‏ טהו אַ קוק אויף דאָס שיפע? IN‏ דאָרט, זעה, DYEY‏ 
אזוי וי זי װאָלט געשלאָפען אויפ'ן וואסער,. איז NT‏ ניט וואונדער- 
שעהן ? איך װאַלט נערן פארבליבען 112 טאָג װאָס דענקסטה 
טאמער װאַלטען מיר NT‏ פערבראַכט ביז עס װועט טאג ווערען ? 

ער האָט נעמיינט, אַז TN‏ מאַך ND‏ איהם חוזק NN‏ האָט מיך 
כמעט מיט געװאַלד אװועקגעשלעפּט צוריק אין האָטע?, 

ווען מיר זיינען געליבען אליין, האָב איך זיך נעשעהמט, 
געװאָרען עפּעס צומישט און האָב אליין ניט געוואוסט פאהואָס, 
דאָס שווער איך דיה,. DS‏ סוף האָב TN‏ איהם ארויסגעשיקט אין 
טואַלעט צימער און זיך געלענט אין בעט, 

,IN‏ מיין ליעבע, וי אזוי זאָל איך דיר דערצעהלען ? קורץ, 
אַלזאַ הער. ער האָט הפּנים אַנגענומען מיין צויגרויסע אונשולר 
ND‏ שלעכטקייט, MD‏ צוזנרויסע נאַאיוויטעט פאַר ניעדערטרעכ" 
טיגקייט, מיין צוטרויען, מיין קינדערשע צערטליכקייט ND‏ קאַקע- 
טעריי און ער איז צוגעגאנגען צו מיר ניט Din‏ יענעם צערטליכען 
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איז דאָס משונעת ? 


אין גאנצען אזוי גרויס )19 א פויסט, און האָב איהם בעשאַטען מיט 
קושען. TN‏ האָב איהם זעהר ליעב, עס איז אזא שעהן, ליעב, קליין 
חיה'לע ! 

דער הינטע? MIN‏ געווען אַבער 11 משוגע, האָט געקראַצט מיט 
זיינע נענעל, מיך געלעקט און מיך אָנגעכאַפּט מיט די צייהן, וי ער 
טהוט געוועהנליך, IPN‏ ער פּיהלט זיך זעהר גוט. פּלוצים האָט ער 
אריינגעכאַפּט מיין TND‏ אוּן TN‏ האָב דערפיהלט, IN‏ ער טהוט מיר 
וועה. TN‏ האָב אַ געשריי געטהאָן DIN‏ אראָבגעלאָזט דאָס הינטעל 
אויף דו'ערד, ער האָט שפּילענדיג זיך מיט מיר, מיך אויף אַ'ן 
אמת אַ ביס געטהאָן,. איך האָב נגעבלוטיגט, VON‏ זיינען געווען אוי- 
סער זִיךּ, מען האָט געבראַכט װאַסער, עסיג, טיכער און Dim‏ מאַן 
האָט אליין געװאַלט מיך פּפלענען. איבערהויפּט איז עס געווען אַ 
כלייניגקייט, צוויי קליינע ביסען, װי נאַרע?-שטעדך,. אין פינף מי- 
נוטען ארום האָט דאָס בלוט אויפגעהערט DIN‏ מיר זיינען אָבגע- 
פּאַהרען. מיר האָבען געװאָלט מאַכען א רייזע איבער נאַרמאַנדיע 
אויף א וואד זעקס,. אין אָבענד זיינען מיר אַנגעקומען אין דיעפּפּ. 
וועז ANT TN‏ אין אבּענד, מיין TN‏ דערמיט נאך האַלבער נאַכט. 
17 ווייסט וי TN‏ האָב ליעב דעם ים, איך האָב ערקלעהרט מיין 
מאַן אַז TN‏ װעל ניט געהן JS‏ בעט איידער איך װוע? איהם האַבען 
געזעהן,. מיין ערקלערונג האָט איהם געשיינט צו פארדריסען, און איך 
האָב איהם געפרעגט שמייכלענדיג : --- ביזטו שלעפעריג 2 

ער האָט געענטפערט : -- ניין, מיין ליעבע, אָבער דו האָסט 
געמעגט וויסען, אַז TN‏ האָב זיך קּוים דערװאַרט צו בלייבען מיט 
דיר אליין. 

איך בין געװאָרען ערשטוינט : --- מיט מיר אליין ? אָבער 
מיר זיינען TNT‏ אליין אין עקיפּאַזש זייט ND‏ פּאַריז אַן. : 

ער האָט געשמייכעלט ; -- יא, VON‏ אין עקיפּאַזש איז ANT‏ 
ניט )1 אין אונזער צימער. 

אָבער איך בין געבליבען ביי דאָס מייניגע : --- נו, אויף דעם 
בּרענ ים זיינען מיר INT‏ אויך אליין, װאָס נאך ווילסטו ? 

ער האָט געשיינט צו זיין אונצופריעדען, אַבער ער האָט D‏ 
נאכּנעגעבען : 
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? דאָס משונעת‎ PK 


דו געדענקסט INT‏ נאך אודאי מיין חתונה ? MD‏ האַבען נע- 
װואַלט נאָך דעם אייגענעם אבענד אַייעקפאָהרען אויף אַ האַכצייטס- 
רייזע. איך האָב נעוויס ניט געהאַט קיין שום עהנליכקייט צו דער 
קליינער פּאולעטטע, װועמעס געשיכטע גיפּ דערצעהלט אונז אװי 
קאָמיש אין דעם נייסטרייכען ראַמאַן ,ווענען הייראַט". NN‏ ווען מיין 
מוטער זאָל מיר געווען זאַנען, װי פרוי האַטרעטאן צוֹ איהר 
טאַכטער : , דיין מאַן װעט דיך נעהמען אין זיינע ארעמס און. * 
װאַלט TN‏ געוויס ניט אַרױסגעפּלאַצט 91 פּאַולעטטא DD‏ די ווער- 
טער: , דאָס IDD NT‏ מיר ניט זאָגען מאַמאַ, דאָס אַלֶעס ווייס איך 
גראַדע אַזױ נוט וי דו* 

TN‏ האָב נארנישט נעוואוסט, DIN‏ מאמא, מיין אַרימע מאַמאַ, 
וועלכע האָט פאר אלעס מורא געהאט, האָט ניט געװואַלט דעם דא- 
זינען דעליקאַטן גענענשטאַנד אנצוריהרען. 

אלזא, ארום פינף אזייגער אין אַבענד, נאך דעם מע | 
האָט מען DIN‏ געלאזט וויסען, IN‏ דער עקיפּאַזש ווארט אויף אונז, 
די נעסט זיינען אוועק, איך בין געווען פארטינג. איך נעדענק AND‏ 
דעם ליאַרעם, װאָס איז נעװאָרען, ווען מען האָט די קופערטען פון די 
טרעפּ אַרונטערנעשלעפּט און 1 דער פּאַפּאַ האָט נערעדט אונטער 
דער נאָז, וויי? ער האָט ניט געװאָלט ווייזען, אז ער וויינט. דער 
ארימער מאַן האָט צו מיר געזאַגט, בעת ער האָט D‏ נעקושט : 
bn.‏ קינדעלע !* עפּעס וי איך װאַלט זיך גענאננען ארויסרייסען 
אַ צאָהז, די מאַמאַ VIN‏ האָט געקלאַנט און געוויינט און פערנאַסען 
טרערען. ID‏ מאַן האָט מיך געאיילט, כדי לייכטער צו מאַכען 
דעם שווערען אַבּשיעד, איך אליין האָב אוֹיך פערנאַסען טרערען, 
MN En‏ בין נגעווען זעהר גליקליד, דאָס קליננט אַפילו ניט נאַר 
פארשטענדליך, אָבער אזוי איז עס געווען. פּלוצים האָב איך דער- 
פיהלט, װי עפּעס ציהט מיך ND‏ דעם קלייד, דאָס PR‏ געווען 
ביזשא,, IN‏ וועלכען מען האט דעם נאנצען טאנ נאר פארנעפסעו. די 
ארימע שטומע חיה PNA‏ מיר אויף איהר שטייגער געזאַנט אַ זיי- 
געזונר,. עס האָט D‏ פארקוועטשט דאס הארץ אוּן עס האָט מיר 
זיך פּערװאַלט מיין הונד אַרומנעהמען NN‏ אַ לאַסטשע טהאָן. TN‏ 
האָב DR‏ אלזא נענומען אויף די הענד, דו ווייסט דאך, ער איז 
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איז דאָס משונעת ? 


יין ליעבע דזשענאַװעװאַ! דו ווילסט, איך זאָל דיר 
דערצעהלען פון מיין האַכצײיטס רייזע ? אָבער וי 
קען איך עס טהאָן ? 17 ביזט כיטרע, דו האָסט 
מיר נאָר ניט געזאָגט, ניט אפילו דעם קלענסטען 
אָנצוהערעניש האָסטו מיר גענעבען, נאָר ניט, און 
דערביי ביזטו שוין אָנדערהאַלבען יאָהר פערהייראטה, SONT‏ גאַנץ 
IN"‏ און אַ האלב. דו, וועלכע האָסט מיך געהאלטען פאר דיין 
בעסטען פריינד, דו וועלכע האָסט פריהער קיין NT‏ ניט פאַרבעהאַל- 
טען, ביזט ניט געוועז אַפילו אויף אַזױ פיעל גוט צו מיר, אַז דו זאָלסט 
TD‏ פאַרבערייטען. ווען זאָלסט מיר כאָטש נור געווען זאַגען: גיב 
אַכטונג, פּאַס IPN L'AIR‏ דו װאָלסט אין מיין נשמה דעם קלענסטען 
פערדאַכט ערוועקט, כאָטש וויפיעל עס איז מיך געווארענט, װאָלסטו 
מיר פּערשפּאָרט צו בעגעהן אַ גרויסע נאַרישקײיט, ND‏ וועלכער איך 
UN‏ נאך היינט רויט און איבער וועלכער מיין מאַן װעט זיין גאנץ 
כעבען ניט אויפהערען צו לאַכען. און אין דעם אַלעמען 1913 
שולדיג, דו, נור דו אליין, 
איך האָב זיך מורא'דיג בלאַמירט. איך האָב געמאַכט אַ טעות, 
וועלכען מען קען קיין מאָל ניט פערגעסען, דורך דיין שולד, דוּ 
- שלעכטע, דורד דיין שולד. אַך, ווען איך װאַלט געהאַט די מינדעסטע 
אהנונג ! 
דו ווייסט, בעת איד שרייב אזוי, קריעג איך מוט און בעשליס 
דיר אַלעס צו דערצעהלען, אָבער-דו מוזט מיר צוזאַגען, אז דו וועסט 
D‏ ניט אזוי שטאַרק אויסלאכען. 
ערווארט ניט עטװאָס פרעהליכעס, עס IN MN‏ אמת'ע 
טראַגעדיע.. 


אויף דעם שפּאַציערינאַנג. 


לעבען. איהם האָט געשואַקען דער געדאנק, זיך אומצוקעהרען 
19% אַהיים, אליין זיךּ לענעז אין בעט. 

NN‏ עפּעס IS‏ װוי וועלענדינ אַװעקנעהן װאָס ווייטער ND‏ דער 
דאָזינער אונאנגענעהמער װאָהנונג DIN‏ אָבציהען די מינוט ND‏ זיר 
אומקעהרען אַהיים, איז ער אויפגעשטאַנען DIN‏ אוועקנעגאנגען אין 
אַ זייטינער אַלעע, MN INT‏ ער LIN‏ צווישען עטליכע קליינע בוימ- 
לעד, אום זיך אָבצורוהען אויפ'ן IN‏ ארום זיך, איבער זיך, TN‏ 
נערא? האָט ער נעהערט IN‏ אונקלאַהרען, גרויסען, אונאויפהערלי- 
כען גערויש, וועלכער איז בעשטאַנען ND‏ אַ סך פערשיעדענע קלאַנ- 
נען... IN‏ אונבעשטימטער, אַ הויכער קלאַפּען ND‏ לעבען,. דעם 


אטהעם פון פּאריז, וועלכער האָט געאטהעמט, וי אַ גראַנדיעזע, 
לעבעריעג בעשעפעניש. 
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די זון איז נעשטאַנען זעהר הויך און האָט געגאַסען שטראַמען 
ליכטינקייט אויף דעם בולאַנישען װאַלד. ‏ עס האָבען זיך אָנגעהוי- 
בען בעווייזען קאַרעטען DIN‏ פרעהליכע מאַסען מענשען. אין IN‏ 
פּערלאַזענער אַלעע איז זיך לאַנגזאַם גענאנגען אַ פּאָרעל, פּלוצים 
האָט די פרוי אויפגעהויבעז די אויגען DIN‏ דערזעהז אין די צוויינען 
עטװאָס ברוינעס, 

ערשטוינט און אויפנערעגט האָט זי אָנגעוויזען אויף דעם DD‏ 
דער האַנד : --- SIND VID‏ קוק, װאָס איז דאָס ? אין אַ וויילע אַרום 
האָט זי ווילד אַ געשריי נעטהאַן און אַנידערגעפאַלען אויף די הענט 
פון איהר כבענלייטער, וועלכער האָט איהר אַװועקנעלענט אויפ'ן ANT‏ 

מען האָט צוזאמענגערופען די וועכטער. זיי האָבען אָבנע- 
טשעפּעט דעם אַלטען בוכהאַלטער, וועלכער איז נעהאננען אויף זיינע 
שלייקעס. עם איז ערקלעהרט געװאָרען, אז ער איז געשטאָרבען 
מיט אַ טאָג צוריק, אבענר צייט. TND‏ די פּאַפּיערען, וועלכע מען 
האָט נעפונען ביים געשטאָרבענעם, PR‏ מען דערגאננען, אַז ער איז 
נעווען דער בוכהאַלטער ביי לאָביוז און קאַמפּאַניע, IN MIN‏ ער האָט 


געהייסען לעראַ. זיין טויט האָט מען ערקלעהרט DPN‏ זעלבסט- 


ND אונבעוואוסטע אורזאַכע. אפשר אין אַן אָנפּאַל‎ IN דורך‎ TIND 
? משונעת‎ 


אויףה רעם שפּאַציערגאַנג. 
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פּוסט, פּוסט אין דער פערגאננענהייט, פּוסט אין הארצען NN‏ פּוסט 
אומעדום, 

די רייהע פון קאַרעטען מאָט ניט אויפגעהערט. יערע מינוט 
פלענען rt‏ בעווייזען פאַרביי אֹיהם און נלייך פערשווינדען צוויי 
לעבעדינע וועזענס, ארומנעהמענדיג זיך אין דער אָפענער קאַרעטע ; 
איהם האָט 11 נעראַכט, אַז DIN ND‏ איז IS‏ דוּרכגעפאַהרען די 
גאַנצע מענשהייט, פער'שכור'ט ND‏ פרייד, נליק און נענום. און 
ער אליין איז נעשטאַנעז פון ווייטען און געקוקט אויף איהר איינער 
אליין. און מאָרנען װועט ער אויך זיין אליין, איינזאַם, DIN‏ איבער- 
מאַרנעז און שטענדיג, שטענדיג אַלֵיין, איינזאַם, עלענד, וי אַ שטיין. 

ער איז אויפנעשטאַנעז, אַבגעגאנגען עטליכע טריט, און פּלוצים 
האָט ער זיך ארונטערגעלאָזען אויף אַ נאָהענטער באַנק אַ מיעדער, 
8ַ פערמאַטערטער, וי ND‏ אַ לאַננער רייזע. אויף װאָס האָט ער 
TN‏ נעהאַפט 4 װאָס האָט ער ערװואַרטעט ? נאָר נישט, קיין AN?‏ 
נישט. איהם האָט זיך נעדאַכט, אַז דאָס בעסטע אויף דער עלטער 
איז, ווען מען קומט אַהיים NN‏ מען נעפינט קליינע קינדערלעך, װע?- 
VI‏ פּלוידערען VON‏ נאַרישקייטען. עס איז אנגענעהם, עס MN‏ גוט 
אַלט צו װערען אוֹן זיין אַרומגערינגעלט מיט די דאָזיגע קליינע 
נפשת'לעף, וועלכע זיינען TN‏ דאַנקבאַר, איבערנעבען, ליעבען און 
לאַסטשען, אייך, ריידען יענע נאַאיווע ליעבע וערטער, וועלכע 
דערװואַרימען די הערצער און טרייסטען אין יערער צרה, 

ער האָט TT‏ דערמאַהנט IN‏ זיין לעדינען צימער, דעם ריינעם 
און אומעדיגען צימער, וואוהין קיינער פערשמעקט ניט, אויסער 
איהם אַלֵיין, MN‏ זיין האַרץ איז פערשטשעמעט געװאָרען MD‏ אַן 
אונאויסדריקליכען שמערץ,. דער דאָזינער צימער האָט איהם איצט 
אויסנעוויזען ND‏ טרויערינער DIN‏ אומעדינער, וי זיין קאַנטאַר. 
קיינער איז אין איהם ניט ארייננענאננען, קיינער האָט אין איהם 
ניט נערעדט, ער MN‏ געווען א טויטער, אַ שטומער, קיין מענשליכע 
שטימעז, קיין געלעכטער האָט קיין מאָל אין איהם ניט נעקלוננען. 
די וװענט שפיענלען אין זיך EN‏ די מענשען, וװעלכע 
װאַהנען אין זיי, זייערע מאַניערען, פּנימ'ער NN‏ ווערטער. די 
הייזער ND‏ נליקליכע מענשעןז זיינען פרעהליכער VOIS ND‏ ואָה- 
נונגען. זיין צימער האָט קיין עראינערונגען ניט נעהאט, וי זיין 
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— געוויס ניט צוליעבּ דעם איינגענעם פערגעניגען, דער D‏ 
פע? זאָל עס נעהמען | 
-- װאָס צווינגט אייך דאָס צוֹ טהאַן ? --- האָט ער געפרעגט 
מיט אַ ווייך 91 
זי האָט אַ מורמעל נעטהאַן : 


— מען דארף INT‏ פון עפּעס לעבען ! --- DIN‏ זי איז אָבגע- 
טראָטען פון איהם, זינגענדיג עפּעס אונטער'ן נאָז, 

לעראַ האָט נאַר ניט פּערשטאַנען,. אנדערע פרויען האָבען 
פארבייגעהענדיג איהם גערופען, איינגעלאדען צו זיך, איהם האָט 
זיד געדאכט, IN‏ איבער זייז BND‏ האָט זיך פערשפּרייט עטװאָס 
שװאַרצעס, דריקענדעס. ער האָט זיך וידער געזעצט AN‏ אַ 
ביינקע?, די קאַרעטען זיינען ווייטער געלאַפען. 

--- אומזיסט בין TN‏ געקומען אַהער, --- האָט ער זיך גע" 
טראַכט, אָט האָב איך זיך אויפגערעגט. 


ער האָט גענומען טראַכטען װעגען בעצאַהלטער ליעבע. 
וועגען בעצאָהלטע קושען, ועגען די אַלע פּאַרלעך, װאָס האָבען 
זיד פאַרבײיגעטראָגען DIN‏ פערשוואונדען ND‏ זיינע YANN‏ ליעבע ! 
ער האָט דערפון ניט געוואוסט. אין דעם גאנצען לעבען האָט ער 
געהאט בלויז צוויי-דריי פרויענצימער, און דאָס אויך צופעליג, "IN‏ 
ערווארטעט, דען זיינע מיטלען האָבען איהם ניט ערלויבט קיין לוק- 
סוס,. ער האָט געטראכט פון זיין לעבען, װאָס איז אוועקגענענאנען 
אזוי פערשיעדען פון דעם לעבען פון אנדערע מענשען, וועגען זיע 
זעהר פינסטערען, טרויעריגען און פּוסטען לעבען. DN‏ זיינען מענ- 
שען, וועמען עס פעהלט אַבּסאָלוט קיין זאַך ניט. 


פלוצים האָט זיך ND‏ איהם װוֹי דורכגעריסען דער נעדיכטער 
שלייער, און ער האָט דערזעהן די פּוסטקײט, די לעערקייט, די ניש" 
טיגקייט פון זיין עקזיסטענץ ! נישטינקייט DR‏ דער פערגאנגענ- 
הייט, נישטיגקייט אין דער געגענװאַרט און נישטיגקייט אין דער 
צוקונפט. די לעצטע יאָהרען האָבען זיך D‏ קיין ANT‏ ניט "IN‏ 
טערשיידעט פון די ערשטע, ניט פאר זיך און ניט הינטער זיך האָט 
ער געזעהז עפּעס, אויף װאָס, עס זאָל ווערטה זיין אַ קוק צו טהאָן. 
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נאָך דער אַנדערער IN IS‏ אויפהער MIN DIN‏ אַ צאָה?. DIN‏ שוויי- 
נענדיג זיינען די פערליעבטע געפאַהרען, צונעדריקט איינער צום 
צווייטען, װוי פערטיעפט אין חלומות, פערטומעלט ND‏ ברענענדינע 
פערלאננען, ציטערענדיג פון די נאַהענטע אומאַרמוננען. די NN‏ 
רימע נאַכט איז געווען פול מיט די קושען, וועלכע האָבען זיך נע- 
דרעהט און נעציטערט אין דער לופט. אַ צאַרטע מיעדקייט האָט 
אַנגעפילט די לופט און זי נעמאכט נאָך מעהר שטיקענד. די אלע 
מענשען, וועלכע זיינען געווען װי פער'שכור'ט ND‏ איין און דער 
זעלבער ערווארטוננ, האַבען פערשפּרייט ארום זיך אַ פיבערישע 
נערוועזיטעט. די דאַזיגע קאַרעטען, וועלכע זיינען געווען "VIN‏ 
פילט D‏ ליעבע און פּערלאַנגען, האַכען דורכפאָהרענדינ, נעלאָוט 
הינטער זיד אַ צאַרטען, אויפרעגענדען, ציטערענדינען הוֹיך. 

לעראַ MN‏ צום סוף מיעד נעװאָרען צו נעהן און האָט זיר 
אוועקגעזעצט AIN‏ אַ בענקעל. און ער האָט אלץ בעטראכט דרי 
פארבייפאַהרענדינע קאַרעטען, וועלכע זיינען געווען אָנגעלאָדען מיט 
ליבע. 

באלד האָט זיך עפּעס א פרוי צוגעזעצט צו איהם, 

— גוטעז אבענד, פריינר, --- האָט זי געזאַנט, 

ער האָט נעשווינען. 

DANNY —‏ מיר TON‏ צו לאַשטשען, טהייערינקער, איהר 
װועט זעהז, וו ליעב TN‏ בין, --- האָט זי ווייטער גערעדט. 

--- איהר האָט אַ טעות, פרוי, --- האָט ער אַ זאַג נעטהאַן. 

זי האָט אָבער איהם גענומען אונטער'ן אָרעם : 

— נענוג, ND‏ זיך ניט ND‏ קיין נאַר ; הער זיך איין.- 

ער PNA‏ זידךּ ND‏ איהר ארויסנעריסען און איז אװעק ; זיין 
הארץ האָט איהם פערקוועטשט. הונדערט טריט וייטער DST‏ 
איהם אָבנעשטעלט IS‏ אַנדער פרוי : ; 

— זעצט זיך נעבּען מּיר, מיין שעהנער, --- האָט זי געזאָגט. 

— ווארום בעשעפטיגט איהר זיך מיט אַזאַ פּראָפּעסיאַן ? -- 
האָט ער געפרענט אנשטאט IS‏ ענטפער. 

זי איז אױפּגעשטאַנען און מיט אַ פערענדערטער, בייזער DS‏ 
הייזעריגער שטימע ארויסגעשיפּעט : 
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MN‏ ער געגאַננען ווייטער. די זון האָט געהאַלטען אין אונטערגעהן 
MIN‏ דער הימע? האָט זיך אָנגעצונדען מיט אַ פייערדינער רויטקייט. 
ID‏ דער אלטער בוכהאַלטער איז צוגעקומען צו א וואונדערבארען 
מאַנומענט, האָט ער דערפיהלט, IN‏ ער איז הונגעריג, און ער איז 
אוועק אין א דערבייאיגען ווינקעלע עסען מיטאָג. מען האָט איהם 
דערלאנגט קאַלבסיפיסלעך, סאַלאַט און ספּאַרזשאַ,. לערא האָט שוין 
לאַנג אזוי געשמאַק ניט געגעסען. 

ער האָט אויסגעטרונקען אַ פלעשע? באָרדאָ און אויפּנעגעסען 
זיין קעז, נאַכהער האָט ער געטרונקען אַ גלאָז קאַפע, װאָס דאָס 
פלענט D‏ איהם זעהר זעלטען פּאסירען, DIN‏ פערטרונקען מיט אַ 
בעכער שאַמפּאַניער. וען ער האָט בעצאָהלט, האָט ער זיך גע- 
פיהלט מונטער, פרעהליך, זאָגאַר אַ ביסעל אויפגערעגט. --- היינט 
איז א שעהנער אבענד, --- האָט ער זיך געטראכט --- איך װעל נאָך 
אַ ביסעל שפּאציערען ביז דעם בולאַנישען װאַלד, דאָס װועט פאר 
מיר זיין זעהר ניצליך, 

ער איז אוועקגעגאנגען ווייטער. אין זיין BND‏ האָט זיך אלץ 
געדרעהט דער מאַטיוו, וועלכען זיין חבר ND‏ צימער האָט איהם 
אַמאָל געזונגען : = דער װאַלד MIN‏ נרין געװאָרען, מיין ליעכער, --- 
האָט ער געזונגען --- קום, טהייערער, מיט מיר שפּאציערען". ער 
האָט איהם נעזונגען טויזענדער מאָל, אלץ אָנפאנגענדיג UN ND‏ 
אויף פּאַריז האָט זיף אַרונטערנעלאָזען אַ דונקעלע, הייסע, שטילע 
נאַכט. לערא איז געגאננען אין דער אלעע ND‏ בולאַנישען ON‏ 
און האָט געקוקט אויף די דורכפּאַהרענדיגע קאַרעטען,. זיי זיינען 
געפּאהרען נאַהענט איינע נאָך דער אנדערער מיט זייערע פייער* 
דיגע אוינען. פאר לעראָ'ן האַבען זיך נאָכאַנאַנד געטראָגען DIN‏ 
גלייך פערשוואונדען געװאָרען די , פּאַרלעד" אין זיי, וועלכע האָבען 
זידך צוגעדריקט איינער צום צווייטען. ער האָט TIR‏ בעמערקט, אַז 
די פּרויען זיינעז כמעט VON‏ נעקליידעט אין העלען און די מענער 
אין שווארצען. 

דאָס איז געווען א קאנגע רייהע ND‏ פערליעבטע, וועלכע זיינען 
געפּאַָהרען אונטער דעם אויסגעשטערענטען הימעל, און זיי זיינען 
געפּאַהרען און געפאַהרען איין פּאַרעל? נאָכ'ן אנדערען, DIN‏ קאַרעטע 
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אויף דעם שפּאַציער-גאַנג, 


טעג, װאַכען, מאַנאַטען, יאָהרען זיינען אוועקגעגאננען איינער נאַכץ . 
צווייטען. 

יערען טאַנ איז ער אין דער זעלבער צייט אוױיפגעשטאַנען, 
ארויסנענאננען פון זיין הויז, געקומען אין קאַנטאָר, נעפרישטיקט, 
געגאננען עסען מיטאָג, נעלעגט זיך שלאָפען, און NT DD‏ האָט קיין 
מאַל ניט נעשטערט די איינפאַכקײט, די אלטעגליכקייט פון זיינע 
געװאַהנהייטען, טהאַטען און געדאנקען,. אין די פריהערדינע יאֶה- 
רען DNA‏ ער געקוקט אויף זיינע בלאַנדע װאָנצעס און נעקרויזטע 
DIN INT‏ קליינעם, קיילעכדינען שפּיגעלע, וועלכען דער פריהערדינער 
בוכהאַלטער האָט איהם איבערגעלאָזען. ‏ איצט האָט ער יעדען טאָג 
נעקוקט אין דעם זעלבען שפּיגעלע אויף זיינע נרויע װאַנצעס MN‏ 
הוילען .BND‏ עס זיינען פערשוואונדען נעװאָרען פיערציג לאַננע און 
שנעלע יאַהרען, MIN‏ אינהאַלט, װוי אַ טרויערינער אָסיען-טאַג MN‏ 
מאַנאַטען, װוי די שטונדען פון N‏ שלאַפּלאָזער נאַכט. 

פיערצינ יאָהר, פון וועלכע עס איז ניט פערבליבען קיין זא 
קיין עראינערוננען, אַפילן קיין אוננליקען, אויסער דעם טיט 
פון זיינע עלטערען, אַבסאָלוט IN]‏ ניט... אַ פּוסטקײט. 

אוּן אזוי איז לערא נעבליבען שטעהן אויפ'ן שוועל, פערבלענ- 
דעט ND‏ די שטראַהלען ND‏ דער פערנעהענדער זון און אנשטאט 
אומצוקעהרען צו TI‏ אַהיים, האָט ער בעשלאַָסען צו מאַכען אַ 
שפּאַציער ND‏ מיטאַג. דאָס פלענט פאסירען מיט איהם UNE.‏ 
אָדער פינף מאָל דורכ'ן MINT‏ 

ער איז אוועק אויף די בולװאַרען, NY‏ אונטער'ן שאָטען פון 
די נריזדגעװאַרענע בוימער האָט זיך נגענאָסען אַ גאַנצער שטראָם 
פון מענשען. דאָס איז געווען N‏ פריהלינגס אבענד, איינער DD‏ 
יענע ערשטע װאַרימע און שעהנע אבענדען, וועלכע ערוועקען און 
צוטומלען די נשמה MIN‏ רופען אַרױס לעבענס-לוסטינקייט. לערא 
איז געגאננען מיט זיין אונטערשפּרינגענדיגען גאַנג, זיינע אוינען 
האַבען פרעהליך גענלאַנצט. ער איז געווען נליקליך מיט דער TN‏ 
געמיינער פרייר און מיט דער ווארימקייט פון דער קופט. ער DS‏ 
צוגעגאננען צו די יעליזעאישע פעלדער, NN‏ ערמונטערט NE‏ דעם 
יוגענדליכען אטהעמען, וועלכעס האָט זיך געטראָנען אין דער לופט, 
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אויף דעם שפּאַציער גאַנג, 


מאָל ניט אויסנעקומען צו לעבען אַ גוטען טאָג, וויי? ער האָט ניט 
געהאט מעחהר װוי זיין אַרימען מאַנאַטליכען געהאלט, זיין לעבען 
איז אוועק MN‏ בעזונדערע געשעהענישען, IN‏ פרייר, כמעט אִהוֹ 
האַפּנונג. זיין גאנצע עהרען ליעבע איז געווען אזוי בעגרענעצט, 
אַז די נייגונג צו טרוימען, וועלכע איז נאָהענט יעדען מענשען, האָט 
זיך קיין מאָל ניט ענטוויקעלט ביי איהם. ווען ער איז אָנגעקומען 
צו ל?אביוז און קאַמפּאַניע, איז ער אַלט געווען איין DIN‏ צװאַנציג 
יאַהר, אוּן IN INT DD‏ איז ער דאָרט פערבליבען,. אין 1856 האָט 
ער פּער?אָרע זיין פאָטער, אין HN‏ 1859 -- די מוטער. ND‏ 
יענער צייט IN‏ איז די איינצינע געשעהניש אין זיין לעבען געווען 
די איבערבייטונג פון זיין װאַהנונג אין 1868, וועלכע איז ארויסגע- 
רופען געװואָרען דורך דעם, װאָס דער בעל-הבית ND‏ זיין דירה האָט 
געהעכערט דעם פּרייז ND‏ דירה געלר, 


יעדען פריהמאַרגען איז ער אויפגעשפּרונגען MD‏ בעט זעקס 
YANN‏ אין דער פריה, אויפנעוועקט פונ'ם קלונג פונ'ם וועקער. 
צוויי מאָל האָט פּאַסירט, אַז דער וועק-זייגער איז קאַליע געװאָרען, 
איין מאָל אין 1866 און אַ צווייטען מאָל אין 1874, דאָך האָט ער 
זיך ניט פערשלאַפען און איז אויפנעשטאַנען אין דער ריכטינער 
צייט, ער פלעגט אַלזאָ אויפשטעהן, אָנטהאַן זיךּ, אויסקעהרען דעם 
צימער, אַבווישען דעם שטויב פון פּאָטע? און קאַמאָד ; דאָס אַלעס 
האָט ביי איהם גענומען אַנרערהאלבען שטונדען. און אזוי איז זיין 
גאנץ לעבעז אוועקנעגאנגען אין N‏ שמאָלען און פינסטערען צימער, 
וועלכער איז נעווען אױסגעקלעפּט מיט איינע און די זעלבע טאַ- 
פּעטען. ער איז אַהין אַנגעקומען א יונגער מאַן, אַלס ברוימאַנ'ם 
געהילפס בוכהאַלטער, מיט דער פּערבאַרגענער האָפנונג, איהם אַמאָל 
צו פערבייטען. ער האָט איהם פערביטען, NN‏ דערביי איז ער נע- 
בליבען. איהם זיינען געבליבן פרעמד אלע אונערווארטעטע גע- 
שעהענישען : אַנגענעהמע, אָדער טראַגישע, ליעבעס פּאסירונגען, 
אינטערעסאנטע רייזען, מיט איין װאָרט, VON‏ צופאלען פון א פרייען 
קּעבען. דערפאר איז ער אויך געבליבען אָרעם אין עראינערונגען, 
וועלכע אַנדערע מענשען קלייבען IN‏ אין פערלויף ND‏ זייער לעבען. 


2 


AIN‏ דעם שפּאַציער-גאַנג. 


[E‏ ער בוכהאַלטער פונ'ם געשעפט PONS‏ און קאָמפּאַניע 
איז אַרויסגענאנגען פון מאַנאַזין און האָט זיך אוועק- 
געשטעלט אויפ'ן שוועל פונ'ם הויז, פערבלענדעט 
ND‏ דער שייז פון דער פערגעהענדער Mt‏ ער פלענט 
אַרבײטען אַ גאַנצען טאָג ND‏ דעם שיין ND‏ די נאַן- 
בעלייכטונג אין װוינקע?ל ND‏ צימער, וועלכער האָט זיך געפונען 
הינטער דעם מאַנאַזין DIN‏ איז ארויסגעגאנגען אויף אַ שמאָלען און 
טיעפען הויף, )9 אַ ברונעם דער צימער, אין וועלכען ער האָט 
שויז געאַרבייט פיערציג יאָהר, איז געווען אַזױ פינסטער, דאָס ADS‏ 
אין סאַמע מיטען זומער פלענט ברענען פייער ND‏ עלף ביז צוויי- 
דריי אַזײנער ביי טאָג דאָרט איז אימער געווען פייכט און קאלט ; 
אַ שווערער ריח האָט זיך אַהין געטראַגען פונ'ם ברונעם אין הויף, 
וואוהיז עס איז ארויסגעקומען דאָס פענסטער פונ'ם צימער,. שוין 
פיערציג PIN‏ וי לערא קומט יעדען טאָג DIN‏ אַכט אַזײיגער אין 
דער פריה אין דער דאַזיגער פינסטערער טורמע DIN‏ וי אַ געוויסענ- 
האַפטער, פלייסינער ארבייטער זיצט ער ON‏ אין איהר איבער זיינע 
ביכער ביז זיעבען אַזייגער אין אבענד. ער האָט פערדיענט דריי ‏ 
טויזענד פראַנק אַ יאָהר, אָבער אָנגעהױיבען האָט ער מיט פופצעהו 
הונדערט, ער איז געווען אונפערהייראטה, ווייל זיינע קליינע פער- 
דיענסטען האָבען איהם ניט ערלויבט צו הייראטהען. ער האָט 
קיין מאָל קיין זאַך ניט געזעהן, DIN‏ דערום זיינען זיינע בערערפע- 
נישען אויך געווען קליינע. 


אמת, DEN‏ ווען זיין איינפאַכע, לאַנגווייליגע אַרבײט פלעגט 
איהם שטאַרק דערעסען, פּלענט ער נעהמען פאַנטאַזירען ! IS,‏ 
ווע TN‏ װאָלט נעהאַט פינף טויזענד פראַנק אַ יאָהר, װאָלט TN‏ 
יגעלעבט אַ גוטען טאָג ! " אין דער אמת'ען אָבער MN‏ איהם קיין 
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יי" איהר וידוי. 


| 


איך שטאַרב ! 11 מוזט מיר מוח? זיין, דו מוזט ! 18 נִיט, קען 
איך זיך ניט ווייזען פאר איהם ! ... 

אַדּ, הערר פּריסטער, זאָגט א י ה ר UN‏ זי זאָל מיר מוחפ 
זיין, זאָגט עס איהר, איך בעט, איך בעט אייך : אז ניט, קען TN‏ 
ניט שטאַרבען. 


זי איז אַנשויגען געװאָרען DIN‏ געבליעבען ליענען IN IN‏ 
אטהעם, און איהרע פינגער האָבען נאָך אַלץ נערוועז געקראַצט און 
געצופּט די דעקע. 

סוסאננא האָט בעהאלטען איהר פּנים DIN‏ ביידע הענט און זיד 
קיין ריהר ניט נעטהאַן,. זי האָט נעטראכט ווענען דעם מאַן, וועלכען 
זי האָט איהר נאנץ לעבען געקענט קיעבען, וועלכער װאָלט איהר 
געליעבט. וי שעהן, וי גליקליך װאָלט INT‏ איהר לעבען געווען. 

זי האָט איהם ווידער דערזעהן DIN‏ איהרע נעדאנקען, 919 ער 
האָט אויסנעזעהן אַמאָל, אין דער פערשוואונדענער פערגאנגענהייט. 
אַד, איהר געליעבטע טויטע, 919 איהר צורייסט אונז דאָס הארץ ! 
און יענער קוש, זיין איינצינער קוש, איז אין איהר נשמה פערבלי" 
בּען. פון IN INT‏ האָט זי אין איהר לעבען מעהר נאָר נישט נגעהאט... 

דער פּריסטער האָט זיך פּלוצים אויפנגעהויבען און מיט אַ הויך, 
ציטערענדיג קול האָט ער אויסגערופען : 

--- פריילין סוסאננא, אייער שוועסטער שטאַרבט ! 

INT‏ האָט סוסאננא אראַבגענומען די הענט פון איהר פערוויינט 
פּנים, זיד אַ AN‏ נעטהאָן צו איהרע שוועסטער, גענומען זי קושען 
מיט היץ NN‏ נעשטאַמעלט ; 

— איך בין דיר מוח? ! איף בין דור מוחל, קליינע ! 


איהר וירוי. 


שעל, דאָס נאַנץ דין צושטויסען מיט אַ האַמער DIN‏ די צושטויסענע 
גלאָז, װאָס האָט אויסנעזעהן, װי אַ בלישטשענדינער פּולװער, בע- 
האַלטען ביי מיר אין קעשענע. 

און אויף דעם צווייטען טאָג, IPN‏ דו האָסט נגעמאכט דיינע 
קיכלעד, האָב TN‏ זיי מיט אַ מעסער געעפענט און דאָס צושטויסענע 
גלאָז אין יעדען איינצינען אריינגעשאַטען. ער האָט דריי דערפון 
אויפגעגעסען, איך האָב אויך איינעם אַראַָבגעשלוננען, די איבערינע 
זעקס האָב איך DIN‏ טייך אריינגעװאָרפען. 

ביידע שװאַנען-פוינע? זיינען געפונען נעװאָרען טויטע אין 
דריי טעג ארום. דוֹ געדענקסט עס נאָך ? אָבער שווייג. הער צו, 
הער צו ! 

נאָר איך בין ניט געשטאַרבען, אָבער TN‏ בין IN INT ND‏ אי- 
מער קראַנק געווען. ער אָבער איז געשטאָרבען, דו ווייסט עס נאַנץ 
גוט ! הער אויס, דאָס אין נאָך ניט אַלעס ; שפּעטער, ערשט 
שפּעטער MN‏ געקומען דאָס מורא'דינע ! הער אויס ! mp‏ לעבען 
מיין נאַנץ לעבען PIN‏ געווען אַ קװאַל ND‏ יסורים ! איך האָב שטענ- 
דיג צו זיד געזאָגט, TN‏ װועל מיין שוועסטער קיין מאָל ניט פער- 
לאַזען און אין מיין /לעצטער שטונדע אויף מיין טויטען-בעט, וע 
איד איהר אַלֶעס אויסזאַנען... פון IN INT‏ האָב איך קיין איין MD‏ 
נוט ניט אויפנעהערט צו טראַכטען וועגען יענעם אוינענבליק, ווען 
איך ווע? דיר אלעס מוזען דערצעהלען,. און איצט איז ער נעקומע, 
יענער מורא'דיגער אויגענבליק. אַדְּ, גרויסע, עס איז שרעקליר ! 

וועז איך DNA‏ זיך געלעגט און ווען TN‏ בין אויפנעשטאַנען 
טאָג און נאַכט ON‏ איך געטראַכט וועגען דעם, געטראַכט, אַז איף 
מוז זיך פאַר דיר אַמאָל מודה זיין, מוז דיר אלעס דערצעהלען, 
און איך האָב געװואַרט. IN‏ װאָס פאר א יסורים ! איצט איז עס 
אָבגעטהאַן. איך בעט דיך, זאָג קיין װאַרט, איך האָב מורא, TN‏ 
האָב מורא ! אַך, איך האָבּ שרעקליך מורא ! 

װאָס וװועט זיין, ווען איך על איהם ווידער זעהן ND‏ מיין 
טױט ? .. קענסטו זיך פּאַרשטעלען אַזאַ װידער זעהן ? … בע" 
רעכן NI‏ איך שטאַרב די ערשטע ! איך װאַג ניט, TN‏ האָב 
מורא ! yon‏ איך Mb‏ ! פערניב מיר, זיי מיר מוחל, איירעה 
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איהר וידוי. 


אַד, TN‏ געדענק עס גאנץ נגענוי, TN‏ װאָלט זיי ND‏ היינט געקענט 
מאַכען, ער פלענט אימער נעהמען איינעם אין מויל, INT‏ האָט 
ער געטרונקען אַ גלאָז וויין אוּן דערביי פלעגט ער יעדעס מאָל זאָגען: 

— דאָס שמעקט אויסגעצייבענט. 

געדענקסטו נאָף, מיט װאָס פאר אַ IND‏ ער פלעגט עס זאָגען ? 

DR בין געװאַרען אייפערזיכטיג, שרעקליך אייפערזיכטיג,‎ TN 
דער טאָג פון דיין חתונה איז געקומען אלץ נעהענטער און נעהענטער,‎ 
זינען‎ ND באלד זיינען פערבליבען בלויז פיערצעהן טֶענ. איך בין‎ 
האָב געזאָגט צו זיך אליין : ער װעט מיט סוסאנ-‎ TN אַרונטער,.‎ 
נא'ז ניט חתונה האָבען, איך וויל עס ניט, איך װעל עס ניט דער-‎ 
TN IPN חתונה האָבען,‎ DIN מיט‎ OMIS TN לאָזען, ניין, ניין.‎ 
UN) װע? קיין מאָל ניט טרעפען קיין מאן,‎ DR װעל אויסוואקסען.‎ 
זאָל אזוי ליעבען 19 איהם.‎ TN מען‎ 

LIN‏ איין מאָל אין אבענד, צעהן טעג פאר דער חתונה, האָסטו 
שפּאַציערט מיט איהם פאר'ז שלאָס, ביים שיין פון דער לבנה. און 
דאָרט, אונטער דעם טאַננען-בוים, אונטער דעם גרויסען טאַננען-בוים, 
האָט ער דיך געקושט, אַרומגעכאַפּט דיך מיט זיינע אָרעמס און נע- 
האַלזט און געקושט, געדענקסטו עס נאָך ? עס איז ואַהרשײײנליך 
געווען צום ערשטען מאָל,. יאָ, געוויס, דען דו ביזט געווען בלייב 
V1‏ קאַלדך, ווען דו ביזט צוריק אין זאַאַל אריין. 

TN‏ האָב TN‏ געזעהן. איך בין געשטאַנען הינטער די בושעס, 
איד בין געווען אויסער זיך. ווען איך MONT‏ געקענט, װאָלט איף 
TURN‏ געטויטעט, און TN‏ האָב געזאָגט צו זיך אַליין : 

--- ער ND‏ מיט סוסאננא'ץ ניט חתונה האָבען, קיין מאָל ניט ! 
ער טאָר קיין מאָל ניט טראַכטען ווענען קיין אנדער פרוי, אויסער מיף 
אַז ניט, װועל איד זיין צו אונגליקליך ! 

און פּלוצים האָב איך צו איהם דערפיהלט אַ שרעקליכען האַס. 

און ווייסטו, װאָס איך האָב INT‏ געטהאָן ? הער צו. TN‏ 
האָב געזעהן, װי דער גערטנער מאַכט פּילֶען פאר משוגע'נע הינט. 
ער האָט מיט אַ שטיין זעהר דין צושטויסען אַ גלעזערנע פלאַש און 
די צושטויסענע גלאָז האָט ער אריינגעלענט DIN‏ אַ שטיק פלייש. 

איך האָב INT‏ גענומען ביי דער מאַמען אַ קליינע מעדיצין-פלע- 
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איהר וידוי. 


DOS INT‏ נעווען צוועלף יאָהר, דו נעדענקסט עס נאַך אודאי, ניט 
NON‏ ? אָבער TN‏ בין געווען פּערדאָרבען, איך האָב געקענט טהאַן 
אלעס, װאָס TN‏ האָב געװואַלט. דערמאָהן זיך, װוי מען D DNA‏ 
פערצויגען, פערצערטעלט. אַלזאָ, הער : 
דעם ערשטען מאָה?, װאָס ער איז צו DIN‏ נעקומען, האָט 

ער געטראַנען VINS‏ לאַקירענע שטיווע?, ער DR‏ ארונטער פון פערר 
און נלייך אויף די טרעפּ ארויף. ער NT‏ זיך דערנאָך ענטשולדינט 
פאר זיין פערשטויבטען אַנצוג. ער האָט געבראכט דעם פּאַפּאַ עפּעס 
à‏ נויטינע ידיעה. דו געדענקסט עס NT‏ נאַך ? רעד ניט, הער 
נאָר ווייטער ! 

וועז TN‏ האָכ איהם דערזעהן, בין איך געפֿליבען שטעהן, װוי אַ 
פערשטיינערטע, אַזױ שעהן האָט ער מיר אויסגעזעהן, און איך בין 
געבליבעזן שטעהן אין אַ ווינקעל ND‏ זאַאַל די נאַנצע צייט, װאָס ער 
האָט גערעדט. קינדער זיינען אַ מאַדנע פאָלק, אַ מאַדנע און אַ 
שרעקליכּע. יאָ, יאַ } IN INT ND‏ האָב TN‏ געטרוימט AN‏ 
איהם. 

ער איז ND‏ אַמאָל צוֹ אונז געקומען DIN‏ נאָך פיעל מאָל, איךר 
האָב געקוקט MIN‏ איהם מיט בלישטשענדינע אוינען און מיין גאנצע 
נשמה PNA‏ זיך געריסען צו איהם. איך בין געווען נרויס פאר 
מיינע יאַהרען אוּן פיעל כיטרער, װי מען האָט געקענט דענקען. ער 
איז DEN‏ צו אונז אין הויז געקומען או איך האָב ווענען איהם נע- 
טראַכט, ווענען איהם געטרויסמט NN‏ שטי? פאר זיך זיין נאָמען 
אויסגערופען ; 

-- אַנרי... אַנרי דע פּאַמפּיער ! 

דערנאָדּ האָט מען נענומען רעדען, IN‏ ער הייראטה DD‏ דיה. 
דאָס איז געווען אַזאַ ק?אַפּ פאר מיר, אַך, גרויסע, אַזאַ װעהטאָג, אַזאַ 
קומער ! איך האָב נעכּט נאָכּאַנאַנד געוויינט און ניט געקענט שלאָ- 
פען. ער פלענט קומען יעדען טאָג נאָר מיטאָג, ND‏ פריהשטיק, דוֹ 
נעדענקסט עס נאַך, ניט NON‏ ? 2098 רעד ניט, זיי רוהיג, הער 
אויס ! 

דו פלעגסט מאַכען קיכלעך פאר איהם, וועלכע ער האָט שטאַרק 
ליעב נעהאט. די קיכלעף זיינען געווען פון מעהל, פּוטער און מילך. 
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אַ קוש געטהאָן דער נוסס'ער אין שטערען און געזאָגט מיט אַ ווייף 
קול : 

--- מיין קינד, נאָט TN PIN‏ מוח?, זייט מוטהיג ! איצט איז 
די צייט, רעדט | 

דאַן האָט מארנאריטא ארויסנעשטאַמעלט אין העכסטער אוים- 
רענונג, ציטערענדיג אזוי שטאַרק, אַז די נאַנצע בעט האָט זיך גע- 
טרייסעלט. : 

--- זעץ זיך, גרויסע, DIN‏ הער צו ! 

דער פּריסטער האָט זיך צונעבוינען צו סוסאננא'ן, וועלכע איז 
געלענען אויף די קניה צודפוסען ND‏ בעט, זי אויפגעהויבען, אַװעק- 
געזעצט אויף אַ שטוהל? LIN‏ האַלטענדיג יעדע ND‏ די שוועסטער פאר 
אַ האַנד, האָט ער געזאָגט : 

— גאָט, מיין נאָט, ניב זיי כחות LIN‏ שטעה זיי ביי, 

INT‏ האָט מארנאריטא גענומען רעדען. די ווערטער זיינען פון 
איהר האַלז ארויסנעקומען הייזעריגע, אָבנעריסענע, פערצוויי" 
פעלטע : 


זיי מיר מוח?, נרויסע, זיי מיר מוח?, זיי מיר מוח?. אַדךְּ, ווע 
דו װאָלסט געוואוסט, וי איך האָב מיין גאנץ לעבען געציטערט AND‏ 
איצטיגען אויגענבליק. 

סוסאננע האָט נעשטאַמעלט אונטער טרעהרען : 

--- וואָס זאָל איך דיר מוח? זיין, קליינע, דו האָסט מיר אלעס 
אוועקנעגעבען, אלעס פאר מיר געאָפּפערט, דו ביזט א מלאך ! 

; מארנאריטא האָט איהר איבערנעשלאַנען די רייר‎ VIN 

--- שווייג, ANNE‏ לאָז מיך רעדען, שלאָג מיך ניט איבער ! 
עס איז מיר אזוי מורא'דינ דיר אלעס צו זאָגען, זיך אין דעם אַלעמען 
מודה צו זיין, אזוי שרעקליך, אָבער הער אויס ! 

17 געדענקסט INT‏ 17 נעדענקסט INT‏ נאַך — ——_— 
אַנרי"ן.-. 

סוסאננע האָט אַ ציטער געטהאָן און אָנגעקוקט איהר שוועס" 
טער, יענע האָט ווייטער גערעדט : 

-- דו מוזט אַלעס אויסהערען, DIN‏ צו בעגרייפען. איך בין 
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איינע נעבען דער אנדערער, וי צוויי טרייע פריינדינען, אָבער מאר- 
גאריטא האָט אימער אויסנעזעהן טרויעריגער, מעהר דערשטיקט, 
וי די עלטערע, עפּעס אַזױ וי די מערקווירריגע אויפאָפּפערונג איהרע 
װאָלט איהר PONTS‏ 

זי איז שנעלער אַלט געװאָרען, DIN‏ צו דרייסינ יאָהר האַבען 
איהרע האָאַר שוין גענומען נרוי ווערען. זי האָט אָפט נעקרענקט, 
עפּעס אַ געהיימער קומער האָט איהר געטאָטשעט, און איצט DIN‏ זי 
געלענען און גע'גוסס'ט, אויך פריהער פאר דער עלטערער. 

זייט פיער און צװואַנציג שטונדען האָט זי ניט אויסגערערט 
קיין װאָרט, נאָר ווע! עס האָט גענומען טאָגען, האָט זי געזאַגט 2 

— שיקט נאָכ'ן פּריסטער, עס איז צייט ! 

MN INT‏ זי געבליבען ליעגען אוים'ן רוקען, זיך טרייסלענדיבֿ 
פֿון קרעמפּפען. איהרע ליפּען האָבען זיך בעווענט, װי מורא'דאפּע 
ווערטער װאַלטען זיך ND‏ דער טיעפעניש פון איהר נשמה געריסעה 
און זי האָט געקוקט ארום זיך D‏ אוױיסגעפּוטשעטע, צושראַקענע. 
משונע'נע אויגען. 

איהר שוועסטער, א דערשלאָגענע, א פערצווייפעלטע, האָט MS‏ 
געדריקט דעם שטערען צום ראנד ND‏ קראנקען בעט און נעפלים- 
טערט : וֶ 


— מארנגאריטא, מיין אָרימע מארגאריטא, מיין ליעב, קליין 
שוועסטערעל ! 

. זי האָט זי שטענדיג גערופען די , קליינע", פּונקט 99 די אינ- 
גערע האָט זי גערופען די ,, גרויסע". 

עס האַבען זיך דערהערט טריט אויף די טרעפּ. די טהיר האָט 
זיך געעפענט. עס האָט זיך בעוויזען אַ קליין כאָהריאיננע?, און 
נאָך איהם דער פּריסטער אין זיינע פּריסטערשע קליידער. 

אַזױ גיך, װוי די נוסס'ע האָט איהם דערזעהן, האָט זי זיך מיט 
אימפּעט אַ הויב נעטהאָן, זיך אויפגעזעצט, געעפענט דרי ליפּען, 
אַרױיסגעשטאַמעלט צוויי-דריי ווערטער DIN‏ זיך איינגענעסען אין 
דער דעקע מיט איהרע נענע?, װי זי װאָלט דאָרט וועלען אַ פאף 
אױיסדראַפּען. ta‏ 

דער אבבע סימאַז JS PIN‏ איהר צוגעגאנגען, גענומעז איהר האַנד, 


שי 


איהר וידוי. 


מען האָט וועגען דעם איבערא? גערעדט און פיעל טרעהרעז זיינען 
דערביי פּערגאַסעז געװואָרען. 

פוסאננע, דער עלטערער, האָט אַמאָל א יונגערמאן משונע גע- 
ליעבט און זי האָט זיין ליעבע ערװוידערט. ביי זיי PIN‏ געווען 
תנאים און דער טאָג פון דער חתונה איז שוין DIN‏ בעשטימט גע- 
וועז, וועז אנרי דע פּאַמפּיער איז פּלוצים געשטאָרבען. 

די פערצווייפלונג ND‏ דער יונגער מיידעל אין געווען שרעפס- 
ליך ; זי האָט געשװאָרען, אז זי DPI‏ קיין מאָל ניט חתונה "AN‏ 
בען,. און זי האָט איהר װאָרט געהאַלטען. זי האָט אָנגעטהאַן 
טרויער קליידער פון IN‏ אלמנה און זיי געטראָגען ביז היינטיגען ND‏ 

INT‏ איז איין מאָל אין אַ פריהמאַרגען צו איהר געקומען איהר 
שוועסטער, איהר קליין שוועסטערעל מארגאריטא, וועלכע איז INT‏ 
אין גאנצען אַלט געווען צוועלף יאָהר. זי איז איהר ארויפגעפאלען 
אויפ'ז האַלז DIN‏ געזאָגט ; 

---גרויסע שוועסטער, איך װוי? ניט, אז דו זאָלסט זיין אונ- 
גליקליך, איך װוי? ניט, אז דו זאָלסט IVINSD‏ דיין גאנץ לעבען, TN‏ 
װועל דיך קיין מאָל, קיין מאָל ניט פערלאָזען, איך על אויך ניט 
הייראַטהען. איך UN‏ אימער, אימער זיין מיט דיר ! 

סוסאננע האָט זי נעקושט, געריהרט ND‏ דער דאָזיגער קינ- 
דערשער ליעבע, אָבער זי האָט ניט נגענלױיבט אין איהרע D‏ 
אַבער די קליינע האָט געהאלטען איהר װאָרט. און ניט קוקענדיג 
אויף די טענות פון די עלטערען, ניט קוקענדיג אויף דעם געבעט ND‏ 
איהר שוועסטער, האָט זי קיין מאָל ניט געהייראטה. 

זי איז געווען שעהן, זעהר שעהן, אַ גאַנצע מאַסע יונגע לייט 
האַבען זיך אין איהר פערליעבט, אָבער זי האָט זיי ענטזאַגט איינעם 


TN)‏ דעם אַנדערען און האָט איהר שוועסטער קיין מאָל ניט פער- 
לאָזען. 


און אזוי IVONT‏ זיי אָבנעלעבט זייער VINS‏ לעבען צוזאמע. 
ניט צושיידענדינ זיך קיין איין איינציג מאָל, זיי זיינען געגאנגען 
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ארנאריטא דע טערעל האָט נעהאלטען ביים שטאַרבען. 
הנם זי איז נאַר אלט געווען זעקס NN‏ פופציג יאָהת, 
האָט זי נעמאַכט דעם איינדרוק ND‏ א זקנה פון אַ 
יאָהר פינף און זיעבעצינ. נאָך בלייכער װי דער 
ליילעד, ANR‏ וועלכען זי איז געלענען, האָט זי נע- 
אטהעמט שווער און פו? אַנגסט. אַ מורא'דיגער ציטערען איז אי- 
בער איהר נאנצען לייב אַריכבער, איהר פּנים האָט זיך פערקרימט, 
און זי האָט זיך אַרומנעקוקט מיט שטאַרע, צושראַקענע אוינען, װוי זי 
װאַלט נעזעהן פאר זיך עטװאָס שרעקליכעס, 


איהר, מיט צעהן NY‏ עלטערע, שוועסטער איז נעשטאַנען 
אויף די קניה פאר איהר בעט און געשלוכצעט. אויף אַ קליין טישעל 
איבערנעדעקט מיט אַ סערוועטקע האָבען געברענט צוויי ליכט, מען 
האָט ערװואַרטעט דעם פּריסטער, וועלכער זאָל מיט איהר AVANT‏ וידוי 
און איהר נבען די לעצטע היילונג, 


דער צימער האָט אויסגעזעהן טרויערינ. די לופט MN‏ עפּעס 
אַזױ װוי אָנגעפילט געווען מיט פערצווייפלונג, מיט אַ געזעגענען זיר, 
וי געוועהנליד די קּראַנקען-צימערען, NN‏ א קראנקער נוסס'ט. 
פּענכערס און פלעשלעד זיינען געווען אָנגעװאַרפען אויף די טישען, 
איז די ווינקעלעך האַבען זיך געװאַלגערט וועש. קענטיג, אַז מען האָט 
זיי מיט'ז פוס, אַדער מיט'ן בעזים DS‏ אַ װאָרף געטהאָן. אפילן 
די שאלען, אַבגערוקט אין אונאַרדנונג ND‏ זייערע פּלעצער, האַבען 
אויסגעזעהן דערשראַקען, װי מען װאַלט זיי DIN DANNY‏ אלע זייטען. 

דער טויט NT PIN‏ נעווען בעהאלטען NN‏ עס איז און געװאַרט. . 

די נעשיכטע ND‏ ביידע שוועסטער PR‏ נעווען זעהר ריהרענד, 


1 


דער שפּייכלער, 


+י 


— הער אויף ! זיי רוהיג, מיין טהייערער, אויב דו וועסט 
אַזױ פיע? לאַכען, וועסטו זיך נאָך קראַנק מאכען. 

און זי האָט איהם צערטליך אַ קוש נעטהאָן PK‏ די אוינען. 

פון IN INT‏ האָט מאַדאַם שרעכאור אויפנגעהערט 1 זיין אין 
כעס. זי האָט ניט מעהר קיין משוגע'נע אָנפאַלען און בינדט 21 
ניט צו איהר מאַן,. מאַנכעס מאָל, DIN‏ ליכטיגע נעכט, כאַפּען זיף 
DIN IND‏ ווייב ארויס אין דרויסען, און מיט שטילע טריט ננב'ענען 
זיי ANT AE‏ צווישען די בוימער ביז צום שפּייכלער, וועלכער גע- 
פינט זיך אויפ'ן עק MD‏ נאַרטען,. DIN‏ דאָרט בלייבען זיי שטעהן 
זייט ביי זייט DIN‏ עסען זי איין מיט זייערע אויגען אין אַ קליין 
פענסטעריל, שטעהען NN‏ קוקען און קוקען, וי זיי װאָלטען דאָרט 
געזעהן עפּעס זעהר מאָדנע, זעהר אינטערעסאנטע זאַכען. 

צעלעסטאַ'ן האַכען זיי געהעכערט איהר געהאלט, 

אַבער הערר לערעבאור איז געװאָרען מאָגער. 


דער שפּייכלער. 


IPN —‏ דו זאָלסּט זעהן... IPN‏ דו זאלסט זעהן... 

און פּלוצים האָט ער איהר אַ קוש געטהאַן. 

זי האָט זיך אַ ריס נעטהאָן DIN ND‏ און מיט אַ קו?, פער- 
שטיקט פון כעס MIN‏ אויפרעגונג, געזאָגט ; 

— איך װעל ניט ערלויבען דאָס מיידעל? פערבלייבען NDS‏ 
איין טאָנ אין מיין הויז, דו הערסט ? קיין איין טאָג ניט... אפיל 
קיין שעה ניט. עז זי װעט זיך אומקעהרען צוריק אין הויז אריין, 
וועלען מיר זייארויסטרייבען. 

הערר לערעבאור האָט אַ BND‏ נעטהאַן זיין ווייב און זי MMA‏ 
מען VID‏ ער האָט זי געקושט אין די באַקען, אין האַלז, ‏ מיט 
הויכע און הייסע קושען, 1 אין די אַמאַלינע צייטען, זי איז ווידער 
אַנשווינען נעװאָרען צומישט און פערוואונדערט. אָבער ער האָט 
זי געהאלטען פעסט אין זיינע אָרעמס, און פּלוצים האָט ער זי 
צערטלידך צונעשלעפּט צו דער בעט. —————— — היה ייה 

וועז צעלעסטאַ האָט ארום האלכ ND‏ ניין אין דער פריה ניט 
געזעהן איהרע בעלי-הבתים, וועלכע זיינען אימער נעוועהנט נעווען 
אויפצושטעהן פריה, איז זי נעװאָרען אונרוהיג DIN‏ האָט שטי? אַנ- 
נעקקאַפּט אין דער טהיר ND‏ זייער שלאָף-צימער. 

זיי זיינען AND‏ געווען אין בעט NN‏ האָבען פרעהּליך געפּקו 
דערט איינער מיט'ן צווייטען. צעלעסטאַ איז נעבליבען שטעהו 
פערוואונדערט און האָט געזאָגט : — , מאַדאַם, VEND‏ איז פערטיג", 

מאַדאַם לערעבאור האָט געזאָגט מיט אַ זעהר ווֹייך AD‏ : 

--- ברענג עס DIS‏ אַהער, מיין קינד. MD‏ זיינען אַ ביסע? 
מיעד ; סיר האָבען ניט נוט געשלאַפען היינטינע נאַכט. 

דאָס מיידע? האָט קוים צייט געהאט אוועקצונעהן, MN‏ הערר 
לערעבאור האָט ווידער נענומען לאַכען, און קיצלענדיג זיין ווייב 
אונטער דער מאַרדע, האָט ער געזאָגט : — , ווען דו זאָלסט וויסען, 
אַד, ווען דו זאָלסט וויסען, ואָס DR‏ האָב געזעהן ! * 

אַבער זי האָט איהם אַנגעכאפּט פאר די הענט און געזאָגט 


נערטליד : 


דער שפֿייכלער. 


ניט. און זי האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף די קניה און אויסגע- 
בראַכען אין אַ ביטערען געוויין. 

אימיצער האָט DD‏ אָנגעקלאַפּט אין דער טהיר ND‏ איהר 
צימער, 11 אין אויפנעשפּרונגען אַ פּערצאַפּעלטע. הערר לערע- 
INA‏ האָט פון אויסוועניג שטי? צו איהר גערעדט : -- , עפען אויף, 
פּאַלמירע, דאָס בין איך ! " זי האָט זיך אַ לאָז געטהאָן צו דער 
טהיר, זי געעפענט און געבליבען שטעהן ND‏ איהם מיט פערבראַָ- 
כענע הענט. DD‏ אוינען פול טרעהרען, האָט זי אויסגערופען : 

— וואו ביזטו געווען, דו שמוצינגער נפש ? אַזױ גאָר ! דו 
האָסט מיך NT‏ איבערגעלאָזט אַלײן, אַ האלב טויטע פאר שרעק גאַר 
אַה אַ ND‏ װאָס, פאר מיר DIN‏ דיר INA‏ ניט, אזוי װוי איך װאַלט 
גאַר אויף דער וועלט ניט געווען. 

ער האָט צוגעמאכט די טהיר ND‏ שלאָף-צימער ; דערנאָך 
האָט ער גענומען לאַכען, און ער האָט געלאַכט וי אַ משוגע'נער, זיך 
געקייקעלט פון געלעכטער, מיט די הענט אין די זייטען, געקייכט 
בּיז טרעהרען זיינען DIN‏ איז די אוינען אריין. 

מאַדאַס לערעבאור איז נעבליבען שטעהן א צומישטע, ניט 
רעדענדיג אַ וואָרט. 

ער האָט געשטאַמעלט ; 

— עס איז געווען... עס MN‏ געווען צעלעסטא.. זי האָט 
געהאט א צוזאמענקונפט IPN  רעלכייּפש MN‏ דו װאָלט זעהן, 
װאָס,,, װאָס TR‏ האָב געזעהן... 

זי איז געװאַרען בלאַס און זיך גענומען שטיקען ND‏ כעס : 

-- װאָס ? ואָס זאָגסטו ? צעלעסטא ? אין מיין הויז ? 
SR‏ מיין.... הויז...אין... מיין... אין מיין... אין מיין שפּײכ" 
לער,. און דו PONT‏ ניט דער'הרג'עט דעם מאַן, וועלכער האָט גע- 
MANN‏ צו קומען אַהער ? דו האָסט געהאט אַ רעװאָלװער און האָסט 
איהם ניט דערשאַסען ? אין מיין הויז... אין מיין הויו... 

זי האָט זיד אוועקנעזעצט אַן אויפגערעגטע, ניט אומשטאַנר 
מעהר צו רעדען אַ װאָרט, 

ער האָט איהר געטאנצט פאר די אוינען, געקנאַקט מיט די פינ" 
גער, געסמאַטשקעט מיט דער צונג און TND‏ אַלץ לאַכענדיג נערערט : 


ri 


דער שפּייכלער, 


ער איז צונעלאַפען צו זיין שרייב-טיש, איהם געעפענט, ארויס- 
גענומען פון דאָרט אַ דעװאָלװער און זיך נעלאַזט לויפען צו רי 
טרעפּ, זיין ווייב, אַן ערשטוינטע, איז איהם נאַכנעלאַפען, שריי- 
ענדיג : 

— גוסטאַוו, נוסטאַוו, פערלאַז מיך ניט, לאָז מיך ניט איבער 
אַלֵיין ! גוסטאַװ } גוסטאַו ! 


אָבער ער האָט קוים געהערט ; באַלד איז ער שוין NUS‏ 
אונטען און האָט ארויפגעלענט זיין האנד אויף דער גאַרטען-טהיר. 
INT‏ איז זי שנע? DYNS‏ צוריק און האָט זיך פּערבאַריקאַרירט 
NN‏ זייער שלאָף צימער דידי די יי יי די די די די הי == 


זי האָט געווארט פינף מינוט, צעהן מינוט, אַ פיערטעל שעה. 
אַ ווילדע מורא DIN‏ אויף איהר אָנגעפאלען, זיי האָבען איהם 
אוראי דער'הרג'עט ; האַכען איהם מסתמא נעכאפּט NN‏ דערװאַר- 
נען, דערשטיקט. עס װאָלט איהר שוין ליעבער נעווען, ווען זי זא 
הערען דאָס שיסען ND‏ רעװואַלװער, דאַן װאָלט זי ווענינסטענס נע- 
וואוסט, IN‏ ער פערטהיידינט זיך דאָרט. אָבער די שטילקייט, װאָס 
האָט געהערשט אַרום, די מורא'דיגע שטילקייט פונ'ם דאָרף האָט 
זי משונע געמאַכט. 


זי האָט נענומען קליננען נאָך איהר דיענסטמיידע? צעלעסטא. 
VON‏ צעלעסטאַ האָט זיך ניט אָבגערופען אויף דעם קלונג פונ'ם 
גלאָק. זי האָט ווידער געקלוננען DIN‏ געפיה?לט, אז די פיס ברעכען 
זיד איהר אונטעה, אַז אָט-אָט חלש'ט זי. אָבער אין נאַנצען הויז 
MN‏ נעבליבען שטי?,. פון ערנעץ האָט זיך ניט נעהערט 
דער מינדסטער גערויש,. זי האָט צונעדריקט איהר ברענענדינעו 
שטערען צום פענסטער און זיךּ נעסטאַרעט אריינדריננען אין דער 
אַרומינער פינסטערניש,. זִי האָט נאָר ניט געקענט זעהן, אויסער 
די שווארצע שאַטענס ND‏ די בוימער אויפ'ן וועג. 


עס האָט נעשלאַנען האַלב ND‏ צוועלף. איהר מאַן איז נעווען 
אוועק שוין פולע דריי פיערטע? שעה. Din‏ בענקעניש האָט זי נע- 
טראַכט, IN‏ זי וועט איהם שוין מעהר קיין מאָל ניט זעהן, קיין מאָל 
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דער שפּייכלער. 


ND‏ קאַמין, האָט זי זיך אוועקגעשטעלט הינטער דער פּערשלאָסענער 
טהיר אין אַ קעמפּפערישער שטעלונג, 

געריהרט ND‏ זיין פרוי'ס דרייסטקייט, NN‏ אפשר אַ ביסעלע 
פערשעהמט, האָט זיך דער מאַן אויפנעהויבען און ניט אויסטהו" 
ענדיג זיין שלאָף-מיצע?, האָט ער געכאפּט א שופליע LIN‏ זיך אוועק- 
געשטעלט פּנים לפּנים מיט זיין פּלונית 'טע. 

צוואַנציג מינוט זיינען זיי אָבגעשטאַנען אין אַ טיעפער שטיל- 
קייט. קיין שום נייער גערויש האָט איצט מעהר ניט געשטערט 
די רוה פונ'ם הויז. צום AND‏ איז די פרוי געװאָרען אין כעס און 
איז אוועק צוריק אין בעט אריין, זאָנענריג :2 -- INT,‏ בין TN‏ 
זיכער, IN‏ אימיצער איז דאַרט NT‏ 

כדי צו פערמיידען קריעגעריי, האָט ער FIN‏ מאָרגען ניט דער" 
מאָהנט קיין װאָרט ווענען זייער ביי-נאַכטיגער מהומה,. אָבער די 
צווייטע נאַכט DAT‏ מאַדאַם לערעבאור אויפגעוועקט איהר מאַן נאָך 
מיט מעהר רציחה וי נעכטען און זיך טרייסלענדיג מיט'ן נאנצען 
קערפּער, האָט זי געשטאַמעלט 1 — , גוסטאַוו, גוסטאַו, אימיצער 
האָט ND‏ װאָס געעפענט דאָס גאַרטען-טהירעל ! " 

פערוואונדערט איבער דער אייננעשפּאַרטקײט פון זיין פרוי, 
וועלכער האַלט זִיךּ אין איין דאַכטען, אז זי הערט גנבים, האָט ער 
שוין געװאָלט נעהמען איהר בערוהינען, ווען איהם האָט זיך גע- 
דאַכט, אַז ער הערט ווירקליך אַ שטילען גערויש אַרום די ווענט NE‏ 
הויז. ער איז אויפגעשפּרונגען, צוּנעלאָפען צום פענסטער D‏ 
דערזעהן... NY‏ ער האָט דערזעהן.. N‏ ווייסע פינור געהענדיג 
מיט שנעלע טריט איכער איינער פון די נאָרטען-וועגלעך, 

ער האָט געמיינט, IN‏ ער חלומ'ט און האָט קוים ארויסנע" 
בראכט : 

— דאָרט געהט אימיצער ! 

INT‏ איז ער געקומען אַ ביסע? צו זיך, האָט זיך געסטאַרעט 
צו בערוהיגעז, NN‏ פּלוצים האָט זיך אין איהם ערוועקט דער כעס 
ND‏ אַן אייגענטהימער, אויף וועמענס אייגענטהום אַ פרעמדער האָט 
אַ DID‏ ארויפגעשטעלט, MIN‏ ער האָט אויסגערופען מיט היץ : 

-- װאַרט ! װאַרט } boy‏ באַלד עפּעס זעהן ! 
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דער שפּייכלער. 


ער DR‏ נעווען זעהר נידערשלאָגען און נעשטאַמעלט : — 
.אָבער DD‏ טהייערע...* 

אַבער זי MN‏ נעװאָרען מלא רציחה : — , איך װוי? ניט הערען 
קיין אָבערס. נענונ, לאַז מיך צו רוה! " NN‏ זי האָט ON rt‏ 
נעקעהרט סיט'ן פּנים צום װאַנד, 

און איין מאָל ביי נאַכט האָט זי איהם אַזױ שטאַרק נעטריי- 
סעלט, אַז ער האָט TE‏ אויפגעכאפּט אַ צושראַקענער NN‏ דערזעהן, 
אַז ער זיצט אין בעט אַ שלאָפעדינער, ער האָט אויסנעשטאַמעלט ; 

— װאָס MN‏ ? וואָס איז נעשעהן ? 

זי האָט איהם אַ END‏ נעטהאָן פאַר אַן אַרעם, איהם גענומען 
קנייפּען אַזױ פאַנג, ביז ער האָט אַ געשריי געטהאַן, INT‏ האָט זי 
איהם נענעבען אַ זעץ איבער'ן אויער און נעזאַנט 2 

TN --‏ הער עפּעס אַ גערויש אין הויז. 

זייענדיג געוועהנט צו מאַדאַס לערעבאור'ס משונעת'ען, האָט 
ער זיך ניט איבערגעשראַקען און רוהיג נעפרענט 2 

-- װאָס ND‏ אַ סאַרט גערויש, מיין ליעבע 2 

זי האָט זיך נעטרייסעלט ND‏ שרעק NN‏ געענטפערט 2 

-- אַ נערויש... אַ גערויש... אַ נערויש פון טריט,. MEN‏ 
צער איז NT‏ אי הויז. 

ער איז נעבליבען זיצען אונבעווענליך. 

-- אימיצער ? דו דענקסט אַזױ ? עס MD‏ זיך דיר אויס- 
דאַכטען, אויסער דעם, ווער דענקסטו, קען דאָס זיין 4 

זי האט אויפנעשוידערט :+ 

-- װער? ווער? דאָס זיינען גנבים, דו ג?אָמפּ איינער ! 

ער האָט זיך איינגעטוליעט אין די ליילעכער 2 

— ניין, ניין, מיין טהייערע! דאַרט אין קיינער ניטאַ. 
זיי רוהיג. דאָס האָט זיךּ דיר מסתמא נע'ח?ומ'ט. 

זי האָט אַראַבנעשלײדערט די דעקע און איז ארונטערנעשפּרונ- 
נען ND‏ בעט אַ צוקאַכטע : 

— וי עס שיינט, ביזטו פּונקט אַזא פיינלינג, װי אַ טוינע- 
ניכטס! אין יעדען פאַל וועל איך זיך פערטהיידינען און אליין 
קעמפּפען פאר מיין לעבען. — און געכאפּט רי אייזערנע צװאַנגען 
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דער שפּייכלער. 


INT‏ ערשט פלענט זי זיך צו איהם אַ נעהם טהאָן און אױיסלאָזען 
צו איהם איהר ביטער האַרץ. איבערהויפּט האָט זי איהם אויפ- 
געװאַרפען, װאָס ער איז אַזױ דיק : — דו פערנעהמסט צו פיעל 
פּלאץ, דו ווערסט צו ריק. 


NN בעט‎ ND האָט זי איהם געצוואוננען אויפצושטעהן‎ DEN 
געשיקט איהם אונטען געפינען אַ צייטונג, װאָס זי האָט כלומר'שט‎ 
פלאַש לעמאַנאַד, וועלכע ער האָט ניט‎ N UN דאָרט פערגעסען,‎ 
געקענט געפינען, וויי? זי האָט עס אליין בעהאַלטען. דערביי האָט‎ 
געזאָגט מיט א בייזען און אַבלאַכענדיגען קוֹל : — , דוּ‎ DIN זי צו‎ 
" זאַלסט כאָטש וויסען, וואו דאָס צו געפינען, דו גרויסער פערד!‎ 
דעם שלאָפענדיגען הויז אַ‎ DIN אַרומגעשלעפּט‎ TT ער האָט‎ IN אוז‎ 
שלאָף:צימער מיט‎ DIN שעה צייט און זיך דערנאָך צוריק געקעהרט‎ 
איהר געקראָגען אַזאַ מין דאַנק : --- , קום‎ ND לעריגע הענט, האָט ער‎ 
צוריק אין בעט אַריין, עס װועט דיר גאָר ניט שאַדען, דער‎ DD שויז,‎ 
שפּאַציער וועט דיך מאַכען אַ ביסעל מאַגערער ; אַז ניט, ווערסטו‎ 
צו פעט".‎ 


VON‏ וויילע האָט זי איהם אויפנעוועקט און געזאָגט, אז זי האָט 
שטאַרקע קרעמפּען אין לייב און MD‏ איהם געפאָדערט, ער זאָל 
איהר אויסרייבען מיט א שטיקע? פּלאַנע?, איינגעטונקט אין אָדע- 
קאַלאַן, ער האָט זיך געסטאַרעט איהר צו העלפען, געזאָרנט פאר 
איהר, װאָס זי איז נעבאַך קראנק און פאַרגעשלאַגען צו געהן אויפ- 
װועקען זייער דיענסט צעלעסטאַ. אָבער INT‏ פלעגט זי װערען 
שטאַרק אויפגעבראכט און נעהמען שרייען : --- , גװאַלד, װאָס איז 
דאָס פאַר אַ פערד ! גוט, גוט, מיר איז שוין בעסער, געה צו בעט, 
געה, לעג זיך שלאַפּען, געה, שלים-מזל מיינער ! * 

און האט ער זי גט: -- , ביזטו זיכער, אַז דיר איז שוין 
איבערגעגאנגען, אַז דיר אין בעסער ? " --- פלעגט זי ענטפערען בייז 
איהם אין פּנים אַריי; ‏ / / 

-- יע, האַלט אי! 


צונג } לאָז מיך שלאַפען ! דער" 
עש דעם ! דו tt bot‏ צו קיין זאַךּ 
ניט, SON‏ אויסרייבען אַ 172 קענסטו ניט". 
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עראינערוננג. 


חתונה האָבען מיט אַזאַ פערד ? יעצט נעה זוך און דו זאָלסט מיר 
נעפינען דאָס נעלר, דוֹ הערסט ! NX‏ געה DD‏ דעם הערר אין 
װוערסאַל, TN‏ האָב ניט קיין חשק צו נעכטינען דאָ אין'ם װאַלּר! 

ער האָט געשטאַמעלט נאַנץ מילר: 

— יא, טהייערע, אָבער וואו װעל איך דיך נעפינען ? 

מען DNA‏ מיר רעקאָמענדירט אַ רעסטאָראַן, איך האָב "YU‏ 
נעבען דעם אַדרעס. 

דער מאַן האָט זיך אומנעקעהרט צוריק, און סיט'ן BND‏ 1% 
ד'רערד געבוינען, זוכענדיג מיט אונרוהיגע אויגען אַרום, MN‏ ער 
DYNS‏ שרייענדיג אַלע וויילע : 

--- טיטיטיטיטיטי ! 

עס האָט גענומען אַ צייט DNS‏ ביז ער פערשוואונדען ; צום 
MD‏ איז אויך זיין שאָטען פּערלאָרען געגאַנגען אין דער טיעפקייט 
פון דער אַלעע, אָבער לאַנג נאָכדעם האָט זיך נאָך נעהערט זיין 
טרויעריגער : 

--- טיטיטיטיטיטי ! 

די נאַכט איז צונעפאַלען. אַ גליקליכער בין איך נענאַנגען 
מיט שנעלע טריט אין דער שטילקייט פון דער נאַכט מיט דער 
דאָזיגער קפיינער, אונבעקאַנטער פרוי, וועלכע האָט זיך אָנגע- 
שפּאַרט AIN‏ מיין אָרם. 

איך האָב נעזוכט העפליכע ווערטער און זיי ניט נעקענט נע- 
- פינען. און TN‏ בין גענאַנגען שטום, צומישט און ענטציקט. 

פּלוצים האָט אַ גרויסער שאָסעע איבערנעהאַקט אונזער אַלעע, 
און רעכטס, אין אַ טהאָל, האָב איך דערזעהן אַ נאַנצע שטאָרט. 

װאָס זאָל דאָס זיין ND‏ אַ נעגענד ? 

עס PK‏ פארביי געגאַננען עפּעס אַ ‏ מענ 
געפרענט און ער האָט געענטפערט : 14 

--- דאָס איז בוזשיװואַל. 5 

איך בין געװאָרען ערשטוינט : 

--- װאָס רעדט איהר 2 וי קומן יוואַל? זייט איהר 
PK‏ דעם זיכער 4 | 


TN‏ האָב איהם 
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אייך אויך בעמערקען, אַז אין'ם אייזענבאהן האָט ער זיך אויך 
שטאַרק נעשראָקען. עס ND‏ זיין אַז דאָס האָט איהם צוטומעלט 
TN‏ האָב DIN‏ גערופען MIN‏ נערופען, אָבער ער איז ניט צוריק- 
נעקומען, און דאָ, אין'ם װאַלד, וועט ער דאָך שטאַרבען ND‏ הונגער. 

די יונגע פרוי האָט געזאָגט, ניט קוקענדיג אויף איהר מאַן : 

— ווען דו װאָלסט איהם געהאַלטען ND‏ אַ שטריקעל, װאָלט 
עס ניט פּאַסירט. ווען מען איז אַזאַ פּרא אדם ווי דו, דאַרף מען קיין 
הונד ניט. 

ער האָט זיך אָנגערופּען ניט דרייסט : 

-- אָבער מיין טהייערע, דוֹ האָסט דאָך.+.. 

זי PIN‏ פּלְוצים געבליעבען שטעהן, וי צוגעוואַקסען צו ד'רערד, 
האָט איהם אָנגעקוקט שאַרף DIN‏ די אוינען, װוי זי װאָלט זיי וועלען 
אַרױסקראַצען, און איהם ווידער גענומען װאַרפען אין פּנים אַרײן 
איין פאָרוואורף נאֶךּ'ן אַנדערען. 

די נאַכט איז צונעפאַלען. פֿאַננזאַםס האָט זיך אַ נעבעלדינער 
שלייער איבער'ן דאָרף אױיפנעשפּרײט LIN‏ די לופט אין פול Ja‏ 
װאָרען מיט יענער פּאָעטישער שטימונג, וועלכע פיהלט זיך פאר- 
נאַכט אין אַ קיהלען, שמעקעדינען ואַלֶר. 

פּלוצים האָט זיך איהר מאַן אָבגעשטעלט, זיך נערוועז נענו" 
מען טאַפּען פון VOS‏ זייטען און דאַן אויסגערופען : 

--- מיין נאָט, מיר דאַכט זיך, איך האָב... . 

זי האָט איהם אָננעקוקט ; 

-- 13 װאָס נאָך ? 

— איך האָב ניט בעמערקט, אַז TN‏ טראָג מיין אױבערראָק 
אויה'ן אָרם. 

2 — 

— איך האָב פערלאדען מיין בריעף-טאַש, מיין נאַנץ נעלר 
איז דאָרט. 

זי האָט נעציטערט פּאַר כּעס DIN‏ אַזש ניט געקענט רערען : 

— מעהר פון דאָס האָט ניט געפעהלט! מען קעז ND‏ דיר משונע 
װערען! אַזא עזעל! אַזאַ אָקס ! װי אַזױ האָב איך נאָר געקענט 
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עראינערונג. 


— אָבער מיין טהייערע, די אַלע רייר זיינען דאָף איבּעריג. . - 
ND‏ דעם פרעמדען מענשען. . . מיר דאַרפען דאָך ניט נעבען קיין 
פאָרשטעלונג. .. דאָס אינטערעסירט דעם הערר זעהר וועניג!.. 

און ער האָט פערצווייפעלט געקוקט אויף די בוימער, װי ער 
װאָלט וועלען אויסמעסטען זייער שווייגענדע, געהיימניספולע טיעם- 
קייט, כדי זיך דאָרט אַריינצואוואַרפען, אַנטלױפעז, בעהאַלטען זיר 
פון אַלעמענס בליקען, און ND‏ צייט צו צייט האָט ער ווידער אַרױס- 
נעלאָזען אַ הויכען, משונה'דינען געשריי : 

--- טיטיטיטיטיטי ! 

דעם דאָזינען שאַרפען, דורכררינגענרען נעשריי האָב איך אנ" 
נענומען ND‏ אַ נערוועזע קראַנקהײט. 

די יוננע פרוי האָט זיך פּלוצים נגעווענדעט צו מיר: 

--- אויב איהר ערלויבט, נעהען מיר מיט ON‏ צװאַמען, דאן 
וועלען מיר כאָטש ניט פארבלאָנדזשען אַ צווייטען מאָל. 

איך האָב זיך פארניינט ; זי האָט מיך גענומען אונטער'ן אַרם 
און דערצעה?ט טויזענר זאַכען ND‏ איהר לעבען, פון איהר פּאַמיליט, 
פון איהר געשעפט. זיי האָבען נעהאַט אַ האַנשוה-קראָם אין דער 
רו סיינט לאַזאַר. 

איהר מאַן האָט געשפּרײזט נעבען איהר, נעקוקט מיט אוים" 
גערענטע בליקען אין װאַלד אריין DIN‏ געקוויטשעט : 

— טיטיטיטיטיטי ! 

צום סוף האָב איך געפרענט : 

---פאַרװאָס שרייט איהר עפּעס אַזױ פאָרנע ? 

--- איך האָב פארלאָרען מיין הונד ! 

— װאָס ? איהר האָט פארלאָרען אייער הונר? 

— יאָ, ער TND PIN‏ קיין IN‏ ניט אַלם און ער איז נאָך קיין 
מאָל פון קראָם נישט אַרױס ; איך האָב איהם נגעװאָלט מיטנעהמען, 
אום ער זאָל זיך דורכגעהן אין ואַלְד שפּאַציערען. ער האָט נאָך 
קיין 5ND‏ ניט אָננעזעהן קיין נרינס, קיין גראָז, און ווען מיר זיינען 
אין װאַלד אַרײן, PIN‏ ער װוי משונע געװאָרען. ער האָט זיך געלאָזט 
לויפען האַווקענביג און איז פערששואונדען אין װאַלד. TN‏ דאַרף 
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--- אָבער מיין טהייערע, רוֹ + . . 

זי האָט איהם ניט נעלאָזען ווייטער רערען : 

— נו יאָ, איך!... איצט בין איך שולדיג ! נאַטירליך, איך ! 
ווער דען ? דאָס האָב איך INT‏ נעװאָלט נעהן ניט וויסענדינ וואוהין, 
גיין? דאָס האָב איך INT‏ געװאָלט נעהן רעכטס, דאָס האָב N‏ 
דאָך פערזיכערט, אַז TN‏ װוע?ל דערקענען דעם וע ? האַ? דאָס 
האָב איך געװאָלט נעהמען D‏ זיך קאַשאָן ? 

זי האָט נאָך ניט צייט PANDA‏ אויסצוריידען די לעצטע ווער" 
טער, וי איהר ND‏ עפּעס װוי אין IN‏ אָנפאַל פון משונעת, האָט 
אַרױסנעלאָזען אַ פֿאַנגען, דורכדרינגליכען נעשריי, עפּעס אַ מין 
לאַנגען JUIN)‏ װוי אַ ווילדער, װאָס מען קען אין קיין שפּראַף ניט 
איבערנעבען, עס האָט נעקלוננען װי : 

--- טיטיטיטיטיטי ! 

111 עס האָט נעשיינט, האָט עס דער יונגער פרוי ניט ND‏ 
וואונדערט ניט און אויפגערענט, זי האָט נאָך אַלץ גערעדט איהרס + 

-- עס זיינען אָבער NT‏ נאַרען אויף דער װעלט, רענ" 
קען, אַז NP‏ זיינען נאָך גערעכט ; בין איך געווען די יענינע, װאָס 
האָט זיך פאַר-אַדיאָהרען נעזעצט אין דעם צוג װאָס פיהרט קיין 
דיעפּפּ, אַנשטאָרט צו נעהמען אַ צוג קיין האַװור, זאָנ, בין איך עס 
נעווען, האַ ? האָב איך זיך געוועט, אַז הערר לע טורנער װאָהנט 
אויף דער רו דע מערטירס ?4 דאָס האָב TN‏ ניט געװאָלט נלוו- 
בען, אַז סעלעסטינע איז ט 90/2933 הא ?.. 

און זי האָט מיט אַ שאַרף צינגעלע, פול גיפט, געװאָרפען איהם 
אין פּנים בעשולדינונגען, אויפגעװואָרפען איהם זאַכען ND‏ זייער 
טעגליכען לעבען DIN‏ פוֹן זייערע אינטימסטע פערהעלטניסע. 

זי האָט איהר מאַן אויפגעװאָרפּען אַלֶעס, װאָס ער האָט גע" 
טהאָן, זיינע געדאַנקען, זיין בענעהמען זיך, זיינע האַנדלונגען, VOS‏ 
זיינע פּערזוכען, VON‏ זיינע אנשטרענגונגען, זיין נאַנץ לעבען, פון 
זייער חתונה ביז'ן היינטינען טאָג. . 

ער האָב נעפּרופט זי איינצושטילען, זי צו בערוהינען na‏ האָט 
נעשטאַמעלט : 


עראינערונג. 


זעהן צוויי מענשען, אַ מאַן און אַ פרוי, וועלכע זיינען מיר געגאַננען 
אַנטקענען. מיך האָט פּערדראָפען, װאָס מען צושטערט מיין רוהינען 
שפּאַציער-גאַנג, DIN‏ איך האָב זיך געװאָלט בעהאַלטען צווישען רי 
בוימער ; אָבער דאָ האָט זיך מיר אויסגעוויזען, אַז מען רופט D‏ 

און ווירקליך, די פרוי האָט געמאַכט צו מיר מיט'ן שירעם, און 
דער מאַן, INT DIN‏ זשילעט, מיט'ן רעקעל אויפ'ן ארם, האָט מיט 
דער אַנדער האַנד נעמאַכט צו מיר פערצווייפעלטע צייכענם. 

איך בין אַװעק צוֹ זיי. זיי ביידע זיינען געווען זעהר רוים, 
זי האָט געטראָטען מיט קליינע טריט, ער האָט געשפּרײזט מיער. 
אויף זייערע פּנים'ער האָט זיך אָנגעזעהן אַ מיעדקייט און אַן זיי 
זיינען שלעכט אויפגעלייגט. 

די פרוי האָט מיך גלייך געפרענט; 

--- קענט איהר מיר ניט זאָנען, וואו MD‏ נעפינען זיך? מיין 
מאַן, דער פּרה אדם, האָט פערבלאָרזשעט, פאַרזיכערענדיג מיך 
אַז ער קען גוט די געגענר. 

איך האָב געענטפערט מיט דער גרעסטער זיכערהייט : 

--- איהר נעהט FINI‏ סען-קלו, הינטער אייך לינט װערסאל. 

זי האָט געזאַנט מיט אַ צורייצטען בליק אויף איהר ND‏ ; 

-- אַזױ נאָר, מיר נעהען ND‏ ווערסא?? אָבער pays‏ ווילען 
מיר דאָך נגעהן עסען ! 

--- איך נעה אויך אַהין מאַדאַם. 

זי האָט נעזאָגט עטליכע מאָל, דריקענדינ מיט די אַקסלען : 

--- מיין נאָט ! מיין גאָט ! ro‏ נאָט ! 

מיט יענעם בעזונדערען פערעכטליכען טאָן, וועלכען פרויען 
נעברויכען, ווען זיי ווילען אויסדריקען זייער פערדרוס. 

זי איז נגעווען אַ יונגע, שענע ברונעטקע Din‏ א לייכטען שאָטע! 
פון װאָנסילאך אויף דער אויבערשטער ליפּ, | 

ער אָבער האָט נעשוויצט און זיך געווישט דעם שטערן. זיי 
זיינען הפּנים נעווען קליינע פּאַריזער בורזשואס. דער מאַן ENT‏ 
אויסנעזעהן נאַנץ דערשלאָנען, טויט-מיעד NN‏ פערצווייפעלט. ער 
האָט נעברומט : 
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עראינערונג. 


איינגעזויגען אין זיך רי שמעקעדיגע, זאַפטינע TN DD)‏ בין 
געגאַנגען מיט לאַנגזאַמע טריט, האָב ניט געטראַכט מעהר וועגען 
אַקטען, וועגען מיין ביורא, שעף, קאָלעגען ; איך האָב נור געטראַכט 
ND‏ פערשיעדענע גליקען, װאָס וועלען מיך טרעפען. 

טויזענדע עראינערונגען ND‏ דער קינדהייט האָבען ערװואַכט אין 
מיר, אַרויסגערופען ND‏ די VOS‏ שמעקעדיגע ריחות פון'ם ואַלר, 
און באָרענדיג זיך אין גרינס און אין זונעןדשטראַהלען, בין איך 
זיך געגאַנגען מיין וועג. פון צייט צו צייט האָב איך זיך צוגעזעצט, 
און זיך אַרומגעקוקט. ארום און אַרום איז געווען װאַלד, קליינע 
בלימלאַך האָבען געװאַקסען אַרום מיר, זייערע נעמען האָב TN‏ 
געוואוסט נאָךְ פון לאַנג, TN‏ האָב זיי אַלע נלייך ווירער דערקענט, 
אַזױ וי זיי װאָלטען נעווען די איינענע, װי ביי מיר אין דערהיים. 
זיי זיינען געווען געל, רויט, פיאלעט, אויף רינע, לאַננע שטעקעלאך. 
אָדער נאָר אויף ד'רערד. אויף די בלעטעלאך אין'ם INT‏ זיינען 
אַרומגעקראָכען פליעגעלאך פוי אַלע פאַרבען LIN‏ פאָרמען, אַנדערע 
צודרעהטע DIN‏ צוקרימטע אוז אַנדערע נלייכע DIN‏ שלאַנקע; אנ" 
דערע העסליכע און נגרויסע און ווידער אַנדערע קליינינקע, ברעקע- 
לאך, אַז מען האָט זיי קוים געקענט זעהן. 

INT‏ בין איך געשלאָפּען אַ פַּאָאר שטונדען אין אַ נראָבען, און 
אַ אויסגערוהטער, אַ געשטאַרקטער פון שלאָף, בין איך אַװעק 
ווייטער. 

ND‏ מיר האָט זיך געעפענט אַ בעצויבערנדע אַלֶעע. דורך די 
ניט-גאָר געדיכטע בוימער האָט די זון געװאָרפען איהרע נאָלדענע 
שטראהלען, וועלכע זיינען, וי ליכטינע פלעקען, געפאַלֶען אויף די 
ווייסע מאַרנאַריטקעס. 

די אַלעע האָט זיך נעצוינען לאַנג אָהן אַ סוף, אַ. שטילע און 
אַ ליידינע, נור איין נרויסע, זשומענדע פליענ איז אַרומגעפלױנען 
און זיך צייטענווייז אָבגעשטעלט, כדי צו זוינען ND‏ אַ בלום, ראַן 
איז זי נלייך ווידער אַװעקגעפּלױנען, DIN‏ אַביסעל ווייטער ווירער 
צו רוהען. 

אָבער פּלוצים האָב איך אוֹיף דער אַנדערער זייט אַלעע דעו" 
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רען, נרעסער און גרעסער און אין מיין פאַנטאַזיע איז עס אויסנע- 
װאַקסען צו אַ נרויסען דאַמפּפער. 

דאָס שיפע? MIN‏ צונעקומען צום ברעג און איך בין אַרייננע- 
שטינען. 

אינעוויינינג זיינען שוין נעזעסען מענשען אין יום-טוב'רינג 
בנדים, אין העלע, אויפאַלענדע קליידער, מיט בוננדקאַלירטע לענ" 
טעס און פרעהליכע, צוהיצטע פּנים'ער, 

איך בין נעבליעבען שטעהן נאַנץ ND‏ פאָרענט, האָב נעקוקט 
אויף פאַרביישוועבענדע ברענעס, אויף די הייזער, די בוימער, רי 
בריקען. און פּלוצים האָב איך דערזעהן דעם גרויסען װיאַדוקט 
פּועןדדירזשור, וועלכער שניירט איבער דעם נאַנצען טייף. 

NT‏ איז געווען דער עק ND‏ פּאַריז און דער אָנהױיב ND‏ דאָרף, 
און די סיין האָט זיך פּלוצים שטאַרק פערשפּרייט, עפּעס אַזױ װי 
זי װאָלט זיך אַרױסנעריסען ND‏ נעפאַנגענשאַפט און װאָלט זיב 
דערפיהלט פראַנק און פריי. זי DIN‏ מיט אַמאָל געװאָרען א שע- 
נער, רוהינער פלוס, װאָס שטראָמט איבער פלאַכען לאַנד, אין מי- 
טען ND‏ פעלדער און פאַרביי וועלדער. 


נאַכדעם וי מיר זיינען פאַרביינעפאַהרען צוויי אינזלען, האָט 
זיך "די שװאַלב'" פאַרקירעוועט און איז נעפאָהרען פאַרביי 8 
הויכען, גרינעם ברעג, ND‏ װאַנען עס האָבען זיך נעזעהן אַ סך ווייסע 
הייזלאך און אַ שטימע האָט אויסגערופען : 

— באדמעדאן ! 

דאַן אביסע? ווייטער 2 

— פעוור ! 

און TND‏ ווייטער : 

--- פען-קלו ! 

TR‏ בין אַרונטער טון'ם שיף DIN‏ מיט איילינע טריט בין איל 
אַװעק מיט'ן וועג, װאָס פיהרט צום ואַלד. איך האָב מיטנענומען 
אַ קאַרטע ND‏ דער אומנענענד, כרי ניט צו פארבלאָנדזשען אויף 
די ווענען, וועלכע שניידען איבער די וועלרער אין אַלֶע ריכטוננע:. 

NS‏ שנעל? וי TN‏ האָב זיך געפונען אין'ם שאָטען, האב 
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אָן יענער צייט, ווען זונטאנ איז נעווען נור איין מאָל אין ואָך ! 
LIN‏ איך האָכ דאָך דאַן ;יט געהאַט מעתר 1 זעקס פראַנק אויס" 
צונעבען. 

איך האָב זיך אױפנעכאַפּט אין יענעם פריהמאָרגען מיט אַ 
געפיה? פון פרייהייט, וועלכער PIN‏ גוט בעקאַנט צו די בעאַמטע, 
מיט אַ געפיה?, אַז היינט MIN‏ מיין טאָנ, היינט קאָן איך רוהעו, 
קאָן זיף פרעהען, קאָן אויסגעהן, היינט בין איך אונאַבהענגיג. 


איך האָב געעפענט דעם פּענסטער, עס איז געיוען אַ וואונדער- 
שענער װועטער. דער הימעל, אַ נאַנץ בלויער, האָט זיך אויסגע- 
צוינען איבער'ן שטאָרט, פול מיט פיבט, מיט זון און פויגעל-געזאַנג. 

איך האָב זיך שנע? אָנגעטהאָן DIN‏ בין אַװעק. TN‏ האָב נע- 
װאָלט פערברעננען דעם טאָג אין'ם ואַלד, אטהעמען די פרישע 
לופט פון דער שמעקעדינער, גרינער וועלט. .. איך בין דאָך אַליין 
פון'ם דאָרף, TN‏ בין אוה די פעלדער DIN‏ צווישען רי בוימער 
אויפנעװואַקסען. 

פּאַריז האָט זיך אויפנעכאַפּט פרעהליך, אין גאַנצען בעגאַסען 
מיט װאַרימען ליכט. די פראָנטען פון די הייזער האָבען געבליס* 
טשעט; די קאַנאַריקלאך HD‏ די שװייצאַרען האָבען געשוויש- 
צערט DIN‏ זייערע שטיינלאך און אַ פרעהליכקייט האָט זיך געטראָ- 
גען איבער די גאַסען. אַלסדינג האָט געשמייכעלט. ביי אַלֶעמען 
איז נגעווען זוןדאויפגאַנג. נליק און צופריעדענהייט האָט געשיינט 
אויף אַלע פּנים 'ער, אויף אַלע אַרומיגע זאַכען... 

DK‏ בין אַװעק צו דער סיין און האָב געװאָלט אַרױף אויףה 
דער "'שוואַלב'', וועלכע געהט קיין סען-קלו. אַך, װוי איך האָב ליעפ 
געהאַט דאָס ואַרטען אויף'ן בריק, ביז דאָס שיף װועט אָנקומען, 
עפּעס אַזױ וי איך זאָל זיך אַװעקלאָזען אין עק ND‏ רער וועלט, 
אין נייע, זעלטענע לענדער... 

איך ANT‏ דאָס שיף דערזעהן IN‏ פון ווייט, ווייט, הינטער 
דעם צווייטען בריק, מיט אַ װאָלקען רויך איבער איהם. עס האָט 
אויסנעזעהן קליין, גאָר קליין. באַלד אָבער איז עס גרעסער געוואַ- 
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ר ךּ; וויפיע? עראינערוננען ND‏ דער יוננענד ערװאַכען 
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עס אין MD‏ ביי דעם ערשטען װאַרימען שטראַה? 
פון דער זון. אין די יוננע יאָהרען דאַכט זיך PS‏ 
אַז אַלסדינג איז שען, לוסטינ, פרעהלאַך און נוט. 
װוי וואונדערשען זיינען די עראינערונגען אָן פער- 
נאַנגענע פריהלינגס! .+ 

נעדענקט איהר TND‏ פריינדע, ברידער מיינע, יענע פרעהליכע 
יאָהרען, ווען דאָס נאַנצע לעבען האָט אויסגעזעהן, וי אַ לוסטינער 
יום טוב, װוי איין פרעהליכער געלעכטער ? געדענקט איהר נאָך 
יענע טעג, JUIN‏ מיר פלענען זיך אַרומשלעפּען אַרום פּאַריז, אונזער 
אַרימקײט, ND‏ וועלכער VD‏ האָבען נעלאַכט, אונזערע שפּאַציערען 
MN‏ דעם נרינעם װאַלד 4 װוי מיר פלענען פאר'שיכור'ט ווערען בלוי! 
פון דער ריינער לופט אין יענע קליינע שענקלאַך אויף'ן ברענ MD‏ 
דער פעין ? נעדענקט איהר נאָך אונזערע באַנאַלע און INT‏ אַזעלכע 
אַננענעהמע קליינע ליעכעס-געשיכטען ? 

איך ווי? JUN‏ דערצעהלען איינע ND‏ זיי. 

פּאַסירט האָט זי ערשט מיט צוועלף יאָהר צוריק, אָבער מיר 
ווייזט זי זיך אויס אַזױ אַלט, אַזױ וי זי װאָלט געלענען אויף דעם 
אַנדערען זייט ND‏ מיין לעבען. . 

איך בין דעמאָלט אַלט נעווען פינף NN‏ צװאַנציג יאָהר, בין 
נור װאָס נעקומען קיין פּאַריז, ביז נגעווען אַ בעאַמטער אין 
צַ פיניסטעריום, און די זונטאנס האָבען מיר אויסגעוויזען, װוי שענע, 
פרעהליכע יום טובים, פו? פרייר און גליק, הגם אין די דאָזינע טעג 
האָט מיט MD‏ קיינע בעזונדערע זאַכען ניט פּאַסירט. 

היינט איז תמיר זונטאנ ; אָבער איך טראַכט DD‏ בערויערען 
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בלישטשענדינע אוינעלעך אויף דעם פּייקע? און דעם ביקסע?, װועל- 
כע זייער פאָטער האָט ארונטערגענומען ND‏ דער פּאַליצע. 

וועז דער קריפּע? איז אַרונטער אויף דער פּלאַטפאָרמע, האָבען 
אלע קינדער איהם ארומגעכּאַפּט. דאַן האָבען זיי זיך געלאָזט געהו. 
דאָס קליין מיידעלע האָט TT‏ מיט איהר קליין הענטע? אָנגעהאלטען 
IN‏ איין זייט ND‏ דער קוליע, עפּעס אַזױ וי געהענדיג נעבען זיין 
זייט, װאַלט זי איהר גרויסען פריינד אַנגעכאַפּט ND‏ אַ פינגער, 


דער קריפּעפ. 


פּעז און בעוואונדערען MA‏ צו אַ געוויסער נגרענעץ. אָבער איך קען 
ניט פערשטעהן, IN‏ א פרוי זאָל אויפגעבען איהר נאנץ לעבען, MIN‏ 
נאַנצען גליק, אַלע איהרע פריידען, אַלע טרוימען, נאָר דערפאַר, אַז 
מען זאָל לויבען איהר נוטהערצינקייט. ווען איך הער, װי מיינע 
הילצערנע פיס קלאַפּען IN‏ פּאָל פון מיין צימער, און מיינע DSP‏ 
מאַכען ביי יערען טריט אַ גערויש וי אַ מיה?, MIS TN IPN INT‏ 
פערצווייפעלט, IN‏ איך END‏ אַזש ניט ווערנען מיין דיענער. 
נלויבט איהר, IN‏ מען קען פערלאנגען פון א פרוי, IN‏ זי זאָל ליירעו 
דאָס, װאָס מען קעז אליין ניט אריבערטראַנען ? און דאַן דענקט 
איהר, אז מיינע איבערגעהאַקטע קניה זיינען זעהר שעהן 2 

ער איז אַנשװינען נעװאָרען. װאָס האָב TN‏ נעזאַלט ענט- 
פערען ? ער איז נעווען גערעכט. האָב איך זי דען נעקענט ND‏ 
לען, פּעראַכטען, איהר אונרעכט געבען ? ניין. און TNT‏ האָט מיין 
פּאַעטישער פאַנטאַזיע ניט געשמעקט די דאָזינע קלונע, געוועהנליכע 
אוז ריכטינע אויסרעכענונג. עס האָט זיך מיר געװואָלט הערען MD‏ 
עפּעס אַ נרויסען אָפּפער, און TR‏ בין געוועז אַ ביסעל ענטוישט. 

: פּלוצים געפרענט‎ TN האָב‎ INT 

— האָט מאַדאַס דע פּלעורעל קינדער ? 

-- יאָ. N‏ מיידע? מיט צוויי אינגלעך,. זיי ברענג איך עס 
TNT‏ שפּיעלצייג. איהר מאַן און זי זיינען זעהר נוט אַנטקענגן MD‏ 

דער צונ PIN‏ נעלאַפּען איבער דעם אייזענבאַהן דאַמם ND‏ סיינט 
זשערמאן, האָט A‏ דורכגענליטשט דורך דעם טונע?, ארייננעפאָה- 
רעז אין באַהנהויף DIN‏ זיך אָבנעשטעלט, 

TN‏ האָב נאַר וװואָס געװאַלט אָנבאָטען מיין ארעם דעם פער- 
קריפּעלטען אַפיציער, כדי איהם צו העלפען אויסשטיינען, IN‏ דורר 
דער אַפּענער טהיר האַבעז צוויי הענט זיך צו איהם אויסנעשטרעקט = 

— אַ גוטעז טאָג, פּלעורעל ! 

-- אַ נוטער ,3ND‏ מיין ליעבער קעוואליער! 

הינטער דעם מאַן איז נעשטאַנען די פרוי, אַ שטראַהלענרינע, 
אַ שמייכלענדינע, NI‏ א שעהנע, NN‏ האָט איהם פון ווייטען נע- 
נריסט DD‏ דער האַנד. אַ קליין מיידעל ביי איהר זייט DAT‏ אונ- 
טערגעטאַנצט פאר פרייד און צוויי אינגלער האָבען נעקוקט מיט 
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דער קריפּעל. 


ווילענדיג הערט מען אַמאָ? צו פרעמדע רייד און מען ציהט זיך 
אייגענע שליסע. 

ער האָט אַ שמייכע? געטהאָן און געזאָגט : 

— ניין, איך בין אפילו ניט פּערהייראַטה. איך האָב ניט צייט 

געהאַט צו קומען דערצו, 

TN‏ האָב נעמאַכט IN‏ אָנשטע?, װי TN‏ װאָלט זיך פּלוצים 
דערמאַָהנט. 

,IN —‏ עס איז אמת, איהר זייט געווען אַ חתן, ווען איך האָב 
אייך געקענט. איך גלויב פאך פריילין דע מאַנדאַל, 

--- יאָ, ריכטיג איהר האָט IN‏ אויסגעצייכענטען געדעבעניש, 

דאַן האָב איך זיך אָנגענומען מיט מוטה און בעמערקט ; 

--- איך גלויב, TN‏ איך האָב אויך געהערט, אז פריילין מאַנדאַל 
האָט געהייראַטה מיט דעם הערר.,. הערר... 

— הערר דע פּלעורע?, 

-- יאָ, NT‏ יעצט דערמאָהן איך זיך. ביי דער דאָזיגער געלע- 
גענהייט האָט מען זאָגאַר נערעדט דערפון, אַז איהר זייט פערוואונ" 
דעט געװאָרען. 

TN‏ האָב אויף איהם אַ קוק געטהאָן, ער איז רויט געװאָרען. 

ער האָט געענטפערט נערוועז, מיט דער פּלוצימדיגער אויפרע* 
גונג פון אַ מענשען, וועלכער פּערטהיידיגט N‏ פּערלאָרענע זאַך, אַ 
פּערלאָרענע אין זיין הארצען און אין זיין נייסט, אָבער וועלכע עס 
ווילט זיך TNT‏ פערטהיידינען, גערעכט מאַכען : 

-- עס איז אַ גרויסע עולה צו פּערבינדען מיין נאָמען מיט דעם 
נאַמען פון מאַדאַם דע פּלעורע?. ווען איך בין פון דער מלחמה 
צוריקגעקומען IN‏ פיס, װאָלט איך קיין מאָל, קיין מאָל ניט דער 
IN ,IVINS‏ זי זאָל ווערען מיין פרוי, איז עס דען נעווען מעגליך ? 
מעז הייראַטה INT‏ ניט, DIN‏ זיך צו בעריהמען מיט דער גוטהער- 
ציגקייט, זאָנדערען דעם גאַנצען לעבען, יעדען טאָג, יעדע מינוט, 
יעדע סעקונדע צו פערברענגען נעבען דעם מאַנ'ס זייט. און IN‏ 
דער מאַן איז N‏ קריפּע?, MIN‏ װוי איך, INT‏ נעהמט מען אויף זיך, 
ווען מען הייראטה מיט איהם, גרויסע פיידעז, וועלכע דויערען ביז 
אין טויט. יעדע אױפאָפּפּערונג, יעדע הינגעבונג, קען איך בעגריי" 


6 


דער קריפּעל. 


מיט Dr‏ אייגענעם איך. אָבער אויף דעם צווייטען טאָג װערט 
מען אויסער זידך, ווען IN‏ אַרימער פריינד קומט לייהען עפּעס נטלָה, 

INT‏ איז מיר פּלוצים איינגעפאַלען אַ וועניגער פּאַטהעטישער 
און מעהר רעאַליסטישער געדאַנק : פילייכט האָט ער געהייראַטה 
פאר דער מלחמה, נאָך איידער דער שרעקליכער אוננליק האָט איהם 
געטראַפען, נאָך פריהער 919 די קויל DIN DAT‏ ביירע DD‏ אָבנע- 
ריסען. זי האָט נעמוזט זיין פערצווייפעלט, אָבער INT‏ האָט זי צַו- 
גענומען איהר מאַן מיט טרייהייט און איבערגעבענהייט, האָט איהם 
געפּפלעגט, געטרייסט, צונעגעבען מוטה דעם אַרימען, אוננליקליכען 
מאַן, וועלכער איז אַװעק DR‏ קריעג אַזאַ שעהנער, אַזאַ שטאַרנָער 
און איז צוריקגעקומען מיט אַרונטערגעהאַקטע גליעדער, אַ פעראור- 
טהיילטער צו פיהרען אַן אונכעוועגליכען לעבען. 

איז ער געווען נליקליך, אָדער אונגליקליך ? איצט אין אויף 
מיר אָנגעפּאַלען IN‏ אונווידערשטעהליכער פערלאַנג צו וויסען, MN‏ 
איהם האָט זיך געלעבט, DN‏ וועניגסטענס די הויפּט זאַך, אַזױ אז 
איד זאָל זיך קענען אָנשטױסען אויף דעם, װאָס ער וועט מיר ניט 
וועלעז, אָדער ניט קענען זאָגען. 

בעת איך האָבּ ווענען דעם געטראַכט, האָב איך זיך מיט איהם 
אונטערהאלטען. מיר האָבען גערעדט פון נעוועהנליכע זאַכען, און 
איך האָב געטראַכט, קוקענדיג אויף די פּעקלעך ; ער האָט MIN‏ 
דריי קינדער,. די קאַנפעקטען זיינען ND‏ דער פרוי, די ליאַלקע 
פאר דער קליין מיידעלע, דער פּייקעל און געוועהר פאר זיינע זיהן, 
און די לעבער-וואורשט ND‏ איהם אַליין, 

דערפאר האָבּ איך ביי איהם געפרעגט + 

--- איהר האָט קינדער ? 

ער האָט געענטפערט : 

— ניין. 

TN‏ בין פּלוצים געװאָרען צומישט, וי איך װאָנט א גרויסע 
נאַרישקייט בענאַננען, MIN‏ האָב ווייטער נערערט ; 
| = -- ענטשולדיגט מיר, עס איז מיר איינגעפאלען, TN UN‏ האָב 
געזעהן, ווי אייער דיענער האָט געבראַכט דאָס שפּיעלצייג. ניט 
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דער קריפּעל. 


פּנים ND‏ אַ מיידע? האָט פאר מיינע אוינען אַ שוועב געטהאַן. 
דאַן פּלוצים 111 אַ באַמבע, וועלכע ווערט צופּלאַצט, אין מיר איינ- 
געפאַלען איהר נאַמען : פריילין דע מאנדאַל, און איצט ON‏ איך 
זיד IN‏ אלסדינג דערמאָהנט. עס איז ווירקליך געווען אַ ליעבעס גע- 
שיכטע, הגם N‏ נאַנץ געוועהנליכע, דאָס דאָזינע יונגע מיידע? האָט 
געליעבט דעם יונגעז מאַן, INT‏ וועז TN‏ האָב זיי געקענט, און מען 
האָט גערעדט, IN‏ זי וועלעז חתונה האַבען,. ער האָט געשיינט צו זיין 
זעהר פערליעבט און זעהר גליקליך, 


TN‏ האָב אַ קוק געטהאָן ANS‏ דער פּאָליצע, וואו עס זיינען 
נעלעגען די פּעקלעך, וועלכע מיין שכנ'ס דיענער האָט אריינגע- 
בראַכט,. און די שטימע פונ'ם דיענער האָט מיר אבנעקלונגען אין 
די אויערען, וי ער װאָלט ND‏ װאָס געהאט גערעדט, 


ער האָט געזאָגט ; 

-- אָט דאָ, גנגעדיגער הערר, זיינען VON‏ פּעקלעך. עס זיינען 
NT‏ פינה שטיק : די קאָנפעקטען, די ליאַלקע, דער פּייקעל, דאָס 
געוועהר און די לעבער-וואורשט, 

NT‏ איז אין מיין END‏ אין איין מינוט בעשאַפען געװאָרען אַ 
ראָמאַן DIN‏ זיך ענטוויקעלט, ער איז געווען זעהר עהנליך צו די 
ראַָמאַנען, וועלכע איך האָב אַמאָל געלעזען, וואו דער יונגער מאן, 
אָדער די מיידעל, דער חתןז, אָדער די כלה, הייראַטהען צוזאַמען, נאַכ- 
דעם וי מיט איינעם פון זי האָט פּאַסירט עפּעס IN‏ אונגליק "D ND‏ 
נאַנציעלער, אָדער קערפּערליכער אַרט. דער אָפיציער, וועלכער איז 
צוקאַליעטשעט געװאָרען אין צייט פון מלחמה, האָט נאַכדעם 
מסתמא געטראָפען דאָס מיידע?, וועלכע האָט איהם איהר DIN)‏ 
געגעבען. און זי האָט איהר װאָרט געהאלטען און איז זיין פרוי 
געװאַרען. 

איך האָב עס געפונען פאר שעהן און איינפאַך, וי עס געפעלט 
איינעם איבערהויפּט יעדע אױפאָפּפערונג און יעדער גוטער סוף אין 
די ביכער DIN‏ אין טהעאַטער,. ווען מען לעזט, אָדער מען הערט 
פוז מענשליכער נוטהערציגקייט, פון שעהנע טהאַטען, INT‏ פיהלט 
יעדער איינציגער, וי ער אליין װאָלט מיט פערגעניגען געאָפּפערט 


4 


דער קריפּעל. 


נעטריבען פון דעם געדעכעניש, װאָס האָט געארבייס אין אונז. און 
TN‏ האָב אָנגעהױבען : 

MINT ---‏ מיר, איך בעט אייך, װאָלט ניט בעסער געווען, אנ- 
שטאט צו נלאַצען מיט די אויגען איינער אויף דעם צווייטען, אז VD‏ 
זאַלען זיד צוזאַמעז דערמאָהנען ND‏ װאַנען מיר קענען זיך. 

מיין שכן האָט געענטפערט נוט אויפגעלענט 2 

— איהר זייט נאַנץ גערעכט. 

איד האָב אַנגערופּען מיין נאַמען : 

PIN ---‏ הייס הענריך באַנקלאיר און בין א בעאַמטער, 

ער האָט געצעגערט אַ פּאאַר סעקונדען, INT‏ האָט ער געזאַנט 
מיט יענער אונבעשטימטקייט אין בליק און אין דער שטימע MN‏ 
ביי שאַרפּען נאַָכדענקען : 

IN —‏ מיר האָבען זיך פריהער געטראַפען ביי דער פּאינסעל, 
פאר דער מלחמה. עס איז שוין אַ IN‏ צוועלף אין דעם. 

-- יאָ, יאָ. איצט דערמאָהן איך זיך, איהר זייט דער ?ייטע- 
נאַנט רעוואליער, 

-- יאָ. איך בין זאָגאר געווען קאַפּיטאַן רעוואליער, ביז איך 
האָב ביידע פיס פּערלאָרען, ביידע אויף אמאָל, דורך איין שאָס, 

מיר האַבען זיךּ ווידער אַנגעקוקט איצט, ווען VD‏ האַבען זיך 
ביידע דערקענט, 

און VIN‏ האָב זיך נאנץ נענוי דערמאָהנט IN‏ דעם שלאַנקען, 
שעהנעם מאַן, וועלכער האָט מיט אַזאַ גראַציעזער לעבהאפטינקייט 
געטאַנצט, IN‏ מען האָט איהם אַ נאָמען גענעבען , דער ווירבעל-ווינר". 
אָבער הינטער יענעם בילד, וועלכער האָט איצט אַזױ קלאָהר אַב- 
נעלעבט פאר מיר, MN‏ אין מיין נערעכעניש נעבליבען IN‏ עטװאָס, 
AIR‏ װאָס איך האָב זיך ניט געקענט דערמאָהנען, עפּעס אַ געשיכטע, 
וועלכע איך האָב נעוואוסט און דערנאָך פערנעסען, איינע ND‏ יענע 
נעשיכטען, וועגען וועלכע מען טראַכט אַ קורצע צייט NN‏ וועלכע 
לאַזען איבער נאָר אַ לייכטען איינדרוק אין אונזער עראינערונג. 

עס PR‏ עפּעס נגעווען פון ליעכע דערביי. אויף דעם האָב איך 
זיך אָננעשטױסען, אָבער מעהר האָב איך ניט גערענקט. 

אַבער ביפלעכווייז איז די דונקעלהייט פערשוואונדען,. און אַ 


דער קריפּעל. 


האָט זיי אַוועקגעלעגט איינס נאָכ'ן אנדערען אויף דער פּאַליצע אי- 
בער זיין הערר'ס INT .BND‏ האָט ער געזאָגט : 

— אָט אַזױ, דאָס איז אַלֶעס. NT‏ זיינען פינף פּעקלעד : די 
קאָנפּעקטען, די ליאַלקע, דער פּייקע?, דאָס געוועהר און די לעכער" 
{זאורשט. 

— גוט, מיין אינגעל. 

-- אַ גליקליכע רייזע, גגעדיגער הערר. 

-- אַ דאַנק. זיי געזונר. 

דער מאַן איז אוועק, האָט צוגעמאַכט די טהיר, און איף האָב 
גענומען בעטראַכטען מיין מיטרייזענרען. 

ער האָט געמוזט אַלְט זיין אַרום פינף און דרייסיג יאָהר, הגם 
זיינע האָאָר זיינען געווען כמעט אין נאַנצען ווייס. ער האָט "VA‏ 
IN IVIN D.‏ אָרדען, האָט געהאַט אַ פּאָאָר גרויסע װאָנצעס, איז גע- 
IPN‏ זעהר דיק, בעלייבט, װי קרעפטיגע מענשען, וועלכע זיינען צו- 
ליעב עפּעס אַ פעהלער פעראורטהיילט צו IN‏ אונבעוועגליכען לעבען. 

ער האָט TT‏ אָבגעװישט דעם שטערען, אַבגעצױיגען דעם אטהעם 
און מיך אַנגעקוקט. INT‏ האָט ער געפרענט :2 

--- וועט אייך שטערען, ווען TN‏ זאָל רויכערען ? 

— ניין,. רויכערט, איך בעט אייך. 

TN‏ האָב געוויס געקענט די דאָזיגע אויגען. די שטימע, דאָס 
פּנים, אָבער ווען ? ואו © פון װאַנען ? איך האָב דעם "NT‏ 
זיגען מענשען שוין זיכער אַמאָל געטראָפען, האָב מיט איהם נע- 
רעדט, איהם די האַנד געדריקט. דאָס האָט געמוזט זיין PU‏ 
פאַנג, לאַנג צוריק און עס האָט זיךּ אין יענעם נעבעל פּערלאָרען, וואו 
דער גייסט זוכט אָפט אַלטע עראינערונגען, זוכט NN‏ קען זיי ניט 
אימער געפינען,. איצט האָט ער מיך אויך אָנגעקוקט מיט אַ בע- 
שטענדינען שטאַרען בליק, וי איינער, װאָס שטויסט זיך IN‏ עפּעס 
MIN AIN‏ אָבער נאָך ניט זיכער אין זיין זאַך. + 

צום סוף VONT‏ זיך אונזערע אויגען אָבגעקעהרט, פערלעגען 
ND‏ דאָס שטענדיגע אָנקוקען איינע די אנדערע. אָבער אין אַ SSD‏ 
מאַמענטען אַרום האָבען זיך אונזערע בליקען ווידער געטראָפען. 
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די אונבעקאַנטע: 


אטהעמט אריין DIN‏ זיך די פרישע לופט, מען ווערט נאַנץ לעבעדיג 
צו טראַכטען,. INT‏ האָב איך זי פערגעסען. 

א האַלב NY‏ שפּעטער האָב איך זי אין דער רו דע &S‏ 
פעיקס ווידער דערזעהז, DIN‏ ווען איך האָב זי דערזעהן, האָט מיר 
דערלאננט אַזאַ שטאָך אין הארצען, NN‏ ווען מען דערזעהט א AND‏ 
וועלכע מען האָט פריהער אַמאָל משונע ליעב געהאט. איך בין 
געבליבען שטעהן, אום זי צו בעטראַכטען. וען זי אין מיר 
פאַרביינעגאננען, און האָט מיך כמעט אָנגעריהרט, איז מיר געװאַ- 
רעז הייס, זודיג הייס, װוי DIN‏ װאָלט IN ND‏ אָפענער טהיר פון אַ 
ברענענדיגען אויווען געשטאַנען, און ווען זי איז אַװעק, האָב איך 
געהאט N‏ געפיה?, װוי אַ פרישער ווינטעלע װאָלט מיר דאָס DB‏ אַ 
גלעט געטהאַן, TN‏ האָב איהר ניט נאַכגעפאָלגט. איך האָב מורא 
געהאט עפּעס אַ דומהייט צו בענעהן,. ND‏ זיך אליין האָב איך 
מורא געהאט, 

אָבער זי האָט מיך אָפט DIN‏ מיינע טרוימען געמאַטעוט. דעף 
נעפיה? איז דיר בעקאנט, ניט אמת ? 

אַ גאַנצען MIN‏ נאָכאַנאַנד האָב איך זי מעהר ניט נעזעהן. 
INT‏ איין ON‏ אין אבענד, DIN‏ אָנהױב מאַי, ווען די זון האָט שוין 
געהאלטען אין אונטערגעהן, האָב איך זי פּלוצים דערקענט, געהענדיג 
ניט ווייט ND‏ מיר צו די טשאמפּ עליסעיס צוֹ, 

די טריאומפּף DIN‏ האָט TI‏ אַבגעצייכענט אויף דעם קיכט- 
גען, אויסנעשטערענטען הימעל. אַ גאָלרינער שטויב, אַזאַ מין נע- 
בעל פון רויטליכען DS‏ געוועבט, האָט אין דער לופט נעשוועבט. 
עס איז געווען איינער פון יענע וואונדערבאַרע אַבענדען, אין וועלכע 
פּאַריז איז אזוי אונבעשרייבליך שעהן, 

TN‏ בין אוועק נאָך איהר D‏ דעם גליהענדען וואונש צו רע" 
דען מיט איהר, פאר איהר צו קניהען NN‏ מודה זיין זיך אין מיין 
אויפרענונג, אין וועלכער זי איז שולדיג געווען. 

צוויי SN‏ בין איך איהר פאַרבייגעגאנגען, זיך װוידער אומגע- 
קעהרט, DIN‏ איהר אַנטקעגע! צו נגעהען. און צוויי מאָל געהענ- 
דיג פאַרביי AN‏ האָב איך ווירער דערפיהלט דעם זעלבעו 
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די אונבעקאַנטע: 


געוויס, אַז איך בין נאַהענט פון דער יעניגער פאַרבייגענאננען, ווע- 
מעס יונגע לייב עס װאָלט פאר מיר אַ מאַגנעט געווען, וי דער 
בליק פון אַ שלאַנג ND‏ אַ פויגעל, 

ראזשער דע אַננעטס האָט מיט אַ שמייכע? זיך צונעהערט. 
ער האָט געזאַגט ; 0 

— מיר איז גענאנגען פּונקט אַזױ וי דיר, הערט אַ מעשה, 
װאָס האָט NON‏ געטראָפען מיט מיר : 

מיט NN N‏ פינף צוריק האָב TN‏ אויף דעם פאָנט דע לאַ 
קאַנקאַרד בענגעגענט אַ הויכע, יונגע, עטװאָס פולע פרוי, וועלפע 
האָט אויף מיר געמאַכט IN‏ איינדרוק, N‏ שטאַרקען אונפערגעסלי- 
כען איינדרוק. זי איז געווען ברוין, רונד, מיט ליכטיגע האָר, װאָס 
זיינען איהר אויפ'ן שטערען אַראָבגעהאַנגען, DIN‏ ברעמען, וועלכע 
האַבען זיד אין N‏ שעהנער פאָרמע ביז צו די שלייפען געצויגען, DIN‏ 
וועלכע זיינען אין מיטען צווישען די אוינען צוזאמענגעוואקסען 
געווען. זי איז געווען הויך געװאַקסען און האָט געהאַט אַ הויכען 
בּוזעם, וועלכער האָט אייך עפּעס )91 אַרױסגעפאָדערט, אייך אין 
נסיון געשטעלט, איהר אויג האָט אויסגעזעהן, וי אַ שווארצער 
טינט-פלעק אויף אַ ווייסער עמאַליע. עס DIN‏ אייגענטליך גאָר ניט 
געווען DD‏ אויג, נאָר אַ שװואַרצע לאָך, אַ טיעפער, שװואַרצע לְאָךְ 
IN‏ קאָפּ, דורך וועלכער מען האָט אין איהר אריינגעקוקט ביז אין 
איהר טיעפסטער טיעפעניש. אַךְּ, דער דאָזיגער זעלטענער דונקע- 
ֶּער און INT‏ לעערער בליק, אַזױ MIN‏ אויסדרוק VIN INT DIN‏ 
שעהו | 

איך האָב TT‏ איינגערערדט, אַז זי מוז זיין אַ DIR‏ קינד. 
TN‏ בין איהר נאַכגעגאננען. פיעלע מענער אויף דער גאַס האָבען 
זיך צו איהר אומגעדרעהט. זִי האָט געטראָטען אויף א גאנץ בע- 
זונדערעז אופן, ניט אַזױ גדאַציעז װוי צוציהענד, אויף דעם פּלאץ 
דע לא קאַנקאַרד האָט זי נגענומען אַ דראָזשקע. וי IN‏ אָקס פאַר 
אַ באַרג ביז TN‏ נעבען די אבעליסקען שטעהן געבליבען, מיט דעם 
ברענענדיגסטען וואונש אין הארצען, וועלכען TN‏ האָב IPN‏ עס 
איז געהאט, 

| דריי װאַכען נאַכאַנאַנד האָב איך ניט אויפגעהערט ND‏ איהר 
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די אונבעקאַנטע- 


און מען דערזעהט אין מען בּעקוקט אַלֶעס ! אַךְּ, אַזאַ פריהמאָרנען 
איז אַ פערגענינען ! 

שוין ND‏ ווייטען פיהלט מען, אויב אַ פרוי װועט אונז נע- 
פעלעז, ווען זי װועט צוקומען נעהענטער. אויף הונדערט טריט קען 
מען דאָס שוין דערקענען. IN‏ דער בלום אויפ'ן הוט, IN‏ אַ בעווע- 
גונג מיט'ן קאָפּ, IN‏ דער DIS‏ וי זי געהט, דערקענט מען שוין, אויב 
זי MN‏ עס, WIN‏ ניט. זי קומט צו און מען ווייס נלייך אויף זי" 
כער : יאָ, דאָס איז זי. און INT‏ לויפט מען איהר MN ND‏ מען 
קוקט איהר אריין אונטער'ז הוט. 

צוֹ MN‏ דאָס אַ )199 מיידעלע, װאָס לויפט אַ נאַנג פאר איהף 
נעשעפט, צו א יונגע פרוי, וועלכע קומט ND‏ דער קירכע, אָדער 
נעהט צו איהר געליעבטען, דאָס איז גאנץ נלייך. דער בוזעם PA‏ 
רונד אונטער דער דורכזיכטינער קלייד, אַךְּ, ווען מען װאַלט נע- 
קענט דאָרט די פינגער, אַדער די ליפּען ארויפלענען. זי קוקט פער- 
שעהמט, VIN‏ פרעך אויף אייך, איז ברוין, אָדער בלאַנד, נאַנץ 
נליידךּ קומט זי צוֹ נעהענטער, INT‏ לויפט איינעם אַ שוידער אי" 
בער" לייב אַריבער. און אַ נאַנצען טאַנ נאַכאַנאַנד דענקט מען 
MD‏ איהר, איך דערמאַהן זיך ON‏ וועניגסטענס IN‏ צװאַנציג אזעלכע 
וועזענס, וועלכע איך האָב איין מאָל, אַרער צעהן מאָל אויףה דעם 
דאַזינען אופן בעגעגענט, און אין וועלכע איך װאָלט זיך וואהרשיינ- 
9 פערליעבט, ווען TN‏ װאַלט מיט זיי נעהענטער בעקאנט גע- 
װאַרען. אָבער, קיידער, װוערט מען ניט בעקאנט מיט די אי 
וועלכע מען װאַלט זיךּ זיכער משוגע פערליעבט. האָט איהר דאָס 
SON ni‏ בעמערקט 4 עס איז מערקווירדיג. ND‏ צייט צו צייט 
זעהט מען אַמאַ? אַ פרוי, וועמעס בלויזער אָנבליק װאָלט אייך נע- 
קּענט משונע מאַכען, אָבער מען זעהט זי נאָר, NN‏ עס איז אונמעג- 
ליך צו איהר צו צוקומען,. און ווען TN‏ טהו אַ טראַכט ND‏ אַלַּע 
שעהנע, זיסע מיידלעך, וועלכע TN‏ האָב אין פּאַריז אויף דער נאַס 
בענענענט, INT‏ פאַלּט אויף מיר IN‏ אַזאַ בייז צאָרן, אַז כאָטש 
נעהם און הענג זיך אויף. וואו זיינען זיי ? וער זיינען זיי ? 
NN‏ קען מען זיי ווירער זעהן, זיײי טרעפען ? עס איו NT‏ אַ 
ווערטעל: . דאָס נליק MIN‏ נאַהענט געווען ! * נו, יאַ, TN‏ ווייס 
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די אונבּעקאַנטע. 


וו א יש 


עז האָט נערעדט פון זעלטענעם נליק, און יעדער HN‏ 
נער האָט געהאַט צו דערצעהלען ND‏ וואונדערליכע, 
רייצענדע בעגעגענישען, אויף דער אייזענבאַהן, אין 
האָטע?, אויף,רייזען, ביים ים, די באַדע פּלעצער אַרום 
ים, האָט ראזשער דע אננעטס בעהויפּטעט, זיינען 

אויסערגעוועהנלידך גינסטיג ND‏ דער ליעבע. 


איין גאַנטראַן האָט געשוויגען. מען האָט איהם געפרעגט, 
ואס ער דענקט דעריבער, DIN‏ ער האָט געענטפערט : 

DIN ---‏ גלויב, IN‏ פּאַריז איז נאָך אַ גינסטיגערער באָדען. אַ 
פרוי איז וי IN‏ אַנטיק, מיר שעצען זי DS‏ מייסטען דאָרט, וואו מיר 
ערװואַרטען זי ניט צו געפינען. אָבער ND‏ דער ליעבע איז פּאַריז 
פּאַרט דער בעסטער פּלאַץ, 


ער האָט געשווינען אַ MIND‏ אוינענבליקען. INT‏ האָט ער אָנ- 
געהויבען איבער אַ נייעס + t‏ 


-- אַךּ, שעהן איז אין אַ פריהלינגס פריהמאַרגען צו װאַנדערען 
איבער די נאַסען MINE ND‏ די קליינע מיידלעך, ON‏ שפּרינגען 
אַרום אין דער גאנצער קענג MD‏ די הייזער, זעהען אונז אויס, וי 
אויפגעבליהטע בלומען. אַךָּ; MN‏ עס שעהן, וואונדער שעהן! 
איבעראל אויף די טראָטואַרען פיילכען דופט, פיילכען אויף די קליי- 
נע וועגלעד, וועלכע די בלומען פערקויפערינס פיהרען לאַנגזאַם דורך 
די גאַסען, 


די גאַנצע MN D'INDE‏ קוסטיג DIN‏ פרעהליך און מען קוקט 
אויף אלע מיידלעך אונטער'ן הוט אַרונטער. סיין DNA‏ וי ריי- 
צענד זעהען זיי אויס אין זייערע העלע, לייכטע טואַלעטען, TNT‏ 
וועלכע די הויט זעהט זיך דורך. ‏ מען װאַנרערט אַרום, JD‏ 


+ 


דעם פּאַרמער'ס ווייב. 


מיר האָבען ‘TT‏ אַראַכגעלאַזען אויף די קניה אין דעם נאַסען 
גראָז, ער און איך, מיט דער לאַמטערנע צווישען אונז, און TN‏ האָב 
געזעהן, וי דער רעגען קלאַפּט אויף דעם ווייסען מאַרמאָרנעם שטיין. 
און TN‏ האָב געטראַכט פון דער האַרץ ND‏ דער, וועלכע רוהט דאָרט 
אין איהר קכבר. אַך ! אַרימע האַרץ ! אַרימע האַרץ ! 

זייט INT‏ קום איך אַהער יעדעס יאָהר, און איך ווייס אפֿיין 
ניט פאר װאָס, אָבער איך פיה?, 111 DIN‏ װאָלט געווען שולדיג אין 
עפּעס אַ פערברעכען אַנטקעגען דעם מאַן, וועלכער ווייזט סיר אימער 
אַרױס, אַז ער האָט מיר פערגעבען. 


דעם פּאַרמער'ס ווייב, 


ND‏ דעם הערר אבבע ! עס װעט מיך בערוהיגען, דער געדאַנק, אַז 
ער וועט זיך אַמאָל דערוויפען... די אמת'ע אורזאכע פון מיין טויט... 
by‏ מידך טרייסטען ! 

TN‏ האָב איהר צונעזאַנט, הערר באַראַן, UN‏ איך האָב נע- 
האַלטען מיין װאָרט, 

ער איז אַנשויגען נעװאָרען, און זיינע אוינען האָבען זיך מיט 
טרעהרען אַנגעפילט, — ר א ר א ר יי יי יט 

17 קענסט זיך ניט פאָרשטעפען, מיין פריינד, װאָס פאר אַ 
טיעפען איינדרוק עס האָט אויף מיר געמאכט די געשיכטע פון דעם 
דאָזינגען אָרימען טייפע?, וועמעס ווייב איז געשטאַרבען צוליעב מיר, 
הגם TK‏ בין אין דעם ניט שולדיג נעווען. איך בין געבליבען זיצען 
יענע נאַסע, רעגענדיגע נאַכט אין דער איינענער קיך, וואו מיר זיצעז 
היינט, טיעף נעריהרט NN‏ ניט נגעקענט אויסרעדען אַ װאָרט, 

צום סוף האָב TN‏ אויסגערופען + 

— אך, מייז אַרימער זשאַן } מיין אַרימער זשאַן ! 

ער האָט געמורמעלט ; 

--- דאָס איז אַלעס, הערר באַראָן, אַזױ צו אַזױ, איך האָב AND‏ 
ניט געקענט העלפען... און איצט איז אלעס פארביי ! 

איך האָב געכאַפּט זיין האנד איבער'ז טיש און זיך צואוויינט, 

ער האָט געפרעגט 2 DOM,‏ איהר נעהן אַ קוק טהאָן אויף 
איהר קבר ? " איך האָב אַ שאַקע? געטהאָן מיט'ן קאָפּ, רעדען האָב 
TN‏ ניט געקענט. ער האָט זיך אויפגעהויבען, אָנגעצונדען 8 לאַמ- 
טערנע און מיר זיינען DNS‏ אין דעם שלאַגס 19299 

ער האָט געעפענט אַ טהויער און איך האָב דערזעהן עטליכע 
צלמים ND‏ שווארצען VONT‏ 

פּלוצים האָט ער געזאָגט ; ,אָט NN NT‏ דאָס ! " ער ban‏ 
זיך אַבנעשטעלט N ND‏ מאַרמאַרנעם שטיין און צונעטראָגען דרי 
קאַמטערנע גאַנץ נאַהענט, כדי איך זאָל-קענען לעזען די אויפשריפט 2 

NT,‏ ליעגט לואיזע הארטענזע מארינעט, 

די ווייב פונ'ם פאַרמער זשאַן פראַנצעז לעברומענט, 

זי איז נגעוועז אַ נעטרייע ווייב, נאָט, ניב רוה צו איהר נשמה!* 
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דעם פאַרמער'ס ווייב. 


בערג מיט פלעשלעף, וועלכע האַבען מיר געקאַפט OMS‏ דריי הונ- 
דערט פראַנק. אָבער זי האָט קיינס פון זיי ניט איינגענומען. זי 
האָט ניט נגעװאָלט. זי האָט געזאַגט : געס איז אומזיסט, מיין 
אַרימער זשאַן, עס װועט מיר גאַר ניט העלפען",. TN‏ האָב אייעע- 
זעהן, IN‏ זי האָט עפּעס אַ פּערבאָרגענעם שמערץ,. איין מאָל האָב 
TN‏ זי געפונען וויינענדיג און איך האָב ניט געוואוסט, װאָס מען 
הויבט IN‏ צו טהאַן, האָב ניט געוואוסט, )1 אַזױ איהר צו העלפען. 
TN‏ האָב פאר איהר געקויפט הייבלעך, קליידער, פּאַמאַדע ND‏ די 
האָאָר אוּן אויער-ריננלעך, ‏ עס האָט NI‏ ניט געהאָלפען ! איך 
האָב נעזעהן, IN‏ זי נעהט אויס. און איין סאָל אַ נאַכט, צום סוף 
נאַוועמבער, ווען אין דרויסען האָט געשנעעט און זי איז אַ גאַנצען 
ND JD‏ בעט ניט אַרױיס, האָט זי מיר געהייסען שיקען נאָכ'ן פּריס- 
טער,. איך בין אליין אוועק איהם רופען. אזוי שנעל װי ער איז 
נעקומען, האָט זי איהם אריינגענומען צו זיד אין צימער. דאַן הַאָט 
זי איהם געהייסען, ער זאָל מיך אריינרופען און האָט געזאַגט צו 
סיר ; ON TON ANT.‏ זיך איצט פאר דיר מתורה זיין. איר בין 
פערפליכטעט עס צו טהאָן פאר דיר, זשאַן. איך בין דיר קיין ONE‏ 
ניט נגעווען פאַלש, קיין מאָל ניט ! ניט ND‏ און ניט נאָך דער 
JUIN‏ דער הערר אבבע איז DIN NT‏ ער קען עס בעשטעטינען, 
ער קעז מיין נשמה. אלזאָ, הער אויס, זשאַן, אויב איך שטארב, 
איז עס בלויז דערפאר, )279 TN‏ האָב זיך ניט געקענט טרייסטעו 
IN‏ דעם װוי איך האָב פּערלאָזען דעם שלאָס... ווייל... איך בין 
נעווען צו פיע? צונעבּונדען 1% דעם יונגען באַראָן, הערר רענע... 
איך האָב איהם צו פיעל ליעב געהאַט... פערגעס אָבער ניט, זשאַן-. 
אַז קיין שלעכטס MIN‏ אין דעם ניט געווען ! דאָס MN‏ די זאַך, װאָס 
דער'הרנ'עט מיך. ווען איך האָב איהם מעהר ניט געקענט זעםו, 
האָב איך נגעפיהל?ט, TN TS‏ קען עס ניט אויסהאַלטען, אַז SUN TA‏ 
דערפון שטאַרבען. ווען TN‏ װאָלט איהם בלויז געקענט זעהן, װאַלט 
איך אפשר נאָך געלעבט 3 אַ קוק טהאָן נאַר אויף איהם, מעהר 
נאָר נישט. TN‏ װווי?, IN‏ דו זאָלסט עס איהם זאָנען ווען עס איז, 
וועז איד וועל שוין זיין טויט. דו וועסט עס איהם זאָנען... שווער, 
אַז דו וועסט עס טהאַָן, זשאַן,,.. שווער עס אין דער אַנוועזענהייט 
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דעם פֿאַרמער'ס ווייב, 


איבער'ן דאַך, איבער די ווענט, די פענסטער, גיסט גאַנצע שטראַ- 
מען איבער'ן הויף ; און מיין הונט האָט געהאַווקעט אין שטאַהל, 
וואו די אַנדערע הינט האַווקען היינטיגע נאַכט, 

פּלוצים, ווען די דיענסט MN‏ אוועק שלאָפען, האָט דער מאן 
זיך אָבגערופען צו מיר מיט אַ ציטערינ קול : 

--- הערר באַראָן.... 

--- װאָס איז, מיין ליעבער זשאַן ? 

— איד האָב TN‏ עפּעס צו זאָגען. 

— זאָג, מיין ליעבער זשאַן. 

— איהר געדענקט לואיזען, מיין פרוי ? 

— געוויס, געדענק איך זי. 

-- זי האָט מיר געהייסען, איך זאָל ND TON‏ איהר עפּעס אי" 
בערגעבען. 

— װאָס אַזױנס ? 

— איהר לעצטען וואונש, איהר מענט עס אַנרופען איהר 
בייכטע. 

-- האַ ! און וועגען װאָס האָט זיך עס געהאנדעלט 3 / 

MANN —‏ וועגען... TN‏ װאָלט אַ סך ליעבער NI TON‏ ניט 
דערצעהלט וועגען דעם... VON‏ איך מוז... איך מון,, ,NION‏ עס איז 
אָט װאָס... זי איז ניט געשטאַרבען ND‏ אויסצעהרונג. ND‏ הארץ- 
װעהטאָג, פון פּיין איז זי אויסגעגאנגען, אָט װאָס, אַזױ שנעל וי 
זי איז נעקומען װאָהנען אַהער, ND‏ דעם ווען מיר האָבען חתונה 
געהאט, איז זי געװאָרען אויסגעטריקענט ; זי האָט זיך אזוי פער- 
ענדערט, IN‏ זי איז געװאָרען ניט צו דערקענען אין צייט ND‏ זעקס 
מאַנאַטען. איהר אַליין, הערד באַראָן, װאַלט זי ניט דערקענט, ווע 
איהר װאָלט זי נעזעהן. זי איז, דוכט זיך, געווען די אייגענע וי 
פּריהער, איידער TN‏ האָב מיט איהר חתונה געהאט, און INT‏ עפּעס 
אַן אַנדערע, עפּעס נאָר IN‏ אַנדער מענש. 

איך האָב געשיקט ND‏ אַ דאָקטאָר, ער האָט געזאָגט, אַז 
איהר לעבער איז אָנגענריפּען LIN‏ האָט נעזאַנט נאָך עפּעס אַזעלכע 
הויכע ווערטער, וועלכע איך האָב ניט נעקענט פערשטעהן. אַלזאַ, 
הערר באַראָן, TN‏ האָב INT‏ פאר איהר געקויפט מעדיצין, גאַנצע 
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דעם פאַרמער'ס ווייב. 


מיין מוטער האָט נעזאַנט מיט דער גרעסטער ערנסטקייט : 

--- מיר וועלען טהאָן אלעס װאָס מיר וועלען קענען, כדי אויס- 
צופיהרען דעם שידור. 

מען האָט גערופען לואיזען, און מיין מוטער האָט איהר נע- 
פרעגט, װאָס זי האָט צוֹ זאָנען אויף דעם. זי האָט געענטפערט, 
אַז זי ווייס אַלֶעס ווענען זשאַנ'ס ליעבע, אַז ער האָט מיט איהר 
וועגען דעם שוין עטליכע מאָל נערעדט, אָבער זי האָט איהם ענט- 
זאנט, וויי? זי װוי? איהם ניט, ND‏ װאָס, האָט זי ניט נעװאַלט 
זאָגען. 

און צוויי מאַנאַטען זיינען אוועק, DR‏ וועלכע מיין פאַטער MS‏ 
מוטער זיינען ניט אָבנגעשטאַנען פון דער מיידעל, זי זאָל חתונה 
האַבען מיט זשאַנ'ען. אַזױ וי זי האָט ערקלעהרט, IN‏ זי איז ניט 
פערליעבט אין קיין אַנדער מאַן, האָט זי ניט נעקענט אַננעבען קיין 
ערנסטע אורזאַכע פאר איהר אַבזאָג. צום MID‏ האָט מיין פאַטער 
נובר געווען איהר אײינגעשפּאַרטקײט מיט א נרויסע סומע נעלה, 
װאָס ער האָט איהר געשענקט אַלס פּרעזענט, און האָט דאָס פּאַאַר 
פאָלק בעזעצט אויף אַ פארמע אין זיין Dia‏ -- אָט די איינענע 
פאַרמע. אין דריי יאָהר אַרום האָב איך זיך דערוואוסט, אַז קואיזע איז 
נעשטאַרבען ND‏ אויסצעהרונג. אָבער מיין פאָטער MN‏ מוטער 
זיינעז דערװויי? אויך נעשטאַרבען, DIN‏ עס זיינען אַװעק AND‏ צוויי 
יאָהר, איידער איך האָב זיך ווידער געטראָפען מיט זשאַנ'ען. 

צום. סוף, איין מאָל אין אַן אָסיענדינען טאָג, אַרום ענדע אַקטאַ- 
בער, איז מיר איינגעפאלען צו געהן אויף געיעג אין דעם טהיי? פון 
מיין גוט. איך האָב שוין לאַנג נעהערט, אַז די וועלדער דאַ זיינען 
פו? מיט חיות NN‏ פוינלען. 

און IN‏ מאָל IN‏ אבענד, אַ נאַסען, רעגענדיגען אבענד, בין TN‏ 
אַננעקומען אַהער אין הויז אַריין. איך בין געווען ערשטוינט, IN‏ 
איך NN‏ דערזעהן מיין פּאַטער'ס אַמאַלִינען דיענער,. זיינע האַאַר 
זיינען נעוועז אין נאַנצען ווייס, הנם ער איז בלויז אַלְט געווען פינף- 
זעקס NN‏ פיערצינ יאָהר, איך האָב איהם נעצוואוננען צוּ עסען 
מיט מיר ביי דעם זעלבען טיש, וואו מיר זיצען איצט. עס האָט 
שטאַרק גערענענט. VD‏ האָכען נעהערט, וי דער רענען פּליוכעט 
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דאַקטאָר, וועלכער האָט ערקלעהרט, אַז ער געפינט ביי איהם סימפּ- 
טאַמען פון אַ רוקען קראַנקהייט. 

INT‏ האָט מיין פאָטער שטאַרק געזאָרגט וועגען זיין געטרייען 
דיענער, זיך בעשלאָסען איהם אריינצונעבען אין אַ פּריוואַטען "BD‏ 
טאָל. ווען דער אַרימער יונג האָט דערהערט, װאָס מיין פאַטער 
האָט בדעה צו טהאַן, MN‏ ער אַרױס D‏ לשון : 

--- הערר באַראָן... 

— וואָס, מיין איננע?ּ 9 

-- איהר פערשטעהט,,,. איף NM‏ די INT‏ װאָס מיר פעהלט 
איז ניטאַ אין שפּיטאָל. 

-- הא ! וװאָס אַזױנס פעה?ט דיר דען ? 

-- חתונה האָבען. 

— וואָס,.. װאָס זאָגסטן ? 

— חתונה האַבען. 

-- חתונה האַבען ? SN MS‏ ? דו ביזט גאָר פערליעבט, 
דו, אַלְטער עזעל ‏ 

--- יאָ, הערר באַראַן, MIN‏ איז דאָס. 

און מיין פאָטער האָט זיך צולאַכט אַזױ הויך אויפ'ן קול, IN‏ 
מיין מוטער האָט דורך דער װאַנט פון צווייטען צימער אויסגערופען : 

DIN —‏ גאָטעס ווילען, װאָס טהוט זיך דאָרט מיט דיר, גאַנ- 
טראַן ? 

מיין פאָטער האָט נגעענטפערט : 

— קום אַהער, קאַטערינא. 

און ווען זי איז אריינגעקומען, האָט ער איהר געזאָגט מיט 
טרעהרען אין די אוינען פאר געלעכטער, אַז זיין אידיאָטישער דיע- 
נער איז ליעבעס-קראַנק, 

אָבער מיין מוטער, אנשטאט צו לאַכען, איז געװאַרען שטאַרק 
געריהרט. 

DK --‏ וועמעז האַסטו זיך פערליעבט, מיין אָרימער יונג ? --- 
האָט זי געפרעגט. 

ער האָט געענטפערט נלייך אויפ'ן שטעל : 

-- אין לואיזען, מאַדאַם באַראָגעסע, 
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לעבעז, װאָס מען זעהט עס גאָר ניט היינט צו טאָג. היינט ווערען 
אזעלכע בעשעפענישען אויסגעלאַסען, TND‏ איידער זיי װאַקסען אויס. 
פּאַריז D‏ דער הילף פוּן אייזענבאַהנען ציהט זיי צו צו זיר, זי רייסט 
זי און שלעפּט זיי און כאַפּט זיי אַריין אַזױ שנעל, װי זיי װאַקסען 
ND‏ זייערע קורצע קליידלעד אַרױס. יעדער מאַן האָט זיי אַזױ פאַנג 
פערפאַלנט, פּערדאַרבען, צולאָזען --- די כשר'ע בהמה'לעך -- ביז 
װאַנען עס זיינעז נעבליבען דיענען בלויז מיאוס'ע, העסליכע, שלעכט 
געוואקסענע און פערגרעבטע מיידלעד, וועלכע זיינען צו מיאוס AND‏ 
עפּעס אַנדערש. אין די אַלטע צייטען אָבער זיינען זיי נעבליבען 
איינפאַכע, אַרימע דיענסטמיידלעך. 

אַלְזאָ, דאָס דאַזיגע מיידע? איז געווען אַ וואונדערבאַרע MINS‏ 
שוין, און איך האָב איהר אָפט געגעבען אַ קוש אין N‏ פינסטערעו 
ווינקעל,.. ניט מעהר, דאָס שווער איך דיר ! זי איז געווען טונענד- 
האַפּט, און אויסער דעם, האָכ איך געהאַט PIN AT‏ פאַר מיין MD‏ 
טער'ס הויז, װאָס מען קען אויך ניט זאָגען ווענען די היינטינע יוננע 
לייטלער. 

דאַרף זיך טרעפען, אַז מיין פאַטער'ס דיענער, דער אויסנעי 
דיענטער סאַלדאַט, דער אַלטער פאַרמער, וועלכען 17 האָסט NI‏ 
װואָס נעזעהן, זאָל זיך פערליעבן אין דער מיידע?, אָבער פערליעבען 
TT‏ אויף עפּעס אַ גאַנץ בעזונדערען שטייגער,. די ערשטע זאַך, װאָס 
מיר האַבען בעמערקט, אי געווען, אַ ער האָט עפּעס וי פּערלאָרען 
זייז געדעכעניש,. ער האָט מעהר ניט געוואוסט, װאָס עס טהוט זיף 
DNS‏ איהם, 

מיין פאַטער האָט נאָכאַנאַנד צו איהם נערעדט : 

— הער אוֹיס, זשאַן ! װאָס טהוט זיך מיט דיך ? ביזטו 
DIN‏ ? 

--- ניין, ניין, הערר באַראַן,. NY PA TN‏ מיר פעהלט 
נאַרנישט, 

זשאַן איז נעװאָרען מאָגער. אָפט, IPN‏ ער האָט LIN‏ בעדיענט 
ביים עסען, האָט ער צובראַכען גלעזער און די טעלער זיינען איהם 
פון די הענט ארויסגעפאלען. מיר האָבען געמיינט, אַז ער ליידעט 
פון עפּעס אַ נערװועדקראַנקהײט, DIN‏ מיר האָבען ND DD‏ אַ 
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— 


נעראָטען לעצטען יאָהר. די עפּעל צום טריקענען, ווערען אין גאַנצען 
פערשוואונדען. 

INT‏ האַבען מיר נעגעסען דינער, עס איז נעווען אַ גוטער גע- 
שמאַקער מאַהלצייט, איינפאַך און D‏ דער פולער TNT‏ און 
בעת מיר האָבען געגעסען, האָב איך בעמערקט עפּעס אַ בעזונדער 
מין פריינדליכע נאַָהענטקייט צווישען דעם באַראָן DIN‏ דעם פּױער, 
וועלכע האָט זיך מיר געװאַרפען DIN‏ די אויגען פון אָנהויב IN‏ 

אין דרויסעז האַכען די ביכען-בוימער נאָך אַלץ געיאַמערט, פון 
דעם ביינאַכטינען וינד געטרייסעל?ט, DIN‏ אונזערע רייזע הינט, אין 
אַ שטאַה? פּערשפּאַרט, האָבעז געוואָיעט און געבולען IN DIN‏ אויפ- 
הער,. דער פייער אין דעם נרויסען אויווען האָט גענומען אָבשטאַר- 
בּען,. די דיענסט איז אוועק שלאָפען. דער אַלטער פּױער האָט זיך 
צום סוף אָבגערופען : | 

JUIN —‏ איהר האָט ניט דאַנעגען, הערר באַראָן, װועל איך געהן 
צו בעט. איך בין ניט געוועהנט צוֹ זיין אויף אַזױ שפּעט, 

דער באַראַן האָט צו DIN‏ אויסגעשטרעקט זיין האנד און גע- 
זאָגט : ,געה, מיין פריינד", PIN‏ אַזאַ העפליכען טאָן, NN TN‏ שנעל 
)1 דער אַלטער איז אַרױס, האָב. איך געפרעגט + 

— וי עס שיינט, איז דער פאַרמער זעהר צוגעבונדען צו דיר ? 

— יאָ, זעהר שטאַרק, מיין פריינד  !‏ עס DIN‏ אַ דראמא, אַן 
אַלָטע דראמא, IN‏ איינפאַכע און טרויערינע, וועלכע בינדט איהם צו 
צו מיר, איך SUN‏ דיר דערצעהלען די געשיכטע : 

— וי דו ווייסט, איז מיין פאָטער געווען אַ פּאָלקאַװוניק אין אַ 
קאַװאַלעריע רעגימענט,. דער דאָזינער אַלְטער, אַ זוהן פון אַ פּויער, 
דאַן אַ יונגערמאַן, איז געווען זיין דענשטשיק, INT‏ ווען מיין "ND‏ 
טער איז ארויס פון דיענסט MN‏ דער ארמעע, האָט ער גענומען דעם 
אויסנעדיענטען סאַלראט, דעמאָלט אַ INT‏ פיערציג אַלט, צו זיך 
אַלס בעדיענער,. TN‏ בין דאַן ON‏ געווען אַ AIN‏ דרייסיג. VD‏ 
האָבען INT‏ געװאָהנט אין אונזער אַלטען שלאָס פון װאַלרעננע. 

אין יענער צייט האָט מיין מוטער געהאט א קאַמער-מײדעל, 
איינע פון די שעהנסטע מיידלעך, װאָס דו קענסט זיך פאַרשטעלען, 
מיט פינטינע האַאָר, אַ שלאַנקע, אַ מונטערע, אַ לעבעדיגע, פול מיט 
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געשטאַנעז אוז געװאַרט ביי דער זייט ND‏ אַ יונגען בחור, וועלכעה 
האָט אַ נעהם געטהאַן דעם פערך פאַר'ן צוים, 


מיר זיינען אַרײין DIN‏ הויז. די פעררויכערטע קיך איז נעווען 
הוידך און גרויס, די קופּערנע און ערדענע כלים האָבען נעבלישטשעט 
אונטער דעם אָבשיין פונ'ם נרויסען פייער, ‏ די קאַץ MN‏ נעלענען 
אונטער'ן טיש און נעשלאָפען. אינוועניג האָט זיך געהערט אַ נע- 
רוד ND‏ מילך, ND‏ עפּעל, ND‏ רויך, יענער אונבעשרייבליכער גערור, 
װאָס איז אזוי איינענטהימליך אין אַלטע הייזער, וואו DNS‏ 
װאַהנען, עס שמעקט דאָרט מיט ערד, מיט די ווענט, DD‏ די מעבּעל, 
D‏ ניט פרישע זופּ, מיט וועש. עס מישט זיך צוזאַמען אַ גערוף 
פון חיות, ND‏ עופות, MD‏ מענשען, ND‏ צייט און זאַכען, וועלכע זיינען 
שוין לאַנג אויף דער וועלט ניטאָ. 


איך בין אַרויסגענאנגען א קוק צו טהאַן אויף דעם הויף. עה 
איז נעווען גרויס, פול מיט אַלטע עפּעל-בוימער, קלענערע אוֹן נרע" 
סערע, און בעלאָדען מיט פרוכט, װאָס איז נעפאַלען אַרום MN‏ אַרום 
אויפ'ן IN‏ אין דעם דאָזינען הויף איז דער גערוך ND‏ די SYEM‏ 
געוועז אַזױ שטאַרק וי דער דופט ND‏ די פּאַמעראַנצען-בומעה, 
וועלכע בליהען אויף די ברענעס ND‏ די זידליכע װאַסערען. 

פיער רייהען ביכעז-בוימער האָבען ארומנעריננע?לט דעם דאַ- 
זינען איינגעשלאַסענעם ווינקע?ל. זיי זיינען נעווען אַזױ הוֹיך, או 
זי האָבען, דאַכט זיך, DM‏ זייערע שפּיצען ביז צו די װאַלקענס דער- 
נרייכט. אַ קיהלער ביינאַכטיגער וינד האָט צווישען די צוויינען 
געהודזשעט אוּן ד גרויסע, מעכטיגע בוימער האַבען געשאַקעלט מיט 
זייערע קעפּ אַזױ אומעדיג, אַזױ טרויעריג, 

TN‏ בין צוריק אין הויז IN‏ דער באַראַן האָט געװואַרעמט 
די פיס ביים פייער און זיך צונעהערט צום פאַרמער, וועלכער DNA‏ 
איהם דערצעה?ט, װאָס עס הערט זיך אין MINT‏ ער האָט גערעדט 
וועגען חתונות, נעבורטען און טויטען, INT‏ ווענען דעם נידערינען 
פּרייז AIN‏ קאָרן און װוֹי עס האַלט מיט דעם לעצטען פּרייז אויף 
פיה. ער האָט אויך דערצעהלט, אַז די קוה , וועלארדע" האָט זיר 
אָבנעקאַלבט אין מיטען יוני, דער קװאַס איז ניט נעווען שטארק 
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דער NE‏ האָט נאָכאַנאַנד איבערגע'חזר'ט מיט זיין רוהינען 
און איינטאַניגען קול : 

-- אָט אַזױ, אָט אַזױ {. אַזױ איז גוט, מאוטאַרד, גוט ! 

- אָבער מאוטאַרד האָט קוים געהערט, װאָס מען רעדט צו איהם 

אוֹן נאָכאַנאַנד געשפּרונגען און פּאַָבריקעװעט וי אַ קאַזיאָל, 

אונזערע צוויי הינט זיינען געשטאַנען גלייך, אַהינטער DIN‏ 
איז וועגעל, און האבען געשמאָרעט מיט די נעזדלעכער אין דער לופט, 
וי זיי װאָלטען אין די ווייטע פעלדער ווילד דערשמעקט., 

דער באַראַן האָט געקוקט PIN‏ דער ווייטקייט מיט IN‏ אומעדינען 
בליק, אַ גרויסע נאַרמאַנישע לאַנדשאַפּט, אײינטאַניג MIN‏ מעלאַנ- 
כאָליש, װוי א ריעזינער ענגלישער פּאַרק, מיט פאַרמערשע הויפען, 
אַרומגערינגעלט פון צוויי אָדער פיער רייהען בוימער, האָט זיך גע- 
צויגען פאר אונזערע אוינען. די הייזער זיינען אין גאַנצען פער- 
שטעלט געװאָרען פון עפּעל-בוימער, און אַזױ ווייט 199 דאָס אויג האָט 
געקענט כאַפּען, איז עס געפאַלען אויף אַלטע װאַלד-בוימער, אויף 
קוסטעס און ראַנדען-בוימער, מיט וועלכע גערטנער פערצאַמען 
פּריצ'ישע הויפען. 

און באַראַן רענע האָט פּלוצים אויסגערופען : 

TN —‏ האָב ליעב אָט די ערד ; טיעפע װואָרצלען בינדען מיך 
צוּ צוֹ איהר, 

ער איז געווען IN‏ עכטער נאַרמאַנער, הויך און שטאַרק, מיט אַ 
ּעבעדיגער נאַטור, וועלכע האָט איהם געטריבען צו זוכען "NV‏ 
טיורען איבער דער גאַנצער װועלט. ער איז אַלט געווען אַ יאָהר 
פופציג, מיט אַ יאָהר צהן אינגער 119 דער פאַרמער, וועלכער האָט 
אונז געפיהרט. דער לעצטער MIN‏ נגעווען IN‏ אויסגעדאַרטער פּױער, 
הויט און ביינער, איינער ND‏ יענע מענער, װאָס ?עבען הונדערט 
יאָהר, 

נאָך צוויי שטונדען פּאַהדען אויף שטיינערנע וועגען, איבער 
דעם גרינעם פלאַכען איינטאַניגען פעלד, איז דער וועגעל צוגעקומען 
צו איינעם פון די פרוכט-נאַרטענס, וועלכע בעציערען דעם פאָרענט 
MD‏ די פּאַרמערשע הייזלעף, און האָט זיך אַבגעשטעלט IN ND‏ 
אַלטער, האַלב-איינגעפאַלענער געביידע, וואו אַן אַלטע דיענסט PS‏ 


2 


דעם פאַרמער'ם 211 


נעוויסען טאָג האָט באַראַן רענע דע טרעללעס זיר 
אָבגערופען צו מיר : 

--- ווילסטו קומען צו מיר אויף מיין פאַרמע אין 
מאַרינװיל? און עפענען מיט מיר דעם געיענ-סעזאָן ? 
17 װאָלסט מיר דערמיט פערשאַפט גרויס פערגענינען. 
אויסער דֶעם בין TR‏ גאנץ אליין. און דאָס הויז, וואו איך שלאַף; 
MN‏ אַזױ אַלט-פרײנקיש, אַז TN‏ קען DAS‏ ברעננען בלוין מיינע 
נאַהענטסטע פריינד, 

TN‏ האָב אָנגענומען זיין איינלאַדונג. DIN‏ שבת זיינען מיר 
אַרױסנעפּאַהרען מיט'ן אייזענבאַהן, װאָס לויפט קיין נאַרמאַנדיע 
און זיינען אַנגעקומען צו דער סטאַנציע פון אַלְװימאַרע. דער באַ- 
IN‏ האָט מיר אָנגעוויזען אויף אַ דאָרפישען װוענע?, געצוינען פון אַן 
אונטערשפּרינגענדיג פערדעל NN‏ אָנגעטריבען ND‏ אַ הויכען פּויער 
מיט ווייסע האָאָר, און געזאָגט : 

— אָט דאָס איז אונזער עקיפּאַזש, ליעבער פריינר, 

דער UNE‏ האָט אויסגעצויגען זיין האַנד צו זיין נוט-בעזיצער, 
און דער באַראַן האָט DIN‏ װואַרים בעגריסט און נעפרעגט ; 

— 111 נעהט עס אייך, הערר ל?עברומענט, װאָס מאַכט איהר ? 

-- אָט װוי אימער, הערר באַראַן, 

מיר זיינען אריינגעשפּרונגען אין וועגע?, וועלכער האָט זיך גע- 
שאַקעלט אויף צוויי גרויסע רעדער. דאָס יונג פערדעל האָט זיך 
אַ לְאַז נעטהאָן DIN‏ גענומען לויפען אין נאַלאָפּ, טרייסלענדיג און 
װאַרפענדיג אונז MN‏ די פּילקעס. יעדען װאַרף, װאָס עס האָט אונז 
געטהאַן הינטערוויי?עכץ AIN‏ דער הילצערנער באַנק, האָט אונז 
פערשאַפט מורא'דינע יסורים. 
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— געוויס, גאַנץ זיכער ! 

די קליינע פרוי האָט געלאכט װי N‏ משונע'נע! איך האָב 
איהר פאָרגעשלאָנען צו נעהמען אַ קאַרעטע און פאָהרען אין ווער" 
סאַל, אָבער זי האָט געענטפערט : 

-- ניין, זאָל שוין זיין, די נאַנצע געשיכטע DIN‏ צו קאָמיש און 
איך בין צו הונגעריג. דעם אמת געזאָגט, בין TN‏ נאַנץ רוהינ; 
מיין מאַן װועט ניט פּערלאָרען װוערען, ער װועט שוין װי עס איז 
אַליין טרעפען אַהיים. סיך פרעהט נור װאָס איך װועל ND‏ איהם 
לויז ווערען אויף עטליכע שטונדען. 

מיר זיינען אַלזאָ אַװעק אין אַ רעסטאָראַן אויף'ן ברעג פון אַ 
טייך און TN‏ האָב זיך ערפויבט צו נעהמען פאַר אונז ביידע אַ 
קליין צימער. 

זי האָט גוט אַרײינגענאָסען, איז געװאָרען פרעהלאַך, האָט נע- 
זונגען, געטרונקען שאַמפּאַניער, געמאַכט אַלערלײ נאַרישקײטען און 
צום סוף. . ..-.. זאָנאַר די גרעסטע ND‏ אַלע!.. 

דאָס איז געווען מיין ערשטער טריט פון'ם נלייבען װענ ! 
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חתונה האָבען מיט אַזאַ פערו 2 יעצט נעה זוך און דו זאָלסט MD‏ 
געפינען דאָס נעלר, דו הערסט! איך געה D‏ דעם הערר אין 
װוערסאַל, איך האָב ניט קיין חשק צו נעכטינען NT‏ אין'ם װאַלּד ! 

ער האָט געשטאַמעלט גאַנץ מילר: 

— יא, טהייערע, אָבער וואו JV‏ איך דיך נעפינען ? 

מען האָט MD‏ רעקאָמענדירט אַ רעסטאָראַן, TN‏ האָב "VDS‏ 
געבען דעם אַדרעס. 

דער מאַן האָט זיך אומנעקעהרט צוריק, און מיט'ן BND‏ צוֹ 
ד'רערד געבויגען, זוכענדיג מיט אונרוהינע אוינען אַרום, MN‏ ער 
DYNS‏ שרייענדיג אַלע וויילע : 

— טיטיטיטיטיטי ! 

עס האָט גענומען אַ צייט לאַנג ביז ער פערשוואונדען 2 צום 
סוף איז אויך זיין שאָטען פּערלאָרען גענאַנגען אין דער טיעפקייט 
פון דער אַלֶעע, אָבער לאַנג נאָכדעם האָט זיך ND‏ געהערט זיין 
טרויעריגער ; 

--- טיטיטיטיטיטי ! 

די MN DONS‏ צונעפאַלען. אַ נליקליכער בין איך נענאַנגען 
מיט שנעלע טריט אין דער שטילקייט ND‏ דער נאכט מיט דער 
דאָזינער קליינער, אונבעקאַנטער פרוי, וועלכע האָט זיך אַנגע* , 
שפּאַרט אויף מיין אָרם. 

איך האָב געזוכט העפליכע ווערטער און זיי ניט נעקענט נע- 
פינען. MIN‏ איך בין גענאַנגען שטום, צומישט NN‏ ענטציקט. 

פלוצים האָט אַ גרויסער שאָסעע איבערגעהאַקט אונזער אַלעע, 
און רעכטס, אין אַ טהאָל, האָב איך דערזעהן אַ נאַנצע שטאָרט. 

װאָס זאָל דאָס זיין ND‏ אַ געגענד ? 

עס MN‏ פארביי געגאַנגען עפּעס אַ מענש. TN‏ האָב איהם 
געפרענט MIN‏ ער האָט געענטפערט ; 

--- דאָס איז בוזשיויאַל. 

: בין געװאָרען ערשטוינט‎ TN 

--- װאָס רערט איהר ? וי קומט NT‏ בוזשיוואַל? זייט איהר 
אין דעם זיכער ?4 
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JUN‏ אויך בעמערקען, אַז אין'ם אייזענבהן האָט ער זיך אויך 
שטאַרק געשראָקען. עס קאָז זיין אַז דאָס האָט איהם צוטומעלט 
איך הֹּאָב איהם גערופען אוּן גערופען, אָבער ער איז ניט צוריק- 
געקומען, DIN‏ דאָ, אין'ם װאַלד, וועט ער דאָך שטאַרבען ND‏ הונגער. 

די יונגע פרוי האָט געזאָגט, ניט קוקענדיג אויף איהר מאַן : 

-- ווען 17 װאָלסט איהם נעהאַלטען ND‏ אַ שטריקעל, װאָלט 
עס ניט פּאַסירט. ווען מען איז אַזאַ פּרא אדם 91 דו, דאַרף מען קיין 
הונד ניט. 

ער האָט זיך אָנגערוּפען ניט דרייסט : 

-- אָבער מיין טהייערע, דו האָסט דאָך.+.. 

זי איז פּלוצים געבליעבען שטעהן, וי סטע ‘y‏ ד'רערד, 
האָט איהם אָנגעקוקט שאַרף אין די אויגען, NN‏ זי װאָלט זיי וועלען 
אַרױפּקדאַצען, און איהם ווידער גענומען װאַרפען אין פּנים אַרײן 
איין פאָרוואורף נאָך'ן אַנדערען. 

די נאַכט DIN‏ צונעפאַלען. לאַננזאַם האָט זיך אַ נעבעלדיגער 
שלייער איבער'ן דאָרף אויפנעשפּרײט DIN‏ די לופט MN‏ פול גע- 
װאָרען מיט יענער פּאָעטישער שטימונג, וועלכע פיהלט זיך פאר- 
נאַכּט אין אַ קיהלען, שמעקעדיגען װאַלר. 

פּלוצים האָט זיך איהר מאַן אָבגעשטעלט, זיך גערוועז גענו- 
מען טאַפּען ND‏ אַלע זייטען LIN‏ דאַן אויסגערופען ; 

--- מיין גאָט, מיר דאַכט זיך, UN‏ האָב.. 4 

זי האָט איהם אָננעקוקט ; 

— נו, װאָס נאָך ? 

-- איך האָב ניט בעמערקט, אַז איך טראָג מיין אױיבערראָק 
אויף'ן אָרם. 

-- נו ? 

TN --‏ האָב פערלארען מיין בריעף-טאַש, מיין נאַנץ געלר 
איז דאָרט. 

זי האָט נעציטערט פאַר כעס LIN‏ אַזש ניט געקענט רערען : 

-- מעהר פון דאָס האָט ניט געפעהלט! מען קעז פון דיר משונע 
װערען! אַזאַ עזע?ל! אַזאַ אָקס ! װי אַזױ האָב איך נאָר געקענט 
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— אָנער מיין טהייערע, די אַלע רייר זיינען NT‏ איבעריג. . - 
ND‏ דעם פרעמדען מענשען. .. מיר דאַרפען NT‏ ניט נעבען קיין 
פאָרשטעלונג. . . דאָס אינטערעסירט דעם הערר זעהר וועניג!.. 

און ער האָט פערצווייפעלט נעקוקט אויף די בוימער, M‏ ער 
װאָלט וועלען אויסמעסטען זייער שוויינענדע, געהיימניספולע טיעפ- 
קייט, כדי זיך דאָרט אַרײנצואוואַרפען, אַנטלופעז, בעהאַלטען זיף 
פון אַלעמענס בליקען, LIN‏ פון צייט צו צייט האָט ער ווידער DNS‏ 
נעלאָזען אַ הויכען, משונה'דינען געשריי ; 

--- טיטיטיטיטיטי ! 

דעם דאָזיגען שאַרפען, דורכדרינגענדען נעשריי האָב איך אנ 
נענומען ND‏ אַ נערוועזע קראַנקהײט. 

די יונגע פרוי האָט זיך פּלוצים געווענדעט צו MD‏ 

-- אויב איהר ערלויבט, נגעהען מיר מיט אייד צוזאַמען, רא 
וועלען מיר כאָטש ניט פארבלאָנדזשען אַ צווייטען מאָפּ, 

איך האָב זיך פארנייגט ; זי האָט מיך גענומען אונטער'ן DIN‏ 
און דערצעה?ט טויזענד זאַכען ND‏ איהר לעבען, פון איהר פאַמיליט, 
פון איהר געשעפט. זיי האָבען נעהאַָט אַ האַנשוה-קראָם אין דער 
19 סיינט לאַזאַר, 

איהר מאַן האָט נעשפּרײזט נעבען איהר, נעקוקט מיט אוים* 
גערענטע בליקען DIN‏ װאַלד אריין DIN‏ געקוויטשעט : 

— טיטיטיטיטיטי ! 

צום סוף האָב TN‏ געפרעגט ; 

---פאַרװאָס שרייט איהר עפּעס אַזױ מאָרנע ? 

--- איך האָב פארלאָרען מיין הונד ! 

— װאָס ? איהר האָט פארלאָרען אייער הונר ? 

— יאָ, ער ND DIN‏ קיין VIN‏ ניט DIN DS‏ ער איז NI‏ קיין 
ND 5ND‏ קּראָם נישט אַרױס ; TN‏ האָב איהם געװאָלט מיטנעהמען, 
DIN‏ ער זאָל זיך דורכגעהן DIN‏ װאַלד שפּאַציערען. ער האָט ND‏ 
קיין מאָל ניט אָנגעזעהן קיין גרינס, קיין גראָז, DIN‏ ווען מיר זיינעו 
DR‏ װאַלר אַרײן, PIN‏ ער װוי משוגע געװאָרען. ער האָט זיך געלאָזט 
לויפען האַװוקענדיג און איז פערשואונדען אין װאַלד,. איך דאַרף 
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-- אָבער מיין טהייערע, דו . . . 

זי האָט איהם ניט געלאָזען ווייטער רעדען : 

— נו יאָ, איך !... איצט pa‏ איך שולדינ ! נאַטירליך, איך ! 
ווער דען ? דאָס האָב איך INT‏ געװאָלט געהן ניט וויסענדינ וואוהין, 
ניין 2 דאָס האָב איך INT‏ געװאָלט נעהן רעכטס, דאָס האָב TN‏ 
דאָך פערזיכערט, אַז TN‏ װע? דערקענען דעם װעג? האַ? דאָס 
האָב איך געװאָלט נעהמען מיט זיך קאַשאָן ? 

זי האָט נאָך ניט צייט נגעהאַט אויסצוריידען די לעצטע ווער" 
טער, 111 איהר ND‏ עפּעם וי אין IN‏ אָנפּאַל פון משונעת, האָט 
אַרױסנעלאָזען אַ לאַנגען, דורכדרינגליכען נעשריי, עפּעס אַ מין 
?אַנגען װאָיען װי אַ ווילדער, װאָס מען קען אין קיין שפּראַף ניט 
איבערגעבען, עס האָט נעקלוננען וי : 

— טיטיטיטיטיטי ! 

11 עס האָט נעשיינט, האָט עס דער יונגער פרוי ניט ND‏ 
וואונדערט ניט LIN‏ אויפנערענט, זי האָט נאָך VON‏ נערעדט איהרס ?+ 

-- עס זיינען אָבער NT‏ נאַרען אויףה דער װעלט, דענ" 
קען, אַז זיי זיינען TND‏ גערעכט : בין איך געווען די יענינע, װאָס 
האָט זיך פאַר-אַייאָהרען נעזעצט אין דעם צוג װאָס פיהרט קיין 
דיעפּפּ, אָנשטאָדט צו נעהמען אַ צוג קיין האַוור, זאָנ, בין איך עס 
געווען, האַ ? האָב איך זיך נעוועט, אַז הערר לע טורנער װאָהנט 
אויף דער רו דע מערטירס ?4 דאָס האָב איך ניט געװאָלט נלוי- 
בּען, אַז סעלעסטינע איז ט גנב'טע, הא ?... 

און זי האָט מיט אַ שאַרף צינגעלע, פול גיפט, געװאָרפען איהם 
אין פּנים בעשולדיגונגען, אויפגעװאָרפען איהם זאַכען ND‏ זייער 
טענפיכען לעבען און NE‏ זייערע אינטימסטע פערהעלטניסע. 

זי האָט איהר מאַן אױפּנעװואָרפען אַלֶעס, װאָס ער האָט נע" 
טהאָן, זיינע געדאַנקען, זיין בענעהמען זיך, זיינע האַנדלונגען, VOS‏ 
זיינע פערזוכען, VON‏ זיינע אנשטרענגונגען, זיין נאַנץ לעבען, פון 
זייער חתונה ביז'ן היינטיגען טאָג.. . 

ער האָב נעפּרופט זי איינצושטילען, זי צו בערוהינען און האָט 
נעשטאַמעלט : 


עראינערוננ. 


זעהן צוויי מענשען, אַ מאַן און אַ פרוי, וועלכע זיינען מיר געגאַננען 
אַנטקענען. מיך האָט פּערדראָסען, װאָס מען צושטערט מיין רוהינען 
שפּאַציער-נאַנג, אוּן איך האָב זיך געװאָלט בעהאַלטען צווישען די 
בוימער; אָבער NT‏ האָט זיך מיר אויסגעוויזען, אַז מען רופט VD‏ 

און ווירקליך, די פרוי האָט געמאַכט צו מיר מיט'ן שירעם, און 
דער מאַן, אין זיין זשילעט, מיט'ן רעקעל אויפ'ן ארם, האָט מיט 
דער אַנדער האַנד נעמאַכט צו VD‏ פערצווייפעלטע צייכענס- 

איך בין אַװעק צו זיי. זיי ביידע זיינען געווען זעהר רוים, 
זי האָט געטראָטען מיט קליינע טריט, ער האָט נעשפּרײזט מיער, 
אויף זייערע פּנים'ער האָט זיך אָנגעזעהן SN‏ מיעדקייט DIN‏ אַז זיי 
זיינען שלעכט אויפנעלייגט. 

די פרוי האָט מיך גלייך נעפרענט: 

--- קענט איהר מיר ניט זאָגען, וואו מיר נעפינען זיך? מיין 
מאַן, דער פּרה אדם, האָט פּערבלאָדזשעט, פאַרזיכערענדיג מיך 
אַז ער קען נוט די גענענר. 

איך האָב געענטפּערט מיט דער גרעסטער זיכערהייט : 

---איהר נעהט NI‏ סעך-קלו, הינטער אייך לינט ווערסאל. 

זי האָט נעזאַנט מיט אַ צורייצטען בליק אויף איהר מאַן : 

-- אַזױ גאָר, מיר נעהען ND‏ ווערסא?? אָבער אַהי} ווילען 
מיר דאָך נעהן עסען ! 

--- איך נעה אויך אַהין מאַדאַם. 

זי האָט נעזאָנט עטליכע מאָל, דריקענרינ מיט די אַקספען : 

--- מיין גאָט } מיין נאָט ! מיין גאָט ! 

מיט יענעם בעזונדערען פערעכטליכען טאָן, וועלכען פרויען 
נעברויכען, ווען זיי ווילען אויסדריקען זייער פערדרוס. 
: זי איז געווען אַ יונגע, שענע ברונעטקע מיט אַ לייכטען שאָטען 
פון װאָגסילאך אויף דער אויבערשטער לִיםּ. 

ער אָבער האָט נעשוויצט DIN‏ זיך געווישט דעם שטערן. זיי 
זיינען DEN‏ נעווען קליינע פּאַריזער בורזשואס. דער מאַן ENT‏ 
אויפנעזעהן נאַנץ דערשלאָנען, טויט-מיעד NN‏ פערצווייפעלט. ער 
האָט נעברומט : 
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איינגעזוינען אין זיך דרי שמעקעדיגע, זאַפטינע לופט. איך בין 
געגאַנגען מיט לאַנגזאַמע טריט, האָב ניט געטראַכט מעהר וועגען 
אַקטען, וועגען מיין ביורא, שעף, קאָלעגען ; TN‏ האָב נור געטראַכט 
פון פערשיעדענע גליקען, װאָס וועלען מיך טרעפען. 

טויזענדע עראינערונגען ND‏ דער קינדהייט האָבען ערװואַכט אין 
מיר, אַרוסגערופען ND‏ די VOS‏ שמעקעדינע ריחות פון'ם ואַלר, 
IN‏ באָדענדיג זיך אין גרינס DIN‏ אין זונעןךשטראַהלען, בין איך 
זיך געגאַננען מיין וועג. פון צייט צו צייט האָב איך זיך צוגעזעצט, 
און זיך אַרומגעקוקט. אַרום און אַרום איז נעווען ואַלר, קליינע 
בלימלאַך האָבען געװאַקּסען אַרום מיך, זייערע נעמען האָב TN‏ 
נעוואוסט נאָך פון לאַנג, איך האָב זיי VOS‏ נלייך ווידער דערקענט, 
IPN‏ װוי זיי װאָלטען נעווען די איינענע, וי ביי מיר אין דערהיים. 
זיי זיינען געווען נעל, רויט, פיאלעט, אויף דינע, לאַנגע שטעקעלאך, 
אָדער נאָר אויף ד'רערד. אויף די כלעטעלאך אין'ם נראָז זיינען 
אַרומגעקראָכען פליענעלאך MD‏ אַלֶע פּאַרבען LIN‏ פאָרמען, אַנדערע 
צודרעהטע און צוקרימטע MIN‏ אַנדערע נלייכע DIN‏ שלאַנקע: אנ" 
דערע העסליכע און נרויסע און ווידער אַנדערע קליינינקע, ברעקע- 
?אך, אַז מען האָט זיי קוים געקענט זעהן. 

דאַן בין איך געשלאָפען אַ פּאָאר שטונדען אין אַ נראָבען, און 
אַ אויסגערוהטער, אַ געשטאַרקטער פון שלאָף, בין איך אַװעק 
ווייטער. 

ND‏ מיר האָט זיך געעפּענט אַ בעצויבערנדע אַלעע. דורך די 
ניטינאָר געדיכטע בוימער האָט די זון געװאָרפען איהרע נאָלרענע 
שטראַהלען, וועלכע זיינען, וי ליכטינע פלעקען, געפאלען אויף די 
ווייסע מאַרגאַריטקעס. 

די אַלעע האָט זיך געצוינען לאַנג INR‏ אַ סוף, אַ שטילע און 
אַ פיידינע, נור איין נרויסע, זשומענדע פליעג איז אַרומגעפלױנען 
PIN‏ זיך צייטענווייז אָבגעשטע?ט, כדי צו זויגען DD‏ אַ בלום, ראַן 
PIN‏ זי נלייך ווידער אַװעקנעפּקױינען, DIN‏ אַביסעל ווייטער ווירער 
צוּ רוהען. 

אָבער פּלוצים האָכ IN‏ אויף דער אַנדערער זייט אַלעע דער" 
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רען, נרעסער און גרעפער און אין מיין פאַנטאַזיע איז עס אויסנע- 
װאַקסען צו אַ נגרויסען דאַמפּפער. 

דאָס שיפע? איז צונעקומען צום ברענג LIN‏ איך בין אַרײננע- 
שטינען. 

אינעווייניג זיינען שוין געזעסען מענשען אין יום-טוב'דינע 
בנדים, DIN‏ העלע, אױיפאַלענדע קליידער, MD‏ בונט-קאָלירטע קענ- 
טעס און פרעה?יכע, צוהיצטע פּנים'ער, 

TN‏ בין געבליעבען שטעהן גאַנץ ND‏ פאָרענט, האָב נעקוקט 
אויף פאַרביישוועבענדע ברענעס, אויף די הייזער, די בוימער, די 
בריקען. און פּלוצים האָב איך דערזעהן דעם גרויסען יאַדוקט 
פּועןדדידזשור, וועלכער שניידט איבער דעם נאַנצען טייךי 

NT‏ איז געווען דער עק ND‏ פּאַריז און דער אָנהויב פון דאָרף, 
און די סיין האָט זיך פּלוצים שטאַרק פערשפּרייט, עפּעס אַזױ װוי 
זי װאָלט זיך אַרוֹיסגעריסען ND‏ געפאַנגענשאַפט און װאָלט זיד 
דערפיהלט פראַנק און פריי. זי אין DD‏ אַמאָל נעװאָרען א שע- 
נער, רוהינער פלוס, װאָס שטראָמט איבער פלאַכען לאַנד, אין מי- 
טען פון פעלדער און פאַרביי וועלדער. 


נאָכדעם װוי מיר זיינען פאַרביינעפאַהרען צוויי אינזלען, האָט 
זיך 97/2 שװאַלב'" פאַרקירעוועט און איז נעפאָהרען פאַרביי 8 
הויכען, נרינעם ברעג, ND‏ װאַנען עס האָבען זיך געזעהן אַ סךּ JON‏ 
הייזלאך און א שטימע האָט אויסגערופען : 

— באדמערדאן ! 

דאַן אביסע? ווייטער : 

— סעוור ! 

און NI‏ ווייטער : 

--- פען-קלו ! 

איך בין אַרונטער צון'ם שיף און מיט איילינע טריט בין PIN‏ 
אַװעק מיט'ן וועג, װאָס פיהרט צום װאַלד. איך האָב מיטגענומען 
אַ קאַרטע ND‏ דער אומגעגענד, כדי ניט צו פארבלאָנדזשען אויף 
די וועגען, וועלכע שניידען איבער די וועלדער אין אַלֶע ריכטונגעז. 

287 איך האָב זיך געפונען אין'ם שאָטען,‎ M) שנע?‎ y 
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אָן יענער צייט, ווען זונטאג איז נגעווען נור איין מאָל אין ואָך ! 
און איך האָכ דאָך INT‏ ;יט געהאַט מעהר 11 זעקס פראַנק אויס" 
צונגעבען. 

איך האָב זיך אױפּנעכאַפּט אין יענעם פריהמאָרגען מיט אַ 
נעפיה? פון פרייהייט, וועלכער PIN‏ גוט בעקאַנט צו די בעאַמטע, 
מיט N‏ געפיה?, אַז היינט MN‏ מיין טאָג, היינט קאָן איך רוהען, 
קאָן זיך פרעהען, קאָן אויסנעהן, היינט בין איך אונאַבהענגיג. 


איך האָב געעפענט דעם פּענסטער, עס איז געווען אַ וואונדער- 
שענער װעטער. דער הימעל, אַ גאַנץ בלויער, האָט זיך אויסנע- 
צוינען איבער'ן שטאָדט, פול? מיט ליכט, מיט זון און פויגעל-געזאַנג. 

איך האָב זיך שנע? אָנגעטהאָן און בין אַװעק. TN‏ האָב נע- 
װאָלט פערברענגען דעם טאָג אין'ם װאַלד, אטהעמען די פרישע 
פופּט פון דער שמעקעדינער, גרינער וועלט.. . איך בין דאָך אַליין 
פון'ם דאָרף, TN‏ בין AN‏ די פעלדער DIN‏ צווישען די בוימער 
אויפנגעװואַקסען. 

פּאַריז האָט זיך אויפנעכאַפּט פרעהליך, אין גאַנצען בענאָסען 
מיט װאַרימען ליכט. די פּראָנטען פון די הייזער האָבען געבליס. 
טשעט; די קאַנאַריקלאך MID‏ די שוייצארען האָבען געשוויש- 
צערט LIN‏ זייערע שטייג?לאך און אַ פרעהליכקייט האָט זיך געטראַ- 
גען איבער די גאַסען. אַלּסדינג האָט געשמייכעלט. ביי אַלעמען 
איז געווען זוךדאויפגאַנג. גליק און צופריערענהייט האָט געשיינט 
אויף אַלע פּנים'ער, אויף אַלע אַרומיגע זאַכען... 

TK‏ בין אַװעק צו דער סיין DIN‏ האָב געװאָלט אַרױף אויף 
דער "שװאַלב'', וועלכע געהט קיין סען-קלו. אַך, וי איך האָב ליעכ 
געהאט דאָס װאַרטען אויף'ן בריק, ביז דאָס שיף װועט אָנקומען, 
עפּעס אַזױ וי איך זאָל זיך אַװעקלאָזען אין עק ND‏ דער וועלט, 
אין נייע, זעלטענע לענדער... 

איך האָב דאָס שיף דערזעהן ND TND‏ ווייט, ווייט, הינטער 
דעם צווייטען בריק, מיט אַ װאָלקען רויך איבער איהם. עס האָט 
אויסגעזעהן קליין, גאָר קליין. באַלד אָבער איז עס גרעסער געוואָ- 
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עראינערונג. 


4, וויפיע? עראינערוננען ND‏ דער יוננענד ערװאַכען 
עס אין מיר ביי דעם ערשטען װאַרימען שטראַה? 
MD‏ דער זון. אין די יוננע יאַהרען דאַכט זיך אונן 
אַז אַלסדינג MN‏ שען, לוסטיג, פרעהלאַך און נוט. 
וי וואונדערשען זיינען די עראינערוננען אָן פער- 

גאַנגענע פריהלינגס ! .+ 

נעדענקט איהר NI‏ פריינדע, ברירער מיינע, יענע פרעהליכע 
יאָהרען, ווען דאָס נאַנצע לעבען האָט אויסגעזעהן, װוי אַ לוסטינער 
יום טוב, MY‏ איין פרעהליכער נעלעכטער ?} גערענקט איהר נאָך 
יענע טענ, ווען מיר פלענען זיך אַרומשלעפּען אַרום פּאַריז, אונזער 
ארימקייט, ND‏ וועלכער מיר האָבען נעלאַכט, אונזערע שפּאַציערען 

אין דעם נרינעם װאַלד 2 NN‏ מיר פלענען פאר'שיכור'ט ווערען בלי! 

פון דער ריינער לופט אין יענע קליינע שענקלאַך אויף'ן ברענג ME‏ 

דער פעין ? נעדענקט איהר נאָך אונזערע באַנאַלע INT DIN‏ אַזעלכע 

אַנגענעהמע קליינע ליעכעס-נעשיבטען ? 

איך )51 JON‏ דערצעהלען איינע ND‏ זיי. 
פּאַסירט האָט זי ערשט DD‏ צוועלף יאָהר צוריק, אָבער מיר 
ווייזט זי זיך אויס VIS‏ אַלט, אַזױ וי זי װאָלט געלענען אויף דעם 

אַנדערען זייט ND‏ מיין לעבען. . . 

איך בין דעמאָלט אַלט נעווען פינף NN‏ צװאַנציג יאָהר, בין 
נור װאָס נעקומען קיין פּאַריז, ביז געווען אַ בעאַמטער אין 

צַ מיניסטעריום, און די זונטאנס האָבען מיר אויסגעוויזען, װוי שענע, 

פרעהליכע יום טובים, פו?ל פרייר און נליק, הנם אין די דאָזינע טענ 

האָט מיט מיר קיינע בעזונדערע זאַכען ניט פּאַסירט. 

היינט איז תמיד זונטאג ; אָבער TR‏ טראַכט מיט בערױיערע! 
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דער קריפּעל. 


בלישטשענדינע אויגעלעך אויף דעם פּייקעל און דעם ביקסע?, װעל- 
כע זייער פאָטער האָט ארונטערגענומען. ND‏ דער פּאַליצע. 

ווען דער קריפּעל MN‏ אַרונטער אויף דער פּלאַטפאָרמע, האָבען 
VON‏ קינדער איהם ארומגעכאַפּט. דאַן האָבען זיי זיך געלאָזט געהן. 
דאָס קליין מיידעלע האָט זיד מיט איהר קליין הענטעל אָנגעהאלטען 
IN‏ איין זייט ND‏ דער קוליע, עפּעס אַזױ וי געהענדיג נעבען op‏ 
זייט, װאָלט זי איהר גרויסען פריינד אַנגעכאַפּט פאר אַ פינגער, 


דער קריפּעל. 


פעז און בעוואונדערען ביז צו אַ געוויסער גרענעץ. אָבער איך קען 
ניט פערשטעהן, IN‏ א פרוי זאָל אויפגעבען איהר נגאנץ לעבען, NON‏ 
גאַנצען גליק, אַלע איהרע פּריידען, אַלע טרוימען, ND‏ דערפּאַר, TS‏ 
מען זאָל לויבען איהר נוטהערצינקייט. ווען איך הער, וי מיינע 
הילצערנע פיס קלאַפּען ND IN‏ פון מיין צימער, NN‏ מיינע DM‏ 
מאַכען ביי יעדען טריט אַ נגערויש וי אַ מיה?, דאַן IPN‏ איך אַזױ 
פערצווייפעלט, אַז BND TN‏ אַזש ניט ווערגען מיין דיענער. 
129193 איהר, IN‏ מען קען פערלאננען פון א פרוי, IN‏ זי זאָל ליירען 
דאָס, װאָס מען קען NON‏ ניט אריבערטראַנען ? און INT‏ דענקט 
איהר, IN‏ מיינע איבּערגעהאַקטע ND‏ זיינען זעהר שעהן ? 

ער איז אַנשװינען נעװאָרען, װאָס האָב TN‏ געזאַלט ענט- 
פערען ? ער איז געוועז גערעכט. האָב איך זי דען געקענט ND‏ 
לעז, פּעראַכטען, איהר אונרעכט געבען ? ניין. און INT‏ האָט מיין 
פּאַעטישער פאַנטאַזיע ניט געשמעקט די דאָזינגע קלונע, געוועהנליכע 
אוז ריכטיגע אויסרעכענונג. עס האָט זיך מיר געװאָלט הערען ND‏ 
עפּעס אַ נרויסען אָפּפער, און TN‏ בין געווען אַ ביסעל ענטוישט. 

: האָב איך פּלוצים געפרעגט‎ INT 

-- האָט מאַדאַס דע פּלעורעל קינדער ? 

-- יאָ, N‏ מיידעל מיט צוויי אינגלעך,. זיי ברעננ איך עס 
INT‏ שפּיעלצייג. ‏ איהר מאַן און זי זיינען זעהר גוט אַנטקענן D‏ 

דער צונ PIN‏ געלאַפען איבער דעם אייזענכאַהן דאַמם ND‏ סיינט 
זשערמאן, האָט זיך דורכגענליטשט דורך דעם טונע?, אריינגעפאָה- 
רען אין באַהנהויף און זיר אַבגעשטעלט. 

TN‏ האָב נאָר װאָס געװאַלט אָנבאָטען מיין ארעם דעם פער- 
קריפּעלטען אַפיציער, כדי איהם צו העלפען אויסשטיינען, ווען דורר 
דער אָפּענער טהיר האָבעז צוויי הענט זיך צו איהם אויסנעשטרעקט 2 

— אַ גוטען טאָג, פּלעורעל ! 

-- אַ גנוטער טאָג, מייז ליעבער קעוואליער ! 

הינטער דעם מאַן איז נעשטאַנען די פרוי, אַ שטראַהלענדינע, 
אַ שמייכלענדינע, ND‏ א שעהנע, DIN‏ האָט איהם פון ווייטען נע* 
גריסט מיט דער האַנה. N‏ קליין מיידע? ביי איהר זייט האָט אונ- 
טערגעטאַנצט פאר TD‏ און צוויי איננלעך האָבען געקוקט מיט 
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דער קריפּעל. 


ווילענדיג הערט מען אַמאָל צו פרעמדע רייד DIN‏ מען ציהט זיךף 
אייגענע שליסע. 

ער האָט N‏ שמייכע? געטהאַן און געזאָגט ; 

— ניין, איך בין אפי?ו ניט פּערהייראַטה, איך האָב ניט צייט 

געהאַט צו קומען דערצו. 

TN‏ האָב נעמאַכט IN‏ אַנשטע?, )91 איך װאָלְט זיך פּלוצים 
דערמאָהנט. 

,IN --‏ עס איז אמת, איהר זייט געווען אַ חתן, ווען איך האָב 
אייך געקענט. TN‏ גלױב ND‏ פריילין דע מאַנדאַל, 

-- יאָ, ריכטיג,. איהר האָט אַן אויסגעצייכענטען געדעכעניש. 

; זיך אָנגענומען מיט מוטה און בעמערקט‎ TN האָב‎ INT 

DIN ---‏ גלויב, TN‏ איך האָב אויך געהערט, אז פריילין מאַנדאַלֿ 
האָט געהייראַטה מיט דעם הערר... הערר... 

-- הערר דע פּלעורע?. 

NT NT --‏ יעצט דערמאָהן TN‏ זיך. ביי דער דאָזיגער געלע- 
גענהייט האָט מען זאָנאַר גערעדט דערפון, אַז איהר זייט פערוואונ- 
דעט געװאָרען. 

איד האָב אויף איהם אַ DID‏ געטהאָן, ער איז רויט געװאָרען. 

ער האָט געענטפערט נערוועז, מיט דער פּלוצימדיגער אויפרע* 
גונג פון N‏ מענשען, וועלכער פערטהיידינט N‏ פּערלאָרענע זאַך, אַ 
פּערלאַרענע DIN‏ זיין הארצען און אין זיין גייסט, אָבער וועלכע עס 
ווילט זיך INT‏ פערטהיידיגען, גערעכט מאַכען : 

— עס איז אַ גרויסע עולה צו פערבינדען מיין נאָמען מיט דעם 
נאָמען פון מאַדאַם דע פּלעורעל. ווען איך בין פון דער מלחמה 
צוריקנעקומען אִהן פיס, װאָלּט איך קיין מאָל, קיין SN‏ ניט דער- 
לאָזען, IN‏ זי זאָל ווערען מיין פרוי, איז עס דען געווען מעגליך ? 
מען הייראַטה דאָך ניט, אום זיך צו כעריהמען מיט דער גוטהער- 
צינקייט, זאָנדערען דעם נאַנצען לעבען, יעדען טאָג, יערע מינוט, 
יעדע סעקונדע צו פערברענגען נעבען דעם מאַנ'ס זייט. IN NN‏ 
דער מאַן איז אַ קריפּע?, MIN‏ װוי איך, INT‏ נעהמט מען אויף זיך, 
װען מען הייראטה מיט איהם, גרויסע ליידען, וועלכע דויערען ביז 
אין טוט יעדע אױיפאָפּפערונג, יעדע הינגעבונג, קען איך בעגריי- 
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דער קריפּעל. 


מיט זיין איינענעם איף. ON‏ אויף דעם צווייטען טאָנ װערט 
מען אויסער זיך, ווען IN‏ אַרימער פריינד קומט לייהען עפּעס AV‏ 

INT‏ איז מיר פּלוצים איינגעפאַלען אַ וועניגער פּאַטהעטישער 
און מעהר רעאַליסטישער געדאַנק ; פילייכט האָט ער געהייראַטה 
פאר דער מלחמה, TND‏ איידער דער שרעקליכער אוננליק האָט איהם 
געטראַפען, נאָך פריהער 911 די קויל האָט איהם ביידע פיס אַבנע- 
ריסען. זי האָט נעמוזט זיין פערצווייפעלט, אָבער INT‏ האָט זי צַו- 
גענומען איהר מאַן מיט טרייהייט און איבערגעבענהייט, האָט איהם 
נעפּפלעגט, געטרייסט, צונענעבען מוטה דעם אַרימען, אוננליקליכען 
מאַן, וועלכער PR‏ אַװעק DK‏ קריעג אַזאַ שעהנער, SIN‏ שטאַרכַער 
און איז צוריקנעקומען מיט אַרונטערגעהאַקטע נליעדער, אַ פעראור- 
טהיי?לטער צו פיהרען אַן אונבעוועגליכען לעבען. 

איז ער נעווען גליקליך, VIN‏ אונגליקליך ? איצט אין אויף 
מיר אַנגעפאַלען אַן אונווידערשטעהליכער פער?אַנג צו וויסען, MY‏ 
איהם האָט זיך געלעבט, אַם ווענינסטענס די הויפּט זאך, אַזױ אַז 
אידך זאָל זיך קענען אַנשטױסען AN‏ דעם, װאָס ער װועט מיר ניט 
וועלען, אָדער ניט קענען זאָגען. 

- בעת PR‏ האָבֿ ווענען דעם געטראַכט, האָב איך זיך מיט איהם 

אונטערהאלטען. מיר האַבען גערעדט פון נעוועהנליכע זאַכען, און 
TN‏ האָב נעטראַכט, קוקענדיג אויף די פּעקלעך : ער ENT‏ אַלְואַ 
דהיי קינדער, די קאַנפּעקטען זיינען פאר דער פרוי, די ליאַלקע 
פאר דער קליין מיידעלע, דער פּייקעל NN‏ געוועהר פאר זיינע APT‏ 
און די לעבער-וואורשט DIN ND‏ אַלֵיין, 

דערפאר האָב IN‏ ביי איהם געפרענט : 

— איהר האָט קינדער ? 

ער האָט געענטפערט : 

-- ניין. 

TN‏ בין פּלוצים געװאָרען צומישט, וי איך MSN‏ א נרויסע 
נאַרישקייט בענאַננען, MIN‏ האָב ווייטער גערערט ; 

--- ענטשולדינט מיר, עס איז מיר איינגעפאלען, TN IPN‏ האָב 
געזעהן, װוי אייער דיענער האָט נעבראַכט דאָס שפּיעלציינ. ניט 
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דער קריפּעל. 


ND DB‏ אַ מיידע? האָט פאר מיינע אוינען אַ שוועב געטהאָן. 
דאַן פּלוצים וי אַ כאַמבע, וועלכע ווערט צופּלאַצט, איז מיר "JON‏ 
געפאַלען איהר נאַמען : פריילין דע מאנדאַל. DIN‏ איצט האָב איך 
זידך IN‏ אלסדינג דערמאָהנט. עס איז ווירקליך געווען אַ ליעבעס גע- 
שיכטע, הנם אַ נאַנץ געוועהנליכע. דאָס דאָזיגע יונגע מיידע? האָט 
געליעבט דעם יונגעז מאַן, INT‏ ווען TN‏ האָב זיי געקענט, און מען 
האָט גערעדט, IN‏ זיי וועלעז חתונה האָבען,. ער האָט געשיינט צו זיין 
זעהר פערליעבט און זעהר גליקליר, 


TN‏ האָב אַ קוק געטהאָן אויף דער פּאַליצע, וואו עס זיינען 
געלעגען די פּעקלעך, וועלכע מיין שכנ'ס דיענער האָט אריינגע- 
בראַכט. און די שטימע פונ'ם דיענער האָט מיר אַבנעקלוננען אין 
די אויערען, וי ער װאָלט נאָר װאָס געהאט גערעדט, 


ער האָט געזאָגט ; 

-- אָט דאָ, גנעדינער הערר, זיינען VON‏ פּעקלעך,. עס זיינען 
דאַ פינף שטיק : די קאַנפּעקטען, די ליאַלקע, דער פּייקעל, דאָס 
געוועהר DIN‏ די לעבער-וואורשט, 

NT‏ איז אין מיין BND‏ אין איין מינוט בעשאַפען געװאָרען אַ 
ראַמאַן און זיך ענטוויקעלט. ער איז נעווען זעהר עהנליך צו די 
ראַמאַנען, וועלכע איך האָב אַמַאָל געלעזען, וואו דער יונגער מאן, 
אַדער די מיידעל, דער חתז, אָדער די כלה, הייראַטהען צוזאַמען, נאַכ- 
דעם ווי מיט איינעם פון זיי האָט פּאַסירט עפּעס IN‏ אונגליק "D ND‏ 
נאַנציעלער, אָדער קערפּערליכּער אַרט. דער אָפּיציער, וועלכער איז 
צוקאַליעטשעט געװאָרען אין צייט פון מלחמה, האָט נאַכדעם 
מסתמא געטראָפען דאָס מיידע?, וועלכע האָט DIN‏ איהר DNA‏ 
נעגעבען. און זי האָט איהר װאָרט געהאלטען און איז זיין פרוי 
געװאָרען. 

איך האָב עס געפונען פאר שעהן און איינפאַך, וי עס נעפעלט 
איינעם איבערהויפּט יעדע אױפאָפּפערונג און יעדער גוטער AID‏ אין 
די ביכער און אין טהעאַטער. ווען מען לעזט, אָדער מען הערט 
פוז מענשליכער גוטהערצינקייט, פון שעהנע טהאַטען, דאַן פיהלט 
יעדער איינצינער, וי ער אליין װאָלט מיט פערגענינען געאָפּפערט 
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דער קריפּעל. 


געטריבען פון דעם נעדעכעניש, װאָס האָט געארבייט אין אונז. MN‏ 
TN‏ האָכ אָנגעהויבען : 

--- זאַגט מיר, איך בּעט אייך, װאָלט ניט בעסער געווען, אנ- 
שטאט צו נלאַצען מיט די אויגען איינער אויף דעם צווייטען, אז מיר 
זאַלען זיד צוזאַמען דערמאָהנען ND‏ װאַנען מיר קענען זיך. 

מיין שכן האָט נעענטפערט נוט אויפגעלעגט ; 

--- איהר זייט נאַנץ גערעכט. 

איד האָב אַנגערופּען מיין נאַמען : 

TN ---‏ הייס הענריך באַנקלאיר און בין א בעאַמטער. 

ער האָט געצעגערט אַ פֹּאָאַר סעקונדען, INT‏ האָט ער נעזאַנט 
מיט יענער אונבעשטימטקייט אין בליק און אין דער שטימע MN‏ 
ביי שאַרפען נאַכרענקען : 

-- אַך, VD‏ האָבען זיך פריהער געטראַפען ביי דער פּאינסעל, 
ND‏ דער מלחמה. עס איז שוין א יאָהר צוועלף אין דעם. 

— יאָ, יאָ. איצט דערמאָהן איך זיך, איהר זייט דער לייטע- 
נאַנט רעוואליער. 

-- יאָ. TN‏ בין זאָגאר געווען קאַפּיטאַן רעוואליער, ביז איך 
האָב ביידע פיס פּערלאַרען, ביירע אויף אמאָל, IN TNT‏ שאָס, 

מיר האַבען A‏ ווידער אַנגעקוקט איצט, ווען מיר האַבען זיך 
ביירע דערקענט. 

VIN IN‏ האָב זיך נאנץ גענוי דערמאַהנט IN‏ דעם שלאַנקען, 
שעהנעם AND‏ וועלכער האָט מיט אַזאַ נראַציעזער לעבהאַפטינקייט 
געטאַנצט, אַז מען האָט איהם אַ נאָמען געגעבען , דער DIN SPA NN‏ 
VIN‏ הינטער יענעם בילד, וועלכער האָט איצט אַזױ קלאָהר אַב- 
נעלעבט פאר מיר, איז PIN‏ מיין געדעכעניש געבליבען ND‏ עטװאָס, 
אויף װאָס TN‏ האָב זיך ניט געקענט דערמאַהנען, עפּעס אַ געשיכטע, 
וועלכע איך האָב געוואוסט DIN‏ דערנאָך פערנעסען, איינע ND‏ יענע 
נעשיכטען, ווענען וועלכע מען טראַכט אַ קורצע צייט NN‏ וועלכע 
לאָזען איבער נאָר אַ לייכטען איינדרוק אין אונזער עראינערונג. 

עס איז עפּעס געווען ND‏ ליעכע דערביי,. אויף דעם האָב TN‏ 
זיך אַננעשטױסען, אַבער מעהר האָב איך ניט געדענקט, 

אַבער ביסלעכווייז איז די דונקעלהייט פערשוואונדען,,. און אַ 


דער קריפּעל. 


האָט זיי אַװעקגעלעגט איינס נאָכ'ן אנדערען אויף דער פּאַליצע אי- 
בער זיין הערר'ס INT .BND‏ האָט ער געזאָגט :+ 

-- אָט אַזױ, דאָס MIN‏ אַלעס. NT‏ זיינען פינף פּעקלעך ; די 
קאַנפעקטען, די ליאַלקע, דער פּייקעל, דאָס געוועהר און די ?עבער" 
זאורשט. 

--- גוט, מיין אינגעפ. 

-- אַ גליקליכע רייזע, גנעדיגער הערר, 

-- אַ דאַנק, NT‏ געזונר, 

דער מאַן איז אוועק, האָט צוגעמאַכט די טהיר, TN DIN‏ האָב 
גענומען בעטראַכטען מיין מיטרייזענדען. 

ער האָט געמוזט אַלט זיין אַרום פינף DIN‏ דרייסיג יאָהר, הגם 
זיינע האָאָר זיינען געווען כמעט אין נאַנצען ווייס ער האָט גע- 
טראַנען IN‏ אַרדען, האָט געהאַט אַ פּאָאַר גרויסע װאָנצעס, איז גע- 
ווען זעהר דיק, בעלייבט, וי קרעפטיגע מענשען, וועלכע זיינען צו- 
ליעב עפּעס אַ פעהלער פעראורטהיילט צו IN‏ אונבעוועגליכען לעבען. 

ער האָט זיך אָבגעװישט דעם שטערען, אָבגעצױיגען דעם אטהעם 
TI‏ מיך אָנגעקוקט. INT‏ האָט ער געפרעגט ; 

— וועט אייך שטערען, ווען איך זאָל רויכערען ? 

— ניין, רויכערט, איך בעט אייך, 

TN‏ האָב געוויס געקענט די דאָזינע אויגען,. די שטימע, דאָס 
פּנים. אָבער ווען ? ואו ? פון װאַנען ? איך האָב דעם "NT‏ 
זיגען מענשען שוין זיכער אַמאָל געטראַפען, האָב מיט איהם גע- 
רעדט, איהם די האַנד געדריקט. דאָס האָט געמוזט זיין me‏ 
קאַנג, קאַנג צוריק און עס האָט זיך אין יענעם נעבעל פערלאָרען, וואו 
דער גייסט זוכט אָפט אַלטע עראינערונגען, זוכט און קען זיי ניט 
אימער געפֿינען. איצט האָט ער מיך אויך אָנגעקוקט מיט אַ בע- 
שטענדיגען שטאַרען בליק, וי איינער, װאָס שטויסט זיך IN‏ עפּעס 
אַן, איז אָבער נאָך ניט זיכער אין זיין זאַך. + 

צום סוף האָבען זיד אונזערע אויגען אָבגעקעהרט, פערלענען 
פון דאָס שטענדיגע אַנקוקען איינע די אנדערע, אָבער אין אַ פּאָאָר 
מאַמענטען אַרום האָבען AT‏ אונזערע בליקען ווידער געטראָפען. 
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דער קריפּעל. 


ח י דאַזיגע געשיכטע האָט מיט מיר געטראָפען אינים 
יאָהר 1882. 

TN‏ האָב זיך געהאט נאַר װאָס געזעצט אין אַ 
ווינקע? ND‏ אַ ליידיגען װאַנאָן, האָב צוגעמאַכט די 
טהיר הינטער זיך, סיט דער האָפנונג צו בלייבען 
אַליין, אָבער די טהיר האָט זיך פּלוצים ווידער געעפענט און איך 
האָב געהערט אַ שטימע, זאַגענדיג + 

— גיט אַכטונג, מיין הערר, דער טרעפּ? MN‏ זעהר אַ הויכער, 

; אַנדער שטימע האָט געענטפערט‎ IN 

-- האָט קיין מורא ניט, איך האַלט זיך שוין פעסט. 

INT‏ האָט זיך בעוויזען אַ קאָפּ DD‏ אַ רונדען הוט, און צוויי 
הענט האָבען זיך אָנגעכאַפּט IN‏ די לעדערנע האַלטערס, וועלכע 
זיינע! נעהאַנגען רעכטס און לינקס ND‏ דער װאַנאַןדטהיר ; MON‏ 
האָט זיך אויך בעוויזען אַ דיקער קערפּער, וועמעס פיס האָכען נע- 
קלאַפּט אויף דער פּלאַטפאַרמע און אָנגעמאַכט אַ גערויש, װי א 
שטעקען, װאָס קלאַפּט זיך IN IN‏ דער ערר. 

ווען דער מאַן האָט INT‏ אריינגעשטופּט זיין קערפּער, האָב MN‏ 
אין די הויזען, וועלכע זיינען אויף איהם געהאַנגען וי זעק, דערזעהן 
אַ פּאָאַר הילצערנע פיס, 

הינטער דעם DNA) ,IND‏ איז אין װאַנאַן אַריין, האָט זיך בע- 
וויזען ND‏ אַ DIN BND‏ געפרעגט : 

-- דאַרפט איהר AND‏ עפּעס האָבען, גנעדיגער הערר 3 

— ניין, DD‏ אינגעל. 

— נו, טאָ אָט זיינען אייערע פּעקלעך און די קוליעס, | 

און א דיענער, וועלכער האָט אויסגעזעהן וי אַ סאַלדאַט, איז 
TN‏ אין װאַנאַן מיט אַ הויפען פּעקלעך DIN‏ שווארצע DIN‏ געלע 
פּאַפּיער איינגעוויקעלט, שעהן פערבונדען, אונטער'ן אַרעם. ער 
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אַ דועל: 


— שיסט | 

הערר דובאיס האָט אוױיסנעשאָסען DIN DN93‏ דער וועלט אַרײן, 
ניט טראַכטענדיג אפילו װאָס ער טהוט, און ער איז געװאָרען פער- 
וואונדערט, ווען ער האָט דערזעהן, װי דער פּרייס ND‏ איהם האָט 
זיך אַ שאַקע? געטהאָן אויף די פיס, אויפגעהויבען די אָרעמס, און 
גלייך נאָך דעם אַ פאַל געטהאָן אין דער פולער לענג אוים'ן פּנים, 
ער האָט דערשאָסען דעם אַפּיציער. 

איינער פון די ענגלענדער האָט ארויסגעלאָזען IN‏ , אֶה !", אין 
וועלכען עס האָט זיך געהערט אי פערגענינען, אי בעפריעדיגטע 
נייגערינגקייט, אי אונגעדולד. דער צווייטער, וועלכער האָט נאָך 
VON‏ געהאלטען זיין זיינער אין האנד, האָט אַ כאַפּ געטהאָן הערר 
דובאיס אונטער'ן אַרעם און DD‏ דאַפּעלטער שנעלקייט גענומען 
פויפען מיט איהם צו דער סטאַנציע. זיין לאַנדסמאן איז אַװעק 
נאָך זיי מיט די הענט אין די זייטען, צעהלענדיג זייערע טריט ; 
DIN,‏ ! צויי ! איינס ! צויי ! " 

און אַזױ מאַרשירענדיג זאַלבע-דריט DIN‏ איין אטהעם, זיינען 
זיי אין גיכען צוגעקומען צו דער סטאַנציע, װוי דריי אויפפאַלענדע 
פיגורען ND‏ אַ קאָמישער צייטונג, 

דער צוג האָט זיך נאָר װאָס גענומען ריהרען. זיי זיינען 
אריינגעשפּרונגען DIN‏ זייער װאַנאַן. INT‏ האָבען די ענגלענדער 
ארונטערגענומען זייערע רייזע היטלעך, VOND N‏ געטהאָן מיט dr‏ 
-דריי מאָל איבער זייערע קעפּ DIN‏ אויסגעשריען : 

— הורראַ ! הורראַ ! הוררא ! 

INT‏ האָבען זיי מיט IN‏ ערנסטער מינע איינער נאַכ'ז אַנדערען 
אויסגעצוינען זייער רעכטע האַנד צו הערר דובאיס, און ערשט FIND‏ 
דעם זיינען זיי אוועק אין זייער װוינקע? און זיך געזעצט אויף זייערע 
פּלעצער. 


אַ דועל: 


האָט צוטומעלט און דערשראַקען דעם אַפיציער. ווען ער האָט 
אַבגעכאפּט דעם אטהעם און איז נעקומען א ביסע? צו זיך, האָט 
ער געזאָגט ; 

--- סיידען איהר װועט איינווילינען זיך צו שלאָנען DD‏ מיר 
מיט פּיסטאַלעטען ; אַז ניט, װע? איך TON‏ דער'הרג'ענען. 

הערר דובאיס האָט געענטפערט : 

--- צו יעדער צייט, ווען IN‏ איהר ווילט. איך בין נרייט, 

דער דייטש האָט זיך אָבגערופען : 

PIN NT —‏ די שטעדטעל שמבאַסבוֹרג. איך NT SYN‏ קרינען 
צוויי אַפיציערען, זיי זאַלען זיין מיינע סעקונדאַנטען, און מיר ווע-. 
לען האָבען גענוג צייט, ביז דער NY‏ װועט פערלאָזען די סטאַנציאַן. 

הערר דובאיס, וועלכער האָט נעסאָפּעט פּונקט אַזױ שטאַרק, 
וי דער לאַקאַמאָטיון, האָט זיך געווענדעט צו די ענגלענדער : 

-- ווילט איהר זיין מיינע סעקונדאַנטען ? 

זיי האָבען ביידע געענטפערט אין SD IN‏ 2 

-- אֶה ! יעס. 

דער צוג האָט 111 אָבגעשטעלט. 

אין אַ מינוט אַרום האָט דער פּרייס געפונען צוויי קאַמעראַדען, 
װאָס JUAN‏ געהאט ביי זיך פּייסטאַלעטען און זיי זיינען אוועק צוֹ 
די פעסטונגען. 

די ענגלענדער האָבען נאַכאַנאַנד געקוקט אויף זייערע זיינערם, 
געווינט זיד אויף די פיס און געאיילט די אַפיציערען, זיי זאָלען װאָס 
שנעלער פערטיג ווערעז מיט זייערע פאַרבערייטונגען, וויי? זיי האַ- 

בעז מורא געהאַט, אַז זיי וועלען פערשפּעטינען דעם NY‏ 

| הערר דובאיס האָט אין זייז לעבען ניט געהאַלטען קיין פּיסטאַ- 
לעט אין די הענט. זיי האָבען איהם אװעקגעשטעלט צװאַנציג 
טריט ווייט פון זיין שונא דערנאָך האָט מען איהם געפרענט : 

— זייט איהר פערטיג ? 

NN‏ בעת ער האָט געענטפערט : --- יאָ, מיין הערר --- האָט ער 
בעמערקט, אז איינער ND‏ די ענגלענדער האָט געעפענט זיין שירעם, 
כדי צו פערשטעלען די שטראַהלען פון דער זון.. 

אַ שטימע האָט אַ קאָמאַנדעװוע געטהאָן : 
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אַ דועל: 


דער אַפיציער האָט געזאָגט : 

VI INT —‏ איך אַבשניידען אייערע װאָנצעס און דערמיט אָנ- 
פילען מיין פּיפּקע. 

און ער האָט אויסגעשטרעקט זיין האנד צוֹ דעם פראנצויז'ס 
פּנים, 

די ענגלענדער האָבען אויסגעשטעלט זייערע אויגען און גע" 
קוקט, װאָס MY NT‏ זיין, דער דייטש האָט שוין געהאַט אָנגענו- 
מען אַ װאַנצע און עס פּרובירט אַ ציה ANNE‏ ווען הערר דובאיס 
האָט אַ שטויס געטהאַן פוּן זיך דעם אַפיציער'ס אָרעם און “VIN‏ 
כּאַפּט איהם פאר'ן קראַגען, האָט ער איהם אַ שמיץ געטהאָן צוריק 
אויף זיין פּלאץ, INT‏ אַ צורייצטער, אַ צוקאָכטער, אין גאנצען ND‏ 
זיך ארויסגעבראכט, מיט אָנגעצױיגענע אָדערען DIN‏ אויסגעפּוטשעטע 
אויגען, האָט ער מיט איין האַנד זיך איינגעשטשעמעט DIN‏ זיין גאָר- 
גע?ל און מיט דעם צווייטען צוזאַמענגעדריקטען פויסט איהם געפראַס- 
קעט איבער'ן פּנים. דער פּרייס האָט זיך געראַנגעלט, האָט זיך 
געמאַטערט ארויסצושלעפּען זיין שווערד און דערלאנגען איהם דער- 
מיט, אָבער הערר דובאיס האָט זיך ארויפנעװואַרפען אויף איהם 
מיט דער גאנצער שווערקייט פון זיין בויך, ניט געלאָזען איהם זיך 
אַ ריהר טהאַן און IN‏ אטהעם איהם געשלאָנען, ניט קוקענדיג וואו 
די קלעפּ פאַלען. בלוט האָט אַ שטראָם געטהאַן איבער'ן פּנים פונ'ם 
דייטש. ער האָט זיך געװאַרגען, אין האַלן, האָט ביי איהם גע" 
כאַרכעלט, ער האָט אױיסגעשפּיגען זיינע אױיסגעבראַכענע צייהן און 
זִיךּ אומזיסט געמאַטערט אַראַבצואװאַרפען פון זיך דעם צוקאַכטען 
מאַז, וועלכער האָט איהם גע'הרג'עט. 

די ענגלענדער זיינען אויפנעשפּרונגען ND‏ זייערע פּלעצעַר כדי 
בּעסער צו זעהן. זיי זיינען געבליבען שטעהן ניט ווייט, פרעהליכע, 
פעראינטערעסירטע, גרייט זיך צו וועטען, אַז דער אָדער יענער DD‏ 
די שלעגער וועט געווינען. 

און פּלוצים איז הערר דובאיס אַ פערמאַטערטער ND‏ דער 
מורא'דינער אַנשטרענגונג אַװעק צוריק צו זיין פּלאץ און TT‏ גע" 
זעצט, ניט זאָגענדיג אַ װאָרט. 

דער פּרייס האָט איהם ניט אַטאַקירט, וויי? דער ווילדער אָנפאַל 
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אַ דועל. 


DR ---‏ וועל TN‏ דערפּאַר געבען אויף טרינקינעלר, 

דער NY‏ האָט גענומען פייפען NN‏ זיך לאַנגזאַמער בעווענען. 
זיי זיינען צוגעקומען צו אַ סטאַנציאַן, וועלכע איז אין נאנצען אראב 
DD‏ פייער, און NT‏ האָט מען זיך אַבגעשטעלט, 

דער דייטש האָט געעפענט די טהיר ND‏ װאַנאַן NN‏ כאַפּענדיג 
הערר דובאיס פאר'ן אָרעם, האָט ער געזאָגט : 

— געהט, אוּן טהוט װאָס TN‏ האָב TN‏ געהייסען... שנעל, 
שנעל | 

אַן אַבטהײלוננ פון פּרייסישע סאַלדאַטען האָט פערנומען די 
סטאַנציע. ND‏ אַנדערע סאַלדאַטען האָבען ארויסנעקוקט ND‏ אַהינ- 
טער הילצערנע גראַטעס. דער לאַקאַמאָטיוו האָט זיך שוין גענומען 
אַנפילען מיט דאַמפּף, DIN‏ ווייטער צו געהן. INT‏ האָט הערר דובאים 
אַ שפּרונג נעטהאָן אויף דער פּלאַטפאַרמע, און ניט קוקענדינ אויף 
דער װאַרנונג פון דעם אויפזעהער ND‏ דער סטאַנציע, איז ער אריינ- 
געשפּרונגען אין צווייטען װאַנאַן. 


+ + + 


ער איז געווען אליין ! ער האָט אויפגעריסען זיין רעקע?, זיין 
האַרץ האָט האַסטיג געקלאַפּט, און שווער אָבכאַפּענדיג דעם אטהעם, 
האָט ער אַבנעװישט דעם שווייס ND‏ זיין שטערען. 

דער צוג MN‏ צונעקומען צו אַ צווייטער סטאַנציע. און פּלוצים 
האָט זיך דער פּרייסישער SON‏ בעוויזען אין טהיר ND‏ װאַנאַן 
און איז ארייננעשפּרונגען אינווענינ. באַלד נאָךּ איהם האַבען M?‏ 
בעוויזען די צוויי עננלענדער, געטריבען ND‏ ניינערינקייט. דער 
דייטש האָט זיך געזעצט אַנטקענען דעם פראַנצויז און ND‏ אלץ, 
לאַכענדיג, DNA‏ ער געזאָגט : 

— איהר האָט מיר ניט געפאָלגט און האָט ניט נעטהאַן, װאָס 
איך האָב TN‏ געהייסען. 

הערר דובאיס האָט געענטפערט : 

--- ניין, מייז הערר. 

דער NY‏ האָט נאָר װאָס נעהאט פערלאַזען די סטאַנציע, ווען 
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אַ דועל, 


-- אֶה { יעס, 

ער האָט ווייטער גערעדט : 

--- אין צוואנציג יאָהר ארום PI)‏ גאנץ אייראפּא געהערען צו 
אונז, אלעס וועט זיין אונזערע. פּרייסען DPI‏ רעגיערען די וועלט, 

די ענגלענדער האָבען זיך איצט גענומען פיהלען אַ ביסעל אונ- 
בעקוועם און האָבען דאָס מאָ? SNA‏ ניט געענטפערט, זייערע 
פּנימ'ער, וועלכע זיינען איצט געווען רוהינ און קאַלט, האָבען אוים- 
געזעהעז װוי וועקסענע, הינטער די VINS‏ בערד, 

דער פּרייסישער אַפּיציער האָט גענומען לאַכען. ANT DIN‏ 
אַבװאַרפענדיג דעם BND‏ שטאַלץ אַהינטער, האָט ער גענומען שפּאָ- 
טען, ער האָט געשפּאָט איבער פּראַנקרייך'ס נידערלאַגע, בעליידיגט 
דעם געפאַלענעם שונא ; ער האָט געלאַכט איבער עסטרייך, SN‏ 
כּע אין ניט לאַנג אייננענומען געװאַָרען ; האָט געלאַכט פון דאָס 
מיליטער, װאָס האָט זיך MIN‏ שטאַרק, אַזױ מוטהיג און AIN INT‏ 
אומזיסט פערטהיידיגט ; געלאַכט פון די פרייוויליגע סאָלדאַטען 
און דער נוצלאַזער ארטילעריע. ער האָט ערקלעהרט, IN‏ ביסמאַרק 
וועט איצט אויפבויען א גאנצע אייזערנע שטאָדט ND‏ די קאַנאַנען, 
װאָס זיי האָבען פערכאַפּט. DIN‏ פּלוצים האָט ער מיט זיין שטיוועפ 
אַ שטורכע געטהאָן הערר דובאיס אין זייט אַרײן, יענער האָט 
אָבגעקעהרט די אוינען און איז רויט געװאָרען ביז צו די װאַרצלען 
ND‏ זיינע NN‏ 

די עננלענדער זיינען איצט געזעסען ND‏ ווייטען און געמאַכט 
אַן אַנשטעל, IN‏ זיי אינטערעסירט מעהר קיין זאַך ניט. 

דער אַפיציער האָט ארויסגענומען זיין ליו?קע און קוקענדיבּ 
ג?ייך אויף דעם פראַנצויז, האָט ער געזאַנט ; 

— איהר האָט INT‏ ניט קיין טאבאק, האַ 2 

הער דובאיס האָט געענטפערט ; 

--- ניין, מיין הערר, 

דער דייטש האָט געזאָגט :+ 

-- איהר קענט אַראָבנעהן, ווען דער צוג װעט זיך אַבשטעלען 
NN‏ קויפען פאר מיר א ביסע? טאבאק. 

און זיך װוידער צולאַכּט, האָט ער צונעלעגט ‏ 
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אַ דועל. 


איינגעהויקערט, וי אַ גנב אין דער אַנװעזענהייט ND‏ א זשאַנראַת, 

דער צונ האָט זיך ווידער געלאָזט לויפען,. רי עננלענדעו האַר 
בעז ווייטער געפּלױדערט און ארויסנעקוקט דורך די פענסטער, זו- 
כענריג נייע סצענעס MD‏ פערשיערענע שלאַכטען. און פֿלוצים, 
וועז איינער פון זיי האָט אויסגעשטרעקט די האַנד אַנטקענען דעם 
האָריזאַנט, אַנווייזענדיג אויף א געוויסער שטעדטע?, האָט דער 
פּרייסישער אָפּיציער בעמערקט אויף פראַנצויזיש, אויסציהענרגֿ 
זיינע לאַננע פים אין פאָראויס און אָבוװאַרפענדיג דעם BND‏ 
אַהינטער : 

--- איז יענער שטעדטעל האָבען מיר דער'הרנ'עט אַ טוץ פראנ- 
צויזען און מעהר וי הונדערט האָבען מיר גענומען געפאננען. 

די ענגלענרער זײינען געװאָרען פעראינטערעסירט MN‏ האָבען 
נלייך נעפרענט : 

-- אַזױ ? און װי הייסט יענע שטעדטעל ? 

דער DM‏ האָט געענטפערט : 

--- פּהאַרפבורג. 

ער האָט נאָך צוגעלענט : 

--- מיר האָבען געכאַפּט די דאָזיגע פראנצויזישע פּאַסקודניאַ- 
קעס פאר די אויערען. 

און ער האָט אַ קוק נעטהאַן אויף הערר דובאיס'ען, ?אַכענדיג 
אין זיינע װאַנצעס מיט א בעלייריגענדען געלעכטער. 

דער צוג איז ווייטער געלאָפען, DIN‏ אוים'ן נאנצען וועג האָבען 
זיך נעזעהן דערפלעף פערנומענע DD‏ דער זיענרישער ארמעע. 
דייטשע סאַלדאַטען האָבען זיך געזעהן די נאנצע צייט אױיף די 
פעלדער, שטעהענדיג ND‏ די הייזער, אָדער פּלוידערענדיג לעבען די 
קאַפעעס, זיי האָבען פערפלייצט די ערר ווי די היישעריקען. 

דער אַפּיציער האָט אַ TND‏ נעטהאַן מיט'ן האַנד און נעזאַנט 2 

---וועז TN‏ װאַלט געהאט א דעה, װאָלט איך נענומען AIRE‏ 
אלעס פערברענט און אלעמען אויסגע'הרנ'עט. אַ ND‏ אויס 
פּראַנקרייך ! : 

די ענגלענרער האָבען געענטפערט ND‏ העפליכקייט ועגען : 


3 


אַ דועל. 


די צרות און די שווערע צייטען האָבען ניט קלענער געמאכט 
דעם גרויסען בויך, וועלכער איז אזוי כאַראַקטעריסטיש ND‏ דעם 
רייכען און פריעדליכען בירנער, ‏ די שרעקליכע פּאַסירונגען פון דעם 
פּערגאַנגענעם INT‏ האָט ער איבערגעלעבט מיט בעדויערען, מיט 
װעהטאָג, D‏ ביטערע פּאַרווירפע צו די מענשען פאַר זייער "DIN‏ 
מענשליכער ווילדקייט,. איצט, ווע ער איז צוגעקומען צום גרענעץ, 
שוין ND‏ דער מלחמה, האָט ער דערזעהן די פּרייסען צום ערשטען 
מאָל, הגם ער איז MDN‏ געשטאַנען אויפ'ן NN‏ ארום פעסטונג און 
האָט בעװואַכט די שטאָרט אין קאַלטע נעכט. 

שרעק און כעס זיינען געווען אין זיינע בליקען, ווען ער האָט 
געקוקט אויף די דאָזינע בערדינע און בעװואַפענטע מענער, וועלכע 
האָבען איצט פערפלייצט גאנץ פראנקרייך און וועלכע האָבען זיך 
דאָרט געהאלטען 911 ביי זיך אין דער היים. DIN‏ ער האָט דערפיהלט 
אין זיין נשמה א טיעפען װעהטאָג, אַ געפיהל? ND‏ ערװואַכטען פּאַט- 
ריאָטיזם. אין דעם זעלבען װאַנאַן זיינען געזעסען צוויי ענגלענ- 
דער, וועלכע זיינען געקומען אַהער DIN‏ לאַנד DOS‏ באָבאַכטער און זי 
האָבען געקוקט אַרום זיך מיט נייגעריגע אוינען, זיי זיינען ביירע 
געווען בעלייבטע פּאַרשױנען און האַבען נאָכאַנאַנד גערעדט אויף 
זייער אייגען לשון, מאַנכעס מאָל אַריינקוקענדיג אין זייער וועג וויי- 
זער און אויסרופענדיג אויפ'ן 91 די נעמען ND‏ די פּלעצער, וועלכע 
זיינען דאָרט געווען אָנגעצייכענט. 

פּלוצים האָט זיך דער צוג אָבגעשטעלט אויף אַ סטאַנציע ביי 
אַ קליין שטעדטעל און א פּרייסישער אַפיציער איז אריינגעשפּרונגען 
קלינגענדיג מיט זיין שווערד, װאָס האָט זיך געקלאַפּט IN‏ דעם פּאָל 
פון װאַגאָן, ער איז געווען הויך, האָט געטראַגען IN‏ ענגען יוניפאָרם, 
און זיין פּנים איז געווען שטאַרק בעוואקסען. זיינע האַאַר זיינען 
געוועז רויט )11 פייער און זיינע לאַנגע װאַנצעס DIN‏ די באָרד, וועל- 
כּע YANN‏ אַרױסגעשטאַרטשעט אין ביידע זייטען, האַבען זיין פּנים 
וי אין צווייען צושניטען. 

ביידע ענגלענדער האָבען איהם גלייך גענומען בעטראכטען 
מיט אַ שמייכעל פון נייעם אינטערעס, בעת הערר דובאיס האָט 
At‏ געמאכט לעזענדיג די צייטונג. ער איז געזעסען אין אַ ווינקעל 
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אַ דועל. 


MN D‏ געווען שוין IN)‏ דער מלחמה. די דייטשען 
האַבע} פערנומען פראַנקרייך,. דאָס לאנד האָט זיך 
נעשטיקט וי אַ פייטער, װאָס ליעגט אונטער'ן קניה 
MD‏ זיין זיעגערישען געננער, 

נאָך דעם, וי פּאַריז האָט אַ צייט לאננ נעלעבט 
אין אַנגסט, אין ציטערניש, אין ליידען און פּיין, האָבען די באַהנען 

זיך ביסלעכווייז גענומען בעוועגען דורך די שטעדט NN‏ שטעדטלער. 

די פּאַפאַזשירען האָבען ארויסגעקוקט דורך די פענסטער אויף די 

צוטראַטענע פעלדער און פערברענטע תבואות, וואו נאָר דער בליק 

איז געפאלען, האַבען זיך געװאַרפען אין די אוינען פּרייסישע סאַל- 

דאַטען PK‏ זייערע שװואַרצע היטלען מיט די מעשענע שפּיצען. זיי 

האַבּעז נעריטען אויף זייערע פערד, אָדער זיינען געזעסען אויף שטוה- 

לען פאר די הייזלעך, וועלכע זיינען ND‏ זייערע הענט ND‏ נאַנץ נע= 

בליבען. מאַנכע האָבען עפּעס נעטהאָן, אָדער גערערט, וי זיי ואל 

טעז געווען ביי זיך אין דער היים. פאַרבייפאַהרענדינ פער- 

שיעדענע שטעדט, האָט מען זיך אָנגעשטױסען IN‏ נאַנצע רענימענ- 

טען, װועלכעהאַבען זיך מושטירט אין די סקווערס, און ניט קוקענדיג 

אויף דעם טומע? אין די נאַסען, דעם גערויש ND‏ די קאַרעטען, האָט 
מען דאָך יעדע וויילע נעקענט הערען די שטרעננע װערטער פון 

קאָמאַנדיר, 

הערר דובאיס, וועלכער האָט אין דער נאנצער צייט פון בע- 

לאַנערונג געדיענט אלס איינער פון דער נאַציאָנאַלער נװואַרדיע DR‏ 

פּאַריז, איז איצט נעפאַהרען צו זיין פרוי DIN‏ טאָכטער, וועלכע ער 

האָט ND‏ זיכערקייט ווענען נאָך מיט NS‏ צייט צוריק אַװעקגעשיקט 

אין דער שווייץ, 


1 


ש ר ע ק. 


דער מאַן מיט'ז פאַרברענטען פּנים איז אַנשװינען געװאָרעו. 
דערנאָך האָט ער צוגעליינט : 

אין דער דאָזינער נאַכט האָב TN‏ ניט דורכנעמאַכט קיין נע- 
MIND‏ אָבער טראַצדעם װאָלּט איך ליעבער דורכגעמאכט VON‏ 
מורא'דיגע מינוטען פון מיין לעבען, ווא אידך האָב זיך נעפונען JUN‏ 
אויף אויג מיט אמת'ע געפאַהרען, איידער נאָך אַ מאָל איבערצולע- 
בּען די איינציגע מינוט אין וועלכער דער שאָס איז געפאַלען אויף 
דעם בעװואַקסענעם BND‏ נעבען דעם קליינעם פענסטערעפ. 


שר עק. 


עס איז אַנשװינען נגעװאָרען DIN‏ מיר זיינען געבליבען אין אַ 
שטילקייט, וועלכע איז געווען נאָך אפשר שרעקליכער. אָבער 125" 
צים האָבען מיר אַלַע IN DD‏ מאָל זיך N‏ צאַפּעל נעטהאָן,. MN‏ 
דרויסען, אין דער זייט װאָס פיהרט NN DS‏ האָט זיך אַ מיניע 
געטהאָן עפּעס NS‏ בעשעפעניש, האָט פארבייגעשוועבט פאַר דער 
MIN)‏ איז דאַן צונעקומען צו דער טיר, וועלכע עס האָט, דוכט 
זיך, אַנגעטאַפּט מיט אַ אונזיכערער INT NN‏ האָט מען צוויי 
מינוטען לאַנג נאָרנישט געהערט DIN‏ אין די דאָזינע צוויי מינוטעו 
זיינען מיר שיער ניט משוגע געװאַרען. INT‏ האָט זיד וויערער דער" 
הערט אַ נערויש, עפּעס אַ מין טאַפּען, DD SN‏ קראַצען IN‏ װאַנט, MY‏ 
אַ קינד װאָט עס D‏ די נענעל נעקראַצט און פּלוצים האָט זיך 
אין'ם שייבע? פון'ם קליין פענסטערע? בעוויזען אַ ווייסער BND‏ 
מיט בליסטשענדיגע אוינען און ND‏ זיין האַלן האָט זיך "OMS‏ 
געריסען עפּעס אַ קוויטש, אַן אונבעשטימטער, קלאַנעדינער טאַן. 

פּלוצים האָט זיך אין קיך דערהערט NS‏ מורא'דיגער נערויש. 
דער אַלטער װאַלדיוועכטער האָט אױסנעשאַסען און גלייד האַבען 
זיך די זיהן אַ וװואָרף געטהאָן צום טיר, פאַרשטאָפּט דאָס קליין פענ- 
סטערעל און פאַרשטעלט דעם אַרײננאַנג מיט'ן טיש NN‏ דעם שווע- 
רען בופעט, 

און איך קען אייך פערזיכערען, אַז ביי דעם קנאַ?ֿ פון"ם שאָס, 
אויף וועלכען IN‏ האָב זיך ניט געריכט, איז אויף מיר אַננעפאַלעו 
אזא שרעק, אַז איך האָב געמיינט, איך חלש, MN‏ פאַל צו דער ערר 
ND‏ אימה, 

ביז טאַנ זיינען MD‏ אַזױ געבליעבען שטעהן אונבעוועגלירך. 
ניט רעדענדיג אַ װאָרט, 51 אונבעגרייפליכען שרעק. 

ערשט ווען דורך די לאָדען ND‏ די פענסטער האָט זיך אַ פּאַס 
ליכט פון דעם אָנקומענדינען טאָג אַריינגעריסען, האָט מען זיך אנ" 
גענומען מיט מוט און דעם אַריינגאַנג ווידער פריי געמאַכט, 

ביים װאַנט AND‏ דער טיר איז געלענען דער POS‏ הונר מיט 
אַ צושאַסענעם BND‏ 

ער האָט זיך ND‏ הויף אַרויסגעריסען, אױיסנראַכענדיג אַ AN?‏ 
אונטער'ן פּאַרקאַן.-. 


שר עק. 


ווינקע? און בעהאַלטען די פּנים'ער,. די זיהן האָבען געכאַפּט זיי- 
ערע העק אין האַנד, איד האָב נאָך אַמאָל געװאַָלט פּרואװוען זיי 
בערוהינען. NT‏ האָט דער הונד זיך פּלוצים אויפגעכאַפּט, האָט אוים- 
געהויבען דעם קאָפּ, אויסגעצוינען די האַלז, געקוקט מיט זיינע 
אויסגעלאַשענע אויגעז אויפ'ן פייער און נגענומען עפּעס אַזױ דומפּף 
ביללען. אַלע האָבען אָנגעקוקט דעם הונד. ער איז איצט געווען 
אונבעוועגליך, איז געשטאַנען VIN‏ װי ער װאַלט עפּעס נעזעהן, האָט 
ווידער גענומען ביללען אַנטקעגען עטװאָס אונבעקאַנטעס, אונזיכט- 
באַרעס, אֶהן צווייפע? עטװאָס מורא'דינעס, ווארום זיין גאַנצע 
פע? האָט rt‏ געטרייסעלט. 

דער װאַלדיװועכטער איז נגעװאָרען בלייך װי קאַלך און האָט 
אויסנגערופען : 

--- ער שפּירט איהם, ער איז געווען דערביי, ווען ON‏ האָב 
איהם דערשאָסען. 

און די צושראַקענע פרויען האָבען גענומען רעווען צוזאַמען 
מיט'ן הונד. גענען מיין ווילען DIN‏ מיר אַ שוידער איבער'ן לייב 
אַריבער, עס איז געווען שרעקליך צו קוקען אויפ'ן הונד אין יענער 
צייט צווישען די מורא'דיג צושראָקענע דאָרפס-לייט, 

דער הונד האָט אָבנעביללט אַ שעה נאָכאַנאַנד זיך ניט ריה- 
רענדיג פון אָרט. ער האָט געביללען 919 אין אַ מורא'דינען חלום, 
און די מורה, די אימה'דינע מורא איז מיך בעפאַלען, די מורא... 
פאַרװאָס ? TN‏ ווייס ניט. עס איז נגעווען די מורא, די מורא אַה 
אַ פאַרואָס. 

מיר זיינען נעבליבעז שטעהען אונבעווענליד און נגעװאַרט אויף 
עפּעס אַ שרעקליכע פּאַסירונג. מיר האָבען זיך צונעהערט צום "NT‏ 
פעז מיט קלאַפּענדינע הערצער און זיינען צוציטערט געװאָרען ביים 
קלענסטען גערויש. און איצט האָט דער הונד גענומען אַרומלויפען 
איּער'ן צימער, געשמעקט די ווענט און נאַכאַנאַנד געוואיעט. ער 
האָט אונז משוגע געמאַכט. NT‏ האָט דער פּױער, וועלכער האָט מיך 
אַהער געבראַכט, זיד אַ װאָרף געטהאָן אויף דעם הונד ווילר ND‏ 
שרעק, געעפענט די טיר, װאָס איז אַרױיסגעגאַננען אויף אַ קליינער 
קויף, און ארוױיסנעיאָגט די חיה אין דרויסען ארויס. 
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TN ---‏ האָב פאַר צוויי יאָהרען אין דער זעלבער נאַכט דער- 
שאַסען אַ מענשען אויף טוֹיט. ND‏ אַ יאַָהרען אין ער צוריקנע- 
קומען, אום מיך צו רופען. TN‏ ערװאַרט איהם היינט ביינאַכט 
ווידער. 

INT‏ האָט ער צונעליינט אין אַזאַ טאַן, TS‏ איך האָב נעמוזט 
אַ שמייכעל טהאָן: 

— צוליעב דעם קענען מיר היינט ניט געהען שלאַפען. 

איד האָב איהם בערוהינט, וויפיעל איך האָב נור געקענט, איךף 
האָב זידך נעפרעהט, װאָס איך בין אָנגעקומען LIN IN‏ דעם אַבענר, 
אוז SUN‏ איצט קענען צוֹקוקען די סצענע פון זייער אַבערגלויבישעז 
שרעק. איך האָב זיי דערצעהלט געשיכטען און עס MN‏ מיר נעלונ- 
נען זיי VON‏ אַביסע? צו בערוהיגען. 

נעבען אויווען האָט געשלאַפען IN‏ אַלטער, כמעט בלינדער 
הונד, דעם END‏ אויף די לאַפּעס אַנגעשפּאַרט, איינער MD‏ יענע 
הינד, וועלכע זעהען אויס עהנליך צו וועמען עס איז פֿון די בע- 
קאַנטע. 

איז דרויסען האָט נעיאַמערט און געפייפט דער וינד און 
דורך אַ קליין פענסטערי?, וועלכער האַ טזיך געפונען אין טהיה, 
האָב איך פאר'ן שיין ND‏ בליץ געזעהען, װוי די בוימער בוינען זיך 
אונטער"ז ווינד. 

ניט קוקענדיג ANS‏ אַלע מיינע בעמיהונגען זיי צו בערוהינען, 
ON‏ איך געפיה?ּט, אַז IN‏ אימה'דינע מורא דריקט זיי אַלעמען אויף 
די נשמות און IN‏ שנעל 911 TN‏ האָב אויף אַ וויילע אויפנעהערט 
צו רעדען, האָבען זיי VON‏ זיך צוגעהערט צו יעדען מינדסטען נע- 
רויש ווייט אין דרויסען אַרױס. מיר איז דערעסען זיד נאָך לעננער 
צוקוקען צו זייער לעכערליכע מורא און איך ON‏ שוין נעװאָלט 
בעטען, זיי זאָלען מיר אָנװוייזעז מיין צימער, ווען דער אַלטער װאַלד- 
וועכטער איז פּלוצים D‏ איין שפּרונג אויפנעשפּרוננען פון זיין 
שטוה?, צוריק אַ כאַפּ נעטהאָן זיין געוועהר און ציטערענדיג AND‏ 
שרעק אַרויסגעמורמעלט : 

— אָט איז ער! אָט איז ער! איך הער איהם. 

ביידע פרויען זיינען ווידער געפאַלען צו ד'רערד אין זייער 
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פֿונעז ניט ווייט, האָבען מיר נעזאָלט אָבעסען און איבערנעכטינען. 
TN‏ בין דאָרטע! גענאַנגען אויף געיעג. 

מיין פיהרער האָט פון צייט צו צייט געקוקט אויפ'ן הימעל 
אוז געזאגט: 

— אַ טרויעריגער װעטער! 

INT‏ האָט ער מיר דערצעהלט פון די לייטע, צו וועלכע מיר 
האָבען געװאָלט נעהן. דער פאָטער האָט פאַר צוויי יאָהרען דער- 
שאַסע N‏ גנב פון חיות און זייט INT‏ איז ער אַרומגעגאַנגען אַ AY‏ 
מישטער, עפּעס אַזױ וי עס װאָלט איהם געמוטשעט די עראינערונג 
IN‏ דעם טהאַט. זיינע ביידע פערהייראַטע זיהן האָבען געװואָהנט 
צוזאמען מיט איהם, 

די נאַכט איז געװאָרען נאָך שװואַרצער. איך האָב מעהר ניט 
נעזעהען קיין איין טריט MIND‏ מיר און פון אַהין DIN‏ אַהער באווע- 
גענדע בוימער האָט זיך נאָכּאַנאַנד געטראַנען אַ קרעכצען און אַ 
יאָמערען. צום סוף האָב TN‏ דערזעהען אַ ליכט און באַלד האָט מיין 
בענלייטער אַנגעקלאַפּט IN‏ אַ טיר,. שטילע פרויען שטימען האָבען 
אונז געענטפערט. INT‏ אַ מענער שטימע, אַ נעדריקטע שטימע און 
געפרעגט : 

— ווער איז דאָרט ? 

מיין פיהרער האָט אַנגערופען זיין נאָמען. מיר זיינען PONS‏ 
אינעוועניג און NT‏ האכ איך דערזעהען אַ בילד, וועלכען איך װעל 
קיינמאָל ניט פאַרגעסען. 

איין אַלטער מאַן מיט ווייסע האַאָר, מיט צומישטע בליקען, 
דאָס געלאָדענע נעוועהר אין האַנד, האָט אונז DANNY‏ שטעהענדיג 
אין מיטען קיך, בעת NY‏ הויכע, יונגע מענער מיט ביקסען בע- 
ואפענט האָבען בעװואַכט די טיר,. אין אַ דונקעלען ווינקע? האָב 
IN‏ געזעהען צוויי פרויעז שטעהענדינ אויף די קניע מִיט די פּנים'ער 
אין װאַנט אײיננעגראָבען. 

איך האָב די לייטע ערקלעהרט נאָך װאָס איך בין נגעקומען. 
דער אַלטער האָט אַװעקנעשטעפט זיין נגעוועהר נעבען DIN‏ און 
נעהייסען מיר צורעכט מאַכּען אַ צימער, אָבער אַזױ וי די פרויען 
האָבען זיך ניט געריהרט ND‏ אָרט, האָט ער געזאָנגט צו מיר קורץ: 
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פונ'ם פראַנצויזשען באָדען, דערטראַגען דעם שנעלען קלאַפּען ND‏ 
פּױיקען. 

אין יענעם טאָג האָב איך בעגריפען װאָס הייסט מורא. און 
I‏ אַנדער מאָ? MN‏ עס מיר נאָך קלאָהרער געװאָרען. 

דער קאַפּיטאַן האָט אונטערבראַכען דעם ערצעהלער : 

--- ענטשולדיגט מיר, אָבער פון װאַנען קומט דאַרט דער 12 
קעדגערויש ? 

דער רייזענדער האָט נגענטפערט : 

TN ---‏ ווייס ניט. קיין מענש ווייס עס ניט. די אַפיצערען, 
וועלכע האַבען DEN‏ געהערט דעם דאַזיגען גערויש, דענקען, אַז דאָס 
זיינען זאַמדיגע קעונער, וועלכע זיינען פאַרהאַרטעװעט נעווארען, 
אוז, געיאַנט פונ'ם ווינד, קלאַפּען זיי זיך אב IN‏ בינטלאך טר- 
קענע גראָז און דערפון קומט עס אַרױס דער דאָזינער גערויש, ווייפ 
מ'האָט בעמערקט, אַז דער פענאַמען בעווייזט זיךּ שטענדיג נאַהענט 
פון פאַרטריקענטע פלאַנצען, וועלכע זיינען האַרט װוי פּערנאַמענט. 

עס קען זיין, IN‏ דער דאַזינער פּױקעזדגערויש איז ניט מעהר 
וי אַן אַבקלאַנג, אָבער דאָס האָב איך ערשט שפּעטער נעהערט. 

MINS‏ מיר VIN‏ דערצעהעלען פונ'ם צווייטען מאָל, ווא דער 
נעפיה? פון מורא איז מיר קלאָהר געװאָרען. 

דאָס איז נעווען לעצטען ווינטער אין אַ װאַלר אין נאָרד- 
איסט פראַנקרייך,. דער הימעל איז געווען אַזױ טונקע?, אַז עס איז 
נאַכט געװאָרען מיט NY‏ שטונדען פריהער, אַ פּױער האָט מיךף 
געפיהרט, ער האָט געטראָטען ביי מיין זייט,. מיר זיינען גענאַננען 
אויף א נאנץ שמאַלען וועג צווישען הויכע טענען-בוימער, אין וועל- 
כע דער ווינד האָט געיאַמערט. אויבען צווישען די שפּיצען NT‏ 
איך געזעהען אַבגעריסענע װאַלקענס זיך יאַגענדיג, צוריסענע, צו- 
ברעקעלטע, )91 זיי װאַָלטען ND‏ עפּעס שרעקליכעס אַװעקגעפלױינען. 
מאַנכעס מאָל N IN‏ שטאַרקען שטויס ND‏ ווינד, האָט זיך. דער 
נאַנצער װאַלד נעבויגען אין דערזעלבער ריכטונג מיט הויכע קרעכ- 
צען. און טראָץ דעם שנעלען נאַנג DIN‏ מיין װאַרימען אַנצוג, האָב 
איך נעפיה?לט די ביטערע קעלט. 

ביי אַ נעוויסען װאַלדוועכטער, וועמעס MN‏ האָט זיך נע- 


ש רע ק. 


et 


פון נאָלדענעם שטויב מוז מען אַרויפקלעטערען, אַרונטערפאַלען און 
ווידער אַרויפקלעטערן און קּלעטערן אִהן אַ סוף אין דער ברענענ- 
דינער היץ. די פערד סאָפּען, זינקען ביז DIN‏ די קניע אין זאַמך 
DIN‏ און קייקלען זיד צוריק פונ'ם באַרג אַראָב, 

איך בין געווען מיט אַ פריינד. מיר האָבען מיט זיך געהאט 
אַכט פערד DIN‏ פיער קעמלען מיט זייערע אָנטרײיבער, מיר האָבען 
מעהר ניט גערעדט, די היץ האָט אונז שטאַרק אױסנעמאַטערט 
און מיעד געמאַכט, מיר זיינען געווען האַלב פאַרשמאַכט פון דורשט 
וי די נאנצע נליהענדע װויסטעניש. פּלוצים האָט איינער פין די 
לייטע אַרױסגעלאָזט עפּעס װוי אַ געשריי, VON‏ האָבען זיך אָבגע- 
שטעלט און זיך צוגעהערט, איבערראַשט פון עפּעס אַן אונקלעהר- 
ליכען פענאַמען, ויעלכער בעווייזט זיך ND‏ רייזענעדע אין דיעזער 
פּערלאָרענער געגענר. 

ערנעץ וואו נאַהנט, אין אַ ריכטונג, וולעכע מען האָט ניט "pa‏ 
קענט גענוי פעסטשטעלען, האָבען מיר דערהערט דאָס קלאַפּען ND‏ 
אַ פּויק, דאָס איז געווען דער געהיימניספולער פּייקלער פון דער 
װיסטעניש, ער האָט נגעקלאַפּט נאַנץ דייטליך אוים'ן פּױיק, אַ מאָל 
שטאַרקער, אַמאָל YONNE‏ באַלְד האָט עס אויפגעהערט און באַלד 
האָט זיד דאָס פאַנטאַסטישע פּויקען פון דאָס ניי געהערט, 

די אַראַבער האַכען זיך צושראַקען אומנגעקוקט און איינער פון 
זיי האָט געזאָגט אין זיין שפּראַך: 

— דער טויט איז הינטער אונז! 

און NT‏ פּלוצים איז מיין בעגלייטער, מיין פריינד, וועלכער 
MN‏ מיר נעווען כמעט וי אַ ברודער, געפאַלען מיט'ז END‏ אַראַב 
פון פערד אַרונטער, נעטראַפּען פון זונען שטיך, 

צוויי שטונדען נאָכאַנאַנד, בעת איך האָב אומזיסט נעזוכט זיין 
MANS‏ צו רעטען, האָט מיר דער געהיימניספולער פּייקלער געקלאַפּט 
אין די אויערען מיט זיין פּױק. און איך האָב געפיהלט, וי דער 
שרעק האָט זיך מיר אין אַלע גליעדער אַריינגע/גנב'עט, די אמת'ע 
אימה'דינע מורא ,קוקענדיג אויף דעם געליעבטעז טויטען אין דעם 
דאָזיגען צוגליהטען טהאָל צווישען די פיער זאַמד-בערג, בעת אַן 
אונערקלעהרליכע עכאַ האָט אונז אַהער, צוויי הונדערט מיי? ווייט 
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מעז זאָגט, דורך פייער TN‏ װאַסער אַדורך, DEN‏ איז דער טוט 
נאַנץ נאָהנט MD ND‏ פאַרבייגעגאַנגען, TN‏ האָב זיך נאַנץ DEN‏ 
געשלאַנען. נאָך אַ קאַמפּף מיט ננבים האָט מען מיך אַמאָל נעלאַזט 
לינען אַלס אַ ANDY‏ אין אַמעריקא האָט מען TD‏ אַמאָ?ל פאר- 
אורטהיילט DNS‏ טויט, פאַר אַ נעוויסען אויפשטאַנד. אויף די כי- 
נעזישע ברענעס האָט מען מיך אַ מאָל אַרונטערגעװאָרפען פון דעק 
פון אַ שיף אין װאַפּער אַרײן. יעדעס מאָל האָב איך נעדענקט, אַז 
איך בין שוין פּערלאָרען. און יעדעס מאָל האָב TN‏ דאָס צונענומען 
פאַר ליעב, FIN‏ ריהרונג, זאַנאַר INR‏ בעדויערען. 

אַבער דאָס MN‏ נישט די מורא. 

זי האָב TN‏ אין אַפריקא נעפיהלט MN INT LIN‏ זי אַ טאַכ- 
טער ND‏ דער נאָרד. די זון פאַרטרייבט די מורא, װי אַ נעבעפּ. 
מיינע העררען, איהר מוזט וויסען, אַז ביי די אָריענטאַלישע פעלקער 
MN‏ דאָס לעבען אַ נאַרנישט, זיי זיינען שטענדינ אויף DUSS‏ בע- 
רייט. די נעכט זיינען דאָרט העל, קיין נייסטער נעהען ניט ארום. 
אין די נשמות פון די דאַזיגע מענשען פעהלען די דונקעלע פאָר- 
שטעלונגען און די שאָטענס, וועלכע מאַטערן די מוחות פון אונזערע 
מענשען. אין אַריענט ווייס מען פון אויפרעגוננ, ND‏ צוטומעלט- 
קייט, אָבער פון מורא האָט מען דאָרט אַפילו ניט קיין בענריף: 

און איצט וויל TON TN‏ דערצעהלען, װאָס עס האָט מיט מיר 
פּאַסירט אויף דעם אַפּריקאַנישען באָרען. 

TN‏ האָב דורכנעקרייצט די זאַמדינע וויסטעס MD‏ קװאַרנלא, 

דאָס איז איינע ND‏ די וואונדערבאַרסטע נענענדעז אין דער וועלט. 
אייך איז בעקאַנט דער זאַמד, זוי ער לינט אויף אונענדליד נרויסע, 
פלאַכע שטיקער ,TINS‏ בּיי די ברעגעס פון ים. איצט שטעל?ט זיר 
ND‏ דעם ים אַליין אַ פּערװואַנדעלטען אין זאַמד אין צייט פון אַ 
שטורעם! שטעלט זיך ND‏ כװאַליעס פון זאַמד, וועלכע זיינען 
אין אַ געוויטער שטאַר DIN‏ אונבעווענליך נעװאָרען. זיי זיינען הויר 
װוי די בערג, די דאָזינע כװאַליעס, ניט אומעדום נלייד, ווע?לענ- 
אַרטיג PIN‏ בליסטשענדיג )1 זיידענס. אויף דעם דאָזיגען מורא- 
דינען, שוויינענדען, אונבעווענליכען ים שיקט די ברענענדינע זוֹן 
פונ'ם זירען נאָכאַנאַנד איהרע הייסע שטראַהלען. אויף דיזען באַרג 
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ער איז נגעווען אַ מאַן, וועלכער רופט אַרױס צו זיך צוטרויען DIN‏ 
גלויבען, אַז ער װועט זיך פאַר קיין ANT‏ ניט שרעקען. ער האָט "JS‏ 
געהויבען : 

— קאַפּיטאַן, איהר זאָגט, IN‏ איהר האָט מורא געהאַט. 'דאָס 
גלויב איך ניט. איהר האָט אַ טעות, איהר בעצייכענט ניט ריכטיג 
דעם נגעפיה?, וועלכען איהר האָט דורכגעמאַכט. אַ רעכטער ND‏ 
ווען ער קומט אין געפאַהר, האָט קיין מאָל קיין מורא ניט. ער קען 
זיין אויפגערעגט, בעזאָרנט, אָבער די מורא איז אַ VINS‏ אַנדער זאַך. 

דער קאַפּיטאַן האָט געענטפּערט לאַכענדיג : 

--- צום טייפע?. איך פאַרזיכער אייך, TN‏ איף האָב ווירק- 
לִיךְ מורא געהאַט, 

INT‏ האָט דער מאַן מיט דער דונקעלער הױיטפאַרב געזאָגט 
לאַננזאַם ; 

— ערלויבט מיר UN‏ צו ערקלעהרען װאָס איך מיין. די 
מורא -- DIN‏ דער מוטיגסטער מענש קען מורא האַבען --- איז עט- 
װאָס שרעקליכעס, דאָס איז אַ מורא'דינער נעפיה? עפּעס אַזױ וי 
די גאַנצע נשמה MSN‏ צוריפען נעװאָרען. דאָס איז IN‏ אימה'דוי- 
גער קאַמפּף צווישען דעם END‏ און דאָס האַרץ,. די עראינערוננען 
נור וועגען דעם מאַכט, אַ שוידער זאָל TON‏ איבער'ז גאַנצען לייב 
אַריכער. אָבער דאָס טרעפט ניט מיט N‏ מוטהינען מענשען, ניט 
ND‏ אַ שלאַכט, ניט ND‏ אַ זיכערען טויט און ניט פאַר קיינע ND‏ 
די בּעקאַנטע געפאַהרען. ניין, דאָס טרעפט בלויז DIN‏ נאַנץ אויסער- 
געוועהנליכע צופאַלען אונטעה געוויסע וואונדערליכע איינפלוסען, 
MIND‏ נאַנץ אונבעשטימטע געפּאַהרען,. די אמת'ע מורא איז װי די 
עראינערונגען N IN‏ שרעק, וועלכען מען האָט שוין אַמאָל דורכ- 
געלעבט DIN‏ דער פאַנטאַזיע. איינער װאָס גלויבט אין רוחות אוז 
בילדעט זיך איין, אַז ער זעהט ביינאַכט אַ נייסט, דער לעבט דורך 
דעם געפיה? פון שרעק, פון אימה'דינער מורא. 

TN‏ האָב עטװאָס פון דער דאָזינער מורא דורכגעפיהלט פאַר 
צעהן יאַהרען אין מיטען העלען ליכטינען טאָנ; און ND‏ אַ יאַהרען 
װוינטער אין אַ דעצעמבער DONS‏ ווידער אַמאָל, 

INT MIN‏ האָב איך MD‏ פערשיעדענעס דורכגעלעבט, בין וי 
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אַכ'ז עפען זיינעז מיר ארויף אויפ'ז דעק. ND‏ אונז איז 

געלענען דער ים רוהיג DIN‏ פּלאַד. קיין ווינטעלע האָט 
: ניט בעווענט זיין אָבערפלעכע, די שטילע לבנה האָט 

VI‏ נגעשפּיענעלט אין די ואַסערען. דאָס מעכטינע 
שיף האָט זיך נענליטשט אין פאראויס און ארויסנעלאַזן 
אַ שװאַרצען רויד וועלכער האָט TT‏ צום אויסנעשטערענטען 
הימע?ל געשלעננעלט. הינטער אונז האָט דאָס װאַסער אויס- 
נעזעהן אין נאנצען ווייס, אויפגערודערט ANT‏ דאָס שנעלע 
פאַהרען ND‏ דער נרויסער שיף; ND‏ דער ראָר געשמיסעו, האָט עס 
געשפּריצט הויך און געקאַכט מיט אזוי פיעל ליכטינען, העלען שוים, 
אַז עס האָט אויסגעזעהן, װוי קאַכעריגע לבנה-שייו. 


מיר זיינען נעזעסען שווייגעדינ, פו? בעוואונדערוננ, מיט די 
בליקען אויף די ווייטע אַפריקאַנישע ברענעס געריכטעט, צו װע?- 
כע מיר זיינען געפּאַהרען. מיר זיינען NPA‏ זעקס אָדער זיעבען 
מאַן. דער קאַפּיטאַן האָט זיך צונעזעצט צו אונז, גערויכערט א - 
צינאַר און פּלוצים פאַרגעזעצט דעם געשפּרעך, וועלכען מיר האַבען 
געפיהרט ביים טיש. 

--- יאָ, יענעם טאָג האָב TN‏ ווירקליך מורא געהאַט. מיין שיף, 
MD‏ כװואַליעס געשמיסען, איז אָבנעלענען זעקס שעה נאָכאַנאַנף 
מיט אַ ריס אין לייב אויף איין אָרט. אַ דאַנק נאָט זיינען מיר 
אין אַבענד געראַטעװעט געװאַרען IN ND‏ עננלישער קוילע-שיף, 
וועלכע האָט אונז בעמערקט DIN‏ אַרויפגענומען צו זיך. 

NT‏ האָט זיך צום ערשטען מאָל, זינט מיר זיינעז אויפ'ן שוף, 

ארייננעמישט אין געשפּרעך N‏ הויכער מאַן Din‏ אַ ערנסטען פון 
דער זון פאַרברענטען פּנים. איינער פון יענע מענער, אויף וועלכע 
מען דערקענט נלייך, אַז זיי YANN‏ דורכנעמאַכט ווייטע “Ja DIN‏ 
געפעהרליכע רייזעס. זיין רוהינע JUIN‏ האָט דאַכט זיך אין איהר 
טיעפעניש אָבגעשפּיענעלט עפּעס ND‏ די זעלטענע, ווייטע לענדער. 
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שפּעטער. 


טראכטע אוינען האָבען געקוקט אויף דאָס פייער אין קאַמין, אזוי וי 
זיי װאָלטען דאָרט געזעהן געהיימניספולע זאַכען, בילדער ND‏ אַ אונ- 
בעקאנט לעבען, װאָס ער האָט געקענט פיהרען, ווען ער זאָל ניט por‏ 
אזוי INT‏ אזוי שרעקעדיג. 

INT‏ האָט ער צונעליינט מיט אַ שטיל קול: 

— איד בין געווען גערעכט. איך בין ניט בעשאפען געװאָרען 
פאר דער וועלט, 

די גרעפין האָט אין אָנהױיב גאַרנישט געענטפערט; אָבער 
צום AD‏ האָט זי נאָך אַ לאַננען שטילשווייגען געזאָגט : 

— וועז איד זאָל ניט האָבען מיינע אייניקלאַך, דאכט זיך מיר, 
אַז איד װאַלט ניט געהאט דעם מוטה צו לעבען. 

און דער אבבע האָט זיך אויפנגעהויבען ניט זאָגענדיג מעהר א 
װאָרט, 

און וויי? די דיענער האַבען שוין VON‏ נעשלאַפען אין קיך, האָט 
זי איהם אליין בעגלייט ביז צו דער טיר, װאָס האָט געפיהרט אין 
גאַרטען און האָט געזעהן וי זיין הויכער שאָטען ווערט פערשוואונ- 
דען DIN‏ דער נאַכט אריין. 

DIN INT‏ זי אריין צוריק, האָט זיך נעזעצט פאר'ן פייער און 
זיך געוואונדערט איבער די VON‏ זאַכען, ND‏ וועלכע מען טראכט 
קיינמאָה? ניט אזוי לאנג MN‏ מען איז יונג, 
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דאַן, IN‏ מאָה? אַ נאַכט, זעהענדיג וי איך לייד MIS‏ פיע? צו- 
ליעב אַזאַ קליינינקייט, האָט מיין פאָטער אויסגערופען ; 

— װאָס וועט זיין, ווען דו װועסט האָבען איבערצולעבען 
אמת'ע אונגליקען, ווע עס וװועט דיר אויסקומען צו פערלירען ווייב 
NN‏ קינדער ? ּׂ 

און TN‏ האָב אַנגעהױיבען קלאַהר אריינצוקוקען אין מיין איי- 
גענעם הארצען. איך האָב פארשטאַנען פארװואָס די א?טעגליכע 
קליינע צרות נעהמען IN‏ אין מיינע אויגען די געשטאַלט ND‏ גרויסע 
אונגליקען. איך ON‏ דערזעהן, אַז איך בין געבויט אויף אַזא אופן, 
אז איך האָב מורא'דיג געליטען ND‏ יעדער זאַך, IN‏ יעדער פּיינליכער 
איינדרוק איז אין מיין קראַנקהאַפטער, צאַרטער נשמה פערגרעסערט 
געװאָרען אויף כפ? כפלים, און אַ מורא'דינער שרעק פאַר'ן לעבען 
איז אויף מיר אַנגעפאלען. TN‏ האָב ניט געהאט קיין ליירענשאפ- 
טען, קיין בעזונדערע שטרעבונגען, DD‏ אַמביציאָן, DIN‏ איך האָב 
בעשלאַסען אויפצואָפּפערען מעגליכע פריעדען כדי אויסצומיירען זי- 
כערע יסורים. דאָס לעבען איז קורץ, אָבער TN‏ האָב בעשלאָסען עם 
צו פאַרשווענדען אין דיענסט ND‏ אַנדערע, העלפענדיג זיי אין 
זייערע ליידען און מיטפיהלענדיג זייערע פריידען. ניט זיי- 
ענדיג אליין אין אַ MANS‏ וואו TN‏ זאָל אויף מיין איינענער פע? MD‏ 
זעז דורכלעבען אי דאָס ערשטע אי דאָס צווייטע, װועט דאָס לעבען 
מיר ניט זיין אזוי מורא'דיג, אזוי שווער. 

אוז ANT‏ ניט קוקענדיג אויף דעם, ווען איהר MONT‏ וויסען, װוי 
איד לייד, UN MN‏ מוטשע זיך אפילו פון פרעמדע יסורים. 

די ליידען, וועלכע TN‏ זעה זיך IN‏ טאג טעגליך, װאָלטען נע- 
וועז פאר מיר אונערטרעגליך, ווען זיי װאָלטען געפאלען אויף מיין 
איינעון האַרץ. איך DENT‏ ניט געקענט זעהן מיינס אַ קינד שטאר- 
בענריג, IN‏ איך זאָל ניט שטארבען צוזאַמען מיט איהם. און טראַצ- 
דעם איז אין מיר פארבליבען עפּעס אַ מין אימה'דיגע מורא פאַר די 
אומשטענדע, דער אַנבליק פון פּאָטשטאַליאָן, וועלכער קומט צו מיר 
אין שטוב אריין, מאַכט מיר ציטערן END ND‏ ביז די פיס, TN O1‏ 
ON‏ איצט נאַרנישט פארװאָס מורא צו האָבען. 

דער אבבע מאודויט האָט אויפגעהערט רעדען. זיינע פאר- 
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דעם פּראַטעסט פון מיינע עלטערן און DIN‏ מיר נאַכגעגאנגען אויף 
מיינע איינזאַמע שפּאציערגענג. 

TN‏ האָב DEN TT‏ אָבגעשטעלט IN‏ דער זייט פון אַ גראָבען, און 
זיך אוועקגעזעצט אין גראַז. DVD‏ פלענט ליגען אויף מיינע קניע, און 
פלענט אויפהויבען מיין האַנד מיט זיין נאָז, DIN‏ איך זאָל איהם 
גלעטען. 

IN‏ טאָג ארום סוף יוני, ווען מיר זיינען געווען אויפ'ן וועג 
פון סיינט-פּיעררע-דע-שאַװראָל, האָב TN‏ דערזעהן דעם דיליזשאַנס 
קומענדיג ND‏ פּאַװערען. זיינע פיער פערד האָבען זיך געטראַגען 
אין א נאַלאַפּ. עס האָט געהאט אַ געלען זיץ 111 אין אַ לאָזשע DIN‏ 
ארום MN‏ עס געווען ריידך בעצוינען מיט שווארצען לעדער,. דער 
קוטשער האָט N‏ שמיץ געטהאָן מיט'ן בייטש; N‏ װאָלקען שטויב 
האָט זיך אויפגעהויבען פון אונטער די רעדער פון'ם שווערען "NN‏ 
גען LIN‏ זיך INT‏ גענומען ציהען פון הינטען װוי אַ לאנגער פּאַס רויך. 

און פּלוצים, ווען דער װאַגען איז צוגעקומען גאנץ נאַהענט צו 
מיר, האָט סעם, מסתמא צושראַקען ND‏ דעם גערויש און וועלענדיג 
געהן צוזאַמען מיט מיר, דערלאנגט אַ שפּרונג פאָראויס. אַ פערד'ס 
פוס האָט איהם אומגעװאַרפּען. איך האָב געזעהן, װוי ער האָט זיך 
איבערגעקוליעט, האָט זיך אומנעדרעהט DIN‏ צוריקגעפאלען אויף אלע 
פיער, און INT‏ איז דער גרויסעד, שווערער װואַגען אריבערגעפאַהרען 
און הינטער איהם ON‏ איך דערזעהן עטװאָס זיך צאַפּלענדיג אין 
דעם שטויב פון'ם וועג. ער איז געווען כמעט איבערגעשניטען אין 
צווייען. זיין גאנצע אינגעוויידע איז ארויסגעהאנגען PONT‏ לייב, 
וועלכער איז געוועז אויפגעריפען DIN‏ אַ שטראָם בלוט האָט זיך גע- 
גאַסען אויף דער ערד. ער האָט פּרובירט זיך אויפהויבען, צו געהן, 
אַבער ער האָט בלויז געקענט בעווענען זיינע צוויי פּאַדערשטע לאַ- 
פּעס, און דראפּען מיט זיי די ערד, װוי צו מאַכען אַ לאָך. די NS‏ 
הינטערשטע זיינען שוין געווען טויט,. און ער האָט מורא'דיג גע" 
PNA‏ משוגע ND‏ װעהטאָג. 

ער איז געשטאַרבען אין N‏ פּאַאר מינוטען. איך קען ניט אי- 
בערגעבען װאָס איך האָב געפיהלט אוז וויפיעל TN‏ האָב נגעליטען. 
איד בין אַבגעלעגען אַ מאַנאַט צֵייט אַ קראנקער אין מיין צימער. 
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פּראַקטישע מענשען ; עס איז געווען מעהר רעכנונג װי הארץ אין 
זייער ליעבע צו מיר,. TN‏ האָב געלעבט איינגעשלאַסען אין מיינע 
אייגענע געדאנקען MIN‏ אויפ'ן האַרצען איז VD‏ געווען שווער, דרי*. 
קענד שווער, 

דאַן איין מאָל אין אַבענד, נאָך N‏ לאַנגען שפּאַציערגאַנג, ווען 
TN‏ האָב זיד אומגעקעהרט אַהיים מיט שנעלע טריט, כדי ניט צו 
קומען שפּעט, האָב איך געטראָפען SN‏ הונד לויפענדינ אנטקענען 
מיר. ער איז געווען פון דעם סאָרט רויטע שפּאַנישע הינד, זעהה 
מאַנער, מיט VINS‏ געקרויזטע האָאר. : 

וועז ער איז געוועז צעחז טריט ווייט ND‏ מיר, האָט ער זיך "ON‏ 
געשטעלט. איך האָב געטהאָן דאָס אייגענע. INT‏ האָט ער גענומען 
דרעהען מיט'ן עק, און איז צוגעקומען צו מיר מיט קורצע טריט, 
עפּעס אזוי װוי ער װאָלט ביי מיר עפּעס געבעטען. ער האָט געשאַ- 
קעלט 1/0 DIN END‏ האָט געמאכט אַזאַ אומעדינע, אַזאַ טרויעריגע 
מינע, אַז TN‏ האָב דערפיהלט, װוי טרערען פילען IN‏ מיינע VINS‏ 
TN‏ בין צו איהם צונעקומען נעהענטער; ער איז אנטלאַפען: דאַן 
איז ער צוריקגעקומען. איך האָב זיך איינגעבויגען און געזוכט איהם 
צו רופעז צו זידך מיט ווייכע רייד. צום AID‏ איז ער צוגעקומען גאנץ 
נאַהענט MIN‏ איך ON‏ איהם צערטליך אָנגעכאַפּט D‏ די הענר, 

ער איז געװאַָרען דרייסטער, האָט זיך ביסלאכווייז אויפגע- 
הויבעז MIN‏ ארויפגעלעגט זיינע לאַפּקעס אויף מיינע שולטערן, האָט 
ער מיר גענומען לעקען דאָס פּנים. ער איז מיר נאַכגענאננען PA‏ 
צום הויז. 

אין דער אמת'ן MN‏ דאָס געווען דאָס איינצינע בעשעפניש, 
ואס איך האָב ליידענשאפטליך געליעבט, )9% עס האָט מיר גע- 
ענטפערט אויף מיין ליעבע. DD‏ צוגעבונדענקייט צו דער דאָזיגער 
חיה איז געוויס געווען איבערטריבען און לעכערליך,. איבערהויפּט 
TN‏ , וויי? סיר האָט זיך אויסגעדאכט, אַז מיר זיינען צוויי ברידער, 
פּערלאַרענע אויף דער AYANT‏ וועלט, איינזאַמע און שוצלאָזע, TON‏ 
נער פּונקט אזוי NN‏ דער צווייטער, ער האָט קיינמאָה? ניט אַבגע- 
טראַטען אויף קיין איין מינוט ND‏ מיין זייט. ער איז געשלאָפען 
צופוסען ND‏ מיין בעט, האָט געגעסען ביים טיש ניט קוקענדיג אויף 
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! 


א 311 קאַלט האַרץ MIN‏ וועלכע קענען אויף אלעס קוקען מיט 
גלייכגילטיגקייט. 

‘TN‏ ביז געװאַרען זעכצעהן NN‏ אַלט,. עפּעס א מין דער- 
שלאַגענקייט DIN‏ אויף מיר אַנגעפאלען פון דעם שטענדיגען ליירען 
צוליעב יעדער קלייניגקייט,. איך האָב זיך געפיהלט אונבעשיצט 
און ON TN‏ מורא געהאַט פאר יעדער פּאַסירונג, יעדע ענדערונג 
אין מיין שיקזאַל, יעדען צופאַ?ּ, TN‏ האָב געלעבט אין שטענדיגער 
מורא ND‏ דעם מאַרגען און האָב שטענדיג ערווארטעט עפּעס IN‏ 
אונגליק. צווישען מענשען האָב איך ניט געװאַגט צו רעדען אָדער 
עפּעס צו טהאַן. מיר האָט זיך אויסגעדאכט, IN‏ דאָס לעבען איז אַ 
מלחמה, N‏ מורא'דינע שלאַכט DIN‏ וועלכער דער מענש קריגט נאָב- 
אַנאַנד שרעקליכע קלעפּ, פּיינליכע, טיעפע וואונדען. אנשטאָט )29 
אלֶע מענשען, צו האָפען AIN‏ אַ גליקליכען מאָרגען, האָב איך זיך 
ND‏ דעם מאַרגען געשראָקּען און געפיהלט עפּעס אַ מאָרנעם פער- 
לאַנג זיב צו בעהאלטען, צו אַנטלויפען פון אלעס און אלעמען. 

אזוי שנעל וי מיין שטודיום האָט זיך געענדיגט, האָבען D‏ 
מיינע עלטערן געגעבען זעקם מאַנאַטען צייט, זיך אויסצוקלייבען א 
פּראַפּעסיאָן,. פּלוצים האָט א גאנץ איינפאַכער צופאַל מיר געעפענט 
די אוינען DIN‏ מיר קלאָהר בעוויזען מיין קראנקהאפטען צושטאַנר, 
עס האָט מיר געגעבען צו פּערשטעהן די געפאַהר און מיר געצוואונ- 
נען זיד ענטשליסען צו אַנטלויפען דערפון. 

ווערדיערס DIN‏ א קליין שטעדטע? ארומגערינגעלט מיט פעלד 
DIN‏ װאַלד. אין דער הויפּט DNA‏ איז געשטאַנען מיינע עלטערען'ס 
הוין. אַ צייט לאנג האָב MIN‏ פערבראכט מיינע טעג ווייט ND‏ דער 
היים, צו וועלכער עס האָט TD‏ אזוי געצוינען, TND‏ וועלכער TN‏ 
ON‏ אזוי געבענקט. איצט, ווען איך בין צוריק אהיים געקומען, 
האַבען טרוימען אין מיר ערװאַכט און איך בין ארומנענאנגען TON‏ 
נער אליין איבער די פעלדער און געטראכט און גע'חלומ'ט. מיין 
פאָטער און מוטער, שטאַרק פערנומען אין געשעפט און מיט די זאָרג 
ווענען מיין צוקונפט, האָבען מיט מיר נור גערעדט וועגען זייערע 
פּראַפיטען און מיינע שפּעטערדינע פּלענער,. זיי האַבען מיך ליעב 
נעהאט אויף זייער שטייגער, אויף דעם שטייגער ND‏ טרוקענע, 
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צאַרט געפיה?, װאָס קען אין שפּעטערדינען לעבען װערען נע* 
פעהרליך. 

איך האַב כמעט קיין מאָל ניט געשפּיעלט : איך האַב קיין 
מאָל ניט געהאט קיין חברים ; איך האָב פערבראכט מיינע שטונ- 
דעז טראַכטענדיג ווענען דער היים מיט בענקעניש DR‏ הארצען, MN‏ 
די נעכט האָב TN‏ געוויינט ליעגענדיג אין בעט. איך האָב געזוכט 
ארויסצורופען אין מיין פאַנטאַזיע עראינערונגען ND‏ דער היים, ער- 
אינערונגען פון פערשיעדענע פּאסירונגען, פערשיערענע קליינינקיי- 
טען. TN‏ האָב נאָכאַנאַנד געטראַכט ND‏ די יענינע, וועלכע MN‏ 
IN‏ דאָרט איבערנעלאַזען, צום סוף בין TN‏ נעװאָרען UN‏ נער- 
וועז, אזוי פו? מיט נעפיה?, אז די קלענסטע INT‏ האָט אויף D‏ 
געווירקט און מיר פערשאַפט די נרעסטע ליירעו. 

צוזאמען מיט דעם ביז איך געבליבען אליין, אין נאנצען אריינ- 
געטהאַן אין זיך, IN‏ פריינד, MN‏ פערטרויטע. דאָס איז געווען 
נאַריש, אָבער TN‏ האָב זיך ניט געקענט העלפען. קינדערשע נער- 
וועז ווערען שנע? אויפנערענט : מען מוז נעהמען אין אנבעטראכט, 
אז זיי לעבען אין פאַלשטענדיגער רוהיגקייט, ביז זיי װערען אין 
נאנצען ענטוויקעלט. דערפאר אָבער מאַכט אויף א קינד אַן אונ- 
גערעכטינקייט, WIN‏ אַ בעליידיגונג פּונקט NIN‏ שטאַרקען איינ- 
דרוק, וי דער טוט פון אַ פריינד אין שפּעטערדינען לעבען. טהוט 
אימיצער ווען עס איז אַ טראַכט, אז יונגע נשמות ליירען מאַנכעס 
מאָל צוֹליעב אַ קליינער אורזאַכע מורא'דינע יסורים, און אין א 
נאנץ קורצער צייט ווערען זייערע נשמות צוריסען און אונהיילבאַר ? 


אזוי איז נעווען מיט מיר אין א קורצער צייט איז דאָס גאנ" 
צע לעבען ND‏ מיר געװאַרען איין לאַנגע קייט ND‏ יסורים. 


TN‏ האָב וועגען דעם ניט גערעדט ; איך האָב אַ װאָרט ניט 
נעזאַנט. אָבער ביסלאכווייז בין TN‏ געװאָרען VIN‏ געפיהלהאפט, 
אַז מיין נשמה האָט נעקענט פארגליכען ווערען צו אַ לעבעדינער 
וואונד. יעדע זאַך, װאָס האָט זי אָנגעריהרט, האָט איהר וועה גע- 
טהאַז און מיין האַרץ האָט נאָכאַנאַנד געציטערט און זיך געצאַפּעלט, 
גליקליך זיינעז יענע מענער, וועלכע זיינען געבאָרען נגעװאַרען מיט 


+ 


שפּעטער. 


וי אַ פרוי. דאָס לעצטע האָט אָפּט ארויסגערופען געגען איהם אַ 
פּאַראורטהיי? ביי די פערהאַרטעוועטע דאַרפס-לייט. 

די אַלטע גרעפין דע סעוויללע, וועלכע האָט געלעבט צוריקגע- 
צוינען אין איהר שלאָס פון ראָשער און האָט דאָרט ערצויגען איהרע 
אייניקלעד, DNA)‏ זיינען געבליבען יתומים TND‏ דעם טויט ND‏ איהר 
זוהז און דער שנור, איז געווען זעהר צוגעבונדען צו דעם אבבע און 
פלענט וועגען איהם זאָגען : ,ער האָט אַ Di‏ הארץ ! " 

יעדען דאַנערשטאָג איז דער אבבע געקומען פערברענגען אַן 
אבענד אין שלאָס, און זיי זיינען געווען נאָהענטע פריינד,, צווישען 
זיי האָט עקזיסטירט IN‏ אָפענע און עהרליכע פריינדשאַפט פון אַלְטע 
לֵּייט, 

זי איז צו איהם צוגעשטאַנען. 

-- הערט אויס, הערר אבבע 1 VON‏ מאָל קומען מענשען צו 
אייך, כדי זיד פאר TN‏ מתודה צו זיין, איצט DIN‏ אייער צייט זיך 
1198 אויסצוריידען דאָס הארץ. 

ער האָט געזאַגט נאָך אַמאָל : 

DK —‏ בין ניט בעשאַפּען געװאַרען ND‏ א לעבען װי VON‏ 
אנדערע מענשען. צום גליק האָב איך עס איינגעזעהן אין צייט, 
און INT TN‏ דערנאָך געהאט גענוג בעווייזע, אז איך האָב קיין 
טעות ניט געהאט. 

מיינע עלטערען, וועלכע זיינען געווען סוחרים אין ווערדיערס 
TS‏ זיינעז געווען גאנץ רייך, האָבען אויף מיר געלענט גרויסע האָפ- 
גונגען. זיי האָבען מיך אועקגעשיקט אין אַ פּאַנסיאָן, ווען איך 
12 נאָד געווען גאַנץ יונג. איהר קענט זיך ניט פאַרשטעלען, װאָס 
אַ אינגעל קען AT‏ אויסליידען אין דער שוהלע צוליעב דעם, װאָס 
ער איז אליין, איז איינזאַם, ווייט פון זיינע פריינד. דאָס איינ- 
טאַנינע לעבען, IN‏ ליעבע, IN‏ אַ לאַסקע, איז ND‏ מאַנכע גוט, 
אַבער ND‏ אנדערע איז עס אונערטרעגליך. ביי יונגע מענשען 
זיינען די הערצער DEN‏ מעהר געפיהלפו?, װי מיר דענקען, און 
אוועקשיקענדינ זיי צו פריה ווייט אוועק פון די, וועמען זיי האָבען 
פיעב, פערשליסען מיר מיט גװאַלד זייערע הערצער. עס איז דאַן 
מעגליד, אַז ביי זיי זאָל זיך ענטוויקלען אַ געוויסע ניינונג, אָדער אַ 
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שפּעטער. 


דער דעה INT DIN‏ צוגעלענט : -- אָבער איך בין ניט בעשאַפען 
געװאַרען פאר א געוועהנליך לעבען. 

--- וי אַזױ ווייכט איהר עס ? 

-- אַה ! איך ווייס עס זעהר נוט. איך בין בעשאַפען JS‏ 
Int‏ אַ פּריסטער ; און איך בין אוועק אויף דעם וועג, אויף װעל- 
כען מיין בעשעפער האָט TD‏ געשיקט. 

די גרעפין האָט ניט אראָבגענומען פון איהם איהרע אוינען : 

MINT —‏ מיר, הערר אבבע, זאָגט מיר, איך בעט TN‏ וי 
איז עס נעקומען, װאָס איהר האָט זיך אויף אייביג ענטזאגט MD‏ 
דעם לעבען, וועלכער TN‏ אונז אלעמען אזוי ליעב און טהייער ? 
װאָס אַזױנס האָט אייך בעוועגט, האָט אייך געטריבען צו פערלאַ- 
זען דעם גרויסען נאַטירליכען וועג, װאָס פיהרט צו א פערהיירא- 
טהען לעבען, צו N‏ פאַמיליע ? אויף וויפיעל איך קען אייך, זייט 
איהר ניט קיין ענטהוזיאַסט און ניט קיין פאַנאַטיקער, איהר זייט 
FUN‏ ניט קיז פערטרויערטער, אומעדיגער מענש. היינט M‏ קומט 
עס? האָט מיט אייך פּאַסירט עפּעס IN‏ אונגעוועהנליכער צופאַל, 
אַן אונגליק, װאָס האָט געפיהרט דערצו, IN‏ איהר MONT‏ זיך אויף 
אייביג פונ'ם גאנצען לעבען אַבזאָגען ? 

דער אבבע מאודויט האָט זיך אויפגעהויבען, איז צונעקומען 
נעהנטער צום פייער DIN‏ אויסגעצויגען צו די פלאמען זיינע נרויסע 
שיך, וועלכע עס טראַנען געוועהנליך די דאָרפישע פּריסטער. עס 
האָט געשיינט, IN‏ ער שלאָגט זיך נאָך אלץ מיט דער דעה, װאָס פאר 
אַן ענטפער צו געבען. 

ער איז נגעווען אַ הויכער אַלטער מאַן, מיט ווייסע האָר, און 
פאר די לעצטע צװאַנציג NN‏ דער פּריסטער ND‏ דער געמיינדע 
סיינט-אַנטאַז-דודראשער. די בויערים האָבען ווענען איהם געזאָגט : 
.אָט דאָס איז אַ נוטער מענש ! * און ער איז ווירקליך געווען א 
גוטער מענש, ואַהלטהעטינ, פריינדליך צו אלעמען, גוטמוטהיג, מיט 
אַ װאַרימער הארץ און IN‏ אָפּענער האנד. וי דער הייליגער מאַר- 
טין, האָט אויך ער זיין מאַנטעל אין צווייען צוריסען. ער האָט 
הערצליד געלאַכט DIN‏ אוידך אָפט געוויינט פאר אַ ליאַרע קלייניגקייט, 
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שפּעטער. 


*נדערלעך מיינע,---האָט געזאָגט די גרעפין,---איהר 
מוזט געהו שלאָפען. 

די דריי קינדער, צוויי מיידלעך און א אינגעל, 
האָבען זיך אויפגעהויבען אַ קוש צו טהאָן זייער 
יי באַבֿע) 
זיי האָבען געזאָגט .א נוטע “MONS‏ צו דעם פּריסטער, וועלכער 
האָט נעגעסען מיטאָג אין שלאָס, װי ער האָט עס געטהאָן יערען 
דאַנערשטאַג. 

דער אבבע מאודויט האָט ארויפנעזעצט צוויי פון די קינדער 
צוֹ זיך אויף די קניה און ארומגענומען זיי מיט זיינע אָרעמס ארום' 
האלז, האָט ער צוגעצוינען זייערע קעפּלעך צו זיך DIN‏ מיט א' 
פאַטערליכער בעוועגונג, זיי װאַרים און צערטליך אויפ'ן שטערען' 
נעקושט. 

INT‏ האָט ער זיי ווידער ארונטערנעלאָזען אויף דער ערד און' 
די קליינע ווידליקעס זיינען ארויסגעגאננען, דער אינגעל אין ND‏ 
אויס, און די מיידלעד נאָך איהם. 

--- איהר האָט ליעב קינדער, הערר אבבע, --- האָט געזאָגט די 
גרעפין. 

— יאָ, זעהר ליעב, מאַדאַם. 

די אַלטע פרוי האָט אויפנגעהויבען איהרע ליכטינע אויגען צוֹ 
דעם פּריסטער. 

-- און... אייער איינזאַמקײט איז אייך קיין מאָל ניט געפאַ- 
1Y 1Y9‏ לאַסט ? 

-- יאָ, מאַנכעס מאָל, 

ער איז אַנשוינען געװאָרען, זיך אַ וילע געשלאָגען מיט 
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אַ משוגענער. 


פ'האָט מיר אַ סך פערנענינען פערשאפט, עס איז שרעקליד אינטע- 
רעסאַנט צוצוקוקען, װוי מ'האַקט איינעם דעם BND‏ אַראָפּ. דאָס 
בלוט האָט אַ שאָס נעטהאָן װוי אַ שטראָם, וי IN‏ אמת'ער שטראַם. 
DNA IPN‏ זאָל קענען, װאָלט TN‏ זיך אין דערין געבאָדען. דער נע- 
דאַנק: זיך צו לייגען אונטען און דאָס בלוט זאָל אַרונטעררינען 
אויף די האָר LIN‏ אויף דעם פּנים INT DIN‏ אויפשטעהען אין נאַנצען 
אַ רויטער, וואונדערבאר! NS‏ ווען מען זאָל וויסען... 

איצט װעל TN‏ װאַרטען, איך קען װאַרטען. איך קען נֹאָך 
דורך עפּעס אַ קלייניגקייט אַרײנפאַלען ...... 

דער מאַנוסקריפּט האָט פאַרנומען נאָך אַ סך זייטלאך, אָבער 
פון קיין נייע פארברעכענס האָט זיך דאָרט מעהר ניט גערערט. 

די דאַקטוירים פאר משוגעים, וועמען מען האָט עס איבערנענע- 
בען,. בעהויפּטען, IN‏ צווישען אונז געפינען זיך אַ סך פאַרריקטע, 
פון וועלכע מען ווייסט גאָרנישט און וועלכע זיינען פּונקט NN‏ גע- 
פעהרליך פאַר'ן כ?? וי אָט די דאָזיגע משוגענע, ויילרע בריה. 
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N‏ משוגענער, 


וי צוגעגרייט אומישנע דערפאַר,. איך האָב זי N‏ כאַפּ נעטהאַן, האָב 
זיד צונע'גנב'עט צו דעם שלאַפּעדינען, האָב אויפנעהויבען די האַנר 
מיט דער האַק און מיט איין איינצינען קלאַפּ דעם פישער דעם קאָפּ 
צושפּאָלטען, האָט ער אָבער נעב?וטינט ! רויטע בלוט אויסנעמישט 
D‏ מארך האָט זיך פון איהם געגאָסען DIN‏ געגאָסען DIN‏ לאַנגזאַם 
אַראַבגעשטראַמט אין װאַסער אַרײין. INT DIN‏ בין איך גאַנץ ערנסט 
FIN‏ פו? ווירדע אוועקגעגאנגען. IN‏ ווען כאָטש איין מענש װאָלט 
עס געקענט זעהן ! UN‏ װאַלט נעװאָרען אַן אויסנעצויכענטער מער" 
דער. 

1/25 אָקטאָבער. --- די געשיכטע מיט'ן פישער מאַכט IN‏ 
אַ גרויסען רעש, מען פאַרדעכטיגט זיין פּלימעניק, וועלכער איז 
שטענדיג מיט איהם גענאַנגען כאַפּען פיש. 

6טען אָקטאָבער, --- דער אונטערזוכונגס-ריכטער בעהויפּי 
טעט, IN‏ דער פּלימעניק MN‏ דער אמת'ער מערדער. אין שטאָדט 
גלויבען עס אַלע. כאַן כא! 

7טען אָקטאָבער. — דער פּלימעניק פאַרטיידיגט זיך זעהר 
נאַריש! ער זאָגט אַז ער איז אין יענער צייט אַװעק אין שטאָדט 
1Y‏ קויפען ברויט DIN‏ קעז. ער שווערט, אַז מען האָט דעם SYDIN‏ 
ערמאַרדעט, ווען ער איז געווען אין D'INDE‏ אָבער ווער וועט עס 
איהם נלויבען ! 

8טעז אָקטאַבער. -- דער פּלימעניק האָט זיך כמעט DD‏ 
געווען, אַזױ האָבען זיי זידך אויף איהם אָנגעזעצט, כאַ} כא! אונ- 
זערע געריכטען און אונזערע פערברעכער! 

פ1טען נאָוועמבער. — מען האָט שטאַרקע בעווייזע געגעז דעם 
פּלימעניק, וועלכער האָט געװאָלט ירשנ'ען זיין אָנקע?ל,. איך Su‏ 
זיין דער פּרעזידענט ND‏ דעד געריכטספערהאַנדלונג, 

5טען יאַנואַר. --- NS‏ טויט,.. צום טויט פאַראורטיילט. איך 
האָב איהם געלאָזט פאַראורטיילען צום טויט. דער פּראָקוראָר האָט 
גערעדט, וי א מלאך MD‏ נקמה. ND‏ כא! כאַ! נאַד איינער. 
איד װועל? זיין ביי דער הינריכטוננ. 

0טען מערץ. — DIN‏ מיט איהם. היינט אין דער פריה האָט 
מען איהם הינגעריכטעט, ער איז זעהר שען נעשטאַרבען, זעהר AVE‏ 
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א משוגענער. 


האָט מיך אָנגעקוקט מיט שרעקליכע אוינען, גאַנץ רונד, טיעף, 
קלאָר, שרעקליך 1 איך האָב קיין מאָל ניט איבערנעלעבט אזא אוים- 
רעגונג. עס איז נור געווען צו קורץ! ער האָט זיך אייננעקלאַמערט 
אָן מיינע פויסטען מיט זיינע קליינע הענדלאך און זיין נאַנצער קער- 
פּער האָט זיך נעדרעהט וי אַ פעדער, וועלכען מען האַלט פאַר אַ 
ליכט, דאַן האָט ער זיך מעהר נישט בעוועגט. 

מיין האַרץ האָט געקלאַפּט,. עס האָט געשפּרונגען װוי דאָס הער- 
צעל פון דער פויגעלע. איך האָב דעם קערפּער אין אַ נרוב אַרײנ- 
געװואַרפען אוֹן דאַן עס בעשאָטען מיט גראַז. 

דאַן בין איך אַהיים געגאַנגען און דאָס עסען האָט מיר זעהה 
נעשמעקט, IS‏ װוי עס װאָלט גאָרניט געשעהן. דעם אַבענד בין 
איך. געווען זעהר לוסטיג, עפּעס וי TN‏ װאָלט נאָר איננער געווא- 
רען, איך האָב זעהר גוט די צייט פארבראַכט ביים פּרעפעקט. YSY‏ 
האַכען מיך כעטראַכט ND‏ זעהר גייסטרייך. 

TN VON‏ האָב קיין בלוט ניט געזעהן. איך בין PINS‏ רוהינ. 

0 אונוסט. — מען האָט געפונען דעם טויטען קערפּער. מען 
זוכט דעם מערדער. כאַ! כאַ! 

1טען פעפּטעמבער. --- מען האָט אַרעסטירט צוויי טרעמפּס. 
קיין בעווייזע זיינען נישטאָ. 

2טעז סעפּטעמבער. --- די עלטערען זיינען צו מיר נעקומען. 
זיי האָבען נגעוויינט. כאַ! כאַ! 

6טען אָקטאָבער. --- מען האַט נאַרנישט אויסנעפונען. עפּעם 
אַ לאַנדשטרײיך האָט עס נעמוזט טהאָן, אַזױ דענקט מען. כאַ! כא! 
ווען TN‏ װאָלט נור נגעזעהן זיין בלוט, איך נלויב, אַז INT‏ װאָלט 
איך געווען רוהיג. 

0טען אָקטאַבער. --- די לוסט צו טויטען לויפט מיר דורד 
אַלע אַדערען. עס איז װוי דער ליעבעס פייער, ווען מען איז צװאַנ- 
ציג יאַהר אַלְט. 

0טען אַקטאַבער. --- TND‏ איינעם. איך בין גענאַנגען שפּאַי 
ציערען אויף'ן ברעג טייך און NT‏ האָב איך דערזעהן, NN‏ פישער 
שלאָפט אונטער à‏ בוים. עס MN‏ געווען מיטאָנ צייט. אין דעם 
נאַהענטען קאַרטאָפעל-פעלר האָט נעשטעקט אַ האַק, עפּעס אזוי 
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צוקוקען } עס מוז זיין אַ גרויס פערגעניגען צוצוזעהן, װוי N‏ שטיער 
געהט אָב מיט 40122 

און INT‏ האָב TN‏ געטהאָן, װי אַ ריכטיגער TD‏ איך 
האָב אָבגעװוישט די שערעלע, מיר אויסנעװואַשען די הענד, דאָס “NV‏ 
VD‏ אױיסגענאַסען, דעם קערפּער, דעם קליינעם טויטען קערפּער'? 
אין גאָרטען אַװעקגעטראַגען, כדי איהם דאָרט צו באַגראבען. און 
איך האָב איהם פארשאַרט אונטער אַ בוימעל יאַגדעס. מען by‏ 
איהם קיין 5ND‏ ניט געפינען. איך װוע? איצט אַלע טאָג עסען אַ 
יאַנדע פון דעם דאָזינען בוימ'ע?. : אַך, װי מען קען הנאה האַבען 
ME‏ לעבען, ווען מען פאַרשטעהט איהם נור ריכטיג. 

מיין דיענער האָט געוויינט. ער דענקט, אַז זיין פוינע? איז 
אוועקנעפלוינען. װי קען איהם דען איינפאלען אויף מיר אַ חשד ? 
כאַיכאַיכאַ! 

25 אונוסט. --- איד מוז אַ מענשען טויטען. איך מוז, 

0 אוגוסט. --- עס איז נעשעהן. 

איך בין געגאַנגען שפּאַציערען אין TONY‏ פון ווערנעס,. TN‏ 
האָב וועגען קיין INT‏ ניט געטראַכט, וועגען קיין זאַך. פּלוצים האָב 
TN‏ אויף'ן וועג געטראַפען אַ קליין קינד, א אינגעל, וועלכער האָט 
געגעסען ברויט מיט פּוטער. 

ער האָט TT‏ אָבגעשטעלט, מיף אָנגעקוקט און געזאָגט : 

— גוט מאָרגען, הערר פּרעוידענט! 

און NT‏ האָט מיר אַ געדאַנק אַ שאָס געטהאָן אין מוח: טאַ- 
מער DENT‏ איך איהם געטויטעט? 

איך האָב געענטפערט : 

— ביזטו אַליין, מיין איננע9? 

-- יאָ, הערר פּרעזידענט. 

--- איינער אַלֵיין אין װאַלד? 

-- יאָ, הערר פּרעזידענט, 

INT‏ האָט די לוסט צו טויטען מיך בערוישט, וי אַלקאַהאָל, 
איך בין נאַנץ לאַננזאַם צוגעגאַננען צום אינגע?, איך האָב געמיינט, 
אַז ער װעט אַנטלויפען, TN DIN‏ האָב איהם אַ כאַפּ געטהאַז פאַר'ז 
האַלז DIN‏ איהם צזאַמענגעדריקט מיט אַלַּע מיינע קרעפטען. עה 
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אַ ‏ משוגענער. 


קראַכען וי אַ װאָרעם. ער פערפאָלגט מיר, ער נעהט מיר נאָך, ער 
קליננט מיר נאָכאַנאַנד אין די אויערען DIN‏ מיר דאַכט, אַז איךּ הער 
נאָכאַנאַנד עטװאָס מורא'דינעס, עטװאָס וואונדערליכעס, הערצריי- 
סענדעס, װוי דער לעצטער נעשריי פון אַ מענשליך וועזען. און דאָס 
צוברענט אין מיר מיינע פערלאַננען, עס שטופּט מיינע פיס אוו 
שלעפּט זיי צו געהן אַהין, וואו עס זאָל נעשעהן,. מיינע הענד ברע- 
נען LIN‏ ציטערען פאַר'ן פערלאנג צו טויטען. IN‏ װי נעשמאַק ND‏ 
עס זיין; M)‏ פיין און ווירדיג ND‏ אַ פרייען מענשען, וועלכער 
שטעהט העכער ND‏ די איבערינע, וועלכער פאַרשטיקט זיין נגעוויסעו, 
כדי דורכצולעבען אונגעוועהנליכע געפיהלעו. 

אוגוסט. --- VIN‏ האָב מעהר ניט געקענט אויסהאַלטען. MN‏ 
האָב געטויטעט אַ קליין חיה'לע, אום צו מאַכען אַ פּראָבע, אַן אַנ- 
הוֹיב, 

מיין דיענער זשאַן האָט געהאַט אַ פויגעל, וועמעס שטייגעל עס 
איז געהאַנגעז אויף דעם פענסטער פון עס-צימער, אירּ האָב דעם 
דיענער אַװעקנעשיקט, ער זאָל פאַר מיר עפּעס בעזאַרנען MIN‏ דאַז 
האָב איך גענומען דאָס קליין פוינעלע אין האַנד JOIN‏ איך האַב 
געפיהלט, NN‏ זיין הערצעלע קלאַפּט. ער איז געווען װארעם. איד 
בין אַװעק אין מיין צימער און גענומען דריקען מיין האַנד POS‏ 
שטאַרקער און שטאַרקער. זיין האַרץ האָט גענומען קלאַפּען שנע- 
לער. עס איז געווען מורא'דיג DIN‏ מחיה'דיג צננלייך איך האָב 
איהם שוין געװאַלט אַזױ דערשטיקען, אָבער INT‏ װאַכט איך ניט נע- 
זעהן קיין בלוט. 

איך האָב גענומען אַ שער, אַ קורצע נענעלישערע? און DST‏ 
איהם נאַנץ לאַנגזאַם מיט דריי שניטען איבערגעשניטען די האַלז, 
ער האָט געעפענט דעם שנאָבעל, האָט געװאָלט אַװעקפליהען ND‏ 
מיר, אָבער איך האָב איהם געהאַלטען, געהאַלטען פעסט. INT‏ האָב 
איך דערזעהן בלוט. 8 1 שען !... רויט, לויכטענדיג, העל, בלוט, 
בלוט ! איך האָב דערפיהלט N‏ אונווידערשטעהליכען פּערלאַנג עס 
צו טרינקען. איף האָב מיט'ן שפּיץ צונג עס גענומען לעקען. עס 
האָט נוט נעשמעקט. דאָס אָרעם פויגעלע האָט אָבער געהאַט אַזױ 
ווייניג בלוט } איד האָב נאָר קיין צייט ניט געהאט עס גענוג "JS‏ 
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דעם DAS‏ די גאַנצע געשיכטע. די בעשעפעניש, וועלכע אין ניט 
פאַרשריבען, וועלכע האָט ניט קיין נומער, איז אַ נאַרנישט. דער" 
הרג'"עט עס וואו עס אין דער װויסטעניש, ערמאַרדעט עס אין די 
בערג אָדער DIN‏ די טהאָלען אוּן עס װעט נאָרניט פּאַסירען. די נאַ- 
טור האָט ליעב דעם טויט, זי שטראָפט ניט. 

אָבער די געזעלשאפט שיצט די מענשען, זי INT‏ אַז דער 
מענש איז הייליג, מען טאָר איהם ניט אַנריהרען, וויי? ער שטעהט 
פארשריבען DIN‏ די ביכער. דערפאַר מוזט איהר האָבען רעספּעקט. 
דאָס איז דער אמת'ער NI‏ 

דער שטאַאַט אָבער מעג טויטען, וויי? ער האָט דאָס רעכט די 
ליסטען מיט די נעמען ND‏ די מענשען צו פאַרענדערען. ווען ער 
לאַזט אויסשלאכטען אין אַ מלחמה צוויי מאָל הונדערט טויזענד מענ- 
שען, INT‏ מעקט ער זיי פּשוט אויס פון די ליסטען דורך דער האַנד 
פון זיינע בעאַמטע. און אויס מיט זיי, מיר אָבער, וועלכע קענען 
די ביכער פון'ם שטאַאַט ניט ענדערעז, מוזען רעספּעקטירען דאָס לע- 
בּען,. די מאַכט, װאָס געפינט זיך אין די טעמפּלען ND‏ די בעאַמטע 
איז שטאַרקער פון דער נאטוה, 

8 191 --- עס מוז זיין אַ זעלטענער, אַ גרויסער פערגעניגען 
צו טויטען. אָט זעהסטו AND‏ זיך אַ לעבעדיג, דענקענדיג וועזען און 
דו מאַכסט אין איהם אַ לאךְ, נור איין קליין לעכעלע און עס גיט אַ 
נאָס די רויטע פליסיגקייט, וועלכע מען רופט בלוט און אויף DNA‏ עס 
האַלט זיך דאָס לעבען, און באַלד האָסטו פאַר זיך אַ הויפען ווייכען, 
קּאַלטען פארגליווערטען פלייש, DIN‏ אַ הוֹיך פון לעבעו. 

5 אוגוסט. --- װאָס װואַלט געווען, ווען איך אַלֵיין זאל מיט מיי- 


נע איינענע הענד איסצען טויטען, JUN‏ וועלכער האָט זיין גאַנץ 


לעבען בעשטראַָפט מערדער, זיי געטויטעט מיט דער גילאָטינע דער- 
פאַר װאָס זיי האַבען נעטויטעט מיט'ן מעסער? ווער װאָלט עס 
דאַן אויסגעפונען ? 

0 אוגוסט. --- װאָלט אויף מיר געפאַלען א חשד, איבערהויפּט 
SIND‏ ווען איך זאָל אויסקלייבען אַ מענשען, אין וועמעס טויט DA‏ 
האָב קיין שום אינטערעס ניט ? 

15 אונוסט.--- דער נסיון, דער נסיון DIN‏ אין מיר אריינגע- 
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אָבער קוקט זיך ארום, זוען איהר זייט אויף אַ רייזע און זעהט / 
וי גאַנצע ראַססען שוועבען פאַרביי, INT‏ האָט דער מענש שויו 
נאָר DD‏ בעדייטונג, דאַן DIN‏ ער אַ נאַרנישט, אַ נאַרנישט, אַ נאַר- 
נישט. נעהט אַרױף אויף אַ שיף, פאַהרט אָב אַביסעל ND‏ ברעג און 
באַלר וועט איהר נאַרנישט מעהר זעהן אויסער דעם האַפען. דאָס 
קליינע, אונבעמערקליכע בעשעפעניש איז פאַרשוואונדען, אַזױ קליין 
אוז VIN‏ אונכעדייטענד איז דאָס. פאָהרט דורך אייראַפּא אין אַ 
שנעלצוג און קוקט דורכ'ז פענסטער אַרױס: איבעראַל זעהט איהר 
מענשען, ניט אַבצוצעהלען, אומעדום מענשען ! זיי זיינען פו? אויף 
די פעלדער, זיי שטופּען זיך אין די נאַסען; נאַרישע פּויערים, וועלבע 
פאַרשטעהען קיין אַנדער INT‏ ניט אויסער זייער פעלד, העסליכע M‏ 
בער, וועלכע קענעז קיין אַנדער זאַך, אויסער פאַר דעם מאן די טעפּ- 
NS‏ קאָכען און קינדער האָבען. פאָהרט קיין אינדיען, קיין חינא. 
DPI INT‏ איהר וויעדער זעהן מיליאַרדען ND‏ מענשליכע בעשעפעני- 
שען, וועלכע ווערען געבאָרען, לעבען און שטאַרבען, ניט איבערלאַ- 
זענדינ AND‏ זיך מעהר שפּורען, 91 די מוראַשקע, װאָס מען צוטרעט 
אויף'ן וועג. פּאַהרט אין יענע לענחער, וואו די שװואַרצע װאַהנען 
אין זייערע פֿאַרשמירטע הייזלאד, וואו די אַראַבער זיצען אונטער 
זייערע ברוינע געצעלטען, וועלכע פלאַטערען אין ווינד, און דאַן וועט 
איהר בענרייפען, אַז דער איינצעלנער DIN IN‏ פאר זיך בעדייטעט 
נאַרנישט, אַבסאָלוט נאַרנישט. די ראַססע איז אַלעס. װאָס בעריי- 
טעט איין מענש, איין איינציג בעשעפעניש ביי וועלכען ניט איז נאַ- 
מאַדען שטאַם MD‏ דער וויסטעניש ? די דאַזינע מענשען זיינען װי 
פילאָסאַפען, זיי האָבען ניט מורא. ND‏ דעם טויט, דער מענש איז 
ביי זיי נאָרנישט. מען פיהרט שטענדיג קריענ, מען טויטעט דעם 
שונא. 

יאָ, פאָהרט ארום איבער דער וועלט און קוקט אויף די מחנות 
אונצעלינע אונבעקאַנטע מענשען. אונבעקאַנט? אָט אין דעם ליגט 
טאַקע דאָס גאַנצע פּראַבלעם. דער מאַרד איז געװאָרען אַ פארברע- 
כען, וויי?ל מיר האָבען די מענשליכע בעשעפענישען נומערירט. וועו 
זי ווערען געבאָרען, DIT‏ מען זיי אַרײן אין ביכעת? מען ניט זיי 
א נאַמען, מען MEME‏ זיי. זיי שטעהען אונטער D‏ געועץ. DR‏ 
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אַ משונענער. 


אורטיילט LIN‏ בעשטראַפט דעם מערדער. אָבער אַזוֹי וי מיר קענען 
ניט לעבען IN‏ דעם, אַז מיר זאָלען בעפרידינען אונזער זעהר נאַ- 
טירליכען טריב צו טויטען, פּאַרגרינגערען מיר זיך פון צייט צו 
צייט מיט מלחמות, וואו אַ גאַנץ DOND‏ הרג'עט אויס IN‏ אנדער 
פאָלק, INT‏ באָדען זיך DIN VON‏ בלוט, נאַנצע אַרמעען ווערען מיט 
אמאָל בלוט-דורשטיג. עס פאלט אויף זיי IN‏ עפּעס א מין בלוטיגע 
שכרות, מיט וועלכער זיי שטעקען IN‏ די בירגער, די פרויען DIN‏ 
קינדער, ווען יענע לעזען ביינאַכט ביי דעם שיין פון אַ לאָמפּ די 
שילדערונגען פון די בלוטיגע שלאכטען. 

מען האָט געקענט דענקען, IN‏ די וועלט װעט פעראַכטעז די 
מענשען, וועמעס בערוף עס איז צוֹ מאַכען אַזעלכע מענשען-שלאַב- 
טען. אָבער עס הויבט זיך גאַרנישט IN‏ מען ווייזט זיי ארויס 
גרויס כבד, מען טהוט זיי IN‏ אין בליסטשענדיגע יוניפאָרמען, זי 
טראָגען קוקאַרדעס אויף דעם END‏ און אָרדענס אויף דער ברוסט, 
מען גיט זיי פערשיעדענע טיטלען, מעדאליען. זיי זיינען שטאַלץ, 
געאַכּטעט, געליעבט ND‏ די פרויען, פאַרעהרט ND‏ די מאַסעז און 
דאָס נור דערפאַר, וויי? זייער אויפגאַבע איז צו פערגיסעז מענשען- 
בלוט, זיי געהען אַרום איבער די גאַסען און קלינגען מיט זייערע 
מאַרדיאינטרומענטען און די פאַרביינעהער אין ציווילע קליידער 
קוקען אויף זיי מיט קנאה. וויי? מאָרד איז דער גרעסטער געזעץ, 
װאָס די נאַטור האָט איינגעפלאַנצט אין מענשען,. עס אין נישטא 
קיין שענערע און DD‏ עהרענהאפטערע NN INT‏ צו טויטען. 

0 יוני. --- TND‏ איז אַ נעזעץ, וויי?ל די נאַטור האָט ליעב די 
עבינע יוגענד, פון VON‏ איהרע אונבעוואוסטע טהאַטען הערט זיך 
אַ געשריי : שנעלער! שנעלער! װאָס מעהר זי צושטערט, אַלץ 
שנעלער בענייט זי זיד, 

2 יולי. — װאָס איז איינענטליד דער מענש? אַלֶעס DIN‏ נאַר- 
ניִשט. דורך דעם געדאַנק MN‏ ער אַלֶעס. דורך זיין געדעכעניש 
MK‏ וויסען איז ער IN‏ אָבגעריסען שטיקע? פון דער וועלט, וועמעס 
געשיכטע ער טראַגט אין זידּ. ער איז אַ שפּיעגעל פון די אַרומיגע 
MIN IVONT‏ טהאַטען. יעדער מענשליד באַשעפעניש ווערט איז דער 
גרויסער וועלט N‏ קליין וועלטעלע Le‏ זיד, 
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MEN‏ בעגעגענט מען מענשען, ND‏ וועמען דער מאָרד שיינט צו זיין 
אַן אמת'ער פערגעניגען, MN‏ עס מוז טאַקע זיין אַ פארנענינען, 
אפשר דער גרעסטער VON ND‏ פערגעניגענס. שטעהט דען דער טויט 
ניט ON‏ נעהנסטען צום בעשאַפּען? בעשאַפען NN‏ צושטערען! 
די דאַזינע ביידע ווערטער ענטהאַלטען אין זיך די נאַנצע נעשיכ- 
טע פון דער וועלט, ND‏ אַלעס, אַלעס, װאָס עקזיסטירט. פאַרװאָס 
זאָל זיין אַזױ אַננענעהם צו טויטען? 

5 יוני. — ווען מען טהוט א טראַכט, NT IN‏ לעבט א מענש- 
ליך בעשעפעניש... דאָס דאַזיגע לעבעדינע זאַךּ, וועלכע בעווענט 
זידך, האָט אַ זוילען, וועלכער רענולירט זיינע האַנדלונגען, די דאזי- 
גע MN INT‏ מיט קיין INT‏ נישט פאַרבונדען, עס איז ניט צונעוואק- 
סען צו דער ערד, עס איז נור נלאַט VINS‏ עפּעס אַ שטיק לעבען, 
וועלכעס בעווענט זיך אויף דער ערד, DIN‏ דעם דאָזינען אָבנעריסע- 
נעם שטיקע? לעבען, וועלכער נאָט ווייסט ND‏ וואנען ער איז נעקו- 
מען, קען מעז צושטערען, אויב מען וויל, און דאַן בלייבט פון איהם 
נאַרנישט, ער ווערט פערפוילט DIN‏ נאר. 

6 יוני. --- ND‏ װאָס איז עס אַ פארברעכעז צו טויטטו? װאַ- 
רום ? אין נענענטהייל. עס איז אַ נאַטור-נעזעץ, יערער באַשעפע- 
ניש איז נגעבאָרען DIN‏ צו טויטען. עס טויטעט DIN‏ צו 5טבעז און 
עס טויטעט אום צו טויטען. דער TND‏ לינט אין אונזער MONT‏ 
מיר מוזען טויטעו. די חיה טױיטעט IN‏ אויפהער יערען טאָנ, 
יערע רגע ND‏ איהר לעבען. דער מענש מאָרדעט נאָכאַנאנד. כרי 
זיך צו שפּייזען און אויך ווייל ער האָט אַ באַדערפעניש צו טוי- 
טען. פאַר זיין פערנעניגעז האָט ער TT‏ אױיסנעטראַכט ENT‏ געיענ. 
דאָס קינד אַפילו טויטעט די אינסעקטען, װאָס עס געפינט, די פוי- 
געלעך אין די נעסטען, VON‏ יענע קליינע חיה'לאך, וועלכע קומען 
איהם אונטער די פיננער. אָבער דאָס זעטינט NI‏ ניט דעם אונ- 
װידערשטעהפיכען פּערלאַנג צו מאַרדען, וועלכער ליגט אין ANR‏ 
מיר בענונענען זיך ניט דערמיט, װאָס מיר טויטען חיות, מיר 
מוזעז טויטען מענשען אויך. אַמאָל, DIN‏ די פריהערדינע צייטען 
האָט מעז, צוליעבּ דעם, מענשען געאָפּפערט. היינט ווערט דער MIND‏ 
בעטראַכט אַלס פּאַרברעכען MD‏ אונזער געזעלשאַפט,. מען ND‏ 
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ר איז נעשטאַרבען אַלס דער פּרעזידענט פון אַ הויכעז 
געריכט און איבערגעלאָזט נאָך זיך אַ נאַמען פון אַ 
עהרליכען, עהרענהאַפטען בעאַמטען, וועמעס אידע- 
אַלֶער לעבען MN‏ געװאָרען N‏ שפּריכװאַרט אין די 
יוריסטישע קרייזען פון פראַנקרייך. די אַדװאָקאַ- 
טען, די בעאַמטע און די יונגע ריכטער האָבען מיט גרויס 977 
ערץ בעגריסט זיין בלייך פּנים, אויף וועלכען עס האָבען געלויכב- 

טעז צוויי גרויסע בליסטשענדינע אויגען. - 

זיין גאַנץ לעבען האָט ער פּערפאָלגט פערברעכער און גע- 

שטיצט די, וועלכע זיינעז געווען MN‏ געפאַהר פון זיי,. גנבים NN‏ 
מערדער האָבען ניט געהאַט קיין ערגערען שונא, װי איהם, ואַ- 
רום ער האָט געהאט עפּעס N‏ מין קראפט אַריינצודרינגען אין ייי- 
ערע נשמות, לעזען זייערע געהיימסטע געדאַנקען און מיט א בליץ 
פון זיין אויג דערגעהן אַלע זייערע שפּיצלעך און פאַלשקייטען. 

ער איז געשטאַרבען אין עלטער ND‏ פיער און אַכציג יאָהר 

DIN‏ גרויס כבוד און אין נדולה. אַ גאַנץ פאָלק האָט איהם בעוויינט, 
סאָלדאַטען אין פּאַראַרנער יוניפּאָרם האָבען איהם בעגלייט ביו'ן 
קבר, און העררען אין ווייסע קּראַװאַטען האָבען איבער זיין גרוב 

װאַרימע רעדעס געהאַלטען MN‏ טרערען פאַרגאָסען. 

און NT‏ האָט דער צושראַקענער נאַטאַריוס אין דעם שרייב- 
טיש פון'ם פאַרשטאַרבענעם צווישען די אַקטען ND‏ די גרויסע 
פאַרברעכער געפונען דעם פאַלנענדען מערקווירדינען שריפטליכען 

דאָקומענט : 


? יזם‎ M 


0טען יוני, 1881. -- MN‏ קום נור װאָס ND‏ דער זיצונג. 
TN‏ האָב געלאָזט פער'משפּט'ען בלאַנדעל'ן. װאָרום האָט דֶעה. . 
דאָזיגער מאַן געטויטעט זיינע אייגענע פינף קינדער? װאָרום?. 
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די פרוי און די געליעבטע. 


בעווייז ND‏ זייער ליעבע, צווישען זיי ביירען. 

זיי וועלען קיינמאַל ניט פאַרלאַזען איינער דעם אַנדער'ץ: זיי 
זיינען שוין איצט געווען כמעט אזוי װוי פּערהייראט און האַבען 
ביי איהר אַװעקגערױיבט דעם נאַמען, וועלכען זי האָט געהיט און 
פאַרטהיידינט, װוי דאָס אויג אין BND‏ 

עס וועט איהר קיינמאָל ניט געליננען צו צוברעכען אַזא פער* 
בינדונג. איהר לעבענסשיף איז אונטערגעגאַנגען, אונטערגענאַננען 
אין מיטען ים און קיינער און קיין TNT‏ איז ניט אומשטאַנדע זי צו 
ראַטעװען. 

LIN‏ גרויסע טרערען האָבען זיך נענומעז קייקלען פון איהרע אויגען 

איינע נאָכ'ן אַנדער'ן, האַבע זיך געקייקעלט איבער איהרע באקען 
און נאַס געמאַכט דעם שלייער. 

דער צונ האָט זיך אָבגעשטעלט ביי אַ סטאַנציאָן DIN‏ די DN‏ 
האָט געגען איהר ווילען צוגענומען דאָס קינד ND‏ סוזאננע'ן, װעפ- 
כע האָט עס פערצווייפעלט געדריקט צו איהר קלאפּעדיגער ברוסט 
און געקושט אַזױ הייס, וי זי װאַלט עס געװאַלט אַריינזױינען אין 
זידּ. זי האַט זיך אָבגערופען : 

-- איך פארשטעה, דאָס קינד דערמאַנט DEN TN‏ אויף 
איינס, װאָס איהר האָט פּערלאָרען, מיין אַרימע מאַדאַם, אָבער אין 
אייערע יאַהרען קען מען אַזאַ פערלוסט לייכט צוריקגעווינען: א 
צווייטע קינד איז פּונקט אַזױ נוט װוי אַן ערשטע, אַז מען וויל נור.., 

מאַדאַם דע-האַרדערמעס האָט איהר צוריקגענעבען דאָס קיור, 
איז אַרױסנעלאַפען פון ISIN‏ אַפריהער ND‏ איהר, וי עפּעס אַ פער- 
פאָלגטע חיה IN‏ האָט זיך אַרײנגעװאַרפען אין דער ערשטער בעס- 
טער קאַרעטע װאָס זי האָט דערזעהז. 

זי האָט פּערקלאַנט איהר מאַן און געקרינען אַ נט. 


A) 


10 


L 


די פרוי און די געליעבטע. 


די צוויי פרויען האַכען זיך צורעדט און ניט וויסענדיג צו" 
װאָס, האָט מאַדאַם ד'האָרדערמעס גענומען אויספרעגען די ON‏ 
פון װאַנען זי קומט DIN‏ וואוהין זי פיהרט דאָס קליין עופה'לע, 

די פּויערטע האָט Nr‏ נעפיהלט געשמייכעלט, װאָס סוזאנען 
MN‏ אַזױ געפעלען דאָס קינד און װאָס זי אינטערעסירט זיך מיט 
זיי LIN‏ זי האָט געענטפערט מיט שטאָלץ, IN‏ זי װאָהנט אין באַיס- 
NUS‏ און IN‏ איהר מאַן איז אַ פוהרמאַן, 

DNS‏ קינד האָבען איהר אנפערטרויט אַ NE‏ פאָלק, וועלכע װאָהנט 
אין פּאַריז DIN‏ שיינט צו זיין זעהר גליקלידך און זעהר רייך. און די 
אַמם האָט צוגעליינט מיט N‏ קאַמישען טאַן : 

— די מאַדאַם קען אפשר מיינע הערשאַפטען, זיי הייסעז הערף 
און מאַדאַס דע הארדערמעם ? 

סוזאננע איז אויפנעשפּרונגען װי פון אַ שלאַנג געביסען DIN‏ 
איז געװאַרען אַזױ בלייד װוי איהר VINS‏ בלוט װאָלט פון אַ וואונד 
ארויסגעשטראַמט. דענקענדיג, אַז זי האָט אפשר ניט ריכטיג 
געהערט, האָט זי זיד איינגענעסען מיט איהרע אויגען אין דער 98" 
ערטע און מיט ציטערענדע קיפּען געפרעגט לאַנגזאַם, װי יעדער 
װואַרט װאָלט איהר אין האַרצען געשניטען : 

-- איהר זאָגט זיי הייספען הערר DIN‏ מאַדאַם דעזהארדערמעס 2 

N° --‏ מאַדאַםס: קענט איהר זי? 

TN —‏ יאַ... TN‏ האָב זיי אַמאָל געקענט; אָבער DNT‏ איז 
שוין לאַנג צוריק. 

זי האָט קוים געקענט רעדען און איז געווען 092 וי דער 
טױיט; זי האָט ניט קלאהר געוואוסט װאָס זי רעדט, איהרע אוינען 
האָבען נור געזעהן דאָס קינד, וועלכעס דזשאַרדזש מוז AIN‏ שטארק 
ליעב האָבען. : 

DIN‏ ער האָט אַ שוועב נעטהאָן ND‏ איהר, עפּעס אזוי וי 
מען װאָלט פּלוצים אַ פענסטער געעפענט און MINT‏ הינטער יע" 
נעם פּענסטער, וואו פריהער MIN‏ אַלס פינסטער געווען, האט זי זיי 
דערזעהזן שטעהענדיג ארומגענומען, שטראַהלענדע ND‏ גליק, מיט 
דער קליינער, ליכטיגער ;קע פעלע. דעם לעבעדינען, שמייכּלענדיגען 
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די פרוי און די געליעבטע. 


צוֹ פאַרנעהמען איהר פּלאַץ אין זיין האַרצען. ווען און דורד װאָס 
ND‏ אַ נס האָט זי ניט געוואוסט, אָבער זיכער װועט עס נעשעהען 
פריהער )91 די אוינען, וועלכע ער האָט אַזױ ליעב געהאַט. וועלעו 
מיער ווערען צו פערניסען טרערען, און די העלע ליכטינע האָר, 
וועלכע ער האָט DEN MIN‏ מיט קושען בעשאַטען, וועלען האָבען ווייס 
געװאַרען. און יעדען DIN‏ דער פריה, DIN‏ יערען פאַרנאַכט, װועו 
דער פּאַטשטאַליאַן MN‏ אָנגעקומען האָט זי זיךּ נעטרייסעלט פאר 
אויפרעגונג און דאָס האַרץ האָט זיך ביי איהר נעצאַפּעלט פאר ער- 
ווארטונג. 


אין אַ געוויסען טאָג, IPN‏ מאַדאַס דעיהאַרדערמעס איז געפאַה- 
רען אין פּאַריז, האָט זי זיך געפונען איינע אַלֵיין מיט צַ פּויערטע 
אין דער פרויען אָבטהיילונג פון װאַנאָן, וואוהין זי איז אין איילע- 
ניש אַריײינגעשפּרוננען. די פּױערטע איז געווען אָננעטהאַן אין איה- 
רע בעסטע זונטאנדיגע קליידער און אויף'ן שויס האָט זי געהאלטען 
אַ קליין קינד מיט ראָזעווע בעקלאך און רויטינקע ליפּעלאַד. דאָס 
קּינד איז געוועז איינער ND‏ יענע לעכעדיגע מלאכים'לעף מיט 
IN‏ גריבעלאַך IN‏ פּנים'?, וי מען זעהט זיי אויף די בילדער ND‏ די 
הייליגע. 

די DDS‏ האָט גערעדט צו דעם קינד צערטליכע רייר, האָט נע- 
סמאָטשקעט VB D‏ עס אייגעוויקעלט אין די פאַלדען DD‏ 
איהר קלייד DEN MIN‏ געגעבען אַ הויכען, קלינגענריגען קּוש, nya‏ 
דאָס עופה'לע האָט זיך געשפּיעלט מיט די הענטלאך, נעמאַכט פער- 
שיערענע חן'דעלאך און געלאַכט אויפ'ן קול. סוזאננע האָט זיך 
ניט געקענט איינהאַלטען און געכאַפּט דאָס קינד אין איהרע אַרּעמס, 
האָט זי 1VENYIONN‏ —— 

TN —‏ װאָס פּאַר'אַ זיס קינדעלע דאָס איהר ! 

אין JUIN‏ האָט זידּ דאָס קינד דערשראַקען פאר דעם פרעמ" 
דען DD‏ און אַננעשטע?ט די ליפּעלאד וי צו וויינען ; אָבער דער- 
AND‏ האָט עס זיך בערוהינט און גענומען שמייכלען צוֹ דער פרעמ- 
דער פרוי, וועלכע האָט געקוקט אויף עס מיט אַזױ פיע? נוטסקייט. 
און באַלר האָט עס זיך געשפּיעלט און געטאַנצט אין איהרע אָרעמס. 
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די טרוי LIN‏ די געליעבטע: 


זיין פּונקט אַזױ וי סמיט זיינע פריהערדיגע געליעבטע, פוז וועלכע 
ער איז שפּעטער פּטור געװואָרען. 

MN‏ עס נאָך אַלֶעמען ניט געווען דער בעסטער מיטע? אַרױסצו- 
רופען אין איהם די ענדערונג אויף וועלכער זי האָט געהאָפּט, נאָך 
וועלכער זי האָט אַזױ געבענקט ?4 DM‏ ניט די צווייפעלהאַפטע ליי- 
דענשאַפט, די נאָהענטקייט מיט זיין נייער געליעבטער צווינגען 
איהר מאַן צו פערגלייכען די פרוי, וועלכע ער בעזיצט מיט דער פרוי, 
װאָס ער האָט פערלאָזען ? DPI‏ עס ניט ערוועקען אין איהם אַ פער 
SNS‏ נאָך דעם פּערלאָרענעם גן ערן DIN‏ דער האַרץ ND‏ פאַרגעבונג, 
פו? ליעבע, פול גוטסקייט, וועלכע האָט VON ND DIN‏ ניט פערגע- 
סען און איז גרייט זיך אומצוקעהרען צו איהם אויף דעם ערשטען 
וואונק זיינעם ?ָ 

און איהר גלויבען אין N‏ גליקליכערע צוקונפט איז געוועז אזוי 
שטאַרק, אַז ניט די בעווייזע, װאָס איהרע פריינד האָבען איהר צו" 
געשטעלט דאָס הערר דעזהאַרדערמעס ווערט YON‏ מעהר און מעהר 
צונעבונדען צו זיין נייער געליעבטער, ניט דער שווייגען, וועלכען 
ער האָט געענטפערט אויף אַלֶע איהרע נוטע DIN‏ פריינדליכע בריעף, 
זיינען אימשטאַנד געווען איהם צו צוברעכען,. איהר האַלטונג איז 
געווען אַזאַ ליעבליכע, אַזאַ ריהרענדע, אַז די, װאָס האַבען זי נע- 
קענט, האָבען געקוקט אויף איהר וי אויף אַ היילינער. 

צום סוף האָבען די פריינד, וועלכע האָבען איהר ליעב נעהאַט 
און אַזױ פיעל מאָל פּרובירט צו ראַטעװען די יונגע פרוי, זי אויסצו- 
היילען און איהר די אויגען עפענען, פּערלאָרען זייער נעדולד און 
האַבעז זיד DIN‏ גאַנצען אויפנעהערט ווענען איהר צו קימערען,. אי" 
בערגעלאָזט צו זיד אַליין, האָט סוזאַננע ווייטער געטרוימט איהה 
שענעם טרוים און נעלעבט נור מיט דעם 158 

צוויי INT‏ זענעז דערווייל אַװעק, זייט זי האָט אויפגעהערט 
צו לעבען מיט איהר מאַן אוּן זייט ער האָט אויף איהר פּלאַץ YA‏ 
האַלטען די פערהאַסטע געליעבטע. זי האָט פּערלאָרען יעדען שפּור 
פון זיי, האָט גאָרניט געהערט פון איהם און טראָצדעם אַלעמען האָט 
זי ניט אויפגעגעבען איהר האַפנונג איהם ווידער צו זעהן MIN‏ צוריק 
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די פרוי LIN‏ די געליעבטע. 


דזשאַרדדש האָט געציטערט אַ וויילע איידער ער האָט געענט- 
פערט, INT‏ האָט ער אָבגעקעהרט דעם END‏ און מיט אַן אונרוהי- 
גען און אומעדינעז אויסדרוק אויף זיין פּנים, האָט ער געזאַנט : 

— יאָ, דאָס וועט אפשר זיין דאָס בעסטע ND‏ אונז ביידען ! 

זיי האָבען DM‏ זייער אייגענעם ווילען געבראַכען זייער היי- 
ראַטס-קאַנטראַקט. זי האָט געהאַלטען איהר װאַרט, איז אַװעק און 
האָט זיך בעגראָבען אין איינזאַמקײט, אין עלענדקייט, ווייט ND‏ לע 
בען, ND‏ מענשען, ND‏ נליק. זי האָט זיך איבערגענעבען צו איהר 
SSID‏ רוהיג, מילד, MIN‏ טענות וי נור נעטרייע און איבערנענע= 
בענע נשמות קענען עס טהאָן. 

זיי האָבען נעשריבען איינער צום צווייטען, און זי האָט mt‏ 
אַלֵייז גענאַרט מיט דער האַפנונג, אַז דזשאַרדזש וועט זיד צוריקקעה" . 
רעז צו איהר, IN‏ ער װועט זי צוריק רופען צו זיך, אַז ער װעט זיך 
אַרויפרייסען ND‏ זיינע פריהערדינע פריינד, װועט זיך כאַפּען MD‏ 
װאָס N ND‏ טיעפע ליעבע ער האָט זיך מיט זיין אייגענעם ווילען 
אָבנעזאַגט און וועט זי וויעדער ליעבען, װוי ער האָט זי אַמאָל נע- 
ליעבט. איהרע פריינד האָבען איהר נאָכאַנאַנד בעוויזען, אַו זי 
געפינט זיך PIN‏ אַ פאַלשער, אין אַ לעכערליכער לאַנע און איהר נע- 
ראַטהען, זי זאָל זיך גט'ען מיט'ז מאַן און ווערען פריי, אָבער זי האָט 
דערפוז ניט געװאַלט הערען DIN‏ האָט POS‏ געהאַפט, 

אָבגעלעבט עטליכע מאַנאַטען אין איינזאַמקײט, וואו אַ מאן 
אום צו פארטרייבען די לאַנגװײלינקייט, געהט איבער MD‏ די 
אַרעמס ND‏ איין פרוי צו די אָרעמס ND‏ אַ צווייטער און בענוגענט 
זיך מיט צופעלינער ליעבע, האָט דזשאַרדש פּלוצים TT‏ געמאַכט אַ 
נייע היים. ער האָט זיך פארבונדען LD‏ אַ פרוי, וועלכע ער האָט 
צופעלינ געטראָפען אויף אַ אונטערהאַלטונג פוז פריינד, אַ פרוי וועל- 
כע האָט פארשטאַנען 111 אַזױ איהם צו געפעלען און איהם NDS‏ 
רעו. 

זיין פערלאָזענע פרוי האָט זיך ווענען דעם דערוואוסט, אבער 
זי האָט דערשטיקט אין זיך די אויפערזוכט און דעם וועפהאג, האָט 
געמאַכט אַ פרעהליכען שמייכע? און געטראַכט, אַז LD‏ דער װועט 
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די פרוי LIN‏ די געליעבטע. 


טען און האָט TT‏ ענטזאַנט צו גלויבען, אַז זי װועט קיין SN‏ ניט 
ווערעז מוטער. 

נעהן צו אַ דאָקטאָר אָדער צו אַ בע? מופת, וי עס טהוען פיעלע 
פרויעז אין זייער פערצווייפלונג, האָט זי ניט געװאָלט, זי האָט אויף 
דעם געקוקט ווי אויף IN‏ ערנידעריגונג. און איהר שטאָלצע, געטרייע 
און ליעבענדע נאַטור האָט צום AID‏ פּראָטעסטירט געגען דער שלעכ- 
טער בעהאַנדלונג פון איהר מאַן, וועלכער האָט מיט זיין פארביסע- 
נעם שווייגען און מורא'דיגער קאַלטקײט זי אַרױסגעבראַכט ND‏ זיך, 
בעת מיט אַ גוט פריינדלידך װאָרט װאָלט ער געקענט ביי איהר פּועל'ן 
אַלעס אין דער וועלט. 

מיט פערצווייפלונג אין דער נשמה, האָט זי געזעהן ND‏ זיך 
דעם סוף ND‏ זייער ליעבע, האָט געפיהלט, װוי עס MOD‏ צווישען 
זיי די ביטערקייט, וועלכע מוז פריהער אָדער שפּעטער זיך ענדיגען 
מיט מורא'דינע קריעגערייען, מיט בייזע, שטעכעדיגע פאָרווירפע, 
װאָס וועלען אַװעקשטעלען צווישען זיי IN‏ אייזערנע ואַנט. 

צום סוף, איין מאָל IN‏ אַבענד, ווען דזשאַרדש דע-האַרדערמעס, 
אַן אויפנגערענטער, האָט זי בעליידיגט מיט שטעך-ווערטער און בייזע 
וויצעז, האָט סוזאַננע, אַ בלייכע, אַ ציטערענדע איהם אונטערבראַ- 
כּען און געזאָגט מיט אַ פאַרשטיקט קול: 

--- אַזױ לאַנג וי דו ליעבסט מיך ניט מעהר, װאָרוֹם זאָלסטו 
עס מיר ניט זאָגען איינפאַף און אָפּען, אנשטאַדט מיך צו בעליידיי 
גען און מיר נעבען שפּילקעס פון דער זייט, DIN‏ איבערהויפּט, AS‏ 
װאָס זאָלען מיר נאָך ווייטער לעבען צוזאַמען? דו ווילסט דיין 
פרייהייט און איך בין בערייט עס דיר צוריק צו געבען ; דו האָסט 
דיין פאַרמענען, ANT TN‏ מיינעם. לאָמִיר זיך צושיידען אֶהן אַ 
סקאַנדאַל און אִהן אַ געזעצליכען פּראָצעס, VIN‏ אַז פון אונזער ליע- 
בּע זאָל כאָטש איבערבלייבען אַביסעלע פריינדשאַפט. איד װעל 
פאַרלאַזען פּאַריז SUV DIN‏ געהן װאָהנען אויף'ן לאַנד מיט מייז מו- 
טער. נאָט איז מיין עדות, אַז IN‏ ליעב דיך AND‏ אַלץ, מיין אַרע* 
מער דזשאַרדש. און אַז איך װע? בלייבען דיין ווייב, צו איד SUN‏ 
זיין מיט דיר, צו איך ווע? זיין פון דיר נעשיעדען! 
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די פרוי LIN‏ די נגעליעבטע. 


שטאַנען אז ער וועט AT‏ קיין מאָל ניט צונעװאַָהנען צו אַזאַ עקזיס- 
טענץ, אַז ער קען ניט ליעבען אַ פרוי, וועלכע איז, וי עס שיינט, ניט 
פעהיג צו ווערען אַ מוטער, וועלכע ערניערעריגט זיך צו דער שטופע 
פון אַ געזעצליכער נעליעבטער און וועלכע האָט ניט ערפי?ט איהרע 
פליכטען אַלס פרוי MN‏ מוטער. 
וועה! צו ערװואַכען פון אַזאַ חלום, צו זיין געצוואונגען מודה 
זייז זיר, אַז ער וועט שטענדיג מוזען מקנא זיין דעם גליק פון IN‏ 
דערע, אַז ער אַליין װועט קיין מאָל ניט קושען אַ קליין, נעקרויזט, 
שמייכלענדיג קעפּעלע פון אַ קינד, װאָס װעט טראַגען אַ עהנליכּ" 
.ייט ND‏ איהם. ער װועט מוזען אָפּלעבען דעם רעשט ND‏ זיינע 
עפּעס איז, עלענדקייט, צובראַכען, מיט מעהר גאַר נישט וי אַלט- 
ער איז ?; ; מיט דעם געדאַנק אין מוח, מיט דעם געפיה? אין 
האָט אױפּנעטראַכטײג װעט אַמאָל אַרױסשפּראַצען פון זייז פּאַמיי 
אויףץ שויס, איז קיין מויטע בעם װעט ניט זיין קיינער, װער עס 
דערענדיג, אָדער צוצוקוקען"ץ;, װער עס זאָל אַ טרעהר אַרױסלאַזען, 
װאַקסען אין זיי די אינסטינקטען, זש, בלוט פון זיין בלוט פּאַר ווע* 
נע צאַרטע נשמות. : געווען זיך. נלייכנילטינע 
ער פלענט נעהן זיצעז איז פּאַרק מאַנפעױטערבעט שטעהן DS‏ 
און בעאָבאַכטען װוי די קינדער שפּיעלען AN FN‏ אַ טהייערען 
צען אַרום איהם, TIN‏ איין מאָל אין אַ געוויסען ט, 
צער --- IN‏ אויפערזיכטינע געליעבטע US‏ עפּעס אַר געפיהלען - 
איהם אויף שפּאַס צוגעשיקט N‏ טשעפּיק ND‏ אַ ניאַנקע בעמערקעו 
ראַזעװוע לענטעס. t‏ פראַנען, 
אין אַנהױיב איז ער געווען אונטער דעם איינפלום D‏ זצענעס, 
בער, װאָס דער אַנהױיב פון אַ נייע אינטימע בעקאַנטשאַפס :ן היים, 
וועהנליד אויף אונז. די ערשטע קושען האַבען איהם בערעמאַכט 
איהר נאַנצער וועזען וועלכער DIN DR‏ נאָך INPI‏ אַזױ ע. 
איהם בעצויבערט. | יערען 
ער האָט ND‏ קיין ANT‏ ניט געטראַכט אויסער ווי TS‏ ניט 
פּאַרגרעסערען די הייפע ליעבע, װאָס זייז פרוי האָט איהם לט psy‏ 
וויזען און האָט געלעבט אין אַ צושטאַנד ND‏ שטענדינער ען װאַר- 
רונג. סוזאַננע'ס נעפיהלעז, די אומװאַנדלונג ND‏ איהר אי 
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די פרוי און די געליעבטע. 


טען האַרצען, װאָס האָט גענומען צאַפּלען און ציטערען פּאַר ליעבע, 
איהר לײידענשאַפֿט, איהר שעהמעוודיגקייט, אַלעס װאָס זי האָט אי" 
בערגעלעבט, זיינען פאַר איהם געווען אַנגענעהמע סורפּריזען. 
ער האָט געפיהלט דעם פיבערהאַפטען פערגעניגען ND‏ אַ ריי- 
זענדען וועלכער האָט ענדעקט עפּעס אַ וואונדערבארען גן עדן און 
פערליערט זיין קאָפּ, און מאַנכעס מאָל קוקענדיג אויף איהר מיט אַ 
לאַנגען, פערליעבטען, שטאָלצען בליק, פלעגט ער זי אַרומכאַפּען מיט 
ביידע הענד אַרום טאַליע DIN‏ דריקענדיג איהר צו TT‏ אַזױ שטאַרק, 
אַז עס האָט איהר וועה געטהאָן, פלעגט ער אויסשרייען בעגייח- 
טערט : שי 
LIN —‏ איך ביז זיכער TN‏ אין ערגעץ אין דער DNS‏ 
זיינען נישטאָ נאָך צוויי מענשען, וועלכע ליעבען Moy‏ פאַר זיך 
וי מיר ביידע און וועלכע זיינען אַזױ גליקליך = װאַקסט צווישען 
טהייערע | . שפּעטער זיך ענדינען 
עס זיינען אַװעק מאַנאַטען פוז > שטעכעריגע פאַרווירפע, 
JUIN‏ דזשארדש האָט זיך ניט +-! זיי IN‏ אייזערנע װאַנט, 
ליעבט און פאַרנעטערט Mine‏ ווען דזשאָרדש דע-האַרדערמעס, 
אויף א האר קלענער ds‏ בעליידיגט מיט שטעד-ווערטער און בייזע 
INT‏ האָט ער וּ; אַ בלייכע, אַ ציטערענדע איהם אונטערבראַ- 
ניט קוקענדיג Du‏ אַ פאַרשטיקט 291 
איהם נאָרנײַ לאַנג וי דו ליעבסט מיך ניט מעהר, װאָרום זאָלסטו 
ער איז געו זאָגען איינפאַבַ און אָפּען, אנשטאָדט מיך צו בעליירי" 
1Y2‏ איהרר געבען שפּילקעס פון דער זייט, DIN‏ איבערהױיפּט, AY‏ 
צורייצו;ען מיר נאָך ווייטער לעבּען צוזאַמען? דו ווילסט דיין 
ע; אוז DA DK‏ בערייט עס דיר צוריק צו געבען ; דו האָסט 
בּע, וונרמענען, איד האָב מיינעם. לאָמִיר זיך צושיידען אִהן אַ 
20N AT‏ און אִהן אַ געזעצליכּען פּראָצעס, IN‏ אַז פון אונזער ליע- 
וואָס , כאָטש איבערבלייבען אַביסעלע פריינדשאַפּט. SUN TN‏ 
בען פּאַריז און װע? געהן װאָהנען אויף'ז לאַנד מיט מייז מו" 
וויסע אט איז מיין עדות, אַז איך ליעב דיך נאָך D VON‏ אַרע* 
טאָטש!!אַרדש. DIN‏ אַז איך װוע? בלייבען דיין ווייב, צו TN‏ ווע? 
האָט צ דיר, צו איך װוע? זיין פון דיר געשיערען ! 
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די פרוי און די געליעבטע. 


איהם בעזיענט, ווען ער האָט זי געזעהן שפּיעלענדיג זידך מיט רוהינע 
קליינע קינדער, וועלכע זי האָט געקושט DIN‏ געהאַלזט און אויף 
וועלכע זי האָט נעקוקט מיט בליסטשעדיגע, בעגייסטערטע אוינען. 
ווען ער האָט זי געהערט רעדענדינ פון די פריידען DIN‏ די זאַרג DD‏ 
מוטערס, פון זייער אמת'ן נליק, האָט ער אין די געדאַנקען דערזעהן 
ND‏ זיך אַ בילד פון אַ נליקליכע היים, ND‏ אַ הויז פול מיט נעלעב- 
טער און געזאַנג און 912 סוויסטשערענדע פוינעלאך, 

אין דער אמת'ן האָט הערר דע האָרדערמעס ליעב נעהאַט קינ- 
דער. װי מאַנכע מענער האַבען ליעב חיות, זיי האָבען איהם צונע- 
צוינען צוֹ זיך און ער האָט זיך אינטערעסירט DD‏ זיי, װוי מיט 
עפּעס IN‏ אַנגענעהמער פאַרשטעלונג. 

ער איז מיט זיי געווען זעהר צערטליך, נוט און אויפטערקואַם, 
האָט אױיסגעטראַכט פֿאַר זיי שפּיעלערייען, זֵיי געהאַלטען ביי זיר 
אויף'ן שוים, איז קיין מאָל ניט מיעד געװאָרען זיי צו הערען פּלױ- 
דערענדיג, אָדער צוצוקוקען זיך, וי זיי ווערען ענטוויקעלט, װוי עס 
װאַקסען אין זיי די אינסטינקטען, דער פערשטאַנד DIN‏ זייערע קלָיי- 
נע צאַרטע נשמות. 

ער פּלּענט נעהז זיצען אין פּאַרק מאַנסעאַן DIN‏ אויף די סקווערס 
און בעאַבאַכטען )3 די קינדער שפּיעלען NN‏ שפּריננען אוו טאַנ- 
צען אַרום איהם, און איין מאָל אין אַ געוויסען טאָג האָט אימע- 
צער --- IN‏ אויפערזיכטינע געליעבטע אָדער עפּעס אַ פריינר -- 
איהם אויף שפּאַס צוגעשיקט N‏ טשעפּיק ND‏ אַ ניאַנקע מיט VINS‏ 
ראַזעװע לענטעס. 

אין אַנהױב איז ער געווען אונטער דעם איינפלוס פון דעם "NY‏ 
בער, װאָס דער אַנהױיב פון אַ נייע אינטימע בעקאַנטשאַפט האָט נע- 
וועהנליד AIN‏ אונז. די ערשטע קושען האַבען איהם בערוישט NN‏ ' 
איהר נאַנצער וועזען וועלכער איז איהם נאָך געווען אַזױ ניי האָט 
איהם בעצויבערט. 

ער האָט ND‏ קיין זאַך ניט געטראַכט אויסער וי אַזױ נאָך JS‏ 
פאַרגרעסערען די הייסע ליעבע, װאָס זיין פרוי האָט איהם אַרױיסגע- 
וויזען און האָט געלעבט אין אַ צושטאַנד ND‏ שטענדינער פאַרגעטע- 
רונג. פוזאַננע'ס נעפיהלען, די אומװאַנדלונג ND‏ איהר אונבעריהה- 
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יט צוליעב איהרע MAINS‏ זיידענע לאַקען וועלכע YANN‏ 
צוגעדעקט איהר קליין פעען אַרטיג קעפּעל, װוי מיט 
אַ נאָלדענער קרוין, אָדער איהר שענער געזיכטס" 
פאַרב, אָדער איהר מוי?, וועלכער איז נעווען פריש 
וי אַ קנאָספּע, אויד ניט אַ דאַנק איהר ריינער "DIN‏ 
שולד, וועלכע האָט זיד אַרױסנעויזען אין איהר פּלוצומדינען רויט- 
ווערעז, און ניט איהר קינדערשע, נאַאיווע האַלטונג איז עס געווען, 
וועלכע האָט אָנגענגריפען אוּן בעזיעגט דזשאַרדזש דע-האַרדעמעס' 
הארז,. ער האָט געהאט אַ מאַדנע נאַטור + יעדער געדאַנק ND‏ אַ 
יאָך האָט איהם געשראַקען LIN‏ געמאַכט גלייך צו אַנטלויפען פון דער 
קלענסטער געפאַהר. זיין אונבעשטענדינע האַרץ איז ניט פעהיג גע- 
ווען אויף קיין לאַנגער דויערענדער פארבינדונג DIN‏ ער האָט זיך אונ- 
טערגעגעבען אונטער יעדען נסיון, וועלכער איז איהם נור געקומען 
אין וועג אַרײן, אָבער די דאַזינע VON‏ ליעבעס געשיכטען האָבען אויף 
איהם ניט איבערגעלאָזען מעהר שפּורען, 90 מען קען געפינען אויף'ז 
ברעג, וועלכער ווערט נאָכאַנאַנד געוואַשען פון די ים-כװאַליעס, 

עס איז ניט געווען דער טרוים ND‏ אַ לעבען 91D‏ איבערגענע- 

בענהייט, פול רוה, ניט דער פּערלאַנג צו ליעבען און געליעבט ווע- 
דען, וועלכען אַ לעב-מאַן פיהלט אַזױ אָפט צווישען דרייסיג און 
פיערציג יאָהר. עס זיינען איהם NS‏ ניט מיאוס געװאָרען די אַלֶע 
אונצעהליגע פערגעניגענס פון זיין בחור'שען לעבען, אַרום וועלכע 
ער האָט זיך נאָכאַנאַנד אַרומגעדרעהט, וי אַ פערד אין אַ צירק. 
NIK‏ די פּוסטקײט, וועלכע איז ביסלעכווייז געװאַָרען אַרום איהם, נֹאָך 
דעם װוי פיעלע פון זיינע פריינד האָבען געהייראָט האָט איהם אויך 
ניט שטאַרק געאַרט, ער האָט אויף זיי נעקוקט, וי אויף פערעטהער, 
הגם ער האָט זיי אין האַרצען מקנא געווען, און NT‏ האָט ער צום 
END‏ זיך צוגעהערט צו דעם געבעט און דעם ראטה פון זיין אַלטער 
מאַמע, צו הייראַטען מיט פריילען סוזאננע דע-נאוברעס. זי האָט 
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און זי איז אוועק, באלד האָט דער דראָבנער רענענדע? זי װוי 
איז אַ שלייער אייננגעהילט,. איך האָב זי נאָך נעזעהן, MN‏ זי האָט 
נעשפּרײיזט אונטער NS‏ נאַזילאַטערנע, דאַן איז זי פארשוואונדען 
איז דער דונקעלהייט. אַרימע באַשעפעניש! 


די פערבלאַנדזשעטע 


OX --‏ אזוי זיך. 


NT‏ האָט ער ניט געוואוסט װאָס נאָך צו פרענען. איף DO‏ נע- 
נאַנגען ֿאַנגזאַם ווייטער, כדי ער זאָל קענען רערען. 

INT‏ האָט ער מיר נעמאכט אַ NE‏ קאַמפּלימענטען און גע" 
MINT‏ איך זאָל ווען עס MIN‏ צו DIN‏ אַרויפקומען,. TN‏ האָב זיך 
אַ פריהער געלאָזען אַביסעל בעטען, און INT‏ האָב איך עס געטהאָן. 
פון דעם סאָרט האָב TN‏ געהאַט צוויי אָדער דריי יעדען אין דער 
פריג און יעדען נאַכמיטאג בין איך נעווען פריי. דאָס איז געווען 
די שעהנסטע צייט אין מיין לעבען, INT‏ האָב איך ניט געוואופט 
פון קיין זאָרג. 

אָבער מען קען ניט אויביג לעבען רוהינ. צום אונגליק בין איך 
געװאָרען בעקאנט מיט אַ רייכען חברה-מאַן פון דער געזעלשאפט, 
א זאמאָלינען פּרעזידענט, וועלכער איז אַלְט געווען אודאי אַ SANT‏ 
פינף און זיבעציג. 

איין מאָה? IN‏ אבענד האָט ער מיך מיטגענומען אין אַ דער- 
בייאיגען רעסטאראן און דאַן, ווייסט איהר, ער האָט ניט געוואוסט 
פון קיין מאָס.,. DIN‏ איז נעשטאָרבען ביי'ם דעסערט. 

מען האָט D‏ אַריינגעזעצט אין געפענגניס אויף דריי מאַנאַ- 
טען, וויי?ל איך בין ניט געווען אונטער דער קאַנטראָלע NE‏ דער 
פּאַליציי. און INT‏ ערשט 15 איך אַװעק נאָך פּאַריז, 

אַך, NT‏ איז דאָס לעבען שווער,. נישט יעדען טאָג איז NT‏ 
װאָס 1Y‏ עסען, עס זיינען NT‏ צופיע? אַזעלכע. אָבער װאָס העלפט 
עס, יעדער האָט זיך זיין פּעקע?, ניט אמת ? 

+ *% *% 


זי איז אנשווינען געװאָרען. איך בין געגאנגען נעבען איהר 
מיט אַ פאַרקלעמט האַרץ. פּלוצים האָט זי מיר ווידער געזאָגט: 

HDMI —‏ ניט מיט, קליינער ? 

-- ניין, איך האָב דיר שוין איין מאָה? געזאָגט. 

-- אויב אזוי, INT‏ אויף ווידערזעהן, אַ דאנק. UN‏ בין אויף 
דיר ניט בייז, אָבער איינס מוז איך דיר זאַנען, דו ביזט אַ נאַר. 
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געזעסען אַכטצעהן טעג. אין דער צייט האָבען זיי אַלְץ נעזוכט 
אויסצוגעפונעז, IN‏ איך בין, פון װאַנען איד קום. איך אַליין האָב 
עס ניט געװאָלט אױיסזאָגען אויס מורא ND‏ די פאָלגען. 

זיי האַבען A‏ אָבער פאָרט דערוואוסט ווער איך בין. מעו 
האָט מיך בעפרייט און געלאָזט לויפען. 

איצט האָב TN‏ ווידער געמוזט זוכען עפּעס אַ ווינקעל פאַר 
זיר,. TN‏ האָב נעזוכט אַ שטעלע, איך האָב געװאָלט אַרבײטען, 
אָבער מען האָט מיך DIN‏ ערגעץ ניט אָנגענומען, וויי? איך בין נע- 
זעסען אין אָסטראָג. דאָ האָב TN‏ זיך דערמאַנט IS‏ אַן אַלטען ריכ- 
טער, וועלכער בעת ער האָט מיך פעראורטהיילט צו זיצען, האָט 
געקוקט אויף מיר DD‏ די זעלבע בליקען, װי דער אַלטער לעראָבלע 
אין װעטאָן. צו איהם בין איך אַװעק. ANT TN‏ קיין טעות ניט 
געהאַט. ווען TN‏ בין ND‏ איהם DYNS‏ האָט ער מיר געגעבען הונ- 
דערט סו אוּן נעזאַגט: -- דו קרינסט יעדעס מאָל אַזױ פיעל נעלר 
אַבער דו טאַרסט ניט קומען אָפטער וי צוויי מאָל אַ וואך- 

IN‏ נעהמענדיג אין אַנבעטראַכט זיין עלטער האָב איך איינ- 
געזעהן, אַז ער DIN‏ גערעכט. אָבער דאָס האָט מיך ארויפנעפיהרט 
אויף אַ געדאַנק. TN‏ האָב געזאָגט צו זיך אַלֵיין: די יוננע זיינען 
פרעד, זיי הולטאַיעווען נור DIN‏ אונטערהאַלטען זיך, אָבער קיין'געלר 
האָבען זיי ניט, די אַלטע אָבער זיינען שוין אַ גאַנץ אַנדער ANT‏ און 
דערצו האָב איך זיי שוין איצט נעקענט, די אַלטע פאַרזעהענישען. 

ווייסט איהר װאָס TN‏ האָב אַצינד געטהאָן? MN‏ האָב זיף 
פארקליירט אלס אַם, וועלכע געהט פון מאַרק און בין ארומגעלאָפען 
איבער די נאַסען הין און צוריק זוכענדיג מיינע , זוינ קינדער". איר 
האָב זיי דערקענט AN‏ דעם ערשטען בליק fée NN‏ צוֹ זיך נע- 
IN -- : MINT‏ יענער DA‏ מיינער. 

איינער איז צוגעקּומען נעהנטער און אנגעהויבען: 

-- אַ נוטען טאָג, פריילען. 

— אַ גוטען טאָג, מיין הערר. 

--- וואוהין געהט איהר דאָס 2 

TN —‏ געה אַהיים צוֹ מיינע בעלי בתים. 

--- וואַהנען דיינע בעלי בתים ווייט ?ָ 


8 


די כּערבלאָנדזשעטע 


NT‏ בעטען און אַזױ פיעל ברויט NT TN DIN‏ גאָרנישט, נישט 
אַפילן אַ שטיקעל סקאַרינקע קען IN‏ קרינען מיין הונגער צוֹ שטי- 
לעז און אַ שטרויענעם שעניק וואו די END‏ אָנצושפּאַרען,. איך בין 
צוגעקומען צו די נאַסען, וואו די מיידלאך פאַרטשעפּען די מענער 
און רופען זיי 1% זיך. אין אזאַ ND‏ טהוט מגן װאָס מען קען, און 
MN‏ האָב זיי נאָכגעטהאָן און אויך גערופען, אָבער קיינער האָט זיך 
ניט אָבגערופען. TN‏ האָב זיך געוואונשען דעם טויט. דאָס האָט 
געדויערט ביז ארום האַלבע נאַכט. TN‏ האָב ניט געוואוסט מעהר, 
װאָס ‘TN‏ טהו,. צוֹם AID‏ האָט איינער Tr‏ צוֹ מיר צוגעהערט. ער 
האָט געפרעגט : --- וואו װואָהנסטו ? 

די נויט לערנט גיך אויס און איך האָב געענטפערט + 

— איהר קענט מיט מיר ניט מיטגעהען, וויי? INA CDN‏ ביי 
מיין מוטער. אָבער MN‏ דען נישטאָ עפּעס אַ הויז, וואו מען קען 
אַריינגעהן? 

ער האָט געענטפערט : -- איך זאָל נאָך אויסגעבען צװאַנציג 
סו פאַר אַ צימער אויך ? 

דאַן האָט ער אַ וויילע נאָכנעטראַכט DIN‏ געזאָגט: -- קום 
מיט מיר, TN‏ ווייס MD‏ אַ שטילען אָרט, ווא מען װועט אונז ניט 
שטערען. 

ND האָט ער מיך‎ INT האָב נעמוזט געהן איבער אַ בריק,‎ TN 
שלּעפּט ערגעץ אויף דעם אַנדערען עק שטאָדט אויף אַ פעלד, ניט‎ 
ווייט פון אַ טייך. איך האָב ניט געקענט מעהר שלעפּען די פיס.‎ 

TN ,‏ האָב זיד געמוזט צוזעצען FIN‏ ער האָט אָנגעהױיבען מיט דעם, 
צוּפִּיעבּ װאָס מיר זיינען געקומען. אָבער עס האָט געדויערט זעהר 
לאַנג, און איך 112 געווען אַזױ מיעד, אַז איך בין איינגעשלאַפען. 

ער איז אַװעק DIN‏ האָט מיר גאָרנישט נעשענקט. איך האָב 
עס אפילו ניט בעמערקט. עס האָט גערעגענט, וי TN‏ האָב אייך 
שוין פריהער געזאָגט. פון יענעם טאָג IN‏ האָב איך מאַנכעס ND‏ 
שמערצען, ND‏ וועלכע TN‏ קען ניט לויז ווערען, וויי? NT TN‏ 
די נאַנצע נאַכט געשלאַפען אין נאַסקײיט און בלאַטע. 

צוויי פּאַליציסטען האָבען מיך אויפגעוועקט, אַוועקגעפיהרט 
אין סטיישאָן הויז, ND‏ דאָרט MN‏ געפעננעניש,. דאָרט בין TN‏ 


D 
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-- ווי איהר ווי?ט. 

ער קריכט אַרונטער, גיט דעם אַנדער'ן זיין פערד צו ON‏ 
טען און VD‏ נעה, 2יידע אין װאַלד DIS‏ 

TN‏ האָב שוין ניט נעקענט זאָגען ניין. װאָס װאַלט איהר 
אויף מיין פּלאַץ נעטהאַן 4 ער האָט נעטהאַן מיט מיר װאָס ער 
האָט געװאַלט, INT‏ האָט ער געזאַנט : --- MONS‏ ניט פאַרנעסען מיין 
קאַמעראַר --- DIN‏ ער האָט זיך אומנעקעהרט צו האַלטען די פערר 
בעת דער אַנדערער איז צו מיר נעקומען. איך האָב זיך NS‏ נע- 
שעהמט, אַז TN‏ האָב געװואָלט וויינען, שלוכצען. אָבער איך האָב 
ניט געװאַנט צו ווידערשטעהן, איהר פארשטעהט עס MSN INT‏ 

מיר זיינען אַװעק ווייטער. איך האָב מעהר ניט נערעדט, D‏ 
איז נעווען צוּ טרויערינ. און דערצו האָב איך ניט נעקענט 
מעהר נעהן, IN‏ הונגעריג בין TN‏ נעווען. אָבער זיי האָבען מיר 
אין אַ דאָרף נגענעבען אַ נלאָז ווייז און דאָס האָט מיר אויף אַ קורצע 
וויילע ווידער AIN‏ די פיס נעשטעלט. INT DIN‏ זיינען זיי אַװעס, 
אום ניט צו ווייזען זיך D‏ מיר אין באַראַנטין,. NT‏ האָב איר 
זיך נעזעצט נעבען אַ גראָבען און געוויינט, נעוויינט, וויפיע?ל איר 
האָב נור געקענט, 

דריי שטונדען בין איך נאָך נעלאַפען, ביז איך בין אַננעקומען 
D‏ רוען. 

עס איז נעווען זיעבען אַ זיינער אין אַבענד. צוערשט האָבעו 
אַלַע ליכטער מיר די אוינען פאַרבלענדעט און INT‏ האָב איך ניט נע- 
וואוסט וואו איך זאָל זיך זעצען. אין דאָרף זיינען NT‏ גראָבענס 
און נראָז, וואו מען קען זיך צוליינען און אפילו שלאָפען, אָבער 
אין D'INDE‏ איז אַזוינס נישטאָ. 

די. פיס האָבען מיר וועה נעטהאָן, פאַר די אוינען האָט גע- 
שווינדעלט און איך האָב געפיהלט, IN‏ איך SND‏ צו דר'ערד. אוּן 
INT‏ האָט אָנגעהויַבען צו גיסען אַ רענען, אַ דראַבנער רענען NY‏ 
היינט ביינאַכט, וועלכער געהט TON‏ דורך און דורדּ, הגם עס דוכט 
זיר, אַז מען זעהט נאָר קיין רענען ניט. איך האָב ניט קיין נליק, 
ווען עס רענענט. איך האָב גענומשן לויפען איבער די נאַפען, בע- 
קוקט די הייזער און געזאַנט צו זיך אַליין : דאַ זיינען אומערום 
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האב אין איילעניש מיין געלד פארגעסען, מיין גאַנץ איינענס װאָס 
MN‏ בעשטאַנען פון אַכטצעהן פראַנק. 

איך בין אַװעק ווייטער מיט אַ ליידינען מאַגען. עס MN‏ גע- 
װעו וארעם, די זון האָט געברענט, די AND‏ שטונדע איז אַװועק 
MIN‏ איך בין נאָך YSN‏ געלאָפּען DIN‏ געלאָפען. פּלוצים האָב איף 
דערהערט דאָס קלאַפּען פון פערדישע קאָפּיטעס הינטער מיר. "UN‏ 
האָב זיך אומנעקוקט : די פּאַליצֵיי. דאָס האַרץ האָט ביי מיר אויפ- 
געהערט צו קלאַפּען, TN‏ האָב געדענקט, TN TN‏ פאַל צו דער ערד, 
VIN‏ איך האָב זיך קוים, קוים אייננעהאַלטען אויף די פיס. זיי 
האַבען מיך דעריאַנט און מיך אָנגעקוקט DIN‏ איינער ND‏ זיי, דער 
עלטערער האָט געזאָגט: 

— גוט מאָרגען פריילען. 

— גוט מאָרגען. 

-- וואוהין לויפט איהר אַזױ 9 

-- איך NY‏ קיין רוען דיענען. 

-- וי אָט אַזױ נאָר, צופוס {ָ 

— יאָ, צופוס. 

מיין האַרץ האָט נעקלאַפּט, IN‏ איך האָב ניט נעקענט רעדען 
אוז TN‏ האָב אַלְץ געטראַכט: יעצט כאַפּען זיי מיך. די לוסט צו "DIN‏ 
לויפען איז אין מיר נעווען זעהר גרויס. אָבער איהר פערשטעהט 
דאַך, אַז זיי װאָלטען מיך גלייך װוידער געכאַפּט. 

דער אַלטער האָט אָנגעהויבען : 

— לַאָמִיר נעהז צוזאַמען ביז באַראַנטין, מיר נעהן מיט'ן זעל- 
בען ווֹעג. 

-- זעהר נערן. 

איצט האָבען מיר זיך גענומען אונטערהאַלטען, איך האָב 
זיך געסטאַרעט צו זיין אַזױ ליעבענסווירדינ וי נור מענליך און זיי 
האַבען דערפון געדרונגען שליסע, וועלכע זיינען געווען אין נאַנצען 
פאַלש. און ווען מיר זיינען צוגעקומען צו אַ װאַלד, האָט DT‏ דער 
אַלטער צוֹ מיר אָבנערופען: -- איצט, פריילין, וועלען מיר זיך 
אפשר N‏ וויילע אויסרוהען DIN‏ גראָז ? 

איך האָב נעענטפערט ניט נאָכדענקענדיג: 
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קיך, איך האָכ געקעמפּפט גענען איהם און ער איז אַװעק מיט נאַר- 
נישט. 

אַנטקענען אונז האָט געװאָהנט הערר דיוטאַן, א ND AMD‏ 
מאַטעריאַל װאַהרען, וועלכער האָט נעהאַט אַ זעהר שענעם פּרי" 
קאַזטשיק און אין דעם האָב איך זיך פערליעבט. דאָס פּאַסירט מיט 
יעדער'ן, ניט אמת ? איך האָב NI2S‏ נעלאָזען מיין טיר אַפען MN‏ 
ער פלענט קומען צו מיר. 

אָבער NT‏ האָט DIN‏ מאָל ביינאַכט הערר ?עראַבלע דערהעהט 
à‏ גערויש, ער איז ארויפנעקומען DIN‏ געפונען ביי מיר אַנטאָ'ען. 
ער האָט איהם גלייך געװאָלט דער'הרנ'נען, זיי האָבען זיך געשלאַ- 
גען DD‏ שטולען, געװאָרפען מיט טעפּ, מיט װאָס עס איז זיי נוף 
אין די הענד אַרין. איך האָב אַרױפגעװאָרפען אויף זיך דאָס 
קליירע? און בין אַרױיסגעלאָפען אין גאַס. איך האָב נעװאַלט אַװעק. 
איך האָב שרעקליד מורא געהאַט. הינטער אַ טויער ND‏ אַ פרעמר 
הויז האָב IN‏ זיך אַנגעטהאַן, INT‏ בין TN‏ אַװעק ואוו די אוינען 
האָבען מיך געטראָנען. 
© עס האָט I‏ מיר אַלץ נעדאַכט, אַז איינער פון זיי איז שוין 
NYSE‏ טוט אוז די פּאַליצײ זוכט מיך. DR‏ בין צונעקומען צום 
שאַסעע, װאָס פיהרט נאָד רוען DIN‏ איך האָב N‏ טראַכט נעטהאַן 
אַז אין רועז װע? TN‏ מיך קענען בעסער בעהאַלטען. 

עס איז נעווען אַזױ פינסטער, אַז מען האָט ניט געקענט אונ- 
טערשיידען די נריבער און TN‏ האָב געהערט וי די הינד ביללען 
אין די הויפען. מען ווייס 1998 ניט װאָס פאַר אַ קולות מען הערט 
ביי דער נאַכט : VD‏ האָט זיך נעדאַכט, אַז איך הער פוינעל שריי- 
ענדיג װי מענשען, וועלכע מען ערמאַרדעט, חיות האָבען געברומט, 
נעדעוועט, INT‏ נאָךּ פערשיעדענע גערוישען, וועלכע מען קען ניט 
אונטערשיידען. איך האָב געהאַט אַ מורא'דיגען אַנגסט און ביי 
יעדען גערויש האָב איך זיך נעצלם'ט. איהר קענט זיד נאַרנישט 
פאַרשטעלען די יסורים, ווען אויף איינעם פאַלט אָן אַ מורא. IPN‏ 
עס איז טאָג נעװאָרען איז מיר DOS TN‏ דער נעדאַנק ווענען 
דער פּאַליציי און TN‏ האָב זיך נעלאָזט לויפען. INT‏ בין SN TN‏ 
סע? רוהינער נעװאָרען. TN‏ האָב ניט פּערמאָנט קיין איין סו, איך 


: 


די פּערבלאַנדזשעטע 


זי האָט מיך געװאָלט קושען, DD‏ עקע? האָב איך זיך פון איהף 
אָבגערוקט און געזאָגט מיט אַ האַרבען קול : 

-- טראָג זיך אָב ND‏ דאַנען, געה צום טייפעל! 

זי איז פּלוצים געװאָרען צוקאַכט, INT‏ האָט זי מיט NON‏ 
נענומען שלוכצען. איך בין נעווען געריהרט NN‏ ערשטוינט און 
האָב ניט פּערשטאַנען װאָס דאָס מיינט. איך האָב געפרעגט ; 

— װאָס איז מיט דיר? 

זי האָט געפליסטערט מיט טרערען : 

IN --‏ ווען דו זאלסט וויסען װי שווער ONT‏ איז! עס איז 
נאָר נישט פרעהלאַך. 
— װאָס דען? 
-- דאָס לעבען. 
-- יאָ, אָבער ND‏ װאָס האָסטו זיך אויסגעקליבען אַזאַ לעבען ? 
-- איז דאָס דען מיין שולר ? 
— וועמעס דען שולד איז דאָס ? 
— דאָס ווייס איך נישט. 
עפּעס IN‏ אינטערעס האָט אין מיר ערוועקט די דאַזיגע עלענ- 
דע און איך האָב נעפרענט: 1 

-- ווי?סטו מיר דערצעהפּען דיין געשיכטע ? 


און אָט װאָס זי האָט מיר דערצעהלט. 
+* א א 


איך בין געווען אַלט זעכצעהן FIN‏ און נעדיענט אין װעטאָט 
בַּיי הערר לעראַבלע, אַ תבואה הענדלער, מיינע עלטערען זיינען 
געווען געשטאָרבען, MN‏ האָב כבאמערקט, אַז מיין בע? הבית קוקט 
- אויף מיר מיט עפּעס מאָדנע אוינען און גלעט מיר DEN‏ די באַקען, 
אָבער מיר DIN‏ נאָר נישט איינגעפאַלען. איך האָב שוין INT‏ אַלֶעס 
געוואוסט, געוויס, אין דאָרף איז מען ניט VIN‏ נאַריש, VIN‏ הערר 
פעראבלע איז געווען אַ פרומער מאַן, וועלכער איז יעדען זונטאג 
גענאַננען אין קירכע. איד האָב איהם ניט געהאַלטען פאַר פעהינ 
אויף אַזאַ זאַך. 


ביז IN‏ מאָל IN‏ אַבענד MN‏ ער מיר בעפאַלען ביי מיר אין 
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צוֹ מיר גערעדט, מיך געשלעפּט פּאַר'ן אַרבעל, גערופען צו זיך און 
ביי MD‏ אַרויסגערופען N‏ טיעפען עקעל, פּלוצים האָב TN‏ דערזעהן 
דריי ND‏ זיי, וועלכע זיינען געלאָפען װי משוגענע און אין נאַנג 
געזאָגט N‏ פּאָאַר ווערטער צו די אַנדערע. DIN‏ די אַנדערע האָבען 
זיך אויך נלייך אַ לאָז געטהאָן און גענומען לויפען מיט אַלֶע קרעפ- 
טען, זיי האָבען הויך פּערקאַשערט זייערע קליידער כדי װאָס שנע- 
לער צו אַנטלויפען. אין יענעם טאָג איז געמאַכט געװאַרעז IN‏ אב- 
VIN‏ אויף די פּראָסטיטוטקעס, 

און פּלוצים האָב איך דערפיהלט אַ האַנד אונטער מיין אָרעם, 
בעת אַ פערצווייפעלטע שטימע האָט סיר געשעפּטשעט אין אוי- 
ער: -- איך בעט אייך, מיין הערר, ראַטעװעט מיך, ראַטעװעט מיף. 
לאָזט מיך ניט 28 

TN‏ האָב אַ קוק געטהאָן אויף דאָס מיידעל, זי איז ANS‏ ניט 
געווען קיין צװאַנציג יאָהר אַלט, הגם שוין אין גאַנצען פארוועלקט. 
TN‏ האָב געזאָגט: -- גוט, בלייב דאָ. — זי האָט געפליסטערט:-- 
איך דאַנק אייך טויזענר מאָל! 

מיר זיינען צוגעקומען צו אַ קייט ND‏ פּאַליציסטען, זיי האָבע1ּ 
אונז דורכגעלאַזען, DIN‏ איד בין אַװעק אין דער רו דרואט, 

מיין בענלייטערין האָט נעפרעגט: 

-- געהסט דו D‏ מיר? 

-- ניין. 

— פאַרװאָס 213 17 האָסט מיר געטהאַן אַ נרויסע טובה, 
איך װעל עס דיר קיין מאָל ניט פאַרנעסען. 

כדי ND‏ איהר פּטור צו ווערען, האָב איך געענטפערט: 

TN —‏ בין פערהייראַט, 

--װאָס מאַכט עס אונז? 

-- ניין, מיין קינד, עס MN‏ נענוג. איך האָב דיר געהאָלפען, 
איצט לאָז מיך צופריערען. 

די נאַס איז געווען שוואַרץ, פארלאַזען און אומעדיג. DST DIN‏ 
דאָזיגע מיידעל, וועלכע האָט מיין אָדעם נערריקם, האָט "ND ND‏ 
גרעסערט דעם נעפיה? פון אומעט, װאָס איז אויף מיר אַנגעפאַלען. 
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די פּערבּלאַנרושעטע. 


א, די ערינערונג IN‏ יענעם אבענד װועט זיך קיינמאָל ניט 
- אויסלעשען פון מיין זכרון. אַ האַלב שעה נאָכאַנאַנד 
האָב TN‏ געפיהלט אַז פונ'ם שיקזאַל קען מען זיך DS‏ 
ערגעץ ניט בעהאַלטען, און האָב אויפגעשאַדערט מיט 
מיין גאַנצער נשמה. -- איך האָב דעם פינסטערען אַבַ- 
גרונד פון מענשליכען עלענד בעריהרט, DIN‏ האָב בעגריפען, אַז AND‏ 
געוויסע מענשען איז אונמעגליך צו זיין עהרליך, צו לעבען "DS‏ 
שטענריג. 
עס MIN‏ געווען נאָך האַלבער נאַכט, איך בין געגאַנגען ND‏ אַ 
װאָדעװוי? טעאַטער צו דער רו דרואָט. איבער'ן בולװאַר זיינען 
מענשען געגאַנגען מיט שנעלע טריט, האַלטענדיג אָפּענע שירעמ'ס. 
אַ דראָבנער רעגענ'דעל האָט נעפּלאַטערט אין דער לופט, "SIND‏ 
גען די גאַז לאַמטערנעס װוי מיט אַ שלייער און צוגעגעבען דער DNA‏ 
IN‏ אומעדיגען אויסזעהן. דער טראָטואַר האָט געגלאַנצט DIN‏ אוים- 
געזעהן מעהר נליטשיק װי נאָס. דער עולם האָט זיך געאיילט, 
איז געלאָפען ניט אומקוקענדיג זיך אויף קיינעם. 
די פּראָסטיטוטקעס זיינען געשטאַנען אין דער דונקעלהייט 
פון די טירען מיט פאַריסענע קליידער ביז איבער די פּאָלקעס; ביים 
בלאַסען שיין פונ'ם ביינאַכטיגען קּיכט האָבען זיך אַרױסנעזעהן 
זייערע ווייסע זאָקען, זיי האָבען גערופען אָדער פארבייגעלאַפען 
MIND‏ די מענער און זיי אַרײנגעשושקעט אַ פּאַאַר גראָבע, שמו" 
ציגע ווערטער אין אוער אַרײן. INT‏ זיינען זיי אַ INND‏ אויגענ- 
בליקען נאָכגעגאַנגען נאָךּ די מענער און פון הינטען געאַטהעמט 
אויף זיי מיט זייער פאַרפּעסטעטען אַטהעם. און ווען זיי האָבען 
דערזעהן, אַז זייער מיה איז אומזיסט, האָבען זיי מיט אַ שנעלער 
אונצופריעדענער בעווענונג יענע מענער פערלאָזען און גענומען 
געהן חין LIN‏ צוריק, דרעהענדיג מיט די היפטען. 
איך בין געגאַנגען מיין וועג VON ND DIN‏ זייטען האָבען זיי 
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דעם ווילדען משוגענעם מוזען מיר פינף מאָל אין טאָג מאַכען אַ 
קאַלטען דוש. 

TN‏ האָב געשטאַמעלט גאַנץ בעוועגט פאַר ערשטוינען, שרעק 
און מיטלייר, 

--- אָבער,., די האַאָר,.. האָבען זיי דען DD NN‏ עקזעסטירט ? 

דער דאָקטאָר איז אויפנעשטאַנען, נעעפענט אַ שאַפע פו? מיט 
פלאַשען און אינסטרומענטען DIN‏ אַ װאָרף געטהאַן מיר קווער אי- 
בער'ז צימער, וי אַ לאַנגע, בלאַנדע ראַקעטע, דעם צאָפּ האָאר, ווע?- 
כער איז וי אַ נאָלדענער פוינעל? גלייך אויף סיר אַרויפנעפלױינען. 

איך האָב זיך אַ טרויסע? געטהאָן, ווען עס האָט לייכט און 
צערטליך מיין האַנד בעריהרט, DIN‏ דאָס האַרץ האָט מיר נגענומען 
קלאַפּען ND‏ עקעל און לוסט : ND‏ עקעל, װי ביי דער בעריהרונגֿ 
פון אַ בעווייז ND‏ אַ מאָרד, פאַר אַ לוסט, 11 עטװאָס זעלטענעס, 
עטװאָס שרעקליכעס װאָלט מיך גערייצט. 

דער דאָקטאַר האָט אַ דריק נעטהאָן מיט די אַקס?ען 4 

-- דער מענשליכער נייסט איז צו אַלעס פעהיג. 


די האָאָך. 


ריק? די קושען מיט וועלכע איך האָב זיי באַדעקט, האָבען שיער מיר 
ניט משוגע געמאַכט ND‏ גליק. איך האָב זיי גענומען מיט מיר אין 
בעט,. איך האָב זיך אַרײנגעלעגט, DIN‏ צוגעדריקט זיי צו מיינע 
ליפּען, וי אַ געליעבטע, וועלכע מען אומאַרמעט. 

די טויטע קומען צוריק! זי איז געקומען. יאָ, איך האָב זי 
געזעהן. TN‏ האָב זי אין מיינע אָרעמס געהאַלטען, איך האָב זי 
בעזעסען אַזױ, וי זי איז SNDN‏ געווען אַ לעבעדיגע: אַ הויכע, אַ 
בלאַנדע מיט קאַלטע בריסט און רונדע היפטען. 

יאָ, איך האָב זי בעזעסען, טענליך, יעדע נאַכט. זי איז צו 
מיר געקומען, די טויטע, די שענע טויטע, די פאַרגעטערטע, דעה 
וואונדער, די אונבעקאַנטע. יעדע נאַכט. 

מיין נליק איז געווען VIN‏ גרויס, אַז איך האָב עס מעהר ניט 
געקענט בעהאַלטען. ביי איהר האָב TN‏ געפיהלט אַ איבערמענש- 
ליכע נליקזעליגקייט, דאָס אונערקלעהרליכע, אונפאַסבאַרע גליק, צו 
בעזיצען די אונפאַסבאַרע, די אונגרייפבאַרע, די טויטע! קיין ליעב- 
האבער האָט קיין מאָל ניט גענאָסען אַזעלכע גליהענדע און אַזעלכע 
מורא'דיגע פריידען. 

TN‏ האָב מיין גליק ניט געקענט בעהאַלטען. איד האָב זי 
געליעבט אַזױ משוגע, אַז TN‏ האָב זי מעהר ניט געװאָלט פאַרלאָ- 
זען און איך האָב זי שטענדיג LIN‏ אומעדום מיט מיר מיטגענומען. TN‏ 
NA‏ זי מיטגענומען אין שטאָדט, װוֹי מיין פרוי, אין טהעאַטער. 
אין פּערבאָרגענע לאזשען וי מיין געליעבטע, VIN‏ מען האָט זי 
געזעהען... מען האָט זי דערפיה?ט,.. מען האָט זי ביי מיר צוגענו- 
מען... און מען האָט מיך אַרײנגעװאָרפען אין געפענגניס, װי א 
יפערברעכער... מען האָט זי גערויבט... גרויס DR‏ מיין אומגליק! 
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NT‏ איז דער מאַנוסקריפּט געווען אָפּנעהאַקט. און פּלוצים, 

ווען TN‏ האָב דעם דאָקטאַר צושראַקען אַנגעקוקט, האָט זיר איבער'ן 

גאַנצען הויז דערהערט אַ מורא'דינער נעשריי, NS‏ רעוועז װוי DD‏ 
אהנמעכטינעז צאָרן DIN‏ פערצווייפעלטע פּערלאַנגעז. 


-- הערט, װאָס ער גיט IN‏ — האָט געזאָגט דער דאַקטאָה --- 
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די האָאָר. 


און ווען איך האָב עס דאַן שוין געהאַט גענוג גענלעט און האָב 
די שאַפע ווידער פאַרשלאַסען, האָב TND TN‏ אַלץ נעפיהלט די 
האָאַר װי אַ קעבעדיג באַשעפּעניש, װי אַ געפאנגענעם, װעלכּעף / 
װואַלט דאָרט אין VEND‏ געווען בעהאַלטען. TN‏ האָב עס געפיהלט 
און נאָכאַנאַנד נאָכדעם געבענקט. DIN‏ אַן אונווידערשטעהפיכער 
וואונש האָט TD‏ באַהערשט, עס ווידער אין האַנד צו נעהמען, עס 
צו בעריהרען MIN‏ זיד ביז צוֹ משוגעת בערוישען אין דעם קאַלטען, 
אויפרענענדינען, משונענעם פערגענינען, װאָס איך האָב געפיהלט, 
נלעטענדיג NN‏ ?אַסטשענדיג עס מיט מיינע פיננער. 

אַזױ איז אַװעק אַ מאַנאָט אָדער צוויי... DIN‏ ווייס אַלֵיין ניט 
מעהר. די האַאַר האָבען מיר אין נאַנצען פאַר'כשופ'ט. MN‏ בין 
געווען נליקליך און INT‏ הָאָב איך געליטען, עפּעס אַזױ זוי איר 
װאַלט ערװואַרטען צערטליכקייטען, גראַדע וי AND‏ אַ ליעבעס ער- 
קלעהרונג מוזען זיין אומאַרמוננעו. 

איך האָב זיך איינגעשלאָסען אין מיין צימער LP‏ די הצאה, 
כּדי זיי צו פיהלען אויף דער הויט, כדי אַיינצונראָבעז איז זיי מיין 
לֵייב, זיי צו קושען און צוֹ בייסען. TN‏ האָב עס אַרויפגעלעגט אויה 
מיין פּנים, TN‏ האָב זיי אין נאַנצען אין זיך אַריינגעזױינען. איף 
האָב אײיננענראָבען מיינע אוינען אין דעם נאָלדענעם פלוט און 
ANT‏ דעם געקוקט אויף דער שטראַהלענדיגער ליכטינקייט. 

איך האָב זיך פּאַרליעבט אין די האָאָר, איך האָב זיי ליעב 
געהאַט. איך האָב זיך מעהר ניט געקענט Don‏ זיי צושיידען. קיין 
איין שעה װאָלט TN‏ ניט געקענט אויסהאַלטען אִהו זיי. 

און איך האָב ערװואַרטעט... TN‏ האָב ערװואַרטעט... װאָס ? 
איך ווייס ניט... זי ! 

איין נאַכט האָב איך זיך פּלוצים אויפגעכאַפּט מיט דעם נע- 
פיה?, אַז איך בין ניט אַליין אין צימער. 

DIN‏ דאָך בין איך געווען ON‏ אָבער TN‏ האָב שוין מעהר 
ניט געקענט איינשלאָפּען,. איך האָב זיך אַרומנעװאָרפען IN‏ אַ 
פיבערהאַפטער היץ אַהין DIN‏ אַהער DIN‏ צום סוף בין איך אויפנע- 
שטאַנען, אום די האַאָר צו בעריהרען. Nr‏ האָבען מיר געשיינט 
צו זיין ווייכער, לעבערינער, וי נעוועהנליך. קומען די טויטע צו- 
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די האַָאָר. 


די האָאַר האָבען זיך נגענליטשט דורך מיינע פיננער DIN‏ מיר 
מיט אַ זעלטענער צערטליכקייט די הויט גענלעט, איך האָב "Ya‏ 
פיהלט וי אַ לאַסקע MD‏ אַ טויטער, איך בין נעװאָרען ווייך “Ja‏ 
שטימט, עס האָט זיך מיר LIN‏ געװאָלט וויינען. 

לאַנג, לאַנג האָב איך געהאַלטען די NN‏ אין מיינע הענד. 
מיר האָט זיך אוױיסנעדאַכט, װי עפּעס װאָלט מיך אויפגערענט, װי 
װאָס עס איז ND‏ דער טויטער נשמה װאָלט NT‏ איבערנעבליבען 
און געשוועבט ארום מיר. און TN‏ האָב צוריק אַװעקנעלעגט דעם 
צאָפּ אויף דעם סאַמעט, וועלכען די צייט האָט אָבנעבליאַקירט, 
אַריינגעלײנט אין שופליאָד, פארשלאָסען דעם שטיק מעבעל און 
ארױיסגעלאָפען אין נאַס, DIN‏ צו טרוימען. 

* % 8 

פאַרטיעפט אין טרויערינע געדאַנקען, בין איך נענאַנגען מיי 
וועג, אין יענער טיעפער בעוועגונג, װאָס בלייבט אין DIN‏ נאָך 
די קושען פון אַ געליעבטער. מיר האָט זיך אויסגעוויזען, אַז איך 
האָב שוין פריהער אַמאָל געלעבט, אַז איך האָב די דאָזינע פרוי 
אַמאָל געמוזט קענעו, 

ווען איך בין אַהיים נעקומען DNS‏ אויף מיר אָננעפאלען אַן 
אונווירערשטעהליכער פערלאַנג, דעם זעלטענעם געפינס ווידער 
צו זעהן. MN‏ האָב איהם גענומען, אַרומגעטאַפּט, איהם גענלעם 
און עפּעס אַ מאָדנער שוידער איז מיר איבער VON‏ גליעדער IN‏ 
בער. 

אָבער עטליכע טעג נאָכדעם איז מיין צושטאַנד געבליבען 01 
געוועהנליך, הגם די לעבהאַפּטע עראינערונגען IN‏ די האָאַר האָט 
מיד מעהר ניט פערלאָזען. 

אַזױ שנעל, װוי. איך בין געקומען אַהיים, האָב TN‏ עס געמוזט 
זעהן אוז נעהמען אין האַנד אַריין. איך האָב נעעפענט די VEND‏ 
D‏ יענעם ציטערן, מיט וועלכען מען עפענט די טיר ND‏ דער גע" 
פּיעבטער. אין מיינע הענד און אין מיין האַרץ האָט געציטערט 
אַן אונבעשטימטע באַדערפּניס, אַ זעלטענער, שטענדינער, זינליכער 
פּערלאַנג, דעם דאָזינען וואונדערבארען שטראָם רויטע ANT SNA‏ 
מיינע פינגער דורכצולאָזען. 
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יאָ, אַ .ENY‏ אַ לאַננען צאָפּ, בלאַנדע האָאָר, כמעט רויטליכע, 
װאָס איז ואַהרשײינליך געווען אַבגעשניטען נאַנץ נאָהנט צום END‏ 
און איז געווען צונויפּגעבונדען מיט אַ גאַלדענעם שנירעל. 

איך בין נעװאָרען װוי נעלעהמט, אין נאַנצען צומישט. א 
פײיכטער גערוך, אַזױ לייכט, װוי עס װאָלט געווען די נשמה MD‏ אַ 
גערוד, האָט אַרױפגעשטראַמט פון דעם דאָזינען געהיימניספאַלען 
שופליאָד, ND‏ דיעזען הייליגען אַנדענקען. 

איך האָב פאַרזיכטיג אַרויסגענומען דעם צאָפּ ND‏ זיין באַ- 
העלטניש. נלייך האָט ער זיך פאַראַננדערגעװיקעלט און איז נע- 
פאַלֶען װוי אַ גאַלדענער שטראָם כמעט ביז צו ד'רערד, ער איז נע- 
ווען לייכט און נעדיכט, ווייך, גלאַנציג, וי דער פייערדינער עק 
פון אַ קאָמעטע. 

עפּעס אַ מאָרנע ריהרענדע שטימונג איז אויף מיר אָנגעפאַלען. 
װאָס אזוינס איז דאָס געווען? װאָס זאָל עס האָבען בעדייטעט? 
ווארום זיינען די NN‏ געווען בעהאַלטען אין דעם דאָזינען שטיק 
מעבעל? װאָס ND‏ אַ פּאַסירונג, װאָס ND‏ אַ דראַמאַ האָט זיר 
בעהאַלטען הינטער דעם ? 

ווער האָט דעם צאָפּ אַבגעשניטען? אַ געליעבטער אין צייט 
MD‏ אַבשײיד? N‏ מאַן DIN‏ טאָג פון ראַכע, אָדער זי, וועלכע האָט 
עס אַליין געטראַנען, אין אַ שטונדע ND‏ פערצווייפלוננ ? 

האָט זי איבערגעלאָזען איהרע האָאַר דאָ, אַלס à‏ לעצטען 
אַנדענקען ND‏ די לעבעדינע, איידער זי איז DIN‏ קלויסטער אַװעק ? 
צו האָט ער, וועלכער האָט די יונגע, שענע טויטע געליעבט, אין דער 
לעצטער שטונדע, ווען איהר טויטער קאַסטען איז פארקלאַפּט נע- 
װאַרעז, איהרע האַאַר אַבגעשניטען, DIN‏ עס ביי זיך צו לאָזען, דאָס 
איינצינע, װאָס ער האָט געקענט פון איהר בעהאַלטען אַלס אַנדענ- 
קע ? דעם איינציגען לעבעדיגען טהייל ND‏ איהר קערפּער, װאָס 
שטאַרבט ניט ,2N‏ דעם איינציגען, וועלכען ער האָט נאָךּ געקענט 
ליעבען און לאַסטשעָן און קושען אין שמערץ ND‏ פערצווייפלונג ? 

איז עס ניט מערקווירדיג, װאָס די האָאַר זיינען ND‏ אַלץ 
פּאַרבליעבען דאָ, איצט, ווען קיין איין נליער איז שוין ND‏ איהר 
לייב ניט פערבליבען? 


SN די‎ 


דער פּערלאַנג צו בעזיצען דעם דאָזיגען גענענשטאַנד איז צוערשט 
שװאַך. אָבער נאַנץ אונבעמערקט ווערט ער שטאַרקער און העפטי- 
גער, ביז ער ווערט אונווירערשטעהליך. 

אוּן די הענדלער שיינען VS‏ דערקענען אין אונזער בליק דעם 
אימער װאַקסענדען פּערלאַננ. 

TN‏ האָב געקויפט דאָס שטיק מעבעל און עס גלייך געלאָזט 
ברעננען צו מיר אין הויז, איך האָב עס אַװעקגעשטעלט אין מיין 
צימער. 

אַך, וי איך בעדויער יענע מענשען, װאָס ווייסען ניט פונ'ם. 
פערגעניגען, װאָס דער קּונסטיזאַמלער האָט די ערשטע צייט פון 
זיין נייעם איינגעהאַנדעלטען אוצר. מען לאַסטשעט עס D‏ דעם 
בליק, מיט דער האַנד, וי עס װאָלט געווען אַ לעבערינע INT‏ יע- 
דען אויגענבליק קעהרט מען זיך DIN‏ צוֹ דעם צוריק, מען דענקט 
וועגען דעם וואו מע זאָל ניט נעהן DIN‏ װאָס מען זאָל ניט טהאָן, 
זייז אָנבליק שוועבט פאָר אין גאַס, אין דער געזעלשאַפט, איבעראַ? 
וואו איהר שטעהט DIN‏ געהט. און קומט מען צוריק אַ היים, לויפט 
מען גלייך אַהין, נאָך איידער מען האָט הוט און האַנדשוה אויסגע- 
טהאָן, אום עס ווידער צו בעטראַכטען D‏ דער צערטליכקייט ND‏ 
אַ ליעבהאָבער, - 

‘TN‏ האָב אַכט טאָג נאָכאַנאַנד דאָס דאַזיגע שטיק מעבעל 
איינפאַך פאַרגעטערט. VON‏ מינוט האָב איך געעפענט זיינע D‏ 
לאך, זיינע שופלאָדען און בין געווען גליקליך, װאָס איך בעזיץ עס, 
ואס עס איז מיינס. 

דאַן, TN‏ מאָל IN‏ אבענד, ווען TM‏ האָב געװאָלט אָנטאַפּען 
Mi‏ גראָב עס איז די הינטערשטע װאַנד, האָב TN‏ דערפיהלט, אַז 
דאָרט געפינט זיך N‏ געהיימער שופּלואָד, מיין האַרץ האָט גענומעז 
קלאַפּען. די נאַנצע נאַכט האָב TN‏ פערבראַכט זוכענדיג צו ענטדע- 
VD‏ דאָס געהיימניס, אָבער TN‏ האָב נאָר נישט געקענט געפינען. 
צום AD‏ האָב TN‏ עס געפונען ערשט אויף דעם צווייטען טאָג, ווען 
MN‏ האָב אַריינגערוקט אַ מעסער אין אַ שפּאַרע ND‏ דעם האָלץ, אַ 
ברעט איז אַרױיסגעפאלען. און INT‏ האָב איך אויף שװאַרצען "SD‏ 
מעט דערזעהן אַ וואונדערשעהנעם פרויען-צאָפ, 


5 


די האָאָר, 


עפּאַכע צו עפּאָכע. די מענשען עמפּפאַנגען איהם, ניעבען איהם NN‏ 
שטאַרבען. 

די פערנאַנגענהייט ציהט מיך AY‏ די נענענװאַרט שרעקט מיר, 
וויי? די צוקונפט MN‏ דער DD‏ איך בעדויער אַלעס, װאָס 
שטאַרבט, TN‏ באוויין אַלע, וועלכע האַבען געלעבט, איך װאָלט 
וועלען די צייט איינהאַלטען, דער שטונדע דעם וועג פאַרשפּאַרען. 
אָבער זי לויפט און לויפט. זי פליהט אַװעק און געהט פאַרביי... 
און מיט יערען מאַמענט נעהמט זי עפּעס ביי מיר אַװעק. MN‏ 
אידך װוע? מעהר קיינמאָל ניט ווידער לעבען. 

לעבט ואָה? איהר אַלֶע, וועלכע האָבען אַמאָל נעלעבט, איף 
ליעב אייך ! 

אָבער JD‏ איז נישטאָ DNA)‏ צו בעדויערען. איך האָב זי נע- 
פונען, זי, וועמען TN‏ האָב ערװואַרט. DIN‏ דורך איהר האָב איך נע- 
נאָסען דאָס גרעסטע גליק. 

אין אַ געוויסען זונטאג אין דער פריה האָב ON‏ אַרומגע- 
באַלאַנקעט איבער פּאַריז אין דעך גליקליכסטער שטימונג, און האָב 
בעטראַכט די קראָמען D‏ דעם אונבעשטימטען אינטערעס פון 
א פארביינעהער. פּלוצים האָב TN‏ דערזעהן אין IN‏ אַנטיקינעשעפט 
à‏ איטאַליענישע שטיק מעבע? פונ'ם זיעבענצעהנטען יאָהרהונדערט. 
עס PK‏ געוועז זעהר שען, זעהר זעלטען. TN‏ האָב די אָרבייט DS‏ 
געשריבען צו אַ װענעציאַנישען קינסטלער מיט'ן נאַמען פיטע?ל, 
זועלכער DIN‏ אין יענער צייט געווען שטאַרק בעריהמט. 

דאַן בין איך אַװעק ווייטער. 

אָבער פאַרװאָס האָט מיד דער נעדאַנק IN‏ דעם דאָזינגען שטיק 
מעבעל WIN‏ פערפאָלנט, אַז איך האָב זיך נעמוזט אומקעהרעז צו- 
ריק? איך בין נעבליעכען שטעהן פאַר'ן קראָם, אום עס נאָד אַמאָל 
צו זעהן און האָב געפיהלט, אַז עס ציהט מיך צו װוי אַ מאַגנעט. 

ווי מערקווירדיג איז אַזאַ צוציהונג! מען קוקט AIN‏ אַ נע- 
גענשטאַנד און ביפלעכווייז פאַרפיהרט ער אייד, בעווענט װי אַ 
DB‏ פון אַ פרוי. זיין רייץ באַהערשט אייך. אַ מאָדנער רייץ, 
וועלכער קומט פון זיין נעשטאַלט, זיין פאַרב, זיין אויסזעהן. מען 
האָט איהם שוֹין ליעב, מען באנעהרט איהם, מען 2911 איהם האָבעז. 
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אונבעקאַנטע הענד, װאָס [VONT‏ די דאָזיגע זאַכען DIN‏ די פינגער 
געהאַלטען. פון אוינען, װאָס האָבען זיי בעוואונדערט, ND‏ די הער- 
צער, וועמען זײַ זיינען טהייער געווען. דען מען ליעבט די זאַכען, 
וועלכע מען האָט ארום זיך. 

DEN‏ האָב איף נעקענט אָבשטעהען שטונדען נאָכאַנאַנד אוֹן 
בעטראַכטען אַ קליין זייגער'ל פון דעם פאָריגען יאָהרהונדערט. עס 
MN‏ געווען אַזױ שען, אַזױ אינטערעסאַנט מיט זיין עמאַליע פון גראַ- 
ווירטען נאָלד,. און ער MIN‏ היינט געגאַנגען נאָך פּונקט אַזױ וי 
INT‏ ווען אַ פרוי האָט איהם נעקויפט, אַ גליקליכע צו בעזיצען דאָס 
דאַזיגע קליין שטיקע? ציערונג. ער האָט ניט אויפגעהערט צו שלאַ- 
גען, צו לעבען דעם מעכאַנישען לעבען אוּן איז זייט הונדערט יאַהר 
געגאַנגען מיט זיין רענעלמעסיגען גאַנג. ווער האָט געקענט זיין 
די ערשטע, װאָס האָט איהם אויף איהר ברוסט געטראָגען אַזױ, 
אַז דאָס האַרץ פונ'ם זיינער זאָל האָבען געשלאָגען אַנטקעגען דאָס 
האַרץ ND‏ דער טרעגערין ? וועלכע האַנד האָט איהם אין די NN‏ 
מע פינגער געהאַלטען, איהם אָנגעצוינען און אָנגעדרעהט ? ווער 
האָט DIN‏ אָבגעװישט, ווען אַ טהוי האָט איהם באדעקט? וועלכע 
אוינען האַבען אויף דעם דאָזיגען, DM‏ בלומען בעפּוצטען, ציפער- 
בלאָט געקענט ערװאַרטען די שטונדע גליק, די שטונדע פון ליעבע 2 

אַדּ, איד װאָלט אַזױ PAPA‏ געװאַלט זעהן די פרוי, וועלכע האָט 
אויסגעזוכט דעם דאָזינען זעלטענעם און געשמאַקפולען אַנטיקעל, 
זי איז אָבער טויט. און DIN‏ מיר האָט ערוואַכט אַ פערלאַנג נאָך די 
פרויען פון פאַרגאַנגענע צייטען. איך ליעב פון דער ווייטער ווייט- 
קייט די, וועלכע האָבען אַמאָל געליעבט. די געשיכטע ND‏ די שענע 
פרויען פון דער פערנאַנגענהייט פילט IN‏ מיין האַרץ מיט טרויער, 
מיט בעדויערען. אַד, אַל די שענהייט, דער שמייכעל, די האַפנונג און 
די יונגע ליעבע, האָט ניט נעקענט אויביג געדויערען. 

וי האָב איך נעכט נאַנצע די אָרימע פרויען פון אַמאָל בע- 
װויינט, וועלכע זיינען געווען אַזױ שען ,אַזױ צערטליך, אַזױ ליעב, 
וועמעס אַרעמס עס האָבען זיך געעפענט אַ קוש צו עמפּפאַנגען... 
און וועלכע זיינען איצט טויט. דער קוש איז אונשטערבליד. ND‏ 
ליפּען געהט ער צו ליפּען, ND‏ יאהרהונדערט צו יאהרהונדערט, ND‏ 
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--- ער האָט מורא'דינע אָנפּעלע. ער איז איינער NE‏ די זע?- 
טענסטע קראַנקע, ואָס איך האָב װוען עס איז געטראַפען. ער 
ליידעט ND‏ עראָטישער משונעת. צום גליק האָט ער נגעשריעבען 
אַ טאַגעבוך, וועלכער מאַכט אונז זיין קראַנקהײט פאָלשטענריג 
קלאָהר,. TN‏ װאָלט געזאָגט, אַז זיינע ליירען קען מען דאַרטען אַנ= 
טאַפּען מיט די הענד, אויב עס אינטערסירט אייך, קענט איהר עס 
דורכלעזען. 

TN‏ בין אַװעק מיט'ן דאָקטאָר אין זיין צימער. ער האָט 
מיר געגעבען דעם AYANT‏ פון דעם אונגליקליכען קראַנקען און 
האָט דערביי געזאָגט: 

— לייענט עס איבער און זאָנט מיר, װאָס איהר דענקט דער- 
D‏ 

אָט װאָס עס איז נעשטאַנען אין דעם העפט: 

+ 8 + 

ביז צו מיין צוויי און דרייסיגסטען IN?‏ האָב איך נעלעבט 
גאַנץ רוהיג MIN‏ וועלכער ניט איז ליעבע. דאָס לעבען האָט מיר 
אויסגעוויזעז איינפאַך, גוט און לייכט. איך בין נעווען ריידך, פיע? 
פערשיעדענע זאַכען האָבען מיר פערגענינען פערשאַפט, אָבער צו 
קיין איינציגער ANT‏ האָב TN‏ ניט געפיהלט קיין נרויסע קיירענ- 
שאַפּט. IN‏ איז דאָס לעבען שען געווען! אַ נליקליכער האָב איר 
אין דער פריה ערװואַכט ON‏ צו טהאָן נור דאָס, װאָס D‏ אין 
אַנגענעהם. N‏ צופריעדענער האָב איך זיך נעליינט שלאָפען מיט 
דעם רוהינען נעדאַנקען ווענען מאָרגען, ווענגען דער צוקונפט. 

איך האָב געהאַט N‏ פּאָאַר ליעבעס, אָבער מיין האַרץ MN‏ 
דערביי קיינמאַל ניט שטאַרק פאַרכאַפּט געװאָרען. עס איו שען 
אַזױ צוֹ לעבען... עס איז נאָך שענער צוֹ ליעבען, PORN‏ עס MN‏ 
מורא'דינ... יענע מענשען, װאָס קענען ליעבען אַזױ װי די נאַנצע 
וועלט, האָבען נעוויס אין דער ליעבע געפונען גרויס נליק, אָבער 
זייער נליק קומט ניט צו מיינעם. דען מיין ליעבע איז איבער- 
מעכטינ, און נעקומען איז זי אויף אַן אונגעוועהנליכען שטייגער. 

אַזױ וי TN‏ בין געווען רייך, האָב איך ליעב נעהאַט צו קויפען 
אַלטע זאַכען DIN‏ אַלטע מעבע?, און אָפט האָב איך געטראַכט ND‏ 
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רי האָאָר. 


אטא 


י ווענט פונ'ם קעמערעל זיינען געווען היילע, נאַקעטע 
מיט קאַלך באַשמירט. אַ שמאָל פענסטערעל מיט 
גראַטעס נאַנץ הויך פון אויבען, אזוי, דאָס מען זאָפ 
צו איהם ניט קענען צוקומען, האָט בעלויכטען דעם 
העלען, קלאָהרען און INT‏ אומעדיגען צימער. און 

דער נייסטיג-קראַנקער, וועלכער איז געזעסען אויף אַ שטוה? מיט 

à‏ שטרייענעם זיץ, האָט אויף אונז אויסנעגלאַצט N‏ פּאָאר שטאַרע, 

אונזיניגע, פון משונעת געקוועלטע אויגען. ער איז געווען זעהר 

מאָנער, האָט געהאט איינגעפאלענע באַקען און כמעט ווייסע האַאר, 

אָבער עס איז קענטיג געווען, אַז זיי זיינען נור אין אַ פּאָאר “SIND‏ 

טעז ווייס געװאָרען. זיינע קליידער האָבען געשיינט צו זיין DU‏ 

AND‏ זיינע אויסגעדארטע נליעדער, פאר דער אייננגעפאלענער ברוסט, 

דעם אויסנעטריקענטען לייב. עס ON‏ זיך געפיהלט, אַז עפּעס אַ 

פיקס - אידעע, N‏ משונענער געדאַנק פרעסט אויף דעם דאָזיגען 

מענשעןז, װוי אַ װאָרעם טאַטשעט אַ פרוכט, אין זיין הייסען EXD‏ 

האָט זיך איינגענעסען דער פארצעהרענדער, קוועלענדער געדאַנק, 

"NT האָט ביסלאכווייז זיין קערפּער אויפגעפרעסען,. דער‎ DAY 

זינער אונפאַסבאַרער, אונזיכטבאַרער, אונפיהלבאַרער געדאַנק 

האָט צופרעסען זיין פלייש, אויסגעזויגען זיין בלוט, און האָט 

איהם אין קבר געטריעבען. 


DAY‏ פאר NS‏ מאָדנער רעטעניש איז דיעזער מאַן, וועמען אַ 
טרוים האָט געטויטעט. קוקענדיג אויף דעם דאָזיגען קראַנקען האָט 
מען געפיהלט מיטלייד, אַנגסט און פּיין. װאָס ND‏ אַ זעלטענעה 
שרעקליכּער, בייזער טרוים האָט זיך בעזעצט הינטער זיין שטערן, 
אין וועלכען ער האָט טיעפע קנייטשען איינגעגראַבען, קנייטשען 
װאָס האַבען זיך אָהן אויפהער בעוועגט, 


דער דאָקטאָר האָט צו מיר געזאָגט: 
1 


די אלטע מויר, 


ער איז געווען נוט צו איהר און זי װועט זיין צו איהם נאַך 
טויזענד מאָל בעסער. זי האָט זיך בעשלאָסען צו ווערעז זיין SON‏ 
טעטערין און DNT‏ האָט זי ווידער נליקליך נעמאַכט. זי האָט נע- 
פיהלט, אַז אפילו ער, מיט זיין שלעכט האַרץ, װועט אויד מוזען 
ווערען נעריהרט און DD‏ דאַנקבאַרקײט װעט ער אַנעהמען דעם 
אָפפער פון N‏ פרוי, וועלכע האָט 11 פיעלע אַנדערע איהם נעקענט 
אומקעהרען שלעכטעס פאַר שלעכטעס. אָבער זי NN‏ כעסער אויס- 
געקליעבען צו זיין צו איהם נוט און מוטערליך נאַכדעם וי זי האט 
איהם אמאַל ליעב געהאַט. 

DIN‏ דער דאָזיגער בעשלוס איהרער האָט איהר אין נאַנצען 
אומגעענדערט און אויף אַ געוויפער צייט איהר צוריקנענעבען עט- 
ND DAY‏ איהר פאַרשוואונדענער יונענד. DIN‏ כדי צו אַנטלויפעו ND‏ 
איהר איינען האַרץ, MD‏ אַ נייעם נסיון, איז זי, װי אַן אמת"ע היי- 
לינע אַװעק אין דעם קארמעליטען קלויסטער DIN‏ אַלעס װאָס זי האָט 
געהאַט, האָט זי געזעצליך איבערגעשריעבען אויף דעם נאָמען ND‏ 
הערר דע נעררע. 


די אלטע מויד. 


אָפען אַרױיסגעצײגט זייער פּעראַכטונג, האָבען IN‏ מעהר ND‏ אַלֶע 
אַנדערע זיך איצט נגענומען יאָגעז ND‏ איהר. 

עס האָט ניט פיע? גענומעזן און הערר דע געדרע איז, װוי זי 
האָט פריהער פאָראויסנעזעהען, נגעווען אין די רייהען ND‏ איהרע 
חתנים. עס האָט איהר וועה געטהאָן צו זעהען איהם, NY‏ ער איז 
צוריקגעקומען צו איהר IN‏ ערניעדעריגטער מיט IN‏ ארונטערנעלאַ- 
זענעם END‏ און איז איהר געלענען צו די פיס און ווידער געשפּיעלט 
א קאָמעדיע. מיט VON‏ קרעפטען האָט ער זיך געמאַטערט זי איבער- 
צורעדען DIN‏ ווידער צו געווינען דאָס האַרץ, װאָס איז אַמאָל גע- 
ווען אין נאַנצען זיינע MIN‏ וועלכע TN‏ איצט געווען פארשלאָסען 
ND‏ איהם. 

און מאַריע ד'עטשעגאריי האָט איהם געליעבט אַזױ טיעף, אַז 
זיינע בריעף אין וועלכע ער האָט דערמאַנט די פערגאַנגענהייט און 
צוריק אַרויסגערופען די עראינערוננען פון זייער ליעבע, זייערע D‏ 
שען, זייערע טרוימען, האַבען געגען איהר איינענעם ווילען ווייכער 
געמאַכט איהר פארשטיינערט האַרץ, עפּעס אַ ליכטינער פּאַס האָט 
זיך דורכגעריסעז דורך איהר מורא'דינער טרויערינקייט, װוי דער 
אָבנלאַנץ פון אַ פייער, וועלכער באַלייכט פון ווייטען אויף איין 
מינוט דעם פינסטערן קעמערל? פון אַ נעפענגניש. 

ער אַליין איז געווען אָרעם און האָט ניט געװאָלט -- MIN‏ 
האָט ער געזאָגט --- זי אַרינשלעפּעז אין אַ לעבען ND‏ אַרימקייט 
און דחקות. זי האָט אַ טראַכט געטהאָן פאַר זיך אַליין, אַז אפשר 
איז ער געווען גערעכט. און וי IN‏ איבערגעגעבענע מוטער אָדער 
אַן עלטערע שוועסטער, וועלכע מאַכט צו די אוינען און די אויערען 
אויף אַלעס און AIN‏ אַלעמען, בערייט אימער און אַלֶעס צו "IND‏ 
געבען -- האָט זי איהם מוח? נעווען. זי האָט געזוכט אַלעס צו 
פּאַרגעסען און געדענקען בלויז די NN‏ מאָנאַטען ND‏ ליעבע, צערטי 
ליכקייט, פו? גליק, און IN‏ עד DIN‏ געווען דער ערשטער DIN‏ דער 
איינצינער מאַן, וועלכער האָט אין פערלויף פון איהר נאַנצען אונ- 
גליקליכען, פּערלאָרענעם לעבען, איהר געגעבען אַ ביסעלע פרייד, אַ 
קורצען טרוים, DIN‏ זי געמאַכט גליקליך, יוגענדליד און D‏ מיט 
ליעבע. 
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די אלטע מויך. 


= 


פּלוצים געשטאַרבען,. דער אַדװאַקאַט, וועלכער MN‏ נלייד נערופען 
געװאַרען, האָט גענומען זוכען אין די שאַפעס, אין די קאַמאָדען, 
האָט איבערגעקעהרט אַלע שופּליאָדען און צום AID‏ האָט ער נע- 
פונעז א מאַסע װוערטהפאַלע פּאַפּירען, באַנקינאַטען און נאָלד, װעל- 
כע נראַף ד'עטשענאריי האָט יאָהרען לאַנג געקליעבען און בעהא?- 
טען. עס האָט זיך אַרױסנעװיזען, אַז פריילין מאַריע ד'עטשעגאריי, 
וועלכע איז געווען זיין איינצינע יורש'טע, האָט נעקראנען אַ פער- 
מענען, װאָס האָט אַרײיננעבראַכט פופציג טויזענד פראַנק אַ ANS‏ 

די דאָזינע נייעס האָט זי אויפגעהערט רוהיג און קאַלט; דען 
ואס ND‏ אַ בעדייטוננ האָט איצט ND‏ איהר געהאַט דער רייכטום 
אוז װאַס האָט זי נעקענט טהאָן מיט איהם ? דער ים טרערען, װאַס 
זי האָט פארגאַסען, האָבען איהר נעעפענט די אוינען MN‏ דאָס 
האַרץ, װאָס איז נעווען צו טיעף פערוואונדעט, האָט שוין איצט 
ניט נעקענט מעהר ניט האַפען און ניט נלויבען. עס איז אויף איהר 
אַנגעפאַלען אַ מעלאַנכאָליע ביים געדאַנק, אַז איצט וועלען די מע- 
נעוּ זיך צו איהר אַ לאָז טהאָן ND‏ אַלֶע זייטען, צו איהר, וועלכער 
זיי האָבען אויסגעמיעדען, וי אַ צרעת. מיט אוננערולד וועלען זי 
נאַכלויפען AND‏ איהר נעלד, DIN‏ איצט, ווען זי איז אָבנעלעבט און 
מיאום און מיעד פון אלעס DIR‏ אלעמען, װעט זי האַבען נע- 
נוג חתנים, וועמען אַבצוזאַגען. און אפשר וועט ער אלייז NI‏ 
אויך צוריקקומען. צונעצויגען פון דער גרויסער סומע געלד, mn‏ א 
יאסטרעב װאָס לויערט אויף זיין רויב. ער װועט פּרובירען אויפ- 
לעבען דאָס פּערלאַשענע פייער, אויפבלאָזען דאָרט נאָך א טליהענ- 
דען פונק DIX‏ זוכען פערצייהונג פאַר זיין פריהערדינע פאַלשקייט, 


אַךְ! מיט װאָס פאַר אַ פערגענינען װאָלט זי אַרױסנעװאַרפעז 
די דאָזיגע טויזענדער אין גאַס אַרױס, צו די אַבנעריסענע בעט- 
לֶער, אָדער עס פארטהיילט צווישען די יענינע, װאָס ליירען ND‏ 
הוננער און קעלט אוּן װאָס האָבען ניט קיין היים NN‏ קיין דאַך 
איבער'ן קאָפּ! 


און ווירקליך PIN‏ זי אין ניכען נעװאַרען דאָס ציע?-ברעט, צו 
וועלכען אַלֶע האָבען געשטרעבט. און די װאָס האָבען פריהער איהר 
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מאַן װי TN‏ האָט ניט חתונה מיט אַ מיידע? אֶהן אַ סענט: אַזאַ 
מאַן מאַכט אַזאַ מיידע? AND‏ זיין געליעבטע. 

דאָס אונגליקליכע מיידע? האָט זיך באַהערשט, גלייך מיט 
אַלעמען איז זי אַװעק ווייטער, ביז זי איז צוגעקומען צו דער דיענסט, 
װאָס האָט זי געדאַרפט בענלייטען צו איהר אַהים. אָבער איהר 
האַרץ MIN‏ צוריסען געװאָרען, װוי פון אַ גרויסען אונגליק. די דאָזיגע 
אונערװואַרטעטע שטיקע? נייעס האָט זי געמאַכט ערנסט קראַנק 
IN‏ װאַכען נאָכאַנאַנד MIN‏ זי געלעגען אין NS‏ שרעקליכען פיבער 
צווישען לעבען און טויט. ווען זי האָט אין אַ צייט אַרום זיך 
גענומען אַביסעל בעסערען און אַ קוק נעטהאָן אויף זיך אין שפּיע- 
גע?, האָט זי דערזעהן פאַר זיך אַ שאָטען ND‏ דער פריהערדיגער 
גוטמוטהיגער מאַריע, 

איהרע אויגען זיינען געווען אויסנעלאַשען, איהרע באַקען 
בלייך IN‏ איינגעפאַלען און אין איהרע ליכטינע זיידענע האָאָר 
האָבען זיך געזעהן ווייסע פּאַסען. פאַרװאָס איז זי ניט געשטאָר- 
בען פון איהר קראַנקהייט? פאַרװאָס האָט דער שיקזאַל איהר גע- 
שטעלט אין אַזאַ נסיון און ND‏ אונגליקליכער געמאַכט איהר אָרעם 
לעבען מיט ענטוישטע האָפנונגעו ? 

אָבער ווען די דאָזיגע פּראָטעסטירענדע געפיהלען זיינען אַרי" 
בער, האָט זי אַלעס אָנגענומען ND‏ ליעב, האָט פאַרטריבען אַלע 
חלומות פון איהר קאָפּ, אַלֶע האַפנונגען פון איהר האַרצען און זיך 
געסטאַרעט צו פארגעסעז אַלעס, אַלעס, װאָס האָט זיך איינגעקריצט 
אין איהר נשמה. און אַ דיקען שווארצען שלייער האָט זי אויס- 
געשפּרײיט צווישען זיד און דער פערנאַנגענהייט. 

איצט האָט זי מעחר קיינמאָל ניט שפּאַצירט אין נאָרטען, ניט 
געגאַנגען צו קיין אונטערהאַלטונגען און געװאָלט TT‏ דערשטיקען 
DM‏ די אייגענע הענד. ווען גענען איהר אייגענעם ווילען, האָט זי 
װעז עס איז זיד דערמאַנט IN‏ איהר פריהערדיגען גליק, און ווען 
אַ געפּיהל? פון בענקעניש האָט זיך אויפ'ס ניי ביי איהר ערוועקט. 

אַזױ זיינען אַװעק פיער יאָהר, וועלכע האָבען אין גאַנצען פער- 
ניכטעט איהר פריהערדינע שענקייט. זי האָט שוין געקרינען די 
פיגור LIN‏ די האַלטונג פון IN‏ אַלטער מויד, ווען איהר פאָטער איז 
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קלענסטען גערויש, געקוקט אויף די פערמאַכטע פענסטער פונ'ם 
הויז און שיער נישט נע'חלש'ט ND‏ שרעק פּונקט אַזױ Mi‏ פאַר 
גליק. זיי האָבען נערערט מיט אַ שטיל קול. זי אין גענאַננען 
נאָהנט נעבען איהם; ער האָט געמוזט הערען דאָס קלאַפּען פון 
איהר האַרצען, אין וועלכען ער האָט אַרײנגעװאַרפען די ערשטע 
זוימען פון ליעבע. ער האָט זי אַרומגענומען, זי צוגעדריקט צו זיף 
מיט צערטליכקייט, װי זי װאָלט געווען אַ קליין פוינעלע, וועמען 
ער האָט מורא וועה צוֹ טהאָן, אָבער וועלכע ער װויל נישט זאָל 
אַנטלויפען. 

זי האָט ניט געוואוסט מעהר װאָס זי טהוט, זי האָט זיך אין 
גאַנצען פעבפֿאַרען אין אַ געפיה? ND‏ העכסטען נליק. זי האָט rt‏ 
געטרייסעלט NN‏ איהר גאַנצער קערפּער האָט זיך אָנגעצונדען װי 
מיט אַ העליש פייער און דאָס בלוט האָט הייס געשטראַמט דורף 
די אָדערן. זי האָט ניט געהאַט די קראַפט זיך צו וועהרעז, איז ניט 
געווען אומשטאַנד צו טהאָן איין טראָט און אינסטינקטיוו האָט 
זי אָנגעשפּאַרט איהר END‏ אויף אַנדרע'ס שולטערן, ער האַט נע- 
קושט איהרע האָאָר, בעריהרט דעם שטערן מיט זיינע ליפּען און 
דעונאָך איינגעזוינט זיך אין איהרע ליפּען. דאָס מיידעל MN‏ פער- 
שטאַרבען MN‏ זיינע אָרעמס אונבעווענליך DIN‏ ציטערענדיג מיט 
אוינען 512 מיט טרערעז. 

צוויי מאַנאַטען נאָכאַנאַנד איז ער געקומען צו איהר כמעט יע- 
דען אַבענד, זי האָט ניט געהאַט דעם מוטה איהם אַבצושטויסען 
אַדער צו רעדען מיט איהם ערנסט ווענען דער צוקונפט. אָבער 
ביי זיך אין האַרצען האָט זי זיך געוואונדערט, און ניט נעקענט ND‏ 
שטעהען, פאַרװאָס ער בעט ניט ביים פּאָטער איהר האַנד, װי ער 
האָט עס איהר צונעזאנט נאָך מיט N‏ צייט צוריק, ביז אייז מאָל אַ 
זונטאג, וועז זי איז געגאנגען D‏ איהרע שוועסטער-קינדער ND‏ 
קירכע, האָט מאַריע דערהערט דעם פאַלנענדען געשפּרעך פון אַ 
גרופּע אַפיציעדען צווישען וועלכע אַנדרע איז נעשטאַנעז. ער איז 
נעווען דער רעדנער: 

— אַה ניין ! --- האָט ער געזאָגט --- איהר האָט אין נאַנצען 
אַ טעות; איך װאָלט קיינמאָל ניט געטהאַן אַזאַ נאַרישקײט. אַ 
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נעטהאָן מיט דער אַפּענהערציגקייט ND‏ אַ קינד, וועלכעס דטנקט 
ניט, אַז עס טהוט עטװאָס שלעכטעס און קען ניט בעהאַלטען איהרע 
וגעדאַנקען, איהרע טרוימעז, איהר טיעפע ליעבע. איצט האָט זי 
שוין מעהר נישט געפיהלט דעם שרעק פאַר'ן לעבען, וועלכער האָט 
זי ביז אַהער נעמאַטערט. זי האָט זיך שוין מעהר ניט געפיהלט 
איינזאַם, אַלַיין, װי זי האָט זיך פריהער געפיהלט --- אזוי אליין, 
אַזױ פּערלאָרען אפילו צווישען איהרע אייגענע מענשען, אז אלעס 
ארום איז איהר געווען גלייכגילטינ. 

עס איז איהר געווען אַנגענעהם, אַזױ בערוהיגענד צו ליעבען 
און צו דענקען, אַז זי ווערט געליעבט. צו האָבען פאַר TT‏ אַ צוקונפט 
און אַ געהיימע פערבינדונג מיט IN‏ אַנדער PIN‏ זיך פאַרצושטע- 
לּען, אַז ער דענקט ווענען איהר DIN‏ דערזעלבער צייט, וועז זי דענקט 
וועגען איהם, זיך צו שטעלען אין גאַנצען אונטער זיין שוץ, צו 
פיהלען זיך אַזױ אונגליקליך יעדעס מאָל, ווען זי פערלאָזט איהם 
און זיין אַזױ איבערנליקליך יעדעס מאָל, ווען זיי טרעפען זיך 
ווידער. 

זי האָט DIN‏ געשריעבען לאַנגע בריעף, וועלכע זי האָט ניט 
געװאַנט אַועקצושיקען, וויי? זי איז געווען שעמעוודיג און האָט 
מורא געהאַט ער זאָל ניט לאַכען פון איהר,. אָבער זי איז אַרומ- 
גענאַנגען גאַנצע טעג אַ פרעהליכע MIN‏ געזונגען װי אַ לערכע-פוי- 
געלע, װאָס איז פער'שכור'ט פון דער זון, אַזױ אַז הערר ד'עטשע- 
גאריי האָט זי נאַָרנישט דערקענט, 

אין גיכען האַבען זיי גענומען האַָבען צוזאַמענקונפטע! ערגעץ 
אין אַ פערלאַזענעם פּלאַץ, האָבען זיך געטראָפען אויף אַ ANNE‏ 
מינוטען אין די דורכגאַנגען ND‏ קירכע DIN‏ הינטער דער פעסטוננ, 
אָדער אויף דער פּראַמענאַדע ND‏ די מאַרינע אַלעען, וועלכע זיינען 
אימער געווען פינסטער, צוליעב די געדיכטע, פערצוויינטע בוימער. 

און צום סוף איין מאָל IN‏ אַבענד אין יוני, ווען דער הימעל 
MM‏ אויסגעשטערענט DD‏ מיליאַנען שטערנ'דלאד, איז הערר דע 
געדרע אַריין אין דעם גרויסען, פערנאַכלעסינטען גאַרטען. 

מאַריע האָט אויף DIN‏ געװואַרט אויף אַ שטילען וועג מיט 
עלם-בוימער פון ביידע זייטען, זי האָט זיך צונעהערט צוֹ דעם 
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ער האָט געהערט צו אַ ראַסע ND‏ בוקאַנירען אָדער העלדען, 
עס האָט DT‏ בלויז נגעװוענדט אַז דעם װוי דער ווינד האָט נעבלאזעו. 
ער איז געוועז אין חובות איבער'ז END‏ און איז געווען געצוואונגען 
צו פאַרזעצען די לעצטע פּאַאַר אַקערלאַנד, וועלכע ער האָט AND‏ 
פערמאַנט ND‏ אַ ID‏ אונטער זייער ווערטה. אָבער ניט קוקענדיג 
אויף דעם האָט ער אייננגעהאַלטען זיין שטעלוננ און נעשפּיעלט אַ 
געוויסע PIN VONT‏ זיין קרייז. ער האָט זיך קיין מאָל ניט אונטער- 
גענעבען, האָט קיין מאַל ניט געוויזען די קלעפּ, װאָס ער האָט נע- 
קרינען NN‏ געלעבט מיט דער האָפנונג, אַז אַלעס װועט זיר ענדטהן, 
דערװויי? האָט ער געזוכט קראַפט DIN‏ מוט אין די לאַסקעס פון 
פרויעו. 

מאָריע ד'עטשענאריי האט DIN‏ אויסנעוויזען צו זיין אַ 
שפּיעלצייג מיט וועלכער ער קען Tr‏ שפּיעלען וי נור ער SN‏ זי 
האָט געהאט אין זיך דעם חז ND‏ אונרייפע פרוכט: ער האט זי נוט 
פּערשטאַנען און געוואוסט, IN‏ זייענדיג שטענדיג NON‏ און סענטי" 
מענטאַל, )19 זי איז נעוועז, װועט זי ניט לאַנג קענען ביישטעהן זיי- 
נע אַטאַקעס און װעט נאַנץ ניך זיך מוזען אונטערנעבען צו זיין 
ווילען. DIN‏ ווען זי DV)‏ איהם דערעסען און ער װעט איהר אַװעק- 
װאַרפען, וועט זי איינבויגעז איהר END‏ פאַר דאָס אונפערמיירליכע, 
וועט איהם ניט מאַכען קיין סצענעס, איהם נישט פערפאלנטו אוו 
זיך נישט שטעלען איהם אין וועג. 

און ער האָט פּערשפּרײט ארום איהר אַ נעץ מיט זיין נוטס- 
קייט און פריינדליכקייט DIN‏ ביסלאכווייז זי אַלז מעהר NN‏ מעהר 
צו זיך צונעצויגען. ער האָט אין גאַנצען נעוואונען איהר PONT‏ און 
איהר צוטרויען DIN‏ נעקראַנען אויף איהר אַזאַ איינפלוס. אז הנם 
ער האָט MD‏ איהר גאַרנישט פערלאנגט און איהר נאַרנישט צונע- 
זאַנט, INT‏ האָט זי נעטהאַן אַלס נור װוי ער האָט געװאַלט. 

נאָך מיט אַ צייט צוריק, איידער הערר דע נעדרע האט נע- 
רעדט צו איהר MD‏ ליעבע, פון ליידענשאַפט, האָט איהר נעמאַכט 
וועלכע ניט איז פערשפּרעכענס, וועלכע װאָלטען געקענט ארויסרו" 
רופען צווישען זיי אַ נאַהנטקײט, האָט שוין מאַריע ד'עטשענאריי 
אויפגעדעקט פאַר איהם דעם ND ND‏ איהר האַרצען. זי האט עס 
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17 אלטע מויד. 


INT DNA‏ געהאַט דעם חן ND‏ דער יוגענד DIN‏ אַלע האָבען זי ליעב 
געהאט, זי איז געווען הויד DIN‏ שלאַנק װי אַ ליליע מיט העלעי 
ליכטינע, זיידענע האָאָר און אויגען IN ND‏ אונבעשטימטען טונקע- 
לען קאָליר, וועלכע האָבען װי אַ שפּיענגע? אַמאָל אָבגעשפּיעגעלט 
די נרינקייט פון ב?עטער, IN‏ אַנדער'ס מאָל זיינען זיי געווען װי 
װײיאָלעט אָבער מעהרסטען טהיי? זיינען זיי געווען שווארץ DIN‏ 
ווייד װי סאַמעט. איהר גאַנצע ערשיינונג האָט געהאַט אין זיך 
עטװואָס קינדערשעס DIN‏ נאָד עפּעס װאָס לאַזט זיך ניט בעשרייבען, 
װאָס איז אָבער געווען אַנגענעהם, סימפּאַטיש און 25 

זי האָט נגעלעבט שטיל IN‏ עהרליך, האָפענדיג צו געפינען אַ 
מאַן, וועלכער װועט איהר געבען זיין נאָמען, איז אױיסגעשטאַנען 
פיעלע נסיונות און האָט איינגעהאַלטען אַ גוטען עהרליכען נאַמעז. 

ווען זי איז MON‏ געװאָרען איין און צװאַנציג יאַהר האָט מאריע 
ד'עטשענאריי זיך פערליעבט און אין איהרע שענע, דונקעלע, אונ- 
רוהינע אויגען האָט זיך צום ערשטען מאָל אָנגעצונדען אַ פייער'? 
פון פער'חלומ'טען גליק. אַ מאַן האָט זי באמערקט; האָט געטאַנצט 
D‏ איהר אָפטער, וי מיט אַלע איבעריגע מיידלאַך, נערעדט צו 
איהר מיט אַ שטי? קול, זיך נאָכאַנאַנד ארום איהר אַרומגעדרעהט 
און זי אַזױ צונומען, אַז זי איז רויט געװאָרען ביז איבער די אויערן, 
אַזױ שנע? װוי זי האָט זיין שטימע דערהערט. 

זיין נאָמען איז געווען אַנדרע דע געדרע: ער האָט זיך נור 
װאָס געהאָט צוריקגעקעהרט ND‏ סענענאל, וואו ער האָט עטליכע 
מאַנאַטען טאָג טעגליד זיד געשלאָגען מיט זיינע חיל אין דער וויס" 
טעניש, ND‏ װאָס ער איז בעלאָהנט נעװאַרען מיט די עפּאַלעטען 
פון אַ לּייטענאַנט. 

זיין פּנים איז געווען לאַנג, ברוין, פון דער זון פערברענט, 
זיינע ברייטע שולטערן האָבען זיך עפּעס ניט אַרײינגעפּאַסט אין דעם 
אָפיציערסקען ראָק, װאָס האָט זיי ענג אַרומנעכאַפּט DIN‏ זיינע 
אַרעמס, וועלכע זיינען געװואַהנט געווען צו קלאַפּען רעכטס און 
לינקס האָבען זיך DIN‏ די ענגע אַרבע? נעפיהלט וי אין קאַרסעטען. 
אין אַלגעמײין האָט ער אויסגעזעהן װוי אַ ים רויבער ND‏ די אַלטע 
צייטען. 


די אלטע 1 


אַבנעמאַכט זיך צו דערווייטערען ND‏ איהרע קרובים און זיי ביס* 
לעכווייז צווינגען איהר צו פערלאַזען, װי מען פערלאָזט אַ קראַנקען 
אין אַ שפּיטאָל, ווען ער DIN‏ אונהיילבאַר DIN‏ מוז שטאַרבען. . 

און װאָס עלטער דער גראַף איז נעװאָרען אַלץ וויינינער איז 
געוושש DNA‏ צו עסען אין דעם קליינעם הייזעל און אַלץ שווערער און 
ביטערער איז דאָרט דאָס לעבען נעװאָרען. טאָמער איז געבליבעו אַ 
ברעקע? ברויט אויף'ן טיש, טאָמער DT‏ מען דערלאַנגט עפּעם אַן 
עקסטרען געריכט, אַדער זי האָט אַריינגעפלאַכטען אַ שטיקע? לענ- 
טע אין די האָר, איז ער איהר בעפאַלען מיט בעליידינונגען, מיט 
שרעקליכע פּאַרווירפע, מיט סטראַשונקעס, 1 אַ משונענער,. הערר 
ד' עטשעגאַרײ האָט אָבגעזאָגט דעם בעדיענטען NN‏ ארייננענומעו 
אַ הויז-העלטערין, וועמען ער האָט אין זינען געהאַט אוֹיסצוצאַהלען 
איהר געהאַלט ביסלעכווייז אין קליינע סומען און ער האָט נענומעו 
אַליין געהן DIN‏ מאַרק IN‏ מיט אַ קאַשעק אין די הענר. 

ער האָט פּערשלאָסען יעדען ברעקעל שפּייז, פלענט איבערצעהפען 

יעדען שטיקע? צוקער און יעדען קויה? און האָט זיך אויפגעהאלטען 
אַ נאַנצען טאָג אין אַ גרויסען צימער, וועלכער האָט NON‏ געדינט 
אַלס זאַאַל,. מאַנכעס ND‏ פלענט ער זיין פריינדליכער װוי געוועהנ- 
ליך און נעמאַטערט פון עפּעס אַ בייזען געדאַנק פלענט ער זאנען 
צו דער טאַכטער מיט אַ ציטערנדער שטימע: , דו װועסט ביי מיר 
קיין מאָל ניט פרענען קיין רעכנונגען, ניט אמת ? דו וועסט ביי 
מיר קיין 5ND‏ ניט פאַדערען דיין מוטער'ס פערמענען 9ײ 

זי האָט עס איהם צונעזאַגט, האָט איהם ניט געמאַטערט מיט 
קיין פראַנען, מיט קיין פאָרווירפע און זיך קיין מאָל ניט בעקלאַנט. 
נור קוקענדינ אויף איהרע שוועסטער-קינדער, וועלכע זיינעז נעוועז 
רייך און האָבען געװאַקסען נליקליד DIN‏ צופריעדען אין נוטע אומ- 
שטענדען, DIN‏ אַ שען הויז צווישען וואונדער-שענע אַלטע מעבעל, 
זיכער נעליעבט צו ווערען און צו הייראטען ווען עס איז, האָט זי זיך 
אַליין נעפרענט, פאַרוואָס דער שיקזאַל איז אַזױ שלעכט צו מאַנכע 
מענשען און D VIS‏ צו אנדערע, DIN‏ װאָס אַזױנס זי האָט גע" 
טהאָן, װאָס זי האָט פאַרדיענט אַזאַ ביטער מזל. 

מאריע ד'עטשענאריי, הגם זי איז ניט PSE DD NPA‏ 
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די אלטע מויד. 


ווען אײינגעשפּאַרט ,האָט זיי אויסנעמירען DIN‏ מיט שטאַלץ ענט- 
זאנט זיך פון זייער פריינדליכער הילף, האַכען זיי איהם ביסלעכ- 
ווייז פּערלאָזען LIN‏ אַפילן זיינע אייגענע ברידער האָבען זיך פון 
איהם ענטזאנט. זייער גאַנצע MN VOUS‏ איצט אַריבער צוֹ דאָס 
אַרימע קינד, וועלכע האָט מיט איהם פערבראכט אין איינזאַמקײט 
און האָט אַריבערגעטראַגען איהר עלענדען לעבען מיט דער אוים- 
אָפּפּערונג פון אַ היילינער. N‏ דאַנק זיי האָט זי זיך צייטענווייז 
אַרױיסגעריסען פון איהר געפֿאַנגענשאַפּט כדי צו האָבען N‏ ביסעפ 
פערגענינען, איז נישט געווען געקליידעט וי אַ בעטלערקע DIN‏ האָט 
ווען ניט ווען געקריגען איינלאַדונגען צו אַ באָל, אַ קאָנצערט, א טע- 
ניס שפּיעל, פאַר די דאַזיגע פערגעניגענס איז דאָס מיידע? איהרע 
קרובים געווען זעהר דאַנקבאַר, הנם זי האָט געפיהלט, אַז עס װאָלט 
ND‏ איהר אַ סד נלייכער נעווען, ווען זיי זאַלען איהר איבערלאָזען 
אין דער היים צו איהר טרויעריגען שיקזאַל, דען INT‏ װאָלט דאָס 
פּעבעז ניט געוועקט אין איהר קיין חלומות, קיין בענקעניש, קיין 
האַפנוננעז, MONT‏ ניט געװעקט אין איהר די יונענד און ניט דער- 
מאַנט איהר IN‏ איהר שטאָלץ, 

מיט איהר טיעף פיהלענדער און שטאַלצער נאַטור DAT‏ זי גע- 
פיה?ט, אַז זי ווערט אין געזעלשאַפט ניט בעהאַנדעלט פּונקט אַזױ וי 
VON‏ אַנדערע, אַז מענשען ווייזען איהר אַרױס אָדער צופיעל מיט- 
לייד אָדער צופיע? גלייכנילטיגקייט, אַז VON‏ ווייסען ווענען איהר 
לעבען, איהר ניט פערדיענטער אַרימקייט און, אַז אין די פאֵַל- 
דען פון איהר קלייד דערשמעקען זיי דעם שימעל ND‏ איהר חיים. 
און אויב זי איז געווען בעווענט און פרעהלעך ווען זי האָט איהר 
MNT‏ פּערלאַזען, אויב אַ נעהיימע האָפּנונג האָט איהר האַרץ אָנגע- 
פילט, אַ שמייכעל אויף איהרע YEN‏ בעוויזען, אַ פייערע? אין איה- 
רע אויגעז אָנגעצונדען ווען זי איז פון טויער ארויס און די פערד NN‏ 
בעז זי אװועקגעטראַגען מיט אַ שנעלען נאַלאָפּ אין שטאָדט אריין, INT‏ 
איז זי, וועז זי איז אַהיים געקומען, געוועז אלץ טרויערינער, אלץ אונ- 
מוטיגער, אלץ עלענדער. INT‏ פלעגט זי זיך פערמאַכען DIN‏ איהר TS‏ 
מער און בעשולדיגען זיך אליין, פאר װאָס זי קען זיך ניט האַלטען, 
אזוי וי איהר פאטער, קאלט DIN‏ שטאַלץ און האָט ביי זיך יערעס מאָל 
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יא די אלטע מויר. 


ברעג און איהר פעסטונג, וועלכע איז געשטאַנען אויף דעם שפיץ 

פון אַ באַרג. ' 

אַ שטאַרקער ים גערוך האָט זיך געטראָגען פון ברענ, אויסנע- 
מישט מיט דעם גערוך ND‏ סאָסנאָװוע קלעצער ND DIN‏ די נרויסע 
נעצען, װאָס האַבען זיך געטריקענט אויף דער זון. 

קיינער האָט נישט געוואוסט ND‏ װאָס האָט הערר ד'עטשע- 
נאריי, וועלכער איז אין אלנעמיין געווען אַ נאנץ לעבעדיגער מענש, 
Tr‏ בעגראַכעז איז דעם דאָזיגען איינזאַמען אַרט, נעבען דעם שטוי- 
בינעז וועג פונ'ם דאַרף באָוקאַו, װאָס איז געלעגען ניט ווייט MD‏ אַ 
D'INDE‏ ואוו די סאַלדאַטען האַבען פערבראכט זייערע זונטאנען, 
טרינקענדיג ואַסערדינען וויין אין די שענקען NN‏ שטעהענדיג DD‏ 
די מיידלאך, 

קיינער האָט ניט נעוואוסט װאָס פעַר אַ נעהיימע אורזאַכע האָט 
איהם נגעצוואוננען צו פארקויפען זיין פּאַלאַץ אין בעיאן, וועלכער 
האָט זיך געפונען ניט ווייט פון'ם בישאָף'ס פּאַלאַץ DIN‏ אויף אַזא 
אויף'ן פעראורטיילען זיין טאַכטער, אַ ניינצעהזדיאָהריג מיידע? AS‏ 
NIN‏ אומעדינען, איינזאַמען, פּוסטען לעבען, װי דאָס לעבען ME‏ א 
נאַננע. די מעהּרסטע מענשען האָבען געזאָגט, אַז ער האָט פערלאַ- 
רען גרויסע פומען נעלד DIN‏ אונזיכערע ספּעקולאציעס LIN‏ אויף אַזא 
אופן גע'פּטר'ט זיין אייגענס און פּערלאַרען דעם קרעדיט. זיי האַ- 
בּעז זי נעוואונדערט צז ער האָט TND‏ אלץ נגעבענקט נאָך דער צאַר- 
טער איידעלער פרוי, וועלכע איז ביי איהם געשטאָרבען איין מאָל IN‏ 
אַבענד ND‏ יאָהרען פון קרענקען און ליידען. זי איז אוױיסנענאַנ- 
נען )11 אַ לאַמפּ, וועמעס אוי? עס איז אין גאַנצען פערברויכט נע- 
װאָרען. האָט ער געזוכט רוה DIN‏ פארגעפענהייט אויף דעם שויס 
ND‏ דער נאַטור? אָבער 911 האָט ער זיך געקענט צופריערען שטע- 
לען מיט אַזאַ לעבען --- מיט די שלעכטע עסענס, דער אונציכטינער. 
אָבגעלאַזענער הויז-העלטערין און מיט די אָבנעקראַכענע, אָבגע- 
ניצטע קליידער, װאָס ער האָט נעמוזט טראַנעו? 

זיינע פיעלע קרובים זיינען אין אָנהױב געוועז אונרוהינ ווענען 
דעם, האַבען פּרובירט איהם אויסהוילען פון זיין מעלאַנכאָליע na‏ 
איהם שטאַרק צונערעדט עפּעס צו טהון. אָבער אַזױ NN‏ ער איז נע- 
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די אַלטע מויר. 


א 


ANT |‏ עסטאַשע ד'עטשעגאריי'ס איינזאַמער גוט האָט 
אויסגעזעהן, װוי די היים פון IN‏ אַרימאַן, וואו די 
מענשען האָבען ניט אַלע טאָג גענוג צו עסען און 
ואוו די פּלאַשען ווערען אָפּטער אָנגעצאַפּט מיט 
װאַסער ביים פּלאַמפּ, װי מיט וויין ND‏ קעלער 
MIN‏ ואוו מען װאַרט ביז עס VIN IPN‏ פינסטער איידער מען 
צינרט IN‏ ליכט, 


עס אִיז נעווען IN‏ אַלטע, העסליכע נעביידע ; ND‏ די ווענט 

בען tt‏ געשאַטען שטיקער, דער אייזערנער פּאַרקאַן איז געווען 
אויפגעפרעסען פון זשאַװער, די צובראַכענע שויבען זיינען געווען 
פּאַרקלעפּט מיט אלטע צייטוננען, אָבער די פאַמיליעז-פּאַרטרעטען, 
וועלכע זיינען געהאַנגען אויף די ווענט, האָבען געצייגט, אַז ניט 
האַרעפּאַשנע ערד-ארבייטער, ניט קיין פאַרהאָרעװעטע ND‏ שווע- 
רער פּראַצע געבליבענע פאַבריק-ארבייטער זיינען געווען די בעל 
הבית'ים פון דעם דאָזיגען האַלב איינגעפאַלענעם הייזעל. גרויסע 
פערצווייגטע עלם-בוימער האָבען זי פּאַרשטעלט 1 מיט אַ הויכער 
גרינער װאַנט און אַ גרויסער גאַרטען פול מיט בוימער ND‏ ווילדע 
ראָזען, מיט צואװואָרפענע פּלאַנצען MIN‏ קרענקליכע גרינסען, וועל- 
כע זיינען האַלב פאַרװעלקטע אַרױסנעקומען ND‏ דער טרוקענער, 
זאַמדיגער ערד אַרױס, האָט זיך געצוינען ביז צום ברעג ND‏ 10+ 


NE‏ הויז אַרױיס האָט מען נעקענט הערען דעם איינטאַניגען הו- 

זשען פון דאָס װאַסער, וועלכע איז מאַנכעס SN‏ געווען געל און האָט 

| זיך האַפּטיג געטראַנען צום ים AY‏ אַכער באַלד, עפּעס װוי ND‏ אַ גע- 
היימער קּראַפט געטריבען, האָט עס גענומען פּליסען צוריק צו דער 
שטאָדט צו, וועלכע האָט זיך נעזעהן פון ווייטען מיט איהרע DEL‏ 
PAS‏ טורעמס, איהרע קאַזאַרמעס, איהרע פאַראַנקערטע שיפען ביים 
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דער פּראַטעקטאַר. 


--- איך ערלויב מיד אונטערטהענינג אייער היילינקייט מיטצו- 
טהיילען, אַז איך בין נעפאַלען אַלס אָפּפער פון די אינטרינען און 
לינענס ND‏ אַ געוויסען אַבבע צעינטורע, װעלכײַר האָט מיין פער- 
טרויען שענדליך אויסגענוצט. פארפיהרט ND‏ די בעהױפּטוננען 
פוז דעם דאזינעז פּריסטער האָב איך 

ווען ער האָט דערנאָך דעם בריעף אונטערנעשריעבען און פאר- 
חתמ'עט, האָט ער זיך געווענדעט צו זיין קאָלעגע און נעזאַנט: 

--- איהר זעהט, ליעבער פריינד, היט זיך ווי ND‏ פייער, וועמעו 
עס איז צו רעקאָמענדירען. 
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דער פּראַטעקטאָר. 


'"'ווידער און אָבער שטויסען מיר זיד IN‏ אויף דער גייסטליכקייט, 
וועלכע ערלויבט זיך אונגלויבליכע זאַכען- אַ פּריסטער מיט'ן נאָמען 
צעינטורע, וועלכער האָט אונטערגעגראָבען די בעשטעהענדע רע" 
גיערונג, וועלכער ווערט בעשולדיגט אין אַלערלײי מיאוס'ע זאַכען. 
פון וועלכע עס ווילט זיך אַפילו ניט רעדען, וועלכער שטעהט אויך 
אין פּערדאַכט, אַז ער איז פריהער געווען אַ יעזואיט DIN‏ איז איצט 
אַ פּראָסטער פּריסטער ; אַ מאַן, וועלכען דער בישאָף האָט אַראָב- 
געזעצט ND‏ זייז אַמט פאַר גרינדע, וועלכע מען קען אַפילו ניט 
אָנריהרען אין דער עפֿענטליכער פּרעסע, DIN‏ וועלכער איז נערופען 
געװאָרען קיין פּאַריז, DIN‏ זיך צו פערענטפערען. האָט געפונען א 
הייסען פערטהיידינער DS‏ אַ געוויסען שטאַאַטלואַט מאַרין. דער 
דאָזיגער מאַרין האָט ויך ניט נעשעהמט צו נעבען דיעזען פערברע" 
כּער אין פּריסטערשע קליידעו רעקאַמענדאַציאָנען צו VOS‏ בעאַמטע 
פון דער רעפּובליק. 

'"מיר וועלען דעם מיניסטער אויפמערקזאַם מאַכען אויף דער 
אונפערשעהמטער האַנדלונג ND‏ דעם דאָזיגען שטאַאַטסראט". 

הערר מאַרין האָט אַ שפּרונג נגעטהאָן אין דער לופטען, זיךד 
שנעל אָנגעטהאָן און איז אַנטלאַפען צו זיין קאָלענע פּעטיטפּאַס, 
וועלכער האָט איהם געזאַנט : 

--- הערט אויס, איהר זייט הפּנים משונע געװאָרען, מיר צו 
רעקאמענדירען דעם אַלְטען זינדינען טייפעל! 

: הערר מאַרטין האָט געשטאַמעלט שטאַרק צושראָקען‎ JIN 

— אָבער איך האָב נאָרנישט געמיינט. SIN‏ ווייסט, איך בי 
נעווען גענאַרט, בעטראָנען. ער האָט אויסגעזעהן אַזױ אַנשטענריג. 
ער האָט מיך אױסגענאַרט, מיך שרעקליך פארפיהרט. איך בעט 
אייך, לאָזט איהם בעשטראָפען, שטרענג בעשטואַָפען,. איך װעל 
אַלעס אָנװוענדען, טהאָן VON‏ נויטינע שריט, DIN‏ ער זאָל בעשטראָפט 
TN IN‏ על געהן צום גענעראַל פּראַקוראַטאָר, צום ערצבישאָף 
פון פּאַריז, יאָ, צום ערצבישאָף. 

און נלייך האָט ער זיך געזעצט ביי דער הערר פּעטיטפּאַס 
שרייבטיש און אָנגעשריעבען : 
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דער פּראַטעקטאַר. 


— אָבער דאָס זיינען דאָך מיינע פריינד, הערר אַבבּע- מיינע 
בעסטע פריינד. זיי זיינען אויסנעצייכענטע קאָלענען, קיעבע מענ- 
שען. איך UN‏ אייך צו זיי אַלעמען דריי רעקאָמענדירען, װאַרעם 
רעקאָמענדירען. איהר קענם זיך אויף מיר פארלאָזען. 

און דער פּריסטער האָט געראַנקט, זיך פיע? מאָ?פּ ענטשולדינט, 
און הערר מאַרין איז נעווען גליקליך. 

זיי זיינען געקומען אין שטאַאטסראַט. הערר מאַרין האָט דעם 
פּריסטער אַריינגענומען צו זיך אין ביוראָ, איהם דערלאַנגט אַ שטולֿ, 
אַוועקגעזעצט איהם נעבען פייער, INT‏ האָט ער זיך אַלֵיין נעזעצט 
ביים שרייבטיש און נענומען שרייבען : 

"מיין ליעבער קאָלענע, ערלויבט MD‏ אייך צו רעקאָמענדירעו 
אַ עהרווירדינען, פערדיענטען פּריסטער, הערר אַנבע.=. ee‏ 

דאָ האָט ער זיך אונטערבראָכען DIN‏ נעפרענט 2 

— קען TN‏ וויסען אייער נאָמען 2 

-- אַבבע צעינטורע. 

הערר מאַרין האָט ווידער גענומען שרייבען : 

'"הערר אַבבע צעינטורע, וועלכער נויטינט זיך אין אייער פער- 
מיטלוננ אין אַ קליינער אַנגעלענענהייט, וועלכע ער וועט אייך שוין 
אַליין ערקלעהרען. ביי דער דאָזינער געלענענהייט, פרעה איך זיף 
אויסצודריקען אייך, ליעבער קאָלעגע, מיין אַכטונג און . . . . * 

דאָ האָבען נעפאָלגט די איבערינע העפליכקייטס פאָרמען. NN‏ 
נּאָכדעם ווי ער האָט אָנגעשריעבען דריי בריעף, האָט ער זיי איבער- 
גענעבען זיין נייעם שיצלינג, וועלכער איז מיט זיי אַװעק, נאָכדעם 
וו ער האָט טויזענר מאָל נעדאַנקט. 

+ *# * 

הערר מאַרין איז אָבגעזעסען זיין צייט איז ביוראָ DIN‏ דאַן זיר 
אומנעקעהרט צוריק DIS‏ דער טאָג איז DYNS‏ גאַנץ רוהיג, מאַרין 
איז נעשלאָפען אין פריערען, האָט זיך אויף מאָרנגען אױפּנעכאַפּט 
אין דעם בעסטען מוטה און זיך געהייסען ברענגען די צייטונגען. 

צוערשט האָט ער נעעפענט אַ ראַדיקאַלע בלאַט און איבער- 
נעלעזען : 

'אונזערע נייסטליכע און אונזערע בעאַמטע, 
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דער פּראַטעקטאַר. 


שטאָדט MONT‏ געהערען בלויז צו זיי אַלין, אויף דעם טראַטואַר 
פונקט װוי אויפ'ן מיטען, הערשען זיי PONT‏ אַליין. איך דענק, SEINS‏ 
זיינען זעהר שלעכט ערצוינעז געװאָרען. 

PIN‏ הערר מאַרין האָט זיך צולאַכט. 

דער פּריסטער האָט ניט געענטפערט. ער האָט געקוקט אונטער 
זיך און געזוכט!+ די פּלעצער, ווא דעם DD‏ אַרויסצושטעלען, אַזױ 
אַז ער זאָל ניט אייננעצען ניט די שיך און ניט זיין לאַנגען פּריס- 
טערשען מאַנטעל, 

הערר מאַרין האָט ווייטער גערערט : 

-- איהר קומט אודאי אין פּאַריז, DIN‏ זיך #7 אַביסע? צו 
אונטערהאַלטען ? 

דער אַלטער מאַן האָט געזאָגט; 

— ניין, NT ANT TN‏ עטװאָס צו טהאָן. 

TN --‏ אַזױ ! עטװאָס וויכטינעס? קען איך אפשר וויסען 
וועגען װאָס עס האַנדעלט זיך ? אויב איך קען אייך אין עפּעס 
נוצליך זיין, בין איך מיט פערגענינען בערייט ND‏ אייך צו טהאַן 
אַלעס װאָס איז נור אין מיינע קרעפטען, - 

דער פּריסטער איז געװאָרען פּאַרלענען, ער האָט נעשטאַמעלט : 

IN —‏ עס איז אַ פּערזענליכע זאַךְ. . . אַ קליינע שוועריגקייט 
מיט מיין בישאָף. . . עס ...N MN‏ אַ... אַ אינעוויינינסטע "JS‏ 
געלענענהייט פון. . . פון אַ ריין פּריסטערליכען אַרט, 

הערר מאַרין PIN‏ געװאָרען לעבעדיג : 

— אָבער גראַדע דער שטאַאטסראַט פארנעהמט זיך מיט אַזע?- 
VS‏ זאַכען, ער דאַרף די דאָזינע אַנגעלעגענהייטען איינאָרדנען,. איך 
בעט אייך, פּערלאָזט זיך אין דעם אין נאַנצען אויף מיר. 

. -- יאָ, הערר שטאַאטסראַט,. איך געה איצט גראַד אין דעם 
שטאַאַטסראַט. איהר זייט זעהר לעבענסווירדיג. איך מוז זיך זעהן 
מיט דעם הערר לערעפּער און הערר סאַװאָן און פילייכט װעל איך 
אויך מוזען זעהן דעם הערר פּעטיטפּאַס. 

א מאַרין איז נעבליעבען שטעהן, װוי צוגעשמידט צו זיין 
פּלאַץ. 


.SDDYDSTE דער‎ 


אוּן זיך נעלאָזט געהן צו דעם נאַפען טראָטואַר. 

הערר מאַרין האָט איהם נעזעהן אַװועקגעהענדינ און האָט אויס- 
גערופען : 

--- הערר אַבבע, איהר װעט ווערען פיטש נאַס. װאַרט נאָך אַן 
אויגענבליק, עס הערט באַלר AIN‏ 

דער אַלטער מאַן איז געבליעבען שטעהן אונזיכער DIN‏ געזאַנט ; 

TN ---‏ האָב אָבער זעהר קיין צייט ניט. איך ND‏ זיך זעהר 
נויטיג מיט אימעצען טרעפען. 

הערר מאַרין האָט געשיינט צו זיין אויסער זיך: 

--- איהר וועט INT‏ אָבער ווערען אויסגעווייקט. קען איך פרע- 
נען אין וועלכער גענענד איהר געהט ? 

דער פּריסטער האָט געשיינט צו צענערן, דאַן האָט ער נעזאַנט : 

TN —‏ נעה צו דעם פּאַלאַץ INT‏ 

— אַך, INT‏ קען TON TN‏ בעשיצען אונטער מיין רענענשירם, 
הערר אַבבע. TN‏ געה אין דעם שטאַאטסראַט. TN‏ בין א שטאאטס- 
ראַט. 

דער אַלטער פּריסטער האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ, אָנגעקוקט 
זיין שכן. INT‏ האָט ער געזאָגט ; 

DIN —‏ בין אייך זעהר דאַנקבאַר, הערר שטאַאטסראַט, איךד 
נעהם IN‏ אייער שוץ מיט פערגעניגען. 

דאַן האָט הערר MIND‏ איהם גענומען אונטער'ן אָרעם און 
אַװעקגעשלעפּט מיט זיך. ער האָט איהם נעפיהרט, געהיט, און 
אַלֶע וויילע אויסגערופען : 

-- ניט אַכטונג הערר אַבבע ! פריהער ND‏ אַלְץ היט זיך פאַר 
די רעדער פון די װעגען ! מאַנכעס מאָל פערשפּריצען זיי 
פון END‏ בּיז די פֿיס. און דאַן ניט אַכטונג אויף די רענענשירעמס 
פון די פאַרביינעהער. עס איז נישטאָ קיין געפעהליכערע זאַך 
ND‏ די אוינען, װי אָט אַזאַ מין רענעךדאַך. איבערהויפּט 97 
פרויען, NP‏ זיינען דערמיט שרעקליך אונפאָרזיכטיג. זיי קוקען ניט 
אויף קיין זאַך, NP‏ שטופּען TN‏ שטענדיג דעם שפּיץ ND‏ זייער 
זון VIN‏ רענענשירם נלייך אין פּנים אַריין. זיי רעכענען זיך נישט 
מיט קיין מענשען. ווירקליך, עס מאַכט דעם איינדרוק, וי די נאַנצע 
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דער פּראַטעקטאַר, 


איין מאָל DIN‏ דער פריה, IPN‏ ער איז אַרױס פון הויז אום 
צו נעהן אין שטאַאַטסראַט, האָט אָנגעהויבען רעגענען. ער האָט 
אַפּריהער געװאַלט נעהמען אַ דראָזשקע, INT‏ אָבער איז ער זיך מישב 
נעווען און איז אַװעק צופוס, 

דער רענען איז אָבער געװאָרען זעהר שטאַרק, האָט בעגאָסען 
די טראָטואַרען און דער מיטען DNS‏ איז געװאָרען פול מיט װאַסער. 
הערר מאַרין איז געווען געצוואונגען זיך צו רעטען אין אַ פירהויז. 
דאָרט איז שוין געשטאַנען אַ פּריסטער, IN‏ אַלטער מאַן מיט ווייסע 
האָאר. איידער הערר מאַרין איז געװאָרען שטאַאַטסראַט, האָט ער 
די פּריסטער ניט ליעב געהאַט. יעצט אָבער, זייט אַ קאַרדינאַ?ֿ 
האָט צו איהם העפליך נגערעדט און ביי איהם געפרעגט IN‏ עצה אין 
עפּעס אַ שווערע פראַנע, האָט ער זיי נענומען בעהאַנדלען מיט דער 
גרעסטער אַכטונג. דער רענעז האָט נענאָסען װי אַ 2129 און די 
ביידע מענער האָבען נעמוזט ווייטער שטעהן אין פירהויז, אום 
ניט בעשפּריצט צו ווערען. הערר מאַרין, וועמען עס האָט שטענריג 
געקיצעלט צו רעדען, און אוים זיין נרויסקייט אויפמערקזאַם צו 
מאַכען, האָט געזאָגט : 

--- איז דאָס אָבער אַ פּאַסקודנער װועטער, הערר אַבבע. 

דער אַלטער פּריסטער האָט זִיצּ פארניינט 2 

-- יאָ, מיין הערר. איבערהויפּט נאָבּ איז עס אונאַנגענעהט, 
ווען מען קומט בלויז אויף אַ פּאָאר טענ קיין פּאַריז, 

-- אַךּ, איהר זייט ND‏ דער פּראָווינץ ? 

-- יאָ, מיין הערר. TN‏ בין NT‏ נור פאַרבײיפאָהרענדינ. 

IN —‏ , עס איז ווירקליך זעהר אונאַננענעהם, ווען עס רעגענט 
די פּאָאר טעג, וועלכע מען פערברענגט אין דער Lan‏ שטאָדט. 
מיר בעאַמטע, וועלכע ואָהנען NT‏ אַ נאַנץ יאָהר, קוקען זיך אויף 
דעם אפילו ניט אַרום. 

דער אַבבע האָט ניט נעענטפערט. ער האָט אַרױסגעקוקט אין 
נאַס, וואו דער רענען האָט געהאַט אַביסעל אויפגעהערט. פּלוצים 
האָט ער געפאַסט IN‏ ענטשלוס, האָט אויפנעהויבען די פּאָלעס ND‏ 
זיין לאַננער דאָלמע, װוי די פרויען הויבען אויף זייערע קליירער 
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דער פּראַטעקטאָר. 


שלייעט איבער די נאַסען, DIN‏ זיך צו ווייזען פאַר לייטען, עפּעס 
אַזױ װוי מען האָט ND‏ זיין אויסזעהן אַליין נעראַרפט דערקענען, װאָס 
ND‏ אַ גרויסען פּלאַץ ער פּאַרנעהמט. 

און ער האָט עס אַזױ איינגעאָרדענט, אַז צו די נעשעפטסלייט, 
וועמעס געשעפטען ער האָט בעזוכט, אָדער אפילו צו די קוטשערס 
פון די דראָשקעס האָט ער ניט פאַרפעהלט צו זאָנען : 

TN —‏ אַלס שטאַאטסראַט. . . 

און איצט האָט ער פלוצים דערפיהלט אַ נאַנץ נאַטירליכע און 
אונווידערשטעהליכע בעדירפניש צו שפּיעלען די ראָלע ND‏ אַ פּראַד 
טעקטאָר. דער גאַנצער וועלט האָט ער אָנגעבאָטען זיין שטיצע. 
צו יעדער צייט, צו יערער געלעגענהייט. 

ווען ער האָט AIN‏ דעם בולװואַר געטראָפּען אַ בעקאַנטען, איז 
ער איהם אַנטקענען גענאַנגען DD‏ א שמייכלענדיגען פּנים, נענומען 
איהם ND‏ אַ האַנד, געפרענט װי עס נעהט איהם און דאַן, ניט 
װאַרטענדיג אויף IN‏ ענטפער, האָט ער געזאָנט: 

— איהר ווייפט דאָך, איך בין שטאַאטסראַט. איך שטעה 
אין נאַנצען צו אייער דיענסט. אויב איך קען אייך מיט עפּעס 
נוצליך זיין, בין איך עס מיט פערגענינען בערייט צו טהאָן, DR‏ 
מיין שטעלונג לאָזט זיך פיעלעס אױפּטהאָן. 

דאַן איז ער מיט דעם בעקאַנטען גענאַנגען אין וועלכען ניט 
איז שענק, זיך געלאָזט ברעננען טינט NN‏ בריעף פּאַפּיער. 

— נור איין בלאַט, קעלנער, איך מוז שרייבען אַ רעקאַמענדאַ- 
ציאָנס בריעף. 

און ער האָט געשריעבען רעקאָמענדאַציאָנס בריעף, צעהן, 
צװאַנציג, פופציג N‏ טאָג, געשריעבען זיי אין דעם VEND‏ אַמעריקאַן, 
ביי ביננאָן, ביי טאָרטאָני, אין דער מאיסאן דאָרעע, אין קאַפע רישע, 
ביי העלדער, אין ענגלישען קאַפע, אין נעאַפּאָלעטאַנישען, איבעראַל, 
איבעראַל. ער האָט געשריעבען צו אַלע בעאַמטע ND‏ דער רעפּובליק, 
ND‏ פריעדענס-ריכטער ביז צום מיניסטער, און דאָס האָט איהם 
געמאַכט נליקליך, איבערנליקליך. 

7 CI 
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דער פּראָטעקטאָר. 


ר װאָלט קיין מאָל ניט געגלויבט, אַז ער װועט אויף 
אַזא אופן אַוװועקנעהן אַזױ ווייט. זשאן מאַרין איז 
געווען דער זוהן פון אַ קליינשטעטעלדיגען בעאַמ- 
טען און איז װי פיעלע אַנדערע געקומען קיין 
פּאַריז, אום DIN‏ ?אטיינישען קװאַרטאַל צו "mn‏ 
רען יוריספּרודענץ. . . אין די פיעלע שענקען, וועלכע ער האָט 
בעזוכט נאָך דער רייהע נאָך, איז ער בעקאַנט געװאָרען מיט אַ סך 
סטודענטען, וועלכע רעדען ווענען פּאָליטיק בעת זיי טרינקען ביער. 
ער האָט זיי בעוואונדערט DIN‏ נאַכנעפאָלגט זיי פון איין ‏ שענק 
אין דעם צווייטען DIN‏ זאָנאַר AND‏ זיי געצאָהלט, ווען ער האָט נע- 
DT‏ נעלר. 
INT‏ איז ער נגעװאָרען IN‏ אַדװאָקאַט און געפיהרט אַלערפֿײ 
פּראָצעסען, וועלכע ער האָט פערלאָרען. אָבער NT‏ האָט ער איין 
מאָל N‏ פריהמאָרנען איבערנעלעזען DIN‏ צייטונג, TN‏ איינער פון 
זיינע אַלטע פריינד פון לאַטײינישען קװואַרטאַל PIN‏ געװאָרען אב" 
נעאָרדענטער. 
איצט PIN‏ ער ווידער געװואָרען יענעמס טרייער הונד, וועלכער 
נעהמט אויף זיך VON‏ אונאַנגענעהמליכקייטען, NON‏ שווערינקייטען, 
וועלכען מען רופט, ווען מען דאַרף איהם האָבען און מיט וועלכען 
מען רעכענט זיך ניט, ווען מען נויטינט זיך ניט אין איהם. INT‏ 
איז עס נעשעהן, װי עס געשעהט געוועהנליך אין פּאַראַלאַמענט, 
אַז דער אבגעאָרדענטער איז געװאָרען מיניסטער. אין אַ האַלב 
יאָהר אַום DIN‏ זשאַן מאַרין געװאָרען א שטאַאטסראַט. 
* א * 
צוערשט האָט איהם זיין איינענע גרויסקייט אזוי צוררומשקעט, 
אַז ער האָט שיער דעם BND‏ ניט פּערלאָרען. ער האָט TT‏ אַרומנע- 
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אויף דער אייזענבאַהן. 


— אָבער אין װאַנאָן איז ניט נעווען קיין קעפּעל קרויט. 

NT‏ האָט נאָנטראַן דע באלאנצעלעס, וועלכער האָט זיך צונע- 
הערט מיט אַ כיטרער מינע, אַ שמייכעל נעטהאָן און נעזאַנט ; 

---אה יא, עס MN‏ יא געווען, אָבער נור דער אַבבע האָט 
עס נעזעהן. 


אויף דֶער אייזענבאַהן. 


אין פענסטער, TN‏ נאַראַנטיר, TS‏ זיי האָבען נאָרנישט געזעהן. 

אוז ער איז אַרױס פון וואגאַן מיט פיער אינגלאך אנשטאַט 
דריי בעפּ די דריי מוטערס טויט בלייכע, האָבען זיך אָנגעקוקט איינע 
די אַנדערע מיט צומישטע בליקען און ניט געפונען װאָס צו ענט- 
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אין אבענד זיינען די דריי פאַמיליען געזעסען צוזאַמען, אום 
דאָס אהיימקומען פון די שילער צו פייערען. אָבער זיי האָבען זעהר 
ווייניג גערעדט. די פאָטערס, די מוטערס און דרי קינדער זיינען 
נעווען פערנומען, יעדערער מיט זיך LOS‏ 

פּלוצים האָט דער אינגסטער, ראָלאַנד דע ברידאי נעפרענט : 

INT --‏ מיר מאַמאַ, וואו האָט דער אַבבע נעפונען דעם קליין 
אינגעלע ? 

די מוטער האָט איהם פאַררעדט די צייהן : 

-- אַך; געה, עס בעסער, IN‏ לאָז אונז צופריעדען מים דיינע 
שאלות. 

ער האָט אַ פּאָאר מינוטען געשווינען, INT‏ האָט ער ווידער 
נעפרעגט : 

--- עס איז קיינער ניט געווען אין װאַנאָן אויסער דער פרוי, 
וועלכע האָט געהאַט לייבישמערצען ; און װיבאַלד אַזױ מוז ANT‏ 
דער אַבבע זיין עפּעס אַ שוואַרצקינסטלער, דו ווייסט, אָט NN‏ יענער. 
װאָס ציהט DNS‏ פון זיין קעשענע מיט עפּעס אַ כשוף די װאָגשאַ? 
מיט רי פיש. 

-- זיי דאָך רוהיג. דער פיעבער גאָט האָט דאָס קינר געשיקט. 

-- ווא האָט עס אָבער דער ליעבער נאָט אַװעקגעלײנט ? VN‏ 
ON‏ גאָרנישט נעזעהן. עס MN‏ א פּנים דורך'ן פענסטער אריינ- 
נעקומען ? 

מאַדאַם דע ברידאי האָט פּערלאָרען די נעדולד NN‏ געענטפערט: 

-- נוּ איצט זיי שטיל. דער איננעל איז.. . מען האָט איהם 
געפונען אונטער אַ קעפּע? קרויט, װי VON‏ קליינע קינדער. 
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פַּנים איז געלענען אַן אויסדרוק אי ND‏ נליק אי ND‏ פערצווייפלוננ, 
אי פון נעלעכטער, אי פון נעוויין. מען האָט איהם געקענט אננעה- 
מען ND‏ אַ משוגע'נעם, WIN‏ פיעל פערשיעדענע אויסדרוקען האַבען 
אָבגעשפּינעלט זיינע AIN‏ זיינע ליפּען VON DIN‏ זיינע צינע. 

און מיט אַ טאָן, װוי ער װאָלט זיינע שילער מיטנעטיילט זעהף 
אַ וויכטיגע נאַכריכט, האָט ער געזאָנט : 

--- דאָס איז אַ אינגעל. 

; האָט ער צונעליינט‎ INT 

--- הערר דע פאַרקאַגנעס, ניט מיר די װאַסער פלאַש, דאַ 
אויבען אויף דער פּאַלִיצע . . . נוט, עפענט זי אויף . . . זעהר נוט 
איצט ניסט מיר N AIN‏ פּאָאר טראָפּענס אויף דער האַנד, נור אַ 
פּאָאר טראָפּענס. . . אַזױ DIN‏ גוט. 

און INT‏ האָט ער אַרױפגעקאַפּעט דאָס װאַסער אויף דעם נאַר 
קעטען שטערן ND‏ דאָס קליין עופה'לע, וועלכע ער האָט געהאַלטען 
אין דער אַנדער האַנד און געזאָגט 2 

-- איך טויף דיך אין דעם נאָמען ND‏ פאָטער, ND‏ דעם זוהן 
און דעם היילינען גייסט. JON‏ 

דער צוג PIN‏ אַרײינגעפאָהרען אין באהן-הויף ND‏ קלערמאנט, 

דער פּנים פון מאדאס דע ברידאי האָט זיך בעוויזען אין פענ- 
סטער. NT‏ האָט דער אבבע אין גאַנצען זיין BND‏ פּערלאָרען, ער 
האָט צו איהר אויפגעהויבען דאָס קליין, צאַרט מענשליד נפש'9 
וועלכען ער האָט נוֹר DNA‏ געהאָלפען ברענגען אויף דער וועלט און 
געמורמעלט : 

— מיט אָט דער פרוי האָט אויף'ן וועג אַ קליין אונגליק נע- 
טראָפען. 

ער האָט אויסנעזעהן, װי ער װאָלט דאָס קינד ערנעץ אין 
גאַס אויפגעהויבען ; זיין האַלזטוך?איז איהם געהאַנגען איבער די 
אַקסלען, דער ראָק איז געווען בעשמוצט DIN‏ ער האָט עטליכע מאָל 
איבערגערערדט ; 

— די יוננע העררן האָבען נאָרנישט געזעהן, אָבער טאַקע 
נאַרנישט. דערפאַר גאַראַנטיר איך, זיי האָבען אַלע דריי נעקוקט 
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-- איהר וועט מיר NO‏ צונעהן צום פענסטער DIN‏ אַרױסק- 
קּען אין דרויסען, און ווען אימעצער פון ON‏ דרעהט זיף אום, 
װעט ער מיר נלייך אויף'ן*שטע? DON‏ אַ שטראָף מוזען איבער- 
שרייבען טויזענד פערזען פון ווירניליס. 

ער האָט INSN‏ צונעמאַכט די דריי פענסטער, צונעפיהרט די 
אינגלאך אַהין DIN‏ צוזאַמענגעצוינען הינטער זֵיי די בלויע פאָר- 
האַנגען, INT‏ האָט ער נאָך אַמאָל געזאָנט + 

-- ווען איהר מאַכס נור איין איינצינע בעוועגונג, TN SUN‏ 
אייך די גאַנצע צוויי מאָנאַטען פון אייער וואקיישאן ניט ערלויבען 
צו געהן שפּאַציערען. און איך זאָג אייך פאָראויס, TN‏ בין שטרענג 
און האַלט מיין װאָרט, 

דאַן איז ער ווידער צונעגאַונען צו דער יונגער פרוי DIN‏ פאר- 
קאַטשעט די אַרבע? פון זיין פּריסטער ראָק... 

זי האָט נאָך אַלץ געקרעכצט און מאַנכעס מאָל האָט זי נע" 
נומען שרייען. דער אַבבע האָט איהר געהאָלפען D‏ אַ פּנים 
רויט און בלוי, האָט צו איהר גערעדט, זי געטרויסט און אַלע 
וויילע זיך אַ קעהר געטהאָן צו די אינגלאך, וועלכע האָבען גע" 
שטאָרבען צו כאַפּען אַ שנעלען קוק אויף זייער נייעם לעהרער און 
זעהן װאָס ער טהוט דאָרטען. זיי האָבען אָבער נלייך נעמווט 
אָבקעהרען זייערע אויגען, און דער אַבבע האָט אויסנערופען ; 

-- הערר דע באלאנצעלעם, איהר וועט מיר צװאַנציג מאָל 
אויפשרייבען די ווערטער ''ניט פאָלנען". 

-- הערר דע ברידאִי, איהר DPI‏ פיער װאָכען צייט ניט 
פּריענען קיין נאָכשפּײיז. 

פּלוצים האָט די יונגע פּרוי אויפנעהערט צו קלאַנען און גלייך 
האָט זיך דערהערט עפּעס אַ מאָדנער, שטילער געשריי, וי אַ האַװו" 
[ND‏ אָדער אַ מיאַקען, MIS‏ אַז אַלע דריי שילער האָבען AT‏ מיט 
אַמאָל N‏ קעהר נעטהאָן, וויי? זיי האָבען געדענקט, אַז זיי הערען 
אַ נײינעבאָרענעם הונד. 

דער אַבבע האָט געהאַלטען אַ קליינע נאַקעטע עופ'עלע אין 
זיינע אָרעמס. ער האָט עס אָנגעקוקט אַ צושראַקענער, אויף זיין 
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פערצווייפעלטען אויסדרוק אין פּנים אוז D‏ שטאַרע אוינען נע- 
מורמעלט : 

-- אַך, מיין גאָט ! אַךְ, מיין גאָט ! 

דער אַבבע איז צו איהר צוגעגאַנגען : 

--- גגעדיגע פרוי, ננעדינע פרוי, װאָס איז מיט אייך ? 

זי האָט נעשטאַמעלט : 

— איך. . . איך דענק... TN‏ נעה צו קינד! 

און נלייך האָט זי גענומעז מורא'דיג שרייען. זי האָט אַרויס- 
געלאָזען אַ לאַננען וועה-נעשריי, אַ צווייטען, אַ דריטען און באַלר 
האָט זיך דער AY‏ אָנגעפילט מיט VINS‏ הערצרייסענדע, טעמפּע 
קולות, וועמעס מורא'דיגער קלאַנג האָט דערצעהלט ND‏ דער אַנגסט 
און פערצווייפלונג פון איהר נשמה און ND‏ איהרע שרעקליכע קער- 
פּערליכע ליידען. דער אָרימער פּריסטער איז געװאָרען אַוױי צו- 
שראָקען, IN‏ ער האָט ניט געוואוסט װאָס ער הויבט IN‏ צו טהאַן 
און ער האָט געשטאַמעלט : 

— מיין נאָט, ווען איך זאָל נור וויסען. . . מיין גאָט, ווען איף 
זאָל נור וויסען. . . 

ער איז געװאָרען רויט ביז צו די ווייס?אך DIN‏ די אוינען און 
זיינע דריי שילער האָבען LD‏ שרעק נעקוקט אויף דער פרוי, וועלכע 
איז דאָרט געלענען DIN‏ געשריען. 

פּלוצים האָט זי זיך פארקרימט, האָט אויפנגעהויבען די אָרעמס 
ביז צום קאָפּ, און איהר נאַנצער לייב האָט גענומען צוגען, װוי פוז 
אַ שטאַרקען קראַמפּף, : 

דער אַבבע האָט געמיינט, אַז זי שטאַרבט; שטאַרבט PR‏ 
זיין געגענװואַרט, אֶהן הילף, MIN‏ רעטונג, דורך זיין שולד. פּלוצים 
האָט ער געזאָנט מיט אַן ענטשלאָסענהייט אין קול; 

--- גגעדיגע פרוי, איך וועל אייך העלפען. איך ווייס ניט NN‏ 
איך פערשטעה עס ניט, אָבער איך ווע? אייך העלפען, אַזױ פיע? 
וי איך על קע?ען. איך מוז העלפען יעדער ליידענדער באשעפע- 
ניש, דאָס איז מיין 2292 

דאַן האָט ער זיך פּלוצים אַ קעהר געטהאָן צו די דריי אינגלאך 
און נעזאָגט ; 
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דער צוג איז געלאָפּען מיט אַ משונע'נער שנעלקייט איבער 
פעלדער און וועלדער, אונטער LIN‏ איבער בריקען און די פּאַססאַ- 
זשירען אינעווייניג האָבען זיך נאָכאַנאַנד געשאַקעלט DIN‏ געטריי- 
סעלט און זיינען DD‏ איינגעזעסען אויף זייערע פּלעצער. 

דאָ האָט גאָנטראַן דע באַלאַנצעלעס גענומען נאָכפרענען זיר 
ביי דעם אַבבע אויף ראָהאַט, מיט װאָס מען קען זיך דאָרט אונ- 
טערהאַלטען, אויב עס איז דאָ אַ טייך, אויב מען קען כאַפּען פיש, 
אויב ער וועט קריענען אַ פערד, ווי לעצטעס יאָהר DIN‏ אַזױ ווייטער. 

פּלוצים האָט די יונגע פרוי אַרױסגעלאָזען אַ געשריי, אַ מורא" 
דינען 'אוי !'" וועלכען זי האָט אָבער נלייך ווידער אונטערדריקט, 

דער פּריסטער האָט זי געפרעגט מיט שרעק : 

--- פיהלט איהר זיך שלעכט, גנעדינע פרוי ? 

--- ניין, הערר אַבבע. עס איז נאַרנישט, אַ לייכטער װעהטאַנ. 
עס איז נאָרנישט, איך בין זייט אַ געוויסער צייט קראַנק, און דאָס 
טרייסלען פון'ם צוג טהוט מיר וועה. 

איהר פּנים PIN‏ ווירקליך געװאָרען זעהר בלייך. ער האָט נע- 
פרענט נאָך אַמאָל ; 

— קען TN‏ אייך אפשר מיט עפּעס העלפען, נגערינע פרוי 4 

— אֶה ניין, איך דאַנק אייך זעהר, הערר אַבבע. 

דער פּריסטער האָט ווידער גענומען רעדען DD‏ זיינע שילער, 

די שטונדען זיינען געלאָפען. דער NY‏ האָט זיך ND‏ צייט AY‏ 
צייט אָבגעשטעלט און איז ווידער געפלוינען. די יונגע האָט איצט 
געשיינט צו שלאָפען, זי איז געלענען איינגענורעט אין איהר ווינקעפ 
און זיך מעהר ניט געריהרט, הגם אַ האלבער טאָג DIN‏ שוין געהאָט 
אַװעק, INT‏ האָט די פרוי ND‏ גאָרנישט צום ספוי? נענומען, NN‏ 
דער אַבבע האָט N‏ טראַכט געטהאָן : 

-- די פרוי ND‏ זיין גוט קראַנק. 

זי האָבען נאָך געהאַט צוויי שטונדען צו פאָהרען ביז קלער- 
מאָנט-פּערראנד. פּלוצים האָט זיך די פרוי אַ BND‏ געטהאָן NN‏ 
גענומעז שטאַרק קרעכצען. 17 איז שיער פון איהר פּלאַץ ניט אַרונ* 
טערגעפאַלען, זי האָט זיך אָנגעשפּאַרט אויף 18 אָרעם און מיט אַ 
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דערנאָך האָבען זיי זיך אַרומגענומען און לאַנג נעקושט אוז 
צום סוף האָט דער קאָנדוקטאָר צונעמאַכט די ND MD‏ װאַנאָן און 
דער NY‏ האָט זיך אַ ריהר נעטהאָן. 

זיי זיינען נעבליעבען אַליין. דער אַבבע איז נעווען נליקליך! 
ער האָט זיך נעפרייהט מיט זיין געשיקטליכקייט און גענומען רערען 
מיט די Yan‏ לייט, וועלכע זיינען איהם אַנפּערטרױט נעװאָרען. 
אין דעם טאָג פון זיין אברייזע, איז אָבגעמאַכט געװאָרען, אַז מאַדאַם 
דע מאַרטינסעק זאָל איהם ערלויבען אין וואקיישאן צייט צו נעבען 
די דריי אינלאך שטונדען. און איצט האָט ער נלייך נעװאָלט פּרו-" 
בירען זיינע נייע שילער און זעהן, וי ווייט ער האַלט מיט זיי. 

ראזשער דע סארקאננעס, דער גרעסטער פון זיי, איז נעווען 
אַ הויכער, אַ געוויקסינער, נאָרניט TND‏ זיינע יאָהרען נאָך, בפייך 
און מאָנער. ער האָט נערעדט לאַנגזאַם און נאַאיוו. 

נאנטראַן דע באלאנצעלעס איז נעווען אין נענענטייל נאנץ 
קליין, נירריג געװאַקסען, אַ לעבעדיגער יונג, כיטרע, שלעכט און 
שטענדיג אָבגעלאַכט פון דער נאַנצער וועלט, גערעדט וי אַן ער" 
װאַקסענער און ND‏ צייט צו צייט געמאַכט אַ צוויירייטינע בעמער- 
קונג, וועלכע האָט זיינע עלטערן שטאַרק בעאונרוהינט. 

דער איננסטער ראַלאַנד דע ברידאַי, האָט ניט אַרױסנעװיזען 
קיין שום בעזונדערע פעהיגקייטען. ער איז נעווען א נוֹט, קליין 
חיה'לע, אין נאַנצען ווי זיין פאָטער. 

דער אַבבע האָט זיי געזאָגט, אַז ער װועט זיך D‏ זיי פאר- 
נעהמען אין די צוויי מאָנאַטע:! ND‏ זייער וואקיישאן, NN‏ איצט 
האָט ער זיי קלאָהר געמאַכט זייערע פליכטען צו איהם און אויף 
װאָס IS ND‏ אַרט ער װעט זיי ערציהען. 

ער איז געווען אַן איינפאַכער, עהרליכער מאַן, נור אַביסעלע 
אַ פּעדאַנט. 

זיין רעדע איז אונטערבראָכען געװאָרען ND‏ אַ טיעפען זיפץ, 
וועלכען די מיטרייזענדע האָט אַרױסגעלאָזען. ער האָט אַ קעהר 
נעטהאָן דעם BND‏ צו איהר. זי איז נעזעסען אין איהר ווינקעל מיט 
שטאשַרע אוינען און עטװאָס בלייכע באַקען,. דער אַבבע האָט זיך 
צוריק געווענדעט צוֹ די שילער. 


אויף דער אייזענבאַהן. 


געװאָרען, אַז דער אַבבע ?עקיור, אַ יונגער נייסטליכער, אַ קפונער 
און געלערענטער מענש, דער ערציהער פון רודאָלף דע מאַרטינסעק, 
זאָל די קומענדיגע NN‏ פּאָהרע! קיין פּאַריז, און די דריי יוננע לייט 
ברענגען אַהיים. 

פּרייטאָג אין דער פריה איז דער אַבבע אַװעקנעפאָהרען NN‏ 
זונטאָג איז ער שוין געשטאַנען אויף דעם װאָקזאַל ND‏ ליאָן'ער 
אייזענבאַהז מיט דריי אינגלאך, וועלכע האָבען זיך נעפונען “DIN‏ 
טער זיין שוץ. 

ער איז אַרומגעגאַנגען מיט זיינע שילער איבער דעם װאָקזאַל; 
וי אַ הוהן מיט איהרע קורטשאַקעס און געזוכט אַ לעדיגען װאַנאַן, 
אָדער וויינינסטענס אַזעלכען, וואו אנשטענדיגע מענשען זיינען 
נעזעסען, וויי? די מוטערס פון די אינגלאך האָבען איהם אַזױ אָנגע- 
שראַקען ווענען דער דאָזינער אייזענבאַהן-ליניע, אַז זייערע רייר 
האָבען איהם נאָך אין די אויערען געזשומעט. 

NT‏ האָט ער פּלוצים דערזעהן אין אַ אָפענעם קופּע אַן אַלטען 
מאַן און IN‏ אַלטע פרוי מיט ווייסע האָאר, וועלכע האָט נערעדט 
מיט NI‏ אַ פרוי װאָס איז נעזעסען אין דעם זעלבען װאַנאַן. דער 
אַלטער מאַן איז געווען IN‏ אָפּיצער פון דעם עהרענ-לעגיאַן. DIN‏ די 
פייטע האָבען אויסגעזעהן צו זיין זעהר אַנשטענדיג. NT‏ האָט AT‏ 
אַבבע אַ טראַכט געטהאָן ביי זיך: אָט דאָס איז פּונקט ND‏ מיר, 
האָט געהייסען זיינע שילער אַרײננעהן אין דעם זעלבען װאַנאָן און 
DR‏ אַליין אַרײן נאָך NT‏ 

די אַלטע פרוי האָט געואָנט : 

--- מיין ליעב קינד, זעה ניעב אַכטונג אויף זיך. 

די יונגע האָט געענטפערט : 

-- יא, יא, סאַמאַ. TN‏ האָב פאַר קיין NT‏ ניט מורא, 

— אַזױ שנעל וי דו וועסט זיך פיהלען ניט געזונד, זאָלמטו 
רופען אַ דאָקטאָר. 

— יא, יא, מאַמאַ. 

---נו,, INT‏ אַדיע, מיין קינך. 

-- אַדיע, מאַמאַ. 
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אויף דער אייזענבאַהן. 


שטאָדט, האַלט נאָכאַנאַנד אין איין פאָהרען הין MIN‏ צוריק פון 
אַועננע קיין פּאַריז און AND ND‏ קיין אַװעננע. דערצו האָט דער 
"ניל בלאַז'' נעמעלדעט, אַז פיעלע בעוואוסטע NN‏ אונבעוואוסטע 
לעבע-פרויען נעפינען זיך אין ווישי, מאָנט דאָרע און ?א באורבאו?. 
אַזױ וי זיי זיינען דאָרט נעווען, האָבען זיי דאָך אודאי געמווט 
אַהין קומען מיט דעם אייזענבאהן NN‏ וועלען MS‏ צווייפע? מיט 
דעם זעלבען וועג אויך צוריקפאַהרען. 

די דאָזינע פערפלוכטע אייזענבאַהנ-ליניע איז אַלְזאַ געווען פער- 
פלייצט מיט עפענטליכע מיירלאך, און די פרויען זיינען נעווען 
אויסער זיך, װאָס מען האָט די דאָזינע פרעהליכע ווייבלאך ניט 
פארבאָטען צו בענוצען זיך מיט דער אייזענבאַהן. 

און ראזשער דע סארקאגנעס איז שוין געווען פופצעהן יאָהר 
אַלט, נאַנטראַן דע באלאצעללעס דרייצעהן יאָהר, און ראלאנד דע 
ברידאָי עלף יאָהר. װאָס זאָל מען טהאָן ? זיי האָבען ANT‏ ניט 
געקענט צולאָזען, IN‏ זייערע ליעבע קינדער זאָלען קומען PR‏ בע- 
ריהרונג מיט יענע העסליכע באשעפענישען. װאָס װאָלטען די 
איננלאך דאָרט נעהערט, נעזעהן, װאָס װאַלטען זיי נעקענט לערנעז, 
ווען זיי זאָלען אַ נאַנצען טאָג, אָדער נאָר אַ גאַנצע נאַכט נאָכאַנאַנר 
מוזען אָבזיצען אין דעם זעלבען װאַנאָן מיט איינער אָדער צוויי MD‏ 
יענע פרויען, מיט איינעם אָדער צוויי ND‏ זייערע בענלייטער. 

זיי האָבען זיך ניט געקענט נעבען קיין שום עצה, ווען פרוי 
דע מאַרטינסעק MN‏ פארביי נענאַננען. זי האָט זיך אָבגעשטעלט, 
DIN‏ איהרע פריינדינען צוֹ בעגריסען און זיי האָבען איהר 2092 
דערצעהלט פון זייער פערלעגענהייט. 

זי האָט אויסגערופען : 

-- אַךְ, דאָס איז N‏ קליינינקייט, איך על אייך לייהען אונזער 
אַבבע. IN‏ גלויב, SN‏ זיך קענען בענעהן MS‏ איהם אכט MN‏ 
פיערצינ שטונדען. צוליעב די צוויי טעג װועט רודאָלף'ס ערציהונג 
ניט SD‏ ליידען. דער אבבע וועט דאַן פאָהרען אָבנעהמען אייערע 
קינדער PIN‏ זיי ברענגען DAS‏ 

אַלַע האָבען דערצו נלייך צונעשטימט אוֹן עס איז בעשלאַסען 
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AN‏ דער אייזענבאַדן. 


יירד ידע יי יייז D‏ 


י זון האָט געהאַלטען אין אונטערגעהן הינטער א קייט 
פון בערג און די לאַנגע שאָטענס ND‏ די שפּיצען 
בערג זיינען געפאַלען אין דעם טיעפען טהאָל? פון 
ראַיאָט. 
אַ פּאָאר מענשען זיינען גענאַנגען הין NN‏ 

צוריק אין פּאַרק פארביי דעם מוזיק פּאַװויליאָן. אַנדערע זיינען גע- 
זעסען אין גרופּען דאָ און דאָרט, ניט קוקענדיג אויף דעם װאָס דער 
אבענד איז געווען אַ קיהלער. 

איינע פון די דאָזיגע גרופּען האָט געפיהרט אַ לעבעריגען גע" 
שפּדעך, דען עס האָט זיך געהאַנדעלט ועגען IN‏ ערנסטע זאַך, 
וועלכע האָט דער פרוי דע פאַרקאַנגעס, פרוי דע באַלאַצעללעס DIN‏ 
פרוי דע ברידאִי א סך זאָרג פערשאַפט. אין SN‏ פּאָאר טעג אַרום 
האָבען זיך געזאָלט אָנהויבען די וואקיישאָנס און זיי האָבען געמוזט 
זייערע זיהן, וועלכע האָבען זיך ערצויגען ביי די יעזואיטען, "ON‏ 
נעהמען אַהיים. 

די דאַזינע פרויען האָבען ניט געהאַט קיין שום לוסט 
צו מאַכען די רייזע אַהין און צוריק ND‏ זייערע קינדער, אָבער זי 
האָבען ניט געוואוסט, וועמען מען קען די דאָזיגע אַרבײיט "APN‏ 
נעבען. עס איז געווען אַרום MID‏ יולי, פּאַריז איז געווען אין גאַנצען 
פארלאָזען. און זיי האָבען אומזיסט געזוכט עפּעס אַ מענשען, אויף 
וועלכען זיי זאָלען זיך קענען פּערלאָזען. 

זייער פערלעגענהייט איז נאַך געװאַקסען, וויי? מיט אַ ANNE‏ 
טעג צוריק, האָט זיך אין אַ װאַנאָן פון אייזענבאַהן געטראָפען זעהף 
אַ מיאוס'ע געשיכטע. און די פרויען זיינען איצט געווען פעסט 
איבּערצייגט, אַז די נאַנצע פרעהליבע אונטערוועלט ND‏ דער הויפּט" 
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די 189 


אַזױ האָט די נעשיכטע פּאַסירט, איך קען אויף רעם שווערען 
מיט מיין עהרענװאָרט. איך בין אונשולרינ ! 

און אַזױ ווי די ערות האָבען בעשטעטינט אַלעס װאָס ער האָט 
נזזאָנט, אין דער אָננעקלאָנטער פריי געשפּראָכען געװאָרען. 


די 189 


איהם איינס אין פּיסק אַרײן און אַ צווייטען אין בויך. ער הויבט 
אויף די אָרעמס, הייבט אויף די פיס DIN‏ פאַלט הינטערוויילעכץ 
אין װאַפער אַרײן, נראַדע אין *אָך. 

איך װאָלט איהם. זיכער אַרױסנעשלעפּט, הערר פרע- 
זירענט, ווען איך װאָלט האַט צייט, אָבער NT‏ האָט די דיקע, 
וועלכע איז איצט נעווען די שטאַרקערע, געפראַסקעט מיין מעליען, 
וויפיע? עס MIN‏ נור אין איהד אַריין. איך ווייס גאַנץ גוט, אַז בעת 
דער אַנדערער האָט זיף געצאַפּעלט אין וואסער, האָב איך ניט גע" 
דאַרפֿט צושפּרינגען צוּ די ווייבער, אָבער INT‏ האָב איך INT‏ ניט 
געדענקט, אַז ער װועט דערטרונקען ווערען UN DIN‏ האָב צו זיך 
אַליין נעזאָנט: נישקשה, עס מאַכט נישט אויס, די באָד װעט 
איהם נוט אָבקיהלען. 

איך האָב זיך אַלזאָ אַרױפנעװאָרפען אויף די ווייבער, כדי 
זיי פונאַנדערצורייסען ! און NT‏ האָבען זיך אויף D‏ א שאָט 
נעטהאָן פון ביידע זייטען קלעפּ, פרעסק, און טוסאַקעס ! 

קורץ, עס האָט מיר גענומען אודאי פינף DIN‏ אפשר גאָר 
צעהן מינוטען, ביז איך האָב די צוויי משונע'נע, צוקאָכטע ווייבער 
אָבגעריסען איינער פון דער אַנדערער. 

איך דרעה זיך אום.... ס'איז גאָרנישט צו זעהן. דאָס װאַסער 
איז שטי?, וי דער ים, און די מענער אויף דער צווייטער זייט טייך 
שרייען : 

— ציהט איהם אַרויס ! ציהט איהם אַרױס ! 

דאָס PIN‏ נאַנץ גרינג צו זאָגען אָבער איך קען דאָך ניט שווימען 
און אויפטויכען אונטער'ן װאַסער אודאי ניט. 

צום סוף איז צוגעקומען דער אויפזעהער פון'ם טייך און צוויי 
מענער מיט שיפלאף. אָבער דאָס האָט זיכער געדויערט אַ פיערטעל 
שטונדע. זיי האָבען DIN‏ דערנאָך געפונען אויף'ן דעק ND‏ דער 
?ֿאָך, אַכט DD‏ טיעף, וי איך האָב אייך פריהער געזאָגט. אָבער 
ער MN‏ שוין נעווען טויט, דער קקגינער אין דעם לייווענטענעם 
אַנצונ. 
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— איהר מיינט דאָס אונז ? 

--- יאָ, איך רייד MD‏ פיש ננבים, וועלכע פארכאַפּען ראָס, 
װאָס געהערט צו אַנדערע מענשען. 

--- הייסט עס, אונז DEN‏ איהר LD JS‏ גנבים ? 

און NT‏ האָט TJ‏ אָנגעהױבען אַן ערקלעהרונג און עס האָבען 
זיך אַ שאָט געטהאָן גראַבקײיטען, זידלערייען און שימפּפערייען, MP‏ 
האָבען אויפנעהויבען אַזאַ געוואַלד, אַז אונזערע ביירע ערות, וועלכע 
זיינען נעשטאַנען אויף יענער זייט טייך, האָבען גענומען מאַכען 
פון זֵיי שפּאַס און געזאָגט : 

— שאַ, שא, זייט דאָרט אַביסע? שטילער, אַן ניט קענען 
אייערע מענער גאָרנישט כאַפּען! 

אויף יערען 2ND‏ האָבען D‏ ביידע, איך DIN‏ דער מאַן אין 
לייווענטענעם אַנצוג, TT‏ גיט געריהרט מיט IN‏ אבר. VD‏ זיינען 
געבליעבען זיצען מיט די אוינען אויף'ן װאַסער און זיך געמאַכט 
וי מיר הערען גאָרנישט. 

אָבער נעהערט האָבען מיר נוט NN‏ אַזעלכע ווערטער, אַז אַ 
מאַטראָז אָדער אַ סאָלדאַט רעדען נישט קיין ערגערע. 

פּלוצים האָב איך דערהערט הינטער זיך אַ נערויש. איך קעהר 
זיך אום, ערשט די אַנדערע, די דיקע איז אַרויפגעפאַלען אויף 
מיינער מיט איהר שירעם און. . . כליאַפּ. . . כליאַפּ. . . כליאַפֿ. . 
און אַז מיין מעליע קריענט IN‏ נוט פארפאָהרען PANNE MN‏ 
ווערט זי ווילר ND‏ כעס, און ווען זי ווערט אין כעס כאַפּט זי זיךד 
אויך שלאַנען און טהוט אַ נעהם דער דיקער פאַר די האַָאר און 
דאַן . . . באַץ . . . קלאַפּ . . . LIN‏ די לופט ווערט פו? DD‏ פּעטש 
און פרעסק. 

איך װאָלט די ווייבער איבערנעלאָזט צו זיך אַליין און רי 
מענער זאָלען זיך זיין בעזונדער, מען דאַרף זיך צווישען ווייבער 
נישט אַריינמישען, אָבער דער מאַן אין לייווענטענעם אנצוג טהוט 
זיך פּלוצים אַ הויב FIN‏ װוי? זיך אַרױפּװאַרפּען אויף מיין פרוי. 
נאַ, װאַרט אַביפעל, אַלַּטער פריינר, כאַפּ ניט TN MINS‏ בין FUN‏ 
דאָ. און איך שטעל אויס די פויסטען צו דעם קער? DIN‏ פארפאָהר 
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די לאָך. 


הערר ?אדוראי LIN‏ הערר דורדענט ; VD‏ האָבען זיך נעקענט 
בלויז פון ווייטען. 

דער קליינער האָט זיך ווידער נענומען פאַר זיין ווהודע און 
האָט געכאַפּט LD‏ איינס נאָךּ'ן אַנדערען. TN‏ זיץ DIN‏ קוק און 
אַלֶעס איז מיר = | . און NT‏ רופט זיך ON‏ זיין פרוי : 

-- דער פּלאַץ IN NT‏ אויסנעצויכענטער, דו ווייסט דע" 
זירע, פון היינט אָן מוזען מיר אימער אַהער קומען. 

א קעלט לויפט VD‏ איבער'ן רוקען אריבער DIN‏ מיין פרוי 
ant‏ ; 

— דו ביסט INT‏ נאָך קיין מאַן ניט. האָסט געזעהן אויף דיין 
לעבען אַזא מאַן ? 17 האָסט INT‏ נאָר פיש-בלוט אין די אָדערען ! 

: ענטפער איהר פִּלוצים‎ TN [IN 

--- 17 ווייסט, איך'? בעסער אַועקנעהן פון דאַנען, אַז ניט 
מאַך איך נאָך עפּעס אַ נארישקייט. 

DIN‏ זי זשיפּעט אויס, NN‏ זי װאָלט מיר א גליהענדען אייזען 
דערלאַנגט : 

--- דו ביזט ניט קיין מאַן ! איצט ווילסטו נאָך אַנטלויפען ! 
דיין פּלאַץ װוילסטו איבערלאָזען DIN‏ אַליין זיך אָבטראָגען, ND‏ 
47 פייגליננ. 

דאָס DNA‏ שוין געווען צופיעל, אָבער איך האַלם זיך נאָך 
אַלץ איין. 

אָבער NT‏ שלעפּט דער קקפיינער ווידער DIS‏ אַ פיש, אָבער 
א פיש, איך זאָג אייך, איך האָב נאָך עפּעס אַזױנס נישט געזעהן. 

און NT‏ הויבט מיין פרוי IN‏ צו רעדען הויך אויפ'ן קול, װי 
זי װאָלט גערעדט צו זיך אַליין — דערפון קענט איהר זעהן, װי 
פארביסען זי איז. זי זאָגט 2 

— נו, DNT‏ זיינען גאַנץ פּשוט נע'גנב'עטע פיש, מיר האָבען 
INT‏ זיי אַלִייז אַהער פערנאַרט מיט פיש-שפּייז, זאָלען זיי דיר כאטש 
בעצאַהלען ND‏ די פיש שפּייז, װואָס 17 האַסט פערברויכט 

די דיקע װאָס איז געזעסען נעבען דעם מאַן אין דעם קיי- 
ווענטענעם אַנצוג, האָט געפרעגט : 
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איך געפיהלט, וי מיין אַלטע האָט זיך נגעטרייסעלט AND‏ רציחה. 
זי האָט מיך נעהאַלטען JON DIN‏ רייצען : : 

--- דו זעהסט, NY‏ זיי ננב'ענען ביי דיר אַװעק דיינע פיש+ 
דו וועסט היינט גאָרנישט כאַפּען, נאָרנישט, גאָרנישט צומאָל נישט 
אַ זשאַבקע, דו װועסט שוין זעהן ! 

און געטראַכט ווענען דעם, האָט דאָס בלוט אין מיר געקאַכט. 
TN‏ האָב געזאָנט צו זיך אַליין : לאָמיר אָבװאַרטען מיטאָג צייט, 
דער גנב דאָרטען, װועט געהן עסען און INT‏ װע? איך זיך צוריק 
זעצען אויף מיין אַלטען .YN25‏ איך, הערר פּרעזידענט, עס אימער 
זונטאג אין דרויסען אויף דער פרישער לופט, אין דער דעלילא. 

DD‏ זיך דערװואַרט, עס שלאָנגט צוועלץ אַזײינער, אָבער דער 
לומפּ האָט מיטנעבראַכט מיט זיך אַ הוהן איינגעוויקעלט אין אַ 
צייטונג און בעת ער עסט, כאַפּט ער נאָך אַ "D‏ 

מעליע און איך האָבען אויך גענומען עפּעס איבערביימען, 
אָבער איהר ווייסט, עס איז אונז ניט געקראָכען אין האַלו, דאָס 
האַרץ איז נישט געווען דערביי. 

דאַן נעהם איך די צייטונג און קוק אין איהר אַרײן, עס איז 
בעסער IS‏ צו פארדייהען דאָס עסען, און איך לען סיר MS‏ 
יערען זונטאג אין שאָטען ביים װאַספער דעם 'ני? בלאַז /. זונטאנ 
שרייבט דאָרט אימער קאָלאָמבינע, איהר קענט דאָך קאָלאָמבינע'ן, 
וועלכע שרייבט די שענע אַרטיקלען אין 'גי? בלאַז''. מיין אַלּטע 
ווערט אימער אַן אויפגעקאַכטע, ווען איך זאָג איהר, אַז איך קען 
זי, די קאָלאָמבינע. עס איז אָבער נישט אמת, איך קען זי נישט, 
איך האָב זי קיינמאָל אין מייוע Yan‏ נישט אָנגעזעהן. אָבער 
װאָס NON‏ איז אמת,, עס לעזט זיך געשמאַק װאָס זי שרייבט און 
דאַן ND‏ אַ פרוי זאָגט זי זעהר געװאַגטע זאַכען. MN‏ האָב זי 
נאַנץ ליעב, אַזױ װי זי שרייבען ניט פיעלע! 

און דאָ הויב איך IN‏ זיך צו רייצען מיט מיין ווייב; אָבער זי 
ווערט נלייך מלא רציחה DIN‏ עפענט איהר פּיסקע?..... וװוער DNS‏ 
נלייך אַנשויגען. 

אין דעם דאָזיגען אוינענבליק קומען ND IN‏ דער אַנדערער 
זייט אייך אונזערע ביידע עדות, וועלכע נעפינען זיך איצט ראָ.: 


די 
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אויף דעו יבשה און פאַרװואָרפען אונזער ווהורע נאַהענט פון 9" 
ערער. מעליע און איף זיינען געזעסען גאַנץ נאָהנט נעבען דעם 
אַנדער פּאָאַר פאָלק, 

און איצט הערר פּרעזידענט, מוז איך TON‏ דערצעהלען אַ פּאָאר 
איינצעלהייטען. 

מיר זיינען דאָרט נאָך ניט געהאָט געזעסען קיין פינף מינוטען, 
וי מיין שכנ'ס ווהודע האָט צוויי דריי מאָל אונטערגעטויכט 
אונטער'ן װאַסער און דאַן ציהט ער אַרױס אַ LD‏ אַזױ דיק וי 
מיין פוס, נו, אפשר אַביסעלע קלענער, אָבער כמעט IS‏ דיק. דאָס 
הארץ הייבט IN‏ ביי מיר צו קלאַפּען, מיר ווערט גאַנץ הייס און 
מעקיע זאָנט צו מיר ; 

-- זעהסטו, אַלְטער שיכור, האָסטו געזעהן דעם פיש ? 

דאָ פאָהרט אין זיין שיפּער פארביי הערר ברו, אַ הענדלער פון 
פּאיססי, אויך אַזאַ אַלְטער פארקאָכטער פישכאַפּער, DIN‏ רופט זיך 
אָב צו מיר : 

-= װאָס איז דאָס, הערר רענאַרד, מען האָט ביי אייך צונע- 
נומען אייער פּלאַץ ? 

און איך ענטפער איהם : 

-- יא, הערר ברו, עס זיינען פאַראַן MONTS‏ מענשען אויף 
דער וועלט, וועלכע ווייסען ניט וי זיך צו האַלטען; 

דער מאַן אין לייווענטענעם אַנצוג נעבען מיר מאַכט זיך ניט 
הערענדיג. זיין ווייב, דער דיקער חזיר, אויך ניט. 

דער פּרעזידענט האָט איהם אַ צווייטען מאָל אונטערבראַכען : 

--- זייש פאָרזיכטיג, איהר בעליידינט די אלמנה ND‏ הערר 
פלאמעכע, טעלכע איז NT‏ אנוועזענר, 

— ענטשולדיגט ! ענטשולדינט. . . איך בין אַביסע? 1% אוֹיםַ- 
גערעגט. 

אַלזאָ עס איז נאָך ניט אַװעק קיין פיערטע? שטונדע, וי דער 
מאַן אין דעם לייווענטענעם אַנצוג כאַפּט נאָך אַ פיש און #93 
נאָכדעם ND‏ איינעם און אין פינף מינוטען שפּעטער ווידער איינעם, 

מיר זיינען געשטאַנען טרערען אין די אוינען און דערצוֹ האָם 
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דעלילא. צו שפּעט. ווען איך בין צוגעקומען צו מיין לאָך. איז זי 
נעווען פארנומען. דאָס האָט VD‏ נאָךְ קיין מאָל ניט פּאַסירט, 
הערר פּרעזידענט, אין די גאַנצע דריי יאָהר. עס האָט זיך מיר 
געדאַכט 11 מען DENT‏ מיך אונטער מיינע אוינען בע'גנב'ענען און 
איך האָב געזאָנט ; 

— צום טייפעל! צום טייפע?ל! צום טייפעל! 

און NT‏ הייבט מיין NID‏ זיך IN‏ צו שטעכען : 

----נו, עס האָט זיך דיר נעװאָלט וויין. . . זעהסטו שוין איצט 
װאָס דו האָסט אַנגעמאַכט, דו אַלטער שיכור 4 ביזטו כאַטש צו- 
פריערען 2 

TN‏ האָב נישט געענטפערט, זי איז געווען נאַנץ גערעכט. 

טראָצדעם בין TN‏ אַרױס אויף דער יבשה נאָהענט NE‏ דעם 
פֿלאַץ, DIN‏ כאָטש צו פארנעהמען דאָס ברעקעל, װאָס איז נאָך MAD‏ 
געווען, אפשר, האָב איך MD‏ געטראַכט, וועט דער אַנדערער מאן 
NT‏ נאָרנישט כאַפּען און װועט געהן ווייטער. 

ער איז געווען א קליינער, מאָנערער מאַן אין אַ ווייסען ליי- 
ווענטענעם אַנצוג מיט אַ שטרויענער הוט. ער האָט געהאט זיין 
פרוי נעבען זיך. זי אַ הויכע, אַ דיקע, איז געזעסען הינטער איהם 
און אויסנענעהט, 

ווען זיי PONT‏ דערזעהן, VO M‏ האָבען זיך אָבגעשטעלט 
אויף דעם פּלאַץ נעבען זיי. האָבען זיי אַרוסנעברומט : 

--איז דען ניטאָ מעהר קיין אַנדער פּלאַץ ץָ 

און מיין פרוי, אין וועלכער עס האָט אינעווייניג נעקאָכט, האָט 
נעענטפערט : 

--- אַנשטענדיגע מענשען פרענען אַפריהער, איידער זיי בע- 
זעצען זיך אויף אַ פּריװואַטען פּלאַץ. 

אָבער אַזױ 919 איך האָב ניט נגעװאָלט האָבען קיין נעשיכטען, 
האָב TN‏ זיך אָבנערופען : 

— מעליע, האַלט דיין מויל, לאָז אונזערס אַריבער, מיר וועלען 
זעהן, װאָס DYN NT‏ זיין- 

מיר האָבען אלזאָ צונעבונדען די דאַלילא, זיינען אַרונטער 
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דער פּרעזידענט האָט איהם אונטערבראָכען ; 

= דעדט צו דער זאַך. 

= דער אָנגעקלאָנטער האָט פאָרטנעזעצט : 

== נקייך קום איך דערצו! נלייך קום איך דערצו! אַלזאַ 
שבת דעם אכטען 1531 ויינעו מיר אָבנעפאָהרען מיט דעם צוג, װאָס 
געהט אָב פינף YANN‏ מיט פינף און צואנציג מינוטען, און נאָך 
איידער מיר האָבען אָבגעגעסען, זיינען מיר װי יעדען שבת ארויס 
פיש פערנארען. ... דאָס וועטער האָט נעשיינט צו זיין נאַנץ נינ" 
סטיג. איך האָב זיך אָבנערופען צו מיין ווייב מעליע: 'דאָס 
װעט אַביסע? זיין צו אַ שענער פריהמאָרנען !'"' DIN‏ זי האָט Ja‏ 
ענטפערט: '"א, IS‏ זעהט עס אויס'. מעהר, דאַרפט איהר 
וויסען, רעדען מיר נישט צווישען זיךי 

LI‏ דאַן זיינען מיר צוריקגעקומען צום עסען. איך בין געווען 
גוט אויפגעלוינט DIN‏ בין געווען מרא'דיג דורשטיג, אָט NT‏ ליגט 
דער הונד בענראָבען, הערר פּרעזידענט, אָט אין דעם לינט רי 
גאַנצע שולד. און איך האָב זיך אָבגערופען צו מעליע'ן ; 

— 11 ווייסט מעליע, עס װאָלט נעווען שען, ווען איך SNT‏ 
MD‏ קענען פאַרנינען אַ Di‏ ביסע? ווייסען וויין --- זי האָט גע- 
ענטפערט : 

-- טהו 113 דו ווילסט ! דו וועסט זיך נאָך קראַנק מאַכען NN‏ 
דאַן וועסטו אין דער פריה ניט קענען אויפהויבען דעם קאָפּ. דאָס 
איז טאַקע אמת, דאָס MN‏ געווען זעהר כיטרע, זעהר פאַרזיכטיג 
און זעהר שאַרפזיניג, איך ניב עס צו, אָבער איך האָב טראָצדעם 
זיך ניט נעקענט איינהאַלטען און האָב אויסגעטרונקען מיין פלאַש 
וויין און דערפון איז DNS‏ דער נאַנצער אונגליק, 

פון'ם וויין האָב איך ניט געקענט איינשלאַפען! ביז צויי 

אַזײינער ביינאַכט האָב איך ניט נעקענט צומאַכען מיט אַן אויג און 
דאַן אויף איין מאָל שלאָף איך איין וי אַ דער הרג'עטער. 

קורץ מייז פרוי װעקט מיך אויף זעקס אַזײינער. איך שפּרינג 
אַרױס פון בעט, טהו שנע? אָן די הויזען און װאַסערקיטע?, UN‏ 
אַרום דאָס פּנים מיט אַ נובקע און מיר שטיינען אריין אין דער 


4 


די 189 


כאַפּען פיש, דאָס איז ביי אונז נעװאָרען אַ צווייטע נאַטור, װי 
מען זאָנט. דאָרט האָב איך --- דעם זומער זיינען געװאָרען פּונקט 
דריי יאָהר — געפונען אַ פּלאַץ, אַ פּלאַץ זאָג איך אייך, Lg‏ »> 
טיקע?! אין שאָטען, אַכט פופ װאַסער מינדעסטענס MN‏ אפשר 
די גאַנצע צעהן, א NS‏ מיט SIN‏ סאָרט הייה? ביים ברעג, אַן אמת"ע 
פישלאָך, אַ גן עדן ND‏ פיש כאַפּער. 1 

הערר פּרעזידענט, די דאָזינע לאָךְ איז מיר טהייער = 
װוי זי װאָלט פּונקט VD ND‏ בעשאַפען נעווען, NN‏ אויסער דעם 
בין INT TN‏ איינענטליך געווען איהר קאלאָמבוס. יערער מענש 
אין דער אַרומינער גענגענד האָט עס געוואוסט NN‏ קיינער האָט 
אַ װאָרט ניט געזאָגט דאַגענען. עס האָט נעהייסען : דאָס איז רע- 
נאַרד'ס פּלאַץ און קיין מענש װאָלט אַהין ניט גענאַננען, ניט 
אפילו הערר פּלומען, וועלכער האָט אַ נאָמען --- איך וויל איהם 
ניט בעליידינען -- IS‏ ער פארכאַפּט פרעמדע פּלעצער. 

TN‏ בין אַלזאָ געווען גאַנץ זיכער מיט | פּלאַץ און בין אימער 
גענאַנגען אַהין, װוי דער ריכטינער בעזיצער. וי נור איך PA‏ יענעם 
שבת אָננעקומען, בין TN‏ אריין אין דער דאלילא מיט מיין אַלטער. 
די דאלילא, דאַרפט איהר וויסען, איז מיין שיפעל, UN‏ האָב זי. 
נעלאָזט בויען ביי פארנאיזע, זי איז א לייכטע און דאָך נאַנץ 
זיכערע שיפע?, אַלזאָ מיר שטייגען איין אין דער דאלילא און 
פּאַהרען פּערנאַרען פיש. AN DIN‏ דעם בין TN‏ אַ מאַדים. איהר 
ווילט אוראי וויסען וי אַזױ איך ND‏ דאָס ? דאָס קען איך “ON‏ 
אָבער ניט זאָגען, דאָס געהערט ניט צו אונזער NN NT‏ איך קען 
אויף דערויף ניט ענטפערען, ווייל דאָס אין מיין נעהיימניס. 
אודאי צוויי הונדערט מענשען האָבען מיך שוין ווענען דעם נע- 
פרענט, זיי האָבען מיך צו אַ גלאָז וויין איינגעלאַדען, אָדער מיט 
פיש מיר געװאָלט טראַקטירען, כדי D‏ צו מאַכען פּלוידערען! 
אֶה, זיי האָבען אַלעס פּרובירט, אַלע האָבען געװאָלט וויסען מיין 
מיטעל, אָבער זיי האָבען ביי מיר נאָרנישט דערגאַנגען, נור מּיין 
פרוי ווייס מיין געהיימניס, און זי רעדט ניט אַ װאָרט! בין איךף 
ניט גערעכט מעליע? 
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קיין פּאיססי, DIN‏ דאָרט צו פארברענגען דעם טאָנ. מיר אָטהעמען 
דאָרט פרישע לופט און דערצו זיינען מיר מיט לייב DIN‏ לעבען 
אריינגעטהאָן אין כאַפּען פיש. רי אלטע שקאַפּע, די ווייב מיינע, 
מעליע האָט מיך אריינגעצוינען אין דער דאָזינער ליידענשאַפט 
און זי אַלֵיין איז ND‏ מעהר אין דעם פארקאָכט וי איך. אַל? דאָס 
- בייז קומט פון איהר, די גאַנצע נעשיכטע האָב TN‏ איהר צו פער- 
- דאַנקען, דאָס װועט איהר גלייך אַליין איינזעהן. 

איך בין N‏ גוטער יונג MN NA‏ אַ נאַל, זי אָבער איז IN‏ 
אמת'ער שלאַק. זי זעהט אפילו נאָרנישט אַזױ אויס, די איינגע- 
טריקענטע שקאַפּע, אָבער זי איז נאָך ערנער פון אַ מערדער. TN‏ 
ווי? ניט זאָנעז, אַז זי האָט ניט אויך איהרע נוטע זייטעז, אודאי האָט 
זי מעלות, װאָס זיינען פאַר אַ געשעפטסמאַן אַ סך ווערטה, אָבער 
איהר כאַראַקטער, זאָל TJ‏ נאָט אויסהיטען! פרעגט זיך נאָך 
אדרבא, אין דער נאַכבערשאַפּט, טהוט N‏ פרעג דעם הויזזועכטערס 
ווייב, װעט איהר אַלֵיין הערען, װאָס מען דערצעהל?ט זיך ND IN‏ 
איהר. 

יעדען טאָג האָט זי מיר אױפּנעװואָרפען ND‏ מיין מילדקייט, 
איך װאָלט אַזױנס ניט נעטהאָן, TN‏ װאָלט אַזױנס ניט ערלויבט, 
האָט זי אַלץ נע'טענה'ט. IPN‏ איך זאָל זי געווען פאָלנען, . הערר 
פּרעזידענט, װאָלט איך יעדען מאָנאַט MAPS‏ ווייניגסטענס דריי 
געשלעגען. 

מאַדאַס רענאַרד האָט איהם איבערגעשלאָנען די רייר: 

-- רעד נור, רעד, ווער עס לאַכט צום לעצטען, לאַכט צום 
בעסטען. 

ער האָט זיך אומגעקעהרט צוֹ איהר DIN‏ געזאָנט גאַנץ ערנסט : 

-- װאָס DIN‏ דיך, TN‏ קען אויף דיר אויסרעדען װאָס אין קאָרט 
שטעהט, װועט עס דיר ניט שאַדען. דו ביזט NT‏ ניט די "PIN‏ 
קלאָנטע: 

דאַן האָט ער זיך ווידער אומנעקעהרט צום פּרעזידענט ; 

-- איך ערלויב מיר אַלזאָ ווייטער 1% דערצעהלען. יעדען שבת 
בײינאַכט נעהען מיר קיין פּאָיססי, DIN‏ דאָרט ND TNA‏ פריה צִןֹ..-- 
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VIRE Se 2‏ טאַפּעצירער לעאָפּאָלד רענאַרד האָט נעהאאט אויף ' 
LR La‏ זיך אַ קלאַגע ND‏ טויטשלאג און דערפּאַר MN‏ עה 
א איצט געשטאַנען פאר די געשװאָרענע. 
יע D‏ איהם זיינען אַרײן די DENT‏ עדות: 

די אלמנה ND‏ דעם דער הרנ'עטען מאַדאַם פלאַ- 
מעכע, דער סטאַלֿיער לודוויג לאַדורא, DIN‏ דער קופּערשמיעד יאַהאַן 
דורדענט. 

נעבען דעם אָנגעקלאַנטען בעווייזט זיך זיין פרוי אין שװאַר- 
צען אָנגעטהאָן, זי איז אַ קליינע, העסליכע אָבעזיאַנע, פערקליידעט 
ND‏ אַ דאַמע. 

לעאָפּאָלְד רענאַרר דערצעהלט די ריכטער וי אַזױ דער אוננליס 
האָט געטראָפען : 

--- מיין נאָט, װאָס קען ‘TN‏ העלפען, עס האָט פּאַסירט אַן 
אוננליק, איך בין אין דעם ניט שולדיג, אומזיסט SM‏ מען D‏ 
מאַכען ND‏ אַ קּרבן. די פאַקטען רעדען פאַר זיך אַליין, הערר פּרע- 
זידענט, איך בין IN‏ עהרליכער מאַן, IN‏ אַרבייטער, אַ טאַפּעצירער, 
וועלכער וװאָהנט שוין זעכצעהן INT‏ אויף DOS‏ גאַס, בעקאנט, 
בעליעבט און נעאַכטעט ND‏ דער גאַנצער וועלט, VON‏ פון דעם 
הויזדוועכטערס ווייב, וועלכע איז ניט גאָר pp‏ טהייערע נשמה. 

איך האָב ליעב מיין ארבייט, TN‏ האָב ליעב צו זיין שפּאַר- 
זאם, איך האָב ליעב אַנשטענדיגע מענשען NN‏ אַנשטענדיגע פער- 
געניגענס. און דאָס איז NPA‏ מיין אונגליק, עס איז גענוג טרוי- 
עריג, אָבער געװאָלט האָב איך עס זיכער ניט און איך האָב VD‏ 
גאָרנישט װאָס אויסצואווארפען. 

אַלְזאָ, זייט פינף IN‏ נעה איך DD‏ מיין ווייב יעדען זונטאנ 
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וועלכען מען האָט געטראָנען אויף שטאַנגען. 

אין טריאומף צוג זיינען זיי אָנגעקומען אין רעטהע?, 

הערר DNS‏ האָט בעקומען IN‏ אַרדען דערפאַר װאָס ער האָט 
גענומעז נעפאַנגען אַ פּרייסישען פאַרפּאַסטען און דער דיקער בעקער 
אַ מעדאל ND‏ פערוואונדעט ווערען פון'ם NN‏ 


רי געפּאַנגענע. 


פרענט אוב ער וועט זיך ניט באַלֶר אונטערגעבען. 

איצט PIN‏ דער שונא געװואָרען אונרוהינ. מען האָט געהערט 
דאָס קייקלען ND‏ די פעסער אַהער און אַהין, ריירען, אַ קלאַפּען מיט 
די הענד. INT‏ האָט זיך דערהערט אַ שטימע נעבען דאָס פענסטער 
פֿון קעלער. 

--- איך װאָלט וועלען רעדען מיט דעם פראַנצויזישען אָפיציער. 

לאַװוין האָט געענטפערט ND‏ פענסטער, ניט אַרוסשטעקענדיג 
דעם END‏ צו ווייט ; 

— גיט איהר זיך אונטער 4 

— איך ניב זיך אונטער. 

— דאַן װאַרפט אַרױס אייער געוועהר, 

און נלייך איז פון דער לאָך אַרױסנעװאָרפען נעװאָרען אַ נע- 
וועהר DIN IN‏ געפאַלען אין שנעע ; דאַן אַ צווייטער, אַ דריטער 
און באַלד אַלע. IN‏ דיזעלבע שטימע האָט אויסנערופען 2 

— מיר קענען נישט אויסהאַלטען. עפענט שנע? אויף, מיר 
ווערען דערטרונקען. 

דער מאַיאָר האָט בעפעהלען: 

— אויפהערען ! 

און די אייזערנע הענטעל פון פּלאָמפּ איז אונבעווענליך ארונ* 
טערנעפאַלען. 

און נאָכדעם 91 ער האָט די נאַנצע קיך אויסגעשטעלט מיט 
פאָלדאַטען מיט זייערע געוועהר צו פוסען, האָט ער לאַנגזאַם נע- 
עפענט די קעלער-טיר. 

פיער נאַסע קעפּ האָבען זיך בעוויזען, פיער קעפּ מיט PAS?‏ 
בלאַנדע האָאר. DIN‏ איינער נאָדך'} אַנדערע! זיינען VOS‏ זעקס דייטשען 
אַרופנעקומען צושראָקען, קלאַפּענדיג אַ צאָהן אָן אַ צאָהן MIN‏ אויס- 
נעווייקטע אַזױ, אַז דאָס װאַסער האָט ND‏ זיי גערונען. 

מעז האָט זיי נעכאַפּט אוז געבונדען. דערנאָדּ, מורא האָבענ-יג 
ND‏ אַן איבערפאַל, האָבען זיי זיך נלייך צוריק אַװעקנעלאָזען אי 
שטאָדט אין צוויי אבטהיילונגען. איין אבטהיילונג מיט די געפאַנ- 
נענע, די אַנדערע מיט דעם פאַרוואונדעטע} בעקער אויף אַ מאַטראַץ, 
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אָבער דער מאַיאָר PINS‏ האָט זיך בעוויזען אויפ'ן שוועל ND‏ 
הויז. ער האָט געהאלטען אַ פּאַרטיגען פּלאַן און האָט בעפעהלען 
מיט אַ ציטערענדע שטימע : 

— קכעמפּנער פּלאַנבכוט מיט זיינע לייטע אַהער! 

דריי מאַן זיינען צונענאַנגען צו איהם. 

— נעהמט צוזאַמען די װאַסערקישקעס ND‏ הויז. 

אין אַ פיערטע? שעה אַרום האָבען זיי דעם מאַיאָר געבראַכט 
צװאַנציג מעטער קישקעס. און איצט האָט ער מיט דער גרעסטער 
פאַרזיכטיגקייט געלאָזט אויסבויערען אַ קליינע קיילעכדיגע NO‏ אין 
דעם ראַנד ND‏ דער קעלער-טיר, און די קישקע איז אַריינגעשטעקט 
געװאָרען אי דער דאָזינער NO‏ פון איין זייט און פון דער צווייטער 
זייט PIN‏ זי פערבונדען געווארע} מיט דער װאַסער לייטונג. דער 
מאַיאַר האָט געזאָגט צופריעדען : 

— מיר ווֹעלען די העררן דייטשען געבען צו טרינקען. 

זיי האָבן אַרױסגעלאָזע אַ משונע'נעם הוררא פאַר פערוואונדע- 
רונג, האָבען גערעוועט AND‏ פרייד און נעלאַכט וויפיעל זיי האָבען 
נור געקענט. דער מאַיאָר האָט זיי איינגעטהיילט אין איינצעלנע 
טהיילען, וועלכע זאָלען אַלע פינף מינוטען איבערבייטען איינעם דעם 
אַנדערען. 

דאַן האָט ער בעפעהלען : 

— פּלאָמפּען װאַסער ! 

אוז אַזױ שנע? וי די אייזערנע הענטע? פון פּלאַמפּ האָט "Ja‏ 
נומען אַרבײיטען, האָט זיךּ דערהערט אַ לייכטער גערויש אין דער 
גאַנצער פיינג פון דער קישקע, וועלכע האָט זיך נגעטראָגען ביז צום 
קעלער און איז דאָרט ארונטערגענאַנען ND‏ טרעפּעל אויף טרעפּעל 
מיט אַ פּליוסקערײי, 111 אַ וואַסערפאַ?ל, איבער פעלזען. 

מען האָט געװאַרט: 

אַ שטונדע איז אַװעק, דאַן צוויי, INT‏ דריי. דער מאיאָר אין 
אַרומגעגאַנגען אַהין און אַהער איבער דער קיך אַן אויפנערעגטער, 
פון צייט צו צייט האָט ער צוגעלייגט דעם אויער צו ד'רערד, אום 
צו הערען װאָס דער שונא טהוט דאָרטען. און ער האָט זיך אַלץ גע- 
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אבטהיילונג סאָלדאַטען אויף איין זייט פון הויז ביז צו דער צווייטער 
אבטהיילונג אויף דער אַנדער זייט. און ער איז געלאָפען SIN‏ 
שנעל, IN‏ דער שנעע האָט געשפּריצט הינטער איהם. ON‏ זיך אָנ- 
צואװואַרימען, האָבען זיי אָנגעצונדען אַ גרויסען פייער ND‏ טרוקענע 
האָלץ LIN‏ די פאַרביילויפענדע סילועטען פון די פרייווילינע ND‏ 
דאַטען האָבען געװאָרפען מורא'דינע שאָטענס אַרום. אימעצער האָט 
אויסגערופען : 
— מאַלאיסאן, איצט איז דיין רייהע ! 

פֿאַלאַיסאַן איז געווען אַ דיקער בעקער פון וועמעס פעטקייט PSS‏ 
האָבען געלאַכט, ער האָט געצעגערט. חברה האָט איהם געזידעלט 
און זיך איבער איהם לוסטיג געמאַכט. INT‏ האָט ער זיך אָנגענומען 
מיט מוט און זיך נעלאָזט לויפען מיט קורצע שנעלע טריט IS‏ 
אטהעם פארביי דעם שונא, VIS‏ דאָס זיין גראָבער בויך האָט זיך 
בעווענט AIS‏ און אַראָב. 

איצט האָבען די לייט נעלאַכט ביז צו טרערען MIN‏ כרי איהם 
צו מאַכען מוט, האָבען זיי אויסגערופען : 

--- בראַװואָ ! בראַװואָ מאלאיסאן ! 

ער האָט 112 געהאַט אָבגעגאַנגען אודאי צוויי דריטע? פון זיין 
וועג, ווען אַ לאַנגער רויטער פלאַם האָט אַ שאָס געטהאָן "VD ND‏ 
לערלאך. אַ קנאַל האָט געפאָגגט און דער דיקער בעקער איז מיט 
8 מורא'דיגען געשריי געפאלען צוֹ ד'רערר. 

*k *‏ אל 

קיינער האָט זיך ניט געװאַגט אַ ריהר צו טהאָן, איהם צו הע?- 
פען און אַלע האַכען צונעקוקט, וי ער איז אויף אַלֶע פיער, שטאַרק 
קרעכצענדיג געקראַכען איבער דעם שנעע VIS DIN‏ שנע? װי ער איז 
אַועק אַזױ ווייט, אַז קיין שאָס האָט איהם מעהר ניט געקענט ערריי- 
כען, איז ער געפּאַלען אין חלשות. 

אַ קוי? איז איהם DIS‏ נאַנץ אויבען אין די נראָבע פלייש 
פון פוס. 

נאָך דער ערשטער איבערראַשונג און דעם ערשטען שרעק 
האָט אױיסגעפּלאַצט אַן אַלגעמײינער געלעכטער. 
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אַזױ שטום, אַז מען האָט נעקענט מיינען, אַז ער איז פערשוואונדען 
געװאָרען, האָט גע'חלש'ט אַדער איז ANT‏ דער קליינער לאַך 
אַנטלאָפען. 

הער DNS‏ האָט אַ טופּע נעטהאָן מיט דעם פוס 18 קעלער טיר 
און אויסגערופען : 

— הערר אָפּיציער ! 

דער דייטש האָט ניט נעענטפערט. 

דער מאיאָר האָט ווידער אַמאָל אַ נעשריי נעטהאַן : 

--- הערר אָפּיציער ! 

אָבער עס איז געווען אומזיסט, - 

צװאַנציג מינוטען נאָכאַנאַנד האָט ער זיך נעבעטען ביים 
שווייגעריגען אָפיציער ער זאָל זיך איבערגעבען מיט די זאַכען און 
די געוועהר, דערפאַר האָט ער איהם נאַראַנטירט דאָס לעבען NN‏ 
פּערשפּראָכען ND‏ איהם אוּן פאַר זיינע סאָלדאַטען VON‏ מיליטערישע 
עהרען. אָבער קיינער האָט איהם ניט געענטפערט אַפיט 8 װאָרט. 
די VINS‏ איז געװאָרען שווערליך. 

די בירגער-סאָלדאַטען זיינען אַרומגעשפּרונגען אין שנעע אַהיז 
און אַהער, געקלאַפּט אין די הענד, װי די קוטשערס, ווען זיי ווילען 
זיך אָנװאַרעמען און VON‏ האָבען נעקוקט אויף דער ND TN‏ קעלער 
מיט YON‏ װאַקסענדער קינדערשער MD‏ דאָרטען פאַרבייצולויפען. 

צום AID‏ האָט זיך איינער אַ גאַנץ מאַנערער מענשעל, מיט 
דעם נאָמען פּאָטדעװין, אַנגענומען מיט מוט, געטהאָן אַ לאָף און 
איז װוי אַ הירש פארבייגעשפּרונגען פאַר דעם פענסטער. עס האָט 
זיך איהם אייננענעבען -- די געפאַנגענע האָבען נעשיינט צו 
זיין טויט, 

אַ שטימע האָט אויסגערופען ; 

-- קיינער איז דאָרט נישטאַ! 

און אַ צווייטער סאָלדאַט האָט אַריבערגעטראָטען איבער דעם 
פּרייען שטיק פעלד ND‏ דער געפעהרליכער פענסטער לֹאֶךְ. און 
איצט איז דערפון געװאָרען אַ שפּיעלכעל, VON‏ מינוט איז IS‏ אַנדע- 
HUM,‏ פּארבּיינעלאָפען פון איין זייט ביז דער צווייטער, ND‏ איין 
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זי האָט נעקוקט אויף'ן זיינער. אין אַ שעה אַרום דאַרפען זיי 
זיין דאָ- 

איצט האָט זי זיך ניט געקענט נעפינען קיין פּלאַץ פאר נער- 
וועזער אונגערולד. די מינוטען האָבען זיך נעצוינען מורא'דיג DNS‏ 
צום MID‏ האָט זיך דער ווייזער אַוועקגעשטעלט אויף דער שטונרע, 
אין וועלכער זי האָט נעדענקט, אַז זיי דאַרפען קומען. | 

זי האָט ווידער נגעעפענט די MD‏ אום צו האָרכען, אויב זיי 
געהען שוין. אוֹן זי האָט דערזעהן אַ שאָטען, וועלכער האָט Pr‏ 
פאָרזיכטיג צוגערוקט. זי האָט זיך דערשראָקען און אַרױסנעלאָזט 
אַ געשריי. דאָס איז געווען איהר פאָטער, 

ער האָט געזאָגט; 

--- מען האָט מיר געשיקט פאָראויס, אום צו זעהן, אויב עס 
איז נישטאָ עטװאָס נייעס. : 

— ניין, גאָרנישט. 

דאַן האָט ער גענומען פייפען הויך און שאַרף אין דער נאַכט 
אַרײן. INT‏ האָט עפּעס אַ דונקעלער געגענשטאַנד זיך נענומען בע- 
וועגען צווישען די בוימער;: דער אַװאַנגאַרד בעשטעהענדינ ND‏ 
צעהן מאַן,. דער װאַלדוועכטער האָט צו זיי אַלץ נע'טענה'ט : 

--- געהט ניט פארביי דעם קעלער פענסטער! 

און די װאָס זיינען צוערשט אָנגעקומען, האָבען אָנגעוויזען 
די איבעריגע אויף דעם נעפעהרליכען פּלאַץ. 

צום סוף האָט זיך בעוויזען די הױיפּט מאַכט, אין נאַנצען צוויי 
הונדערט מאַן, יערער ND‏ וועלכע האָט געהאַט מיט זיך צו UNS‏ 
צינ פּאַטראַנען. 

הערר לאַװוין איז געווען זעהר אויפנערענט. ער האָט זיינע 
לייטע אַװעקנעשטעלט אַזױ, דאָס זיי האָבען ND‏ אַלֶע זייטען ארומ" 
נגעריננעלט דאָס קליין הייזעל, נור די קליינע, שװאַרצע IN?‏ ביי 
ד'רערד, דורך וועלכער עס איז אריין ?ופט אין קעלער, איז גע- 
בליעבען פריי. 

INT‏ איז ער JS‏ אין הויז, האָט זיך נאָכנעפרענט אויף דער 
האַלטונג און דער שטאַרקײט פון'ם פיינד, וועלכער איז געװאָרען 
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די געפאַנגענע. 


אין אַ פיערטעל שעה אַרום PIN‏ דער ואַלדוועכטער ווידער 
אַװועק, און בערטהא האָט אָנגעשפּאַרט דעם END‏ אויף די הענר 
און נעװאַרט. 
5 א א 


די נעפאַנגענע האָבען נענומען ווערען אונרוהינג. זיי האָבען 
געשריען DIN‏ נאָכאַנאַנד געקלאַפּט מיט זייערע געוועהרען אין דער 
אונבעוועגליכער טיר פון קעלער. 

INT‏ האָבען זיי גענומען שיסען דורך דעם פענסטער'? פון 
קעלער, האָפּענדיג וואַהרשײינליך געהערט צו ווערען à ND‏ דייטשער 
אבטהיילונג, אויב אַזעלכע זאָל זיך געפינען ניט ווייט פון דאַנען. 

די פרוי האָט זיךף מעהר ניט בעווענט. אָבער דער טומעל און 
די שיסעריי האט זי געמאַכט נערוועז DIN‏ אויפגערענט. אַ בייזער 
כּעס האָט זיך אין איהר ערװועקט. זי האָט נעפיהלט, וי זיי 8לע 
דאָרט אונטען צוּ דער'הרנ'ענען, אַבי זיי זאָלען זיין שטיל, 

MN INT‏ איהר אונגעדולד געװאָרען אַזױ גרויס, אַז זי האָט 
ניט געקענט אראָבנעהמען איהרע אוינען פון'ם זיינער און האָט 
אַלץ נעצעהלט די מינוטען. 

דער פאָטער איז שוין געווען אַוװעק זייט אַנדערהאַלבען שעה. 
איצט מוז ער שוין זיין אין שטאָדט. עס האָט זיך איהר געדאַכט, 
אַז זי זעהט ND DIN‏ די אויגען, וי ער זאָגט IN‏ הערר לאַװוין'ען 
וועגען דער נרויסער געשעהעניס. דער מאיאָר ווערט בלייך ND‏ 
נרויס אויפרעגונג, קלינגט אָן דער דיענסטמיידעל, זי זאָל איהם 
דערפאַנגען זיין יוניפאָרם און זיין געוועהר. עס האָט זיך איהר 
זאָנאַר אויסגעוויזען, אַז זי הערם דעם פּייקלער לויפענדיג איבער 
די גאַסען מיט זיין פּױק און פּוקענדיג טרעװאָגע. צומישטע 
פּנים'ער ווייזען זיך אין די פּענסטער ; די בירגער-מיליץ לויפען 
ארויס פון די הייזער האַלב אָנגעטהאָן, זיך פארשפּיליענדינ אין גאַנג, 
און פאָזען זיך לויפען צום הויז פון'ם מאיאָר. 

INT‏ לאָזט זיך די קליינע אַרמעע מיט דעם װאַלדוועכטער אֵן 
דער שפּיצע אַװעק אין דער נאַכט אַרײן, DIN‏ טיעפען שנעע צום 
וואַלד צו. 
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די געפאַנגענע. 


— פאָטער ! 

שוין נעהנטער האָט די שטימע געענטפערט : 

— בערטהאַ'לע ! 

דאַן האָט די פרוי זיך צו איהם אָבנערופען : 

--- געה ניט פערביי דעם פענסטער ND‏ קעלער. DST‏ זיינעו 
פאַראַן פּרייסען. 

אין דעם זעלבען ... -ענבליק האָט זיך בעוויזען א הויכע נע- 
שטאַלט פון אַ מאַן, וועלכער PIN‏ געבליעבען שטעהן צווישען צוויי 
צוימער. ער האָט געפרענט מיט אַנגסט : 

— פּרייסען אין קעלער ? װאָס טהוען זיי דאָרט 4 

די פרוי האָט גענומען לאַכען : 

— דאָס זיינען דיזעלבע, װאָס זיינען NT‏ נעכטען נעווען. זיי 
האָכען זיך פּערבלאָנדזשעט אין װאַלד. TN‏ האָב זיי אַרונטערנע- 
[VINS‏ אין קעלער, זיי זאָלען זיך דאָרט אָבקיהלען. 

און זי האָט דער- -.לט די גאַנצע געשיכטע, װי זי האָט זיי 
אָנגעשראָקען מיט דעם שיסען ND‏ אַ רעװאָלװער LIN‏ זיי דאן אין 
קעלער פארשפּאַרט. 

דער אַלטער האָט געפרעגט VON TND‏ ערנסט ; 

— אָבּער װאָס וועלען מיר מיט זיי טהאָן ? 

זי האָט געענטפערט : 

— 17 מוזט רופען קערר לאַװוין Di‏ זיינע סאָלראַטען און 
ער מוז זיי נעהמען אין געפאַנגענשאַפט. אַךְ, וועט ער זיך פרייהען ! 

דער אַלָטער פישאַן האָט אַ שמייכע? געטהאָן : 

-- דאס איז אמת, ער וועט זיך טאַקע פרייהען. 

זיין טאכטער האָט בעמערקט ; 

NT --‏ האָסטו זופּ, עס זיך INT NS IS‏ געה גלייך צוריק. 

דער אַלטער װאַלדוועכטער האָט זיך געזעצט אוּן גענומען עסען 
זיין זופּ ערשט נאָכדעם, װוי ער האָט צוויי פולע טעלער אוועקגע- 
שטעלט אויף ד'רערר ND‏ די הינט. 

ווען די פּרײיסען האָבען דערהערט שטימען אין צימער, זיינען 
זיי אנשוויגען געװאָרען. 
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די געפאַנגענע. 


-- וואס װאָלען זי ? 

-- געעפענט זאָל ווערען ! 

TN --‏ עפען ניט ! 

דער מאַן איז געװאָרען צוקאַכט, 

-- עפ זאָל נלייך נעעפענט ווערען אָדער איך צושמעטער די 
טיר, 

זי האָט זיך צולאַכט ; 

-- נו, נו, בעווייזט טאַקע אַזאַ קונץ. איך ווי? אויך זעהן, 
וי איהר צושמעטערט די טיר, מיין אינגעל, 

און סמיט דער הענטע? פון זיין נעוועהר האָט ער גענומען 
קלאַפּען אין דער דעמבענער טיר, וועלכע איז געווען פארשלאָסען 
איכער זיין קאָפּ. אָבער די טיר איז געווען שטאַרק DIN‏ האָט געקענט 
ווידערשטעהן אפילו אַ שטארקערע אַטאַקע. 

בּערטהא האָט געהערט, װוי ער איז צוריק ארונטערגעגאַננען. 
דאן זיינען ארויף די סאָלדאַטען איינער נאָך'ן צווייטען און יעדער 
בעזונדער האָט פּרובירט זיין קראַפֿט, טאָמער װועט ער קענען די 
טיר אויפברעכען. VON‏ אַזוֹי וי זי האָבען וואהרשיינליך איינגע- 
זעהן, אַז זייער מיה איז אומזיסט, זיינען זיי צוריק אין קעלער 
ארונטער און גענומען ריידען צווישען זיך. די פרוי האָט זיך AY‏ 
געהערט. INT‏ האָט זי געעפענט די הויז טיר DIN‏ אַרױסגעקוקט אין 
דער נאַכט אַרױס. פון ווייטען האָט זיך דערטראַנען אַ בילען,. זי 
האָט אַ פייף געטהאָן וי אַ יענער און כמעט אין זעלבען מאַמענט 
האָבען פון דער טונקעלהייט אויפנעטויכט צוויי גרויסע הינט און 
גענומען שפּרינגען ארום איהר. זי האָט זיי אָנגענומען VND‏ 
האַלזן און זיי געהאַלטען פעסט, DIN‏ זיי זאָלען ניט צוריק אנטלוי- 
פען, INT‏ האָט זי DD‏ איהר גאַנצער קראַפט אַ רוף נעטהאָן : 

— פּאָטער ! 

אַ קול האָט נעענטפערט ND‏ פון ווייטען. 

— בערטהאַ'לע! בערטהאַ'לע ! 

זי האָט נגעװואַרט אַ פּאָאר מאָמענטען, INT‏ האָט זי נאָך POS‏ 
גערופען : 
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די נגעפאַנגענע. 


--- פוז מיינטווענען, גוט. װי אַזױ נעהט D‏ אַרונטער 9 

די פרוי האָט פאָרזיכטיג געעפענט N‏ קליינעם, פיערקאנטי- 
נען צורעק, און די זעקס לייטע זיינען פארשוואונדען אויף די קליינע 
געררעהטע טרעפּ איינער נאָךָּ דעם אַנדערען. זיי זיינען אַרונטער 
הינטערוויילעכץ, כדי צו קענען אָנטאַפּען די טרעפּ מיט די פיס. 
אָבער ווען דער שפּיץ פון דער לעצטער היטע? איז פארשוואונדען, 
האָט בערטהאַ אַ שליידער געטהאָן די שווערע דעמבענע טר, ריק 
וי אַ INT)‏ און שטאַרק װוי אייזען, האָט אַרױפּנעטהאָן א ריענעל 
TN‏ אַ שלאָס, פארשלאָסען צוויי מאָל און זיך דאַן צולאַכט, שטום 
און גליקליך. עס איז AIN‏ איהר אָנגעפאַלען אַ משונע'נער פערלאַנג 
די נעפאַנגענע אויף די קעפּ 13 טאַנצען. 

זיי האָבען קיין פִּיפּס ניט געטהאָן, איינגעשלאַסען דאַרט 
אונטען 1 אין אַ פעסטען קאַסטען, אין וועלכען עס MN‏ ארייננע- 
קומען לופט דורך א קליין, שמאָ? פּענסטער'ל מיט נואטעס. 

בערטהא'לע האָט גלייך ווידער געמאַכט פייער, צונעשטעלט 
אַ נייעם קעסע? DD‏ זופּ און געזאָגט פאַר זיך : 

--- דער פּאָטער וועט זיין מיעד היינט ביינאַכט- 

דאַן האָט זי זיך געזעצט NN‏ גענומען װאַרטען. עס האָט זיף 
נור געהערט דער דומפּפער, מאַנאָטאָנער קלאַפּען ND‏ זיינער. 

ND‏ צייט צו צייט האָט די פרוי געװואַרפען אַן אוננעדולדינעֿ 
בליק אויף דעם ציפערבלאַט, וועלכער האָט נעשיינט צו SAVANT‏ 

--- וי לאַנג עס געדויערט. 

אָבער באַלר האָט זיך איהר געדאַכט, אַז עפּעס אימעצער 
ברומט אונטער איהרע פיס. דומפּפע אונבעשטימטע רייר IVANT‏ 
VI‏ דערהערט דורך די געמויערטע ווענט ND‏ קעלער. די פּרייסען 
האָכען זיך נענומען אָנשטױסען, IN‏ זי האָט זיי ארײיננענאַָרט DR‏ 
זאַק, באַלד איז דער אונטער-אָפיציער אַרױף אויף די קליינע, שמאָלע 
מרעפּלאך, גענומען דונערען מיט דעם פויסט אָן טיר און א נעשריי 
געטהאָן : 

--- געעפענט זאָל ווערען ! 

זי איז אויפגעשטאַנען, צוגעקומען נעהנטער און נאַכנעקרימט 


זיין דייטשען אַקצענט : 
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17 געפאַנגענע. 


אַ צושראָקענער, זיך נלייך אױפּנעכאַפּט LIN‏ אויפנעהויבען אויף די 
פיס., 

בערטהא האָט נעזאָגט צום אונטער-אָפיציער : 

— איהר קענט זיך לייגען אַרום פייער, NT‏ איז פאַראַן פּלאַץ 
ND‏ זעקס. איך נגעה מיט דער מוטער אין אונזער צימער. 

און ביידע פרויען זיינען ארויף אויף'ן ערשטען שטאָק. מען 
האָט נעהערט, וי זיי האָבען דעם צימער צוגעשלאָסען און וי זיי 
זיינען נאָך אַ וויילע ארומגעגאַנגען אַהין און צוריק. INT‏ איז אַלעס 
שטיל נעװאָרען. 

די פּרייסען האָבען זיך אויסגעצויגען אויף דר'ערד, מיט די 
פיס צום פייער, די צונויפגעוויקעלטע מאַנטלען אונטער די קעפּ 
און באַלד האָבען VON‏ זעקס געכראָפּעט אויף זעקס פערשיעדענע 
אופנים, הויך אָדער טיעף אָבער נאָכאַנאַנד און שטאַרק און הויך 
אויף'ן קול. 

4 * * 

זיי האָבען שוין לאַנג געהאַט נעשלאָפען, IPN‏ עס האָט זיךף 
פּלוצים דערהערט אַ שאָס, אָבער אַזױ הויך, אַז מען האָט געקענט 
מיינען, IN‏ ער איז געציעלט געװאָרען נלייך אויף דאָס הויז AIS‏ 
די סאָלדאַטען זיינען גלייך אויפגעשפּרונגען, אָבער אין דעם זעלבען 
מאָמענט האָבען געקראַכט צוויי נייע שאָסען, און באַלד נאַכדעם 
האָבען געפאָלגט נאָך דריי. 

אויבען איז די טיר אויפּגעריסען געװאָרען און די װאַלדװועכ- 
טערין האָט זיך בעוויזען מיט באָרוועסע פיס, אין איין העמד מיט 
אַן אונטערקלייד פון אויבען, אַ ליכט אין האַנד DIN‏ אַ צושראָקענע 
אַ צוטומעלטע האָט זי אויסגערופען :+ 

— מיין נאָט, די פראַנצויזען זיינען דאָ ! ON‏ ווייניגסטענס 
צוויי הונדערט. ווען זיי געפינען אייך דאָ, צינדען זיי אונטער דאָס 
הויז. נעהט שנע? אין קעלער אַרונטער, אָבער שטיל, מאַכט ניט 
קיין גערויש. ווען איהר מאַכּט אַ נערויש, זיינען מיר פארלאָרען. 

דער אונטער-אָפיציער איז נעװואַרען דערשואָקען און האָט 
נעפליסטערט : 
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דער דייטשער אונטער-אָפיציער איז צונעשפּרוננען צו די 
געוועהר. אָבער די װאַלדװועכטערין האָט איהם אָבנעהאַלטען מיט 
אַ בעווענונג און געזאָגט שמייכלענריג ; 

--- דאָס זיינען וועלף. זיי נעהט עס פּונקט אַזױ װוי אייך, זיי 
בלאָנדזשען אַרום זוכען מיט װאָס זייער הונגער צו שטילען. 

דער מאַן האָט איהר ניט נגעװאָ? ג נלויבען NN‏ איז אַלֵיין נע- 
נאַנגען נאָכזעהן. אַזױ שנע? װוי די טיר האָט זיך געעפענט, האָט 
ער דערזעהן צוויי גרויסע נרויע חיות, וועלכע האָבען זיך נעלאָוט 
לויפען מיט VINS‏ אייליגע טריט. 

ער האָט זיך צוריק געזעצט אויף דער באַנק און געברומט ; 

— אַזױנס װאָלט איך מיר נאָרנישט געקענט פאָרשטעלען. 

און ער האָט געװואַרט, אַז דאָס עסען זאָל פערטיג ווערען. 

זיי האָכען געגעסען שנע? און האָבען אויפנעריסען די מיילער 
ביז צו די אויערען, DIN‏ װאָס מעהר אין זיך אריײינצושטאָפּען. 

ביידע פרויען האָבען זיך שטום צונעקוקט צו די איילינע 
בעווענונגען MD‏ די סאָלדאַטען מיט די גרויסע בלאַנדע בּערד. 

אָבער VIN‏ װי די פּרייסען זיינען געווען דורשטינ, איז רי 
װאַלדװועכטערין ארונטער אין קעלער, DIN‏ אָנצוצאַפּען עפּעלװײן. 

זי איז פאַנג נעבליעבען אונטען. עס איז נעווען אַ קליינער 
נגעמויערטער קעלער, וועלכער V1‏ מען האָט געזאָנט, איז אין דער 
צייט פון דער רעװאָלוציאָן בענוצט נעװאָרען אַלס אַ געפענגעניס, 
און אַלס אַ פּלאַץ, וואו זיך צו בעהאַלטען, דורך שמאָלע, געדרעהטע 
טרעפּ איז מען צונעקומען אַהין. 

ווען בערטהאַ'לע איז ארויסנעקומען צוריק, האָט זי געלאַכט, 
געלאַכט שטיל, אין זיך, כיטרע DIN‏ דערלאַנגט די פּרייסען אַ קרוג 
וויין צו טרינקען. 

דאַן האָט זי אויך נעגעסען מיט איהר מוטער אין דעם אנדערען 
עק פון קיך. 

די פאָלדאַטען זיינען פאַרטינ געװאָרען מיט'ן עסען און איצט 
זיינען זיי אַלֶע געשלאָפען אַרוב טיש. ND‏ צייט צו צייט האָט זיךף 
איינער ND‏ זיי אָנגעקלאפּט מיט דעם שטערן אָן טיש, עס האָט 
אַ דומפּפען קלאפ נעטהאָן און דאַן האָט זיך יענער אַ כאַפּ נעטהאָן 
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-- דאָס מאַכט ניט אויס, מיר וועלען אייך קיין ביין ניט 
טהאָן. VAN‏ איהר מוזט אונז געבען עפּעס עסען, D‏ פאַלען פּשוט 
צו ד'רערד ND‏ הונגער און מיעדקייט. 

די װאַלדװועכטערין האָט אָבגעטראָטען צוריק, 

— קומט אַרײן ! --- האָט זי געזאָגט. 

זיי זיינען אַרײן אין גאַנצען פערשאָטען מיט שנעע. זייערע 
זאַכען זיינען געווען בעדעקט 911 מיט ווייסע פּוכעלאך, און רי 
קיטע האָבען געשיינט צו זיין טויט מיעד, 

די יונגע פרוי האָט אָנגעוויזען אויף די צוויי הילצערנע בענק 
ביים טיש : 

— זעצט זיך. איך UN‏ מאַכען פאַר אייך זופּ. עם איז אמת, 
איהר זעהט אויס מיער, 

דאַן האָט זי ווידער פערשפּארט די טיר מיט'ן ריעגעל, 

זי האָט ווידער אריינגענאָסען װאַסער אין טאָפּ, אריינגעלענט 
נאָך אַ שטיק פּוטער, קאַרמאָפעל, נענומען פון קאַמין אַ קעפּעל 
קרויט, אָבגעשניטען אַ העלפט דערפון און עס אריינגעטהאָן אין 
טאָפּ. 

די זעקס מענער האָבע! נאָכענעפאָלנט איהר יעדע בעוועגונג 
מיט הונגעריגע בליקען. זיי האָבען זייער נעוועהר אַװעקגעשטעלט 
אין אַ ווינקעל, זייערע חיטלאך ND‏ אויבען אַרויפגעשטעלט NN‏ 
איצט זיינען זיי געזעסען אַרטינ 11 שו?-קינדער אויף דער באַנק 
און געװאַרט. 

די אַלטע האָט וידער נענומען שפּינען און נאָכאַנאַנר "Va‏ 
װאָרפּען פארצווייפעלטע בליקען אויף די ניטינעבעטענע נעסט.. 
עס האָט זיך נור געהערט אַ פייכטער גערויש פון'ם שפּינראָר, דאָס 
קּראַכּען פון די שייטלאך האָלץ DIN‏ דאָס זידען ND‏ די PORN‏ 
אויף'ן אויווען. 

אָבער פּלוצים זיינען זיי VON‏ אויפגעשפּרוננען פון עפּעס & 
מאָדנעם גערויש; עפּעס M‏ אַ קאַלטער ווינד װאָלט אין טיר אַ 
בּלאָז געטהאָן, אָדער 91 דער אָטהעם פון אַ שטאַרקער, מעכטיגער 
חית, 
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--- געעפענט זאָל ווערען ! 

דאַן נאָך אַ קורצען שוויינען, האָט די שטימע ווידער אַמאָל 
אויסגערופען : 

— געעפענט זאָכֿ ווערען, אָדער איך צוברעך די טיר! 

NT‏ האָט בערטא'לע אריינגעלענט דעם גרויסען רעװאָלװעה 
אין קעשענע פון איהר קליידע?, האָט צוגעלענט אַן אויער צוּ דער 
טיר און געפרענט : 

--- ווער איז דאָרט ? 

די שטימע האָט נעענטפערט : 

--- מיר זיינען NT‏ אַנומעלט פארביינענאַננען. 

די יונגע פרוי האָט ווירער געפרענט ; 

— װאָס ווילט איהר Z‏ 

— איך מיט מיינע לייט האָבען זיך TRS‏ אין 
TON‏ זינט היינט אין דער פריה. עפענט אויף, אָדער איך ברער 
אויף די טיר ! 

די ואַלדװעכטערין האָט זיך ניט נעקענט העלפען. זי האָט 
שנעל ארויסנעצוינען דעם שווערען, נראָבען ריענע?ל, נעעפענט די 
טיר, און אין דעם מאַטען שיין ND‏ דער ליכט האָט זי דערזעהן פאַר 
זיך זעקס מענער, פּרייסישע סאָלדאַטען, דיעזעלבע װאָס זיינען מיט 
אַ טאָנ צוריק פארבייגענאַנגען. זי האָט געפרענט ענטשלאָסען : 

DNN —‏ ווילט איהר איצט דאָ ? 

דער אונטער-אָפיציער האָט געענטפערט ; 

TN —‏ האָכ פערבלאַנדזשעט, אָבער אַזױ פערבלאַנדזשעט HS‏ 
איך ווייס ניט V1‏ ארויסצוקריעכען. DS‏ דאָס הייזעל דאָ האָב TA‏ 
דערקענט. TN‏ האָב זינט היינט אין דער פריה נאָרנישט נענגעסען 
און מיינע לייטע אויך נישט. 

בערטהא האָט ערקלעהרט : 

TN —‏ בין אָבער DD‏ דער מוטער נאַנץ אַליין היינט 02 
נאַכט. / 

דער סאָלדאַט, וועלכער האָט נעשיינט צו זיין אַ בראַווער יונג, 
האָט נעענטפערט : 


די געפאַנגענע. 


שאַרפע צייהן, וי לייבען. זיי האָבען איהם געזאָלט בעגלייטען צו" 
ליעב די וועלף, וועלכע האָבען די לעצטע צייט גענומען ווערען בייז 
און צויושעט. ער האָט איבערנעלאָזען ביידע פרויען SN‏ אין 
הויז און זיי אָנגעזאָנט, אַז װי נור עס DPI‏ ווערען נאַכט זאָלען 
זיי זיך פארבאַריקאַדירען אין הויז. 

די יונגע האָט ND‏ קיין INT‏ ניט מורא געהאַט, אָבער די 
אַלטע האָט געציטערט ND‏ איהר אייגענעם שאָטען DIN‏ זי האָט 
אַלץ גע'טענה'ט : 

-- דאָס וועט זיך ניט נוט ענדיגען ! דאָס װועט זיך ניט נוט 


ענרינען ! 

אין יענעם אבענד האָט זי זיך נעשראַקען NS‏ מעהר וי 
אַלֶע מאָל. 

— ווייסטו ווען דער פּאָטער DPI‏ קומען אַהיים ? --- האָט זי 
נעפרעגט. 


— פאַר עלף געוויס ניט. ווען ער געהט DS‏ מאַיאָר, קומט 
ער אימער שפּעט DAS‏ 

און זי האָט אַרויפנגעשטעלט דעם BND‏ אויף'ן פייער, כדי צו 
קאָכען זופּ, זי האָט איהם גערוקט אַהין און אַהער. אָבער פּלוצים 
האָט זי זיךף אָבנעשטעלט, MN‏ נעבליעבען שטעהן שטי? און זיך 
צונעהערט צו אַן אונבעשטימטען נערויש, װאָס זי האָט דערהערט 
דורך דעם קוימען פון קאַמין. 

זי האָט נעפליסטערט : 

— אימעצער געהט אַרום אין װאַלד. דאָס זיינען מינדעסטענס 
זיעבען אָדער אַכט מענשען. 

די מוטער איז געװאָרען צושראָקען, האָט אָבנעשטעלט איהר 
שפּינראָד און געמורמעלט ; 

-- אַך, מיין גאָט, און דער פּאָטער אין נישטאָ! 

זי האָט נאָך ניט צייט געהאַט אויסצורעדען דעם לעצטען 
װאָרט, װוי מען האָט גענומען אַזױ שטאַרק קלאפּען אין טיר, אַז זי 
האָט זיך גענומען טרייסלען, אַזױ װוי די פרויען האָבען ניט נע- 
ענטפערט, האָט אַ שטאַרקע NN‏ שטימע אַ געשריי געטהאָן : 
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בוכבינדער, אפילו אַפּטהעקערס האָבען זיך רענעלמעסיג נעמושטי 
רירט אונטער דעם בעפעה? ND‏ הערר לאַװוין, אַן אַמאָלינען דראַנו- 
נער אונטער-אָפיציער, וועלכער איז איצט נגעווען אַ סוחר, ווייל ער 
האָט נעהייראַט מיט דער יורש'טע ND‏ דער פירמע D‏ ראַװאַנדאַן. 

ער האָט אָנגענומען דעם 9100 ND‏ קאָמענדאַנט. IS MN‏ 
װי די גאַנצע יוגענד איז געווען אויף דעם שלאַכטפעלד, האָט ער 
צוזאַמענגענומען אַלעס װאָס איז NI‏ איבערגעבליעבען DNS‏ ווידער- 
שטאַנד. די דיקע מענער זיינען געלאָפּען מיט שנעלע טריט איבער 
דער שטאָדט, כדי צו פערליערען פעטס און צו קענען אטהעמען 
כעסער : די שװאַכערע ווידער האָבען געטראָגען שווערע משאות 
אַהער IN‏ אַהין, DIN‏ זייערע מוסקעלען צו ענטוויקלען. 

מען האָט נור געװואַרט אויף די פּרייסען. אָבער די פּרייסען 
זיינען ניט געקומען. און INT‏ זיינען זיי געווען ניט ווייט, Son‏ 
שוין צוויי מאָל זיינען פּאַטרולען דורכגעגאַנגען דורך'ן װאַלד, MA‏ 
צו דער הויז פון'ם װאַלדהיטער ניקאָלאי. 

דער אַלטער װאַלדוועכטער, וועלכער איז נאָך אימער געלאָפען, 
וי אַ שרעטער, האָט ווענען דעם נעמעלדעט אין INDE‏ די קאַ- 
נאָנען זיינען נלייך אָנגעשטעלט נגעװאָרען, אָבער דער שונא האָט 
זיך ניט געציינט. 

דעם אַלטען'ס הויז האָט געדיענט DS‏ אָבנערוקטער פּאָסטען 
אין די וועלדער פון אֿועלין און דער וועכטער איז צוויי SND‏ אין 
NN‏ גענאַנגען אין שטאָרט IN‏ פּראָװויזיאָן DIN‏ די בירגער ND‏ דער 
פעסטונג אַ בעריכט אָבצוגעבען. : 
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נראַדע אין יענעט טאָנ איז ער אַװעק, אום צו מעלדען, אַז אַן 
אָבטהײלונג פוֹז דרייטשע אינפאַנטעריע האָט מיט צוויי טעג צוריק 
ארום צוויי אַזײיגער נאָכמיטאָג זיך נעבען איהם אָבנעשטעלט און 
איז אָבער נלייך צוריק אַוועק. דער אונטער-אָפיציער וועלכער האָט 
קאָמאַנדעװעט D‏ דער אבטהיילוננ האָט נערעדט פראנצויזיש. 

ווען דער אַלְטער איז זיך אַזױ גענאַננען זיין ADN‏ האָט ער 
מיט זיך נענומען זיינע צוויי הינט, MN JDN‏ שמאַרקע מיט 
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די געפאַנגענע. 


IPN‏ מוטער איז נעזעסען ביים פייער. זי איז נעווען אַן 
אַלטע צוקאָרטשעטע פרוי, וועמען דער עלטער האָט נעמאַכט זיך 
ND‏ אַלעס צו שרעקען. זי האָט געזאָגט : 

— עס נעפעלט מיר ניט, װאָס דער פאָטער API‏ אַװעק. NY‏ 
פרויען אַלֵיין אין הויז. 

די יונגע האָט געענטפערט : 

-- זיי רוהינ, מאַמאַ, אַ װאָלף רער'הרג'ע איך נלייך אויף 
טויט און אַ פּרייס פּונקט אַזױ גוט. 

און זי האָט געװואָרפען אַ בליק PIN‏ אַ נרויסען רעװאָלוער, 
וועלכער איז געהאנגען אויף דער NN‏ 

איהר מאַן איז אין אָנהױיב ND‏ דער מלחמה אַװעק אין קריעג 
און די ביידע פרויען זיינען געבליעבען מיט דעם פאָטער, דעם 
אַלטען װאַלדהיטער ניקאָלאַי פישאָן מיט דעם צונעמעניש, די סטאָל- 
צען. ער האָט בשום אופן ניט געװאָלט פארלאָזען זיין הייזע? NN‏ 
זיך בעזעצען אין שטאָרט. 

די נעכסטע שטאָדט רעטהע?, IN‏ אַמאָלינע פעסטונג, איז 
געלענען אויף אַ פעלז. די דאָרטינע איינװאָהנער זיינען געווען זעהר 
פּאַטריאָטיש און זיי האָבען זיך פעסט ענטשלאָסען ניט אריינצו- 
פּאָזען דעם שונא. זיי האָבע! פארשפּאַרט די טויערען DIN‏ טריי רי 
טראַדיציאָנען ND‏ זייער בעריהמטע שטאָדט האָבען זיי רוהיג נע" 
װאַרט אויף אַ בעלאַגערונג. שוין צוויי SN‏ אונטער הענריף דעם 
פיערטען און לודוויג דעם פיערצעהנטען האָבען זיך די בירנער ND‏ 
רעטהע? אויסגעצייכענט מיט זייער העלדישער פערטהיידינונג פון 
דער שטאָדט. אוֹן היינטינס מאָל זיינען זיי נעווען ענטשלאַסען צו 
האַנדלען פּונקט אַזױ װוי די בירנער פון אַמאָל און מעג מען זיי 
אפילו פארברענען צוזאַמען מיט זייערע הייזער, 

זיי האָבען אַלזאָ געקויפט קאַנאַנען אוֹן געוועהר, איינגע- 
שאַפּט מיליטער, געבילדעט קאָמפּאַניעס און באַטאַליאָנען DIN‏ האָבען 
זיך יעדען טאָג געאיבט DIN‏ געמושטירט. 

אַלע, יער, קצבים, קאָנזיטאָרען, נאָטאַריאוס'ן, סטאַליאַרעס, 
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די געפאַנגענע. 


יין לוט האָט זיך ניט נעהערט אין וואַלֵד, אויסער 
דעם לייכטען גערויש פון'ם שנעע, וועלכער אין 
שטי? אויף די בוימער געפאַלען,. ער איז געפאַלען 
פון מיטאָנ IN‏ אַ לייכטער, אַ פיינער. ער האָט 
et‏ בעפּודערט די צוויינען און אױסגעשפּרעהט איבער 
די פארוועלקטע גרינס אויף ד'רערד אַ לייכטען זילבערנעם דאַך, 
באדעקט VON‏ ווענען מיט אַ געװאַלדינ נרויסען, ווייכען, ווייסען 
קאװויאָר, אַזױ דאָס עס איז ND‏ שטילער געװאַָרען אין דעם דאָזינען 
ים פון בוימער. 

ND‏ דעם ואַלדהיטער'ס הויז איז נעשטאַנען אַ יוננע פרוי 
מיט בלויזע אָרעמס, DIN‏ האָט מיט אַ האַק געהאַקט האָלץ אויף 
קליינע שטיקלאך. זי איז געווען הויך, שלאַנק, קרעפטיג, אַ װאַלר- 
קינד, די טאָכטער און די פרוי ND‏ װאַלדהיטער. 

אַ שטימע האָט זיך דערהערט ND‏ אינעווייניג ND‏ הויז: 

--- מיר זיינען היינט אבענד אַליין, בערטאַ'לע. דו מווט 
ארייננעהן אין הוֹיז, עס DIN‏ נאַכט. עס קענען נאֶךְ אָנקומען די 
פּרייסען אָדער אַ וואָלף. 

זי האָט נעענטפערט און מיט N‏ פּאָאר שטאַרקע קלעפּ צוהאַקט 
אַ לעצטע שטיק האָלץ; דערביי האָט זיך יערעס מאָל, װאָס זי 
האָט אויפנעהויבען דעם אָרעם, איהר ברוסט שטאַרק בעווענט ; 

TN ---‏ בין פאַרטיג, מוטער. איך קום שוין, אָט שוין. האָב 
ניט מורא, עס איז נאָך גאַנץ ליכטיג. 

דאַן האָט זי צוליינט דאָס האָלץ ביים קאַמין DIN‏ איז דערנאָך 
TN‏ אַמאָ? ארויס די לאָרען פארמאַכען, געװאַלרינע רעמבענע לֹאַ- 
דען און ווען זי איז צוריק אין הויז אַרײן, האָט זי פאררוקט די טיר 
מיט שווערע רינעל. 


דער פאררעטערישער שטאַהל-קנעכט. 


-- וועמען דאַרפט איהר ?4 --- האָט זי א נעשריי געטהאָן. 

— צעציליא 0---. 

--איך בין פריילען ST‏ 

— אֶה, איך קען אייך — האָט דער אינספּעקטאָר געזאַנט 
מיט 8 שמייכע? --- זייט MIN‏ גוט און נעהמט אַרונטער די שװואַרצע 
לאָקען, װועט איהר נלייך ווערען צעציליא ק---. איך ארעסטיר TON‏ 
אין נאָמען פון געזעץ. 

-- גאָט אין הימע? ! --- האָט זי געשטאַמעלט --- לאַיאָס האָט 
מיף פּערראַטען. 

-- איהר האָט N‏ טעות, מאַדאַם — האָט געענטפערט דער 
אינספּעקטאָר — ער האָט בלויז געטהאָן זיין פליכט. 

— זיין פליכט ? לאַיאָס.. . מיין געליעבטער ? 

— ניין, לאַיאָס דער דעטעקטיוו. 

צעציליא האָט זיך אַ הויב געטהאָן פון בעט און דעם נעקסטען 
מאַמענט איז זי געפאַלען צו ד'רערד אַ גע'חלש'טע. 


דער פאררעטערישער שטאַה?-קנעכט. 


פון דאַן אָן DR‏ לאַיאָס געװאָרען איהר פאַװאָריט, איהר ND‏ 
נעצוינענער געליעכבטער: עס פארשטעהט זיך, אַז זי האָט איהם 
ניט ערלויבט צו זיין אייפערזיכטינ, ווייל אַ יונגער לאָרד איז נאָך 
אַלץ נעווען איהר אָפיציעלער געליעבטער און האָט געהאַט דאָס 
פערגענינען צו בעצאָהלען אַלע איהרע קאָסטען. אויסער דעם האָט 
זי געהאַט אַרום זיך אַ נאַנצע DS‏ פון זאָנענאַנטע, ''גוטע פריינר"י, 
וועלכע האָבען נעהאָט דאָס נליק צו קריענען פון איהר ווען ניט וועו 
א שמייכע? און מאַנכעס מאָל עטװאָס מעהר, פאַרװאָס זי האָט זיי 
ערלויבט איהר צו שענקען יעלטענע בלומען אָדער בריליאַנטען. 

װאָס אינטימער זאָיע איז נעװאָרען מיט פאַיאָס'ען, אַלּץ 
אונבעקוועמער האָט זי זיך געפיהלט, IPN‏ ער האָט נעקוקט אויף 
איהר, װי ער האָט עס MDN‏ נעטהאָן, מיט ניט בעהאַלטענער פער- 
אַכטונג. זי איז נעווען אין נאַנצען אונטער זיין איינפלוס און האָט 
ND‏ איהם מורא נעהאַט. און איין טאָג, ווען ער האָט זיך נעשפּיעלט 
מיט איהרע דונקעלע לאָקען, האָט ער נעזאַנט לאַכענדיג ; 

--- מען זאָנט, אַז קאָנטראַסטען ציהען צו איינעם צום צווייטען, 
און דאָך זייט איהר פּונקט אַזױ דונקע? וי CYR‏ 


זי האָט אַ שמייכע? נעטהאָן און ארונטערנעריסען ND‏ איהר 
BND‏ די שװואַרצע לאָקען. LIN‏ נלייך איז א רייצענדע הע?-בלאַנדע 
פרוי נעזעסען נעבען לאַיאָס'ן, וועלכער האָט אויף איהר נעקוקט 
אויפמערקזאַם אָבער D NN‏ פערוואונדערוננ. 


אַרום האַלבער נאַכט האָט ער פארלאָזען זיין נעליעבטע, אום, 
וי ער האָט געזאָגט, אַ קוק צו טהאָן אויף די פערד, און זי האָט 
אָננעטהאָן זעהר אַ שענע נאַכטקלייד און האָט זיך נעליינט אין 
בעט. זי איז נעבליעבען לינען װאַכערינ א נאַנצע שטונדע און 
נעװאַרט אויף איהר געליעבטען, דערנאָך איז זי איינגעשלאַפען, 
אָבער אין צוויי שטונדען אַרום איז זי פּלוצים אויפנעוועקט נע- 
װאָרען פון איחר שלאָף און IPN‏ זי האָט נעעפענט די אוינען, האָט 
זי דערזעהן אַ פּאָליצײי אינספּעקטאָר און צוויי פּאַליציסטען שטע- 
הענדיג נעבען איהר גרויסאַרטינער בעט. 
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דער פאררעטערישער שטאַהל-קנעכט. 


פון זיך- אַ נעוויסען אבענד ווען זי האָט געזאָלט נעהן צו דער 
איטאַליענישער אָפּערא, האָט זי אוועקנעשיקט איהר קאַרעטע, זיך 
ענטזאַנט צוצונעהמען IN‏ אַריסטאָקראַטישען פארעהרער, וועלכער 
האָט זיך געװאָלט ואַרפען צו איהרע פיס, און נגעהייסען מען זאָל 
איהר שיקען דעם שטאַהל-קנעכט צו איהר PR‏ בורואַר. 

--לאַיאָס — האָט זי אָנגעהױיכען --- איך בין ניט צופריעדען 
מיט אייך. 

פאַרװאָס, מאַדאַם ? 

-- איך וויל אייך מעהר ניט האָבען אַרום זיך; אָט דאָ האָט 
איהר אייער נעהאַלט ND‏ דריי מאָנאַטען. פּערלאָוט נלייך מיין 
הוֹיז. -- און זי האָט אָנגעהויבען אוננעדולדיג ארומצולויפען אי- 
בער'ן צימער הין און צוריק, 

— איך וועל פאָלנען אייער באַפעהל, מאַדאַם --- האָט געענט- 
פערט דער שטאַהל-קנעכט -- אָבער איך װעל ניט נעהמען מיין 
געהאַלט, 

— פאַרװאָס ניט ? -- האָט זי האַסטינ געפרענט. 

--- וויי? דאַן DPI‏ איך זיין פערבונדען צו אייך אלס אַ דיענער 
אויף דריי מאָנאַטען — האָט נעענטפערט לאַיאָס --- LIN‏ איך ווי? 
זיין פריי נלייך, אויף דער מינוט, DIN‏ איך זאָל אימשטאַנד זיין, 
אייך צוֹ זאָגען אַז איך בין אריינגעטראָטען אין אייער דיענסט ניט 
צוליעב דאָס נעלד, נור וויי? איך ליעב און פארעהר אייך אַלס אַ 
שענע פַרוי. 

— איהר ליעבט מיך! -- האָט זאָיע אויסנערופען --- ווארום 
האָט איהר עס מיר פריהער ניט נעזאַנט ? איך האָב אייך נעװאַגט 
פּערשיקען פוז זיך, ווייל איך ליעב אייך DIN‏ איך האָב ניט נעדענקט, 
אַז איהר ליעבט מיך אויך. VON‏ איך SUN‏ זיך אָברעכענען מיט TN‏ 
דערפֿאַר, װאָס איהר האָט מיר אַזױ לאַנג געלאָזט שמאַכטען,. קניעט 
גלייך צו מיינע פיס. 

דער שטאַהל-קנעכט האָט געקניעט ND‏ דער שענער פרוי, 
וועמעס פייכטע ליפּען האָבען אין דעם זעלבען מאָמענט זיינע 
געזוכט. 


דער פאררעטערישער שטאַהל-קנעכט. 


זי האָט בעטראַכט דעם יונגען מאַן, וועלכער האָט אויך געהאט נע- 
דיכטע שװאַרצע האָאר. ער האָט אַרונטערנעלאָזען זיינע ברענענ- 
דינע שװואַרצע אוינען צו ד'רערד אונטער איהר פאָרשענדען בליק. 
עס איז קענטינ נעווען, אַז ער האָט נעמאַכט אויף איהר אַ נוטען 
איינדרוק מיט זיין שלאַנקער, אַטלעטישער פינור. דאַן האָט זי 
נעפרענט האַלב פוי? און האַלב שטאָלץ ; 

— וי הייסט איהר ? 

— לאַיאָס מאַריאַססי. 

-- אַ אונגאַר ? -- האָט זי נעפרעגט און עפּעס מאַדנע אויף 
איהם אַ קוק נעטהאָן. 

NS) --- 

— וי אַזױ זייט איהר נעקומען אַהער ? 

TR‏ בין איינער פון די פיעלע עסינראַנטען וועלכע האָבען 
פאַרשפּיעלט זייער היימאַט LIN‏ זייער לעבען. איך, וועלכער שטאַם 
פון אַ נוטער פאַמיליע און וועלכער איז נעווען אַן אָפיציער, MD‏ 
איצט ווערען אַ דיענער, און אַ דאַנק נאָט װאָס איך האָב נעפונען 
אַ מאַדאַם, וועלכע איז אין דער זעלבער צייט שעהן אי אַן POS‏ 
טאָקראַטקע, אַזױ SN‏ איהר זייט, 

פריילען זאיע — דאָס PIN‏ געווען דעי שעהנער פרויס נאָמען --- 
האָט אַ שמייכע? געטהאָן און אין דערזעלבער צייט נעוויזען NS‏ 
רייהען צייהן 99 די פּערל, 

--- איהר געפעלט מיר -- האָט זי געזאָנט --- DIN‏ איך װע? 
אייך ארייננעהמען אין מיין דיענסט, אויב איהר זייט צופריערען 
מיט מיינע קאָנדיציאָנען. 

N//‏ דאַמעס קאַפּריז ' — האָט נעזאָנט איהר קאַמערמײרע?ּ 
צו זיך אַליין, ווען זי האָט בעמטרקט DD‏ װאָס ND‏ הייסע בליקען 
פריילען זאָיע קוקט אויף איהר נייעם דיענער --- "עס װועט שנעל 
פאריבער''. אָבער די ערפאהרענע מיידע? האָט דאָס מאָל אַ טעות 
געהאַט. 

NT‏ איז געווען אויף אַן אמת פערליעבט און דער רעספּעקט 
מיט וועלכען לאָיאס האָט זי בעהאַנדעלט, האָט זי ארויסגעבראַכט 
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דער פאררעטערישער שטאהל-קנעכט. 


די איינצינע NT‏ װאָס די פּאָליצײי האָט געקענט טהאָן, איז 
מאַכען אַ נעװאַלד, אַ טומע? און זיך לאָזען לויפען נאָך דער פרוי, 
וועלכע האָט זיך אַרױסנעגעבען מיט'ן BND‏ דערמיט װאָס זי איז 
אנטלאָפען, אָבער עס האָט נאָרנישט נעהאָלפען. אומזיסט האָט 
דער באַנקיר, אין וועמענס האַרצען די ליעבע MN‏ פערװאַנדעלט 
געװאָרען אין אַ נעפיה? פֿון ראַכע דורשט, זיךף געבעטען ביים 
פּאָליציי שעף, ער זאָל אָנװענדען VON‏ מעגליבע מיטלען, אומזיסט 
האָט ער גענומען אויף זיך אַלע קאָסטען, וי נרויס זיי זאָלען ניט 
זיין, אבי צו נעפינען די שולריגע. ספּעציעלע פּאַלִיצֵיי בעאמטע 
זיינען אַרױסגעשיקט נעוװאָרען איהר צו זוכען, זי צו פערפאָלנען, 
אָבער צעציליא ק--- NI DIN‏ אין װאַסער אריין. 

דריי יאָהר זיינען אַװעס, די אונאַנגענעהמסטע נעשיכטע איז 
שוין באַלְד פארנעסען געװאָרען. דער באַנקיר האָט זיך איבערנע- 
בעטען מיט דער ווייב און.... װאָס איז איהם נעווען אַ סך וויכ- 
טינער.... ער האָט נעפונען אַן אַנדער רייצענרע נעליעבטע, און די 
פּאַליצײי האָט, 111 עס האָט געשיינט, שוין אויך לאַנג אויפנענע- 
בען די זוכעניש פון דער שענער אונגארישער פרוי. 

איצט מוזען מיר זיך אַװעקלאָזען קיין לאָנדאָן. א רייכע 
דאַמע, וועלכע האָט אָנגעמאַכט אַ נרויסען פוראָר DR‏ נעזעלשאַפט, 
FIN‏ וועלכע האָט געהאַט אַ סך זיעגען אי דורך איהר שענהייט אי 
דורך איהר פרייער האַלטונג, האָט זיך גענויטינט אין & שטאַה?- 
קענכט. צוזישען די פיעלע מענער, וועלכע זיינען געקומען בעטען 
די שטעפע, האָט זיך נעפונען אַ יונגער מאַן, וועמעס שענער אויס- 
זעהן און גוטע מאַנערען האָבען נעמאַכט דעם איינדרוק פון אַ נע- 
בילדעטען מענשען. דאָס MIN‏ נעווען אַ רעקאָמענדאַציע אין די 
אוינען פון דער דאַמעס קאַמערמײידע? DIN‏ זי האָט איהם נלייך 
אריינגעפיהרט DIN‏ איהר בעל-הבית'טעס בודואָר. ווען ער איז PONS‏ 
אַהין, האָט ער דערזעה! N‏ שענע, הייס-בלוטינע פרוי פון אַ יאָהר 
פינף און צװאַנציג מיט נרויסע ליכטינע אוינען און מיט בלוי" 
שווארצע האָאר וועלכע האָבען נעשיינט ND‏ מעהר צוֹ ואַרפען 
אין די אוינען איהר העלע נעזיכטספאַרב, קינענרינ אויף א MONT‏ 


דער פאררעטערישער שטאַהל-קנעכט. 


געהט צו איהר אַהין, עס פארשטעהט זיך שטילערהייט, ווארום אַז 
מיין מאדאם זאָל זיך פון דעם דערוויסען, װאָלט זיך געטהאָן הימעפ 
עפען זיך. אַלזאָ, אָט די דאָזינע VONT‏ איז נעכטען געווען ביי איהם. 

— זיינען זיי געווען אַלֵיין ? 

--- איך האָב זי ארייננעפיהרט DIN‏ זי איז געווען אין זיין 
שלאָף-צימער מיט DIN‏ ; אָבער אין NS‏ קורצער צייט האָב איף 
איהם נעמוזט אַרויסרופען, וויי? זיין פערטרויטער קלערק האָט 
איהם געװאָלט עפּעס זאָגען און זי איז פארבליבען אליין אַרום אַ 
פיערטעל שעה: 

— 1 הייסט זי 9 

-- צעציליא ק---, זי איז אַ אוננאַרישע. --- 

און דער דיענער האָט איהם נעגעבען דעם אַדרעס. 

דאַן האָט דער פּאָליצײי שעף נעשיקט LAND‏ באַנקיר און איהם 
נעשטעלט פּנים לפּנים מיט'ן דיענער. 

ער איז נעצוואונגען געווען צוצונעבען, אַז אַלֶעס װאָס דער 
דיענער האָט געזאַנט איז אמת. גלייך נאָכדעם MN‏ אַרױיסנענעבען 
געװאָרען אַ באפעה? צו ארעסטירען צעציליא ק--. 

אין וויינינער װי אַ האַלבע שטונדע אַרום איז דער פּאַליצײי 
בעאַמטער צוריק נגעקומען D°2‏ אַן ערקלעהרונג, אַז זי האָט MIND‏ 
לאָזען איהר הויז LIN‏ װאַהרשײנליך אויך די שטאָדט נעכטען ביי- 
נאַכט. דער אונגליקליכער באַנקיר איז געװאָרען פארצווייפעלט. 
ער איז ניט נור בערויבט געװאָרען אויף הונדערט MN‏ פופצעהן 
טויזענד פלאָרינס, נור ער האָט נאָך פּערלאָרען זיין וואונדערשעהנע 
געליעבטע, וועמען ער האָט געליעבט מיט דער גרעסטער קיירענ- 
שאַפט אויף וועלכער ער איז פעהיג געווען. עס האָט זיך איהם 
בשום JOIN‏ ניט געסטאָלפּעט אין מוח, אַז אַ פרוי וועמען ער האָט 
אַרומגערינגעלט מיט אַ ווילדען לוקסוס, וועמעס משונע'נסטע "ES?‏ 
ריזען ער האָט נאָכגעגעבען און וועמעס טיראניי ער האָט אַריבער- 
געטראָנען אַזױ געדולדיג, זאָל איהם קענען אַזױ שענדליך בעטריע- 
גען. און צוֹ דעם אַלעמען האָט ער IN‏ געמוזט אויסשטעהן א 
סצענע פון זיין פרוי, און די רוה אין זיין היים איז אין נאַנצען 
צושטערט נעװאָרען. 
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דער פאררעטערישער שטאַהל-קנעכט, 


אויף וועמען עס איז ? IPN‏ איז נעווען אין צימער אין די ל?עצטע 
עטליכע טעג ? 

— קיינער ניט אויסער מיך און מיין הערר'ס פּאַמיליע.. 

— זעהט איהר דען ניט איין, מיין ליעבער פריינד, אַז מיט 
די דאָזיגע ווערטער אייערע װואַרפט איהר אויף זיך אַליין אַרױף 
אַ פערדאַכט ? 

— מיין הערר — האָט דער דיענער אויסגערופען --- איהר 
נלויבט INT‏ ניט, אַז איך... 

VIN —‏ טאָר קיין INT‏ ניט נלויבען, מיין פליכט איז צו SIN‏ 
טערזוכען און נאָכנעהן ND‏ די שפּורען, וועלכע TN‏ װוע? נעפינען 
-- האָט רוהיג געזאָגט דער פּאָליציי שעף --- אויב איהר זייט 
נעווען דער איינצינער, וועלכער איז געווען אין'ם צימער אין 
פערקויף פון די לעצטע עטליכע טעג, INT‏ מוז איך TON‏ האַלטען 
פּעראַנטװאָרטליך, 

--- מיין הערר קען מיך. . .. 

דער פּאָליצײי שעף האָט אַ דריק געטהאָן מיט די אַקסלען : 

— אייער הערר האָט נוט געזאָגט פאַר אייער עהרליכקייט, 
אָבּער דאָס איז ניט גענוג ND‏ מיר. איהר זייט דער איינצינער 
מענש, אויף וועלכען עס קען פאַלען דער פערדאַכט און הגם עס 
טהוט מיר לייד, דאָך מוז איך אייך אַרעסטירען. 

— אויב אַזױ — האָט דער מאַן געזאָגט TND‏ אַ וויילע טראַכ- 
טען -- SUN‏ איך בעסער זאָנען דעם אמת, ווייל מיין נוטער נאָמען 
איז ביי מיר טהייערער ווי מיין שטעלע. אימעצער איז נעכטען 
געוועז אין מיין הערר'ס צימער. 

LIN --‏ דער אימעצער איז געווען?.. 

— אַ דאַמע ! 

— אַ בעקאַנטע דאַמע זיינע ? 

דער דיענער האָט אַ ווֹיילֶע געשווינען. 

-- עס מוז DIN‏ --- קאָט ער צום סוף געזאָגט --- מיין הערר 
האָט אַ געליעבטע. . . איהד פערשטעהט דאָך. .. אַ בלאַנדע וואונ- 
דער-שעהנע פרוי. ער האָט אויסגעמעבלירט ND‏ איהר אַ הויז DIN‏ 


3 


דער פאררעטערישער שטאַה?-קנעכט. 


דער באַנקיר האָט אַ וויילע געטראַכט 8 דאַן האָט ער ניט 
נאַנץ זיכער געענטפערט ; 

--- קיינער נישט, אַבסאָלוט קיינער נישט. 

דער ערפאַהרענער בעאַמטער האָט בעמערקט דעם באַנקירס 
אונזיכערקייט, זיין צומישטקייט. ער האָט DIN‏ אָנגענומען AND‏ 
אַ האַנד DIN‏ אריינקוקענדיג איהם נלייך אין פּנים אַרײן, האָט ער 
געזאָגט : 

--- איהר זייט ניט נאַנץ אָפען מיט מיר ; אימעצער איז נעווען 
מיט TN‏ און איהר ווילט עס בעהאַלטען פון מיר. איהר מוזט מיר 
אַלעס זאָגען. 

— ניין, ניין ; ווירקליד, קיינער איזן דאַרט ביי סיר ניט 
געווען. 

--- אויב אַזױ איז איצט NT‏ בלויז איין מענש, אויף וועמען 
עס קען פאַלען אַ חשד. .. IN‏ דאָס איז אייער דיענער. 

TN ---‏ שטעה גוט פאַר זיין עהרליכקייט --- האָט דער באַנקיר 
שנעל געענטפערט. 

— איהר קענט האָבען אַ טעות DIN‏ איך האַלט פאַר נויטינ 
דעם מאַן נלייך אויסצופרעגען. 

— דאַן 2 איך אייך בעטען, איהר זאָלט עס טהאָן וי ווייט 
מענליך העפליך, אַן עס זאָל איהם ניט בעליירינען. 

--- איהר קענט זיך שוין אויף מיר פערלאָזען. 

אין אַ שטונדע אַרום איז דעם באַנקיר'ס דינער נעווען אין 
א פּריװאַט צימער פון'ם פּאַליצײ דירעקטאָר. דער לעצטער האָט, 
אַפּריהער גוט בעטראַכט דעם מאַן DIN‏ איז געקומען צו דער איבער- 
ציינונג, FN‏ אַזאַ עהרליכער, גוטמוטיגער פּנים NN‏ אַזעלכע רוהיגע, 
אונבעווענליכע אוינען קענען ניט געהערען צו א פארברעכער. 

— ווייפט איהר צו װאָס איך האָב נעשיקט AND‏ אייך ? 

-- גיין, 

— אַ גרויסע גנבה PIN‏ בענאַנגען געװאָרען אין אייער הערר'ס 
הויז --- האָט דער פּאָליצײי דירעקטאָר ווייטער גערערט --- די זאַכען 
זיינען פארשוואונדען פון זיין שלאָף-צימער. האָט איהר אַ פערדאַכט 


ה 
es‏ 


דעד פאררעטערישער שטאַהל:קנעכט. 


פרעכע גנבה MIN‏ בענאַנגען געװאָרען אין דער הױיפּט- 
שטאָדט, אַ גנבה װאָס האָט בעטראָפען אַ סך טוי- 
זענדער, מען האָט צוגע'גנב'עט ציערונג, אַ טהיי- 
ערען זיינער בעזעצט מיט רימענטען, אַ קליינע 
ראַמקע פון אַ בילר בעזעצט מיט בריליאנטען און 

אַ YINA‏ היבשע סומע מזומן געלד, אַלעס DIN‏ איינעם האט בעטראָ- 

פען אַרום אַ הונדערט און פופצעהן טויזענד פלאָרינט. דער באַנקיר 

אַליין איז אַװעק צום דירעקטאָר פון דער פּאָליצײי אָנצוזאָגען ווענען 
דער רויבעריי, אָבער אין דער זעלבער צייט האָט ער געבעטען, אַז 
די אונטערזוכונג זאָל נעפיהרט ווערען װוי ווייט מעגליך שטיל און 
אין נעהיים, ווייל ער האָט ניט קיין פערדאַכט אויף קיינעם און 

ער 991 ניט, אַז אונשולדיגע מענשען זאָלען בעשולדיגט ווערען. 

— פריהער ND‏ אַלעמען גיט מיר די נעמען ND‏ די מענשען, 
וועלכע קומען נעוועהנליך אריין אין אייער שלאָף-צימער --- האָט 

געזאָגט דער פּאָליציי דירעקטאָר, 

— קיינער קומט ניט אַהין אויסער מיין פרוי, מיינע קינדער 
און יאָזעף, מיין דיענער; אַ מאַן אין וועלכען איך בין זיכער 

פּונקט אַזױ וי אין זיך אַליין. 

— דענקט איהר ,NION‏ אַז עס איז אַבסאַלוט אונמעגליך, אז 
ער זאָל האָבען בענאַנגען די דאָזיגע רויבעריי ?ָ 

— אונמעגליך — האָט געענטפערט דער באַנקיר. 

— גוט, איצט DANT‏ מיר, געדענקט איהר אפשר, אויב אין דעם 
טאָג, ווען איהר האָט זיך געכאַפּט, אַז אייך פעהלען די זאַכען, אָרער 

DM‏ אַ טאָג פריהער איז ניט אימעצער צופעליג נעווען אין אייער 

שלֿאָף-צימער ? 


גיז דץ D'INONEND‏ 
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